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Henric Cortazzi 


SEANCE 
du 


Divan adhoc de Moldavie 
du... 1857 


Introducere de Gr. Bufureanu 


Sub acest titlu publicăm parodia ui sedinti a divanului 
adhoc al Moldovei, datorită răposatului: Henric Cortazzi ; noi pose- 
dăm o copie din 23 Octomvrie 1881 făcută de D. Căpitan Cos- 
tescu, după original, cu figurile alăturate. 

Sedinta parodiată de Cortazzi este cea mai însemnată din 
toate ședințele divanului adhoc al Moldovei din 1857 ; de aceia cre- 
dem trebuitoare oare care notiti explicătoare şi punerea în eviden- 
tă a citur-va din actele mari sävirsite de această adunare. 

Şedinţele adunărei adhoc ale Moldovei să deschid in ziua de 22 
Septembrie 1857; ia era compusă din 8 reprezentanți ai clerului, 28 
À proprietarilor mari, 14 ai proprietarilor mici, 15 ai sătenilor și 

ai orășenilor, în totul 85 de deputati. 
`. Alegerea acestei adunări a fost foarte furtunoasă : Caimacanul 
\ovei Vogoride, sprijinit ae Poarta Otomană si de o parte din 

“le garante, lucra prin toate mijloacele pentru a impedeca a- 
persoanelor declarate de mai înainte ca sprijinitoare unireï 
‚ regäti lui posibilitatea domniei Moldovei ; în acest scop lis- 

\ 1 


2 Henric Cortazzi 


tele electorale fură întocmite după plac, presiunile cele mai mari: 


tură, exercitate asupra alegătorilor, aşa încit alegerea dete persoane 
devotate Caimacanului.. Unionistii, sprijiniți mai ales de consulul 
Francez, Victor Place şi de modul cum să făcuseră alegerile în 
Muntenia, îndreptară plingeri în toate părţile, așa încit Poarta să 
văzu nevoită a ordona, 1) revizuirea listelor de alegători pe baze 
mai largi si al 2-lea, a doua alegere. 

Alegerea a doua a dat adevarata reprezentare a terei Moldoveï, 

Cäimäcanul-Vogoride, sprijinit la Constantinopol, nu sä dädea 
învins ; el cäutà alte mijloace cu scopul de a zădărnici si discre- 
dita lucrările adunărei adhoc. Astfeliü pe deoparte prin organul o- 
ficial al tärei «Gazeta Moldovei» dădea alarma în țară, că aduna- 
rea adhoc este o adunare revoluţionară, sprijinindu-se mai ales pe 
hotărîrea luată de adunarea adhoc privitoare la puntul al 9-lea 
al «șirului de chestii» propuse spre rezolvire, şi privitoare la recu- 
noasterea drepturilor cetăţeneşti tuturor creștinilor din ţările romine; 
pe de alta informa Poarta, că adunarea adhoc a Moldovei depă- 
seste toate drepturile sale, că aduce agitaţie în ţară, aşa în cit 
Poarta Otomană a. făcut trei note prin care declară adunarea adhoc 
de agitătoare si pe membrii ei de exaltaţi 1). 

Mai mult decit atita, Caimacanul Vogoride, recurge la ultimul 
mijloc, provocînd o manifestaţie la mitropolie contra hotäririlor a- 
dunărei adhoc, în preZiua uneia din sedintele cele mai insemnate, 
adică acea privitoare la «chestia relaţiilor dintre proprietari si lo- 
cuitorii săteni», cea mai aprinsă dintre toate chestiunile. lată ce 
zicea, Cogälniceanu despre această inscenare de manifestaţie 2) «0 
mizerabilă manifestaţie s-a făcut la Mitropolie. In ziua cînd s-a 
tratat chestia. Guvernul neinvitat de nimeni, a socotit de cuviinţă 
să puie 20 de soldaţi la ușile adunărei. Nici manifestatia reactio- 
nară, nici gvardia militară nu au avut nici o înriurire asupra bar- 
batilor de convictie. Noi ne-am făcut datoria ;—şi după vot, mi- 


noritatea a plecat capul înaintea majoritäteï, asteptind în deplină ~` 


încredere hotărirea Congresului». 


1) S»dinfa Divanului adhoc 16 Decembre 1857. Cogălniceanu..... sîntem învi- 
noväfifi că am avea trebuinfä de oaste pentru a susținea deliberatiile si că în 
mijlocul nostru s-ar fi aflind deputaţi esaltafi. Cred că trebue să respundem şi 
să arătăm nedreptatea accstor invinoväfiri. 

2) Şedinţa adunäreï adhoc a Molloveï din 19 Decemvre 1857, suplimentul 8 
al şedinţei a 21. 
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«Dacä guvernul a tolerat manifestatia, dacä i-a dat un feliü 
de consacratie, publicind prin gazeta de Moldavia, că a primit o 
petiție reacționară si că descuviintazä cererea Armenilor; dacă, cum 
să zice, a raportat la Constantinopoli exagerînd împrejurările, toa- 
te acestea nu pot cădea în sarcina adunărei. Și ne bucurăm nu- 
mai că, chiar în nota Inaltei Porţi, acei ce aŭ contribuit la vino- 
vata manifestaţie s-ai calificat după cuviinţă. Ex. S. Ali-Pasa le 
dă titlul de populace, gloată în simţul cel mai injosit». 

Această imprejurare este subiectul Frontispiciuluï parodiei, cînd 
Caimacanul Vogoride trimete oştire sub cuvînt de a protegui pe mem- 
brii adunărei contra pornirei populatiunei ; măsură zadarnică, de 
vreme ce poporul nu avea nici o nemulţumire as "ra hotäririlor 
luate pînă atunci de adunare. KG 

Figurile oratorilor însemnată din divanul adhoc Ts 
in parodie, ne daü măsura spiritului de nemulțumire si luare in ris 
a chestiunilor celor mai importante; astfeliü tema intregei scene 
‚cu discursurile inscrise sub fiecare figură este pusă pe sama celei 
maï inversunate discutiun care a avut loc în divanul adhoc, a- 
nume şedinţa din 18 Decemvrie. 

In această memorabilă şedinţă să pune în discuţie «chestia 
relaţiilor dintre proprietari și locuitorii săteni». Inainte de a ară- 
ta miezul acestei şedinţe, trebue să spunem cite-ceva asupra mer- 
sului lucrărilor principale. In ziua de 7  Octombre adunarea 
adhoc a Moldovei a exprimat cu aproape unanimitate dorințele sa- 
le asupra organizărei principatelor ; aü fost contra numai Logofătul 
Alecu Balş din Focşani, care era, cum să numeşte el singur, pro- 
prietar a 80 mii fălci si Locotenentul de Episcop al Romanului 
Nectarie Hermeziu. Propunerea votată si iscălită cu această oca- 
zie suna aşa: 


1. Respectarea drepturilor principatelor si in deoseb! a au- 
tonomiei lor, in cuprinderea vechilor lor capitulatiuni, încheiete cu 
Inalta Poartă în anii 1393, 1460, 1511, și 1634. 

2, Unirea, principatelor într-un singur stat sub numire de 
Romănia, 

3. Prinț străin cu moştenirea tronului, ales dintr-o dinas- 
tie domnitoare de ale Europei şi ai căruia moştenitori să fie 
crescuţi în religia ţării. | 

4. Neutralitatea pămîntului principatelor, 
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5. Puterea legiuitoare incredintatä uneï Obstesti Adunäri, in 
care sä fie reprezentäte toate interesele natieï 3). 

Două zile după aceasta, adecă în 9 Octomvre acelaşi an, adu- 
narea adhoc a Munteniei a votat de asemenea acelaş program. 

Cit erau de insufletiti membrii adunării adhoc pentru cauza 
unirei să poate cunoaşte din următoarele părţi ale discursurilor. 

Hurmuzachi... «Nu credem că în momentul acest suprem, de 
la care atirnă viitorul si fericirea a 5 milioane de frați, să să afle 
între noi macar unul, care n-ar dori împlinirea, cererilor rostite de 
ţara întreagă prin aleşii săi. Cine este în stare de a le combate, a- 
cela nu este Romin, ci dușman al fraţilor săi, duşman al täreï, uneal- 
tă a intereselor străine. 

Unul ca acela aibă curajul rătăcitei sale opinii, vie pe tribu- 
nă. Noi îi vom răspunde». | 

La această provocare, logofătul Balş depune pe biuroü protes- 
tul, iscălit de el si locotenentul de Episcop al Romanului, contra 
unirei principatelor, la care respunde M. Cogălniceanu, Din acest 
însemnat discurs vom reproduce numai cîte-ceva : 

Cogälniceanu : «Mulţumesc adunărei, sau mai bine zicînd să 
să feliciteze adunarea de dovada de nepărtinire ce a dat astăzi, 
învoind onorabilulului deputat de Putna si Preosfintitului locote- 
nent de Roman dea-si esprima opiniile liber si neimpedecat; cu 
toate cä pentru propuneri si amendamente art. 60 din reg. cere 
ca, spre a fi ele primite la cetire, trebue sä fie sprijinite cel pu- 
tin de 5 membri. Propunerea onor. deputat de Putna in toatä a- 
dunarea n-a găsit decit un singur sprijinitor, si adunarea totuşi a 
învoit cetirea acestei propuneri şi inscrierea ei în protocolul zilei. 
Mulţumesc şi felicitez adunarea. Noi astă-zi am dat dovadă că 
sintem demni de libertatea ce Europa ne-a recunoscut, de a ne 
rosti dorinţele şi trebuintele. In toată această adunare, insufletitä 
de o singură simtire, de o singură dorință, asigurarea nationalitä- 
ţii noastre, două singure glasuri s-aü găsit, care voesce a merge 
contra voinţei natiuneï, în contra voinței lui D-zeu, cerind pastra- 
rea statului quo si prin urmare a nămolului de nenorociri si de a- 
buzuri, care-i formează trista istorie ; și cu toate acestea adunarea, 
puind de o parte restricţiile regulamentului săii, a învoit ca astä-zi 
toată opinia, fie cît de antinationalä, cit de singuratică, să să ex- 


3) Buletinul adunärei adhoc şedinţa 7 Octomvre 1857. 
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prime liber si neimpedecat in fala ţării, care o va descuviinfa, in 
fața Europei, care o va judeca. Libertate pentru opifii, respect 
pentru persoane. Aceasta este linia de purtare care ne va insufla 
astă-zi, care trebue să ne insufle tot deauna. . . . . . . . 
«Vin acum la D. mare logofăt si Cavaler Alecu Balș. D-lui in 
loc să vie a ne vorbi aici, ca deputat al täreï, singurul titlu care ne 
dă drit de a vorbi aici, ne-a rostit opinia sa ca proprietar de 80 
“mii fälci pămînt. Mare avere, frum»asä avere, nimeni din noi nu 
o are. Insă este cineva care o are înzecit mai mare, care să nu- 
meste țară, acea ţară care o reprezentează această adunare. D. 
deputat ne zice că are 80 mii fălci. Ei bine, noi, Adunarea avem 
“mai mult decit chiar 800 mii fălci, căci infätosäm ţara. . . . 
«Însă nu mă pot opri de a spune şi simtirile poporului, acel ce 
nu știe nicia ceti nici a scrie, acela care ca oameni ai natureï nu 
„stil a spune decit aceea ce simtesc. Să fim stäpini în țara noastră, 
„zicea un onorabil deputat pontas, să unim Moldova cu Muntenia, 
„să tragem ca împrejurul unui loc sterp un gard mare si zdravăn; 
-locul numai să fie închis si în curînd fără a fi chiar arat, fără 
< chiar a fi sămănat, vor veni vinturile, vor veni paserile cerialui 
„si vor aduce sämintä si de.flori si de copaci; în curînd ici colea 
„va răsări cite o floare, ici colea cîte un copăcel, copacii vor creşte, 
> si la umbră, sub copaci, vor. mirosi florile si vom avea o livadă 
`. mare si frumoasă ; în copaci vor cînta päserile ceriului si la um- 
= brä să vor veseli oamenii, bine-cuvintind pe Dumnezeŭ si pe împă. 
rati.—latä Domnilor de Roman si de Putna, cum sătenii, cum 
noï, cum poporul, cum tot ce simte si voeste un viitor pentru co- 
piii săi, pentru natia sa, intälege unirea. Inima poporului nu să înşală 
nici odată. Să ascultăm fraţilor inima poporului nostru, să ascul- 
tăm glasul natieï noastre, care ne strigă neîncetat : Unire, Unire. 
‘où gindim că astă-zi este ziua cea mai mare din veacul no- 
i stru, că astd-27 nu numai scriem, dar facem istoria țări noastre». 
i Solemnitatea cu care s-a făcut votarea acestei propuneri ne 
«dă măsura înflăcărărei si puterea hotärirei membrilor adună- 
rei. lată ce zice Buletinul: «Votarea s-a făcut în chipul ur- 
mător : Fie-care deputat, păşind cătră biuroü, a rostit in glas mare 
votul său si l-ai adeverit tot odată si prin subscrierea numelui 
său în act. Cu acest prilej, deputaţii intoväräsaü votul şi cu ex- 
presiuni de bucurie: Aşa: Mitropolitul Sofronie : «unde-i turma, a- 
colo-i si păstorul». Gh, Sturza a zis: «Mulţumesc lui D-zeü că 
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mi-a lungit zilele ca sä väd cea mai frumoasä zi a neamului ro- 
mänesc», şi altele. 

Odată, terminată această chestiune aprinzătoare, adunarea 
adhoc s-a pus pe lucru, si o comisie din sinul săi a formulat un 
șir de 12 chestiuni generale si anume: 1. Indreptarea hotarului 
principatelor prin o comisie europeană. 2. Supunerea străinilor din 
principate la jurisdicţia täreï. 3. Slobodă întemeere a legämintelor 
comerciale ale principatelor. 4. Organizarea puterii armate natio- 
nale în privirea sistemului de apărare a principatelor. 5. Liberta- 
tea culturilor în märginirea capitulatiilor. 6. Infiintarea unei au- 
toritäti sinodale centrale pentru trebile bisericeşti ale bisericei ro- 
mine. 7. Egalitatea inaintea legei si accesibilitatea tuturor Rominilor 
la toate functiile statului ; asäzarea dreaptă şi generală a contribu- 
tülor si supunerea tuturor la conscripția militară, 8. Respectul do- 
miciliului si al libertăţii individuale. 9. Drepturi politice pentru pă- 
miîntenii de ori ce religie creştină, 10. Despărțirea puterii executi- 
ve de cea legislativă. 11. Neatirnarea pärtei judecătoreşti de ad- 
ministratie în special, si 12. Responsabilitatea Miniştrilor. 

La votarea puntului 9 a urmat un şir de discutiuni vii, la 
care aü luat parte oratorii cei mai de samă ai adunărei. Erau 
două curente: unii susțineau că drepturile politice să să dee nu- 
mai pämintenilor de religiune creştină ortodoxă, si alții cari susti- 
neaü drepturi politice pentru päminteni de ori ce religie creştină. 
Intre discursurile urmate. cităm acele ale oratorilor V. Sturza, M. 
Cogălniceanu şi C. Negre. 

De asemenea o vie discutiune s-a încins asupra instituirei 
senatului. Majoritatea deputaţilor, cu Cogălniceanu în frunte, izbu- 
tesc a face ca să să respingă cu unanimitate, dintre dorințele adu- 
närel, crearea instituţiei senatului, sub ori ce nume si formă, ci să 
fie numai o singură adunare a ţării. 

Ajungem la însemnata şedinţă de la 18 Decemvrie cînd s-a 
pus în discuţie «chestia relaţiilor dintre proprietari si locuitorii 
săteni», si cari formează obiectul parodiei lui Corfazzi. Sectiunile 
adunărei discutaseră pe clasă această chestiune si-si dăduse părerea, 
motivată în scris; însă aproape în fie-care secţie era majoritate şi 
minoritate, amendamente o sumă, păreri deosebite, cu un cuvint 
socotintele împărţite în așa chip, încit nu să puteai orienta singuri 
deputaţii ce era de făcut. Cit de însemnată era chestiunea ne-o 
spun oratorii cei mari, carii sunt unanimi în a recunoaşte suferin- 
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tele taranului si necesitatea de a se aduce o inbunätätire stärei lor. 
Vom cita in parte ceva din aceste discursuri 4). 
Cogälniceanu.... «In adevăr sînt in tot dreptul de a sprijini 


Lire, Ce ar fi natia, ce ar fi fara, dacă țaranii noștri ar fi nenoro- 
biti? Ei intrebuintez cuvîntul de taran în simţul săi cel nobil 
He locuitor al țării. Departe de la mine încercarea, altora de a 
i espretui această clasă, cea mai numeroasă si cea mai importantă 
societăţii. Țăranii pentru mine nu sunt nică prinși pe cîmpul bă- 
laliei, nici cumpăraţi cu bani, adică vecină saü streini, ci sunt în- 
suşi elementul cel maï puternic al nationalitätii romine; taranii 
iînt însuși ţara, acei, cărora suitorii boerilor proprietari îs moşii 
e astă-zi le ziceaii, iubitiz noștri compatrioți, chiar atunci cînd vo- 
4 a le sui boerescul, precum dovedeşte cererea boerilor cătră 
nul Moruz din 1805. Ce ar fi țara noastră, ce ar fi natia 
ră, o maï adaog, fără tarani ? Insusi această întrebare arată 
olutia este de grea. Eï bine, eŭ socot că am fi putut să täem 
gordian, dacă nu am fi consultat decit patriotismul nostru». 
Iniceanu închee astfeliü acest însemnat discurs: 

Ven deputați ai locuitorilor pontasi, după mai mult de 


ai Zi 


fiat şi vouă dreptul de a vă rosti, în mijlocul adunării ţării, du- 
s rerile, trebuintele si dorințele voastre. Voi ati lucrat împreună cu 
oate cele alte trepte la punerea temeliei a nouei zidiri a neamu- 
- il nostru. Märturisiti voi singuri, dacă o singură dată in această 
ädunare, s-a rostit o singură dorință, care să nu fi fost în privin- 
fa voastră, care să nu fi ținut la folosul întregei natii. Precum in 
toate cererile noastre de mai înainte, aşa şi acum noi compătimim 
la durerile voastre, si voim toţi citi sîntem aici, ori cit să fie de de- 
osebite opiniilor noastre, toţi voim vindecarea acestor dureri si fe- 
ricirea treptei voastre, fară de care nici treapta noastră. ba chiar 
nafia, nu poate să fie fericită. Nu credeţi că boerimea a fost si 


este nesimtitoare la suferințele voastre. Mai înainte ca puterile Eu- 


ww ‘ A . TS u 

ropei să vă fi deschis gura în mijlocul adunărei, pururea s-aü gä- 
sit boeri carii aü luat în apărare interesele voastre, carii aü desvă- 
lit suferințele voastre. Multi din ei au zis despre suferințele voastre, 


— 


4) Buletinul adunärei adboc al Moldovei şedinţa de la 18 Decemvrie 1807. 
Su; limentele. 


Lx de la deslegarea acestei chestii atirnä însăși soarta natieï noa- 
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au aparat drepturile voastre, poate chiar mai mult de cit insusi 
voi prin propunerea voastră ! 

«Cu o sută patru-zeci de ani mai înainte, Domnul Cantimir a 
descris ticăloasa voastră stare !». 

An. Panu. «Nici odinioară, Domnilor, nu m-am infätosat cu 
mai multă sfiire înaintea D-voastră decit în momentul de față. Cu- 
getări deosebite mă năvălesc. Eù sînt chemat a-mi da votul în 
chestia ce să tratează si mai mult decit totdeauna mă simtesc a- 
păsat sub greutatea unei mari răspunderi. Inima mea este plină de 
îngrijire. O chestie mare, o chestie de viață si de viitor pentru na- 
ţia romînă să tratează astă-zi. Sintem noi pregătiți a întreprinde 
această faptă uriaşă ? Studiat-am noi chestia în deosebitele sale fa- 
ze? Simtim noi în sufletul si conştiinţa noastră că ne-am format 
o convictie şi că acea convictie este dreaptă şi poate aduce feri- 
cirea täreï ? 

«Imbunätätirea soartei locuitorilor säteni este obsteste simtitä. 
Natia rominä revendicind drepturile sale, ea nu poate intra intre 
celelalte natit civilizate, decit acordind tuturor fiilor săi drepturi şi 
folosuri cerute de spritul secolului si recunoscute de nevoia unei 
propäsiri înțelepte si mîntuitoare. . . . . 2 . . . . . 

«La ce pot ajunge incriminatii asupra fraților săi ? cînd noi cu 
toţii sintem veniţi aice ca să căutăm în inimile noastre, nu ura si 
veninul, ci dragostea si dulceata, cu care să rosiim dorința pentru 
vindecarea rănilor ce am suferit, prin ura si discordia aruncată în- 
tre noi de cătră vrăjmaşi, Deputaţii pontasi aveaü dreptate a-şi a- 
răta nevoile lor, a-și arăta dorinti pentru un viitor fericit, si aduna- 
rea era chemată a se interesa mai cu deosebire la cercetarea si 
studiarea unei chestii de o asa mare însemnătate. Dar o Dumnezeule! 
Rominii så vede n-aü profitat încă de trista esperientä a timpurilor 
trecute, de durerile şi nenorocirile ce aü suferit prin desbinări : 
O ! sînt vinovate acele fiintf care nu înțeleg momentele de criză si 


datoria ce are fie care individ în societate, cînd un popor își cere 


drepturile si locul său în lume!!.... 


Și inchee astfeliü : a 


È | 


«Acum voesce casă mă audă acei carii scriü memorande” e 


calomnii în contra noastră, căci lor le voi adresa aceste cuvinte, 

«Panu, căruia îi refuzati toate drepturile în patria sa, căruia 
nu vroiti a-i recunoaşte nici origina sa necontestabilă de Romin 
nici legăturile de familie, nici slujbele ce a făcut täreï, nică închi- 


} 
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soarea ce a suferit pentru ea; acel Panu, va apara cu toate pu- 
terile sale proprietatea, această bază fundamentală a tuturor soci- 
etätilor>. 

Dupä toate dezbaterile urmate, s-a procedat la vot; dar nici una 
din propuneri n-a întrunit majoritatea, așa încît chestia relațiilor 
dintre proprietari si săteni n-a fost limpezită prin veri o dorinţă 
hotărită, 

In şedinţele următoare s-a continuat cu discutarea celor alte 
dorinti ale ţării si în fine în ziua de 21 Decembre 1857 şedinţele 
adunărei să închid, prin discursul luf An. Panu: 

«Sînt momente în viaţa popoarelor, care hotărăsc despre e- 
_xistenta lor. A fi chemat un popor a să pronunța asupra soartei 
sale, a-şi însemna locul ce el are pe pămint, a cunoaște și a a- 
rată mijloacele prin care numai poate avea viață, este a să ridica 
mai presus de toate interesele si a esercita dreptul cel mai mare 
cel mai sfint. ce a dat Dumnezeü natiilor, dreptul suveranitäter. 

«În asemenea momente ne găsim noi de cînd funcționează 
această adunare. 
© <Nepregătiți pentru o misie atit de înaltă, fără îndoială noi 
am făcut greşeli, însă ele sînt ale inimeï iar nu ale judecätei. Ne vor 
imputa că n-am adus aici răceala si tactul cuvenit oamenilor de 
stat; dar însuși dușmanii noștri nu vor putea sterge din conştiinţa 
lor încredințarea că noi ne iubim natia. | 

«Vor veni timpuri cînd se vor cunoaşte cei cari aŭ lucrat 
pentru binele Romäniel. 

«Inchizind șirul dorințelor noastre si în aşteptarea comunica- 
tiilor din partea comisiei europene, noi avem a ne folosi de zile- 
le -sărbătorilor pentru a ne întoarce în sinul familiilor. Noi du- 
cem cu noi aducerea aminte de toate cele ce am lucrat, de toate 
cele ce am simţit împreună. Eŭ cred că o solidaritate morală ne 
leagă de acum. Cind vom vorbi despre lucrările acestei adunări să 
nu uităm, domnilor, că fie-care a fost condus de patriotism si de 
dorinţa pentru binele natieï ; să nu uităm că deosebirea în soco- 
tinfi ce aŭ urmat cite odată, nu a provenit din deosebirea de sim- 
tire, căci inima tuturor a simţit pentru ţară, dar a provenit din 
“deosebirea chipului pe care unia il socoteaü mai nimerit decît alţi 
pentru a ajunge tot la acelaşi scop, la scopul obstesc» 5), 


mms 


5) Buletinul sedintelor adunärei adhoe a Moldovei din 21 Decemvrie 1857 
1% 
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Cu acestea să închee şedinţele adunărei adhoc a Moldovel 
din 1857. | 

Ast-feliü stäteaü lucrurile pentru acei ce vedeaü in desbate- 
rile adunărei si mai ales în acele relative la chestiunea ţărănească 
partea, serioază a lucrurilor. In ori ce afaceri omenești, chiar si in 
cele mai de samă, este și o parte comică, si probabil că în cursul 
dezbaterilor s-a pronunţat de veri un orator cuvintul de «truffes», 
ciupercă nu prea cunoscută în Moldova pe acele timpuri. Desbate- 
rile nefiind stenografiate, nu să găseşte nici o urmă în ele despre 
această împrejurare. Totuși nu este numai glumă în parodia lui 
Cortazzi, Acel ce sînt parodiati si reproduși în curicătură, sînt toc- 
‚mal oratorii cei mai de samă ai divanului adhoc, acei ce simteaü 
o adevărată durere pentru nenorocita stare a poporului romin, 
si care doreaü să lecuească cite-va din rănile lui, mai ales acea 
foarte gravă a situatiunei deplorabile în caresä afla țărănimea 
romină. 

Dacă în privința unirei n-au fost decît două voci protivnice, 
nu era tot astfeliü si cu chestiunea täränerscä, care a intimpinat 
în adunare o improtivire atît de energică si a dat loc la atitea pro- 
puneri de solutiunï deosebite, încît nu s-a putut lua nici o hotărî- 
re. Cortazzi reprezintă partidul protivnic reformei propusă de oa- 
meni de progres din adunare, si parodia lui caută să ridiculi- 
zeze această însemnată cauză. Este interesant de a constata mo- 
dul cum era privită chestiunea relaţiei dintre proprietari si ta- 
rani de cătră ambele partizi : una din ele văzind în dezlegarea pe 
care o propunea, mintuirea täreï, cea altă făcînd din ea o temă 
pentru ris și glume; 

Credem că parodia lui Cortazzi este de interes istoric pentru 
a avea oglinda mai complectă a împrejurărilor prin care trecea 
neamul romănesc în acele vremi de grea cumpănă, 
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Michel Cogälniceanu monte à la tribune x il declare que la pro- 
position des paysans est une idée neuve ; or que le triomphe d'une 
idée neuve constitue le progrès d’un peuple ; donc, qu’en accep- 
tant la proposition, la Moldavie montrera qu’elle est en progès. La 
majorité trouve que M. Cogälniceanu raisonne très bien.—M. Co- 
gälniceanu se retire satisfait. 


M. Hurmuzaki demande la parole. Il déclare à haute voix 
que le Divan c'est lui; que lui c'est le Divan; que le divan c'est 
l'Etat ; que l'Etat c'est le divan, donc que l'Etat c'est luk que lui 
C'est l'Etat; que l'Etat et le Divan c'est lui; que lui c'est l'Etat et 
le Divan. 


M. Panu monte à la tribune. Il déclare que la fleur du Di- 
van est fanée ; que le souffle empesté des passions la flétri a- 
vant l'heure (ici l'orateur s’attendrit et pleure); qu'après mire 
‘reflexion, et avec toute la bonne volonté possible, il ne peut moins 
faire que de comparer l’honorable député Cogälniceanu à un ser- 
pent chauve et l'honorable membre Hurmuzachi à un porc ex- 
traordinairement gras, qui prend les autres députés pour des truffes. 

M. l'honorable Hurmuzaki crie qu’il repousse la qualification de 
porc extraordinairement gras. 

M. Panu dit qu'il la maintient et la corrobore.—{Le tumulte 
augmente). | 

S. E. le Métropolitain croit de son devoir d’agiter la sonnette. 
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M. Ralet monte à la tribune.—Il déclare que le mot «truffes» 
lancé à l’improviste par l'honorable membre Panu, a fortement 
excité son appétit, et qu'il se sent une violente envie d'aller man- 
ger au buffet une tranche de galantine aux pistaches. Il demande 
donc à l’honorable assemblée de vouloir bien suspendre sa séance, 
pour lui en laisser le temps. | | | 
| On procède au vote par assis et levé; le résultat est que 
la séance sera suspendue et que l'honorable député Ralet ira man- 
ger de la galantine aux pistaches.  — — — i 

Quelques voix demandent le vote par appel nominal. 


M. Miclescu prend la parole pour appuyer la demande de 
‘vote par appel nominal. E 

On vote par appel nominal.—Le résultat du vote est que la 
séance ne sera pas suspendue ; que l'honorable député Ralet n'est 
pas obligé d’avoir faim parce qu'on a parlé de truffes, et qu'il ne 
mangera pas de la galantine aux pistaches. 

Moment de silence dans l'assemblée, 

Son Em.le Métropolitain croit de son devoir d’agiter la 
sonnette. 
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Un député paysan monte à la tribune.—Il demande à l'ho- 
norable assemblée ce que c’est qu'une truffe ? | 

L’honorable député Cogälniceanu lui répond de sa place que 
c'est ce qu'on remplace souvent par des marrons quand on fait 
rôtir les dindes et que les truffes manquent. 

Le député paysan se retire satisfait, 

Son Em. le Métropolitain croit de son devoir d’agiter la sonnette. 


M. Negri monte à la tribune.—[l fait une proposition par 
laquelle il serait défendu à l’orateur Panu, et à tout autre orateur 
occupant la tribune, de prononcer a l'avenir le mot «truffe»—L’as- 
semblée, consultée par assis et levé, adopte la proposition. 

L'orateur continue en demendant que la même défense soit 
appliquée pour le mot «porc», sauf toutefois le cas exceptionnel et 
nécessaire où l’on parlerait de l'honorable membre Hurmuzaki. 


M, B. Sturză demande ensuite Ja parole.—Il fait une pro- 
“position, pour que l'assemblée impose une limite maximum du nom- 
bre de fois qu'il sera permis à son Em. le Métropolitain d’agiter la 
sonnette, dans le cours d'une séance. | | 

(Son Em. le Métropolitain croit de son devoir d’agiter la son- 
nette). On procéde au vote par assis et levé. La proposition de l'ho- 
norable membre B. Sturza est adoptée. 

On remet à la prochaine séance le vote qui doit fixer la li~ 
mite maximum du nombre de fois que Son Em. le Métropolitain 
pourra agiter la sonnette dans le cours d'une séance. La séance 
est levée. 


Traducerea Legendelor 


— 


1) Mihail Cogălniceanu să suie la tribună ; el declară că propunerea ţăranilor 
este o idee nouă—însă triumful unei idei nouă constitue progresul unui po- 
por—deei că primind propunerea, Moldova va arăta că este în progres. 

Majoritatea găsește că d. Cogälniceanu rationeazä foarte bine. 

D. Cogălniceanu să retrage mulţumit. 


2) Alexandru Hurmuzaki cere cuvîntul. Declarä cu glas tare că divanul este 
el, că el e divanul; că statul este divanul, că divanul e statul: deci că statul 
este el, că el este statul; că statul şi divanul sînt el, cä el este statul și divanul. 


3) D. Panu să suie la tribună. El declară că floarea divanului e vestejită ; 
că suflarea înciumată a pasiunilor l-aii ofelit înainte de timp (aici oratorul e 
miseat şi plinge).— Că după o coaptä reflectie si cu toată buna voinţă cu putin- 
tă, el nu poate face mai putin decit a asămăna pe onor: deputat Cogälniceanu 
eu un şerpe chel, şi pe onor. membru Hurmuzachi cu un pore foarte gras, care ie 
pe ceilalți deputaţi drept trufe. 

Onor. Hurmuzaki strigă că respinge calificatiunea de pore foarte gras. 
DI. Panu zică că o menţine şi o întăreşte (vuetul sporeşte). 
Eminenta sa Mitropolitul erede de datoria lui a suna clopotelul. 


4). D, Ralet să suie la tribuuä.—El declară că cuvîntul trufe aruneat fără 
veste de onor, membru Panu i-ai stirnit eu putere pofta, si cä-si simte o mare 
dorinţă de a merge să minfnce la bufet o felie de galantină cu fisttei. Cere deci 
de la onor. adunare să bine voească a suspenda şedinţa pentru a-i lasa timpul 
trebuitor. Să procede la vot prin seculare si şedere, rezultatul este că şedinţa va 
fi suspendată si că onor. deputat Ralet va merge să minince galantinä eu fistiei. 

Cite-va voel cer votul eu apel nominal, 


5) D. Miclescu ie cuvintul, pentru a sprijini cererea de vot eu apel nominal. 
Să votează cu apel nominal, rezultatul votului este că şedinţa nu va fi suspen- 
dată ; că onor. deputat Ralet nu este obligat de a-i fi foame pentru căs-a vor- 
bit de trufe si că nu va mînca galantina cu fîstică. 

Moment de tăcere in adunare. — ` | 
Eminenta sa Mitropolitul crede de dateria lui a suna elopotelul. 


6) Un deputat țăran să suie la tribunä.—El cere de la onor. adunare ce este 
o trufă ? Onor. deputat Cogălniceanu îi respunde de la loc, că esta aceia ce să 
inlocueste adesea ori cu castale cînd frigi curcani si trufele lipsesc. 

Deputatul taran să retrage mulţumit. 
Eminenta sa Mitropolitul crede de datoria sa să sune elopotelul. 


7) D. Negri să suie la tribunä.—Face o propunere, după care ar fi oprit ora- 
torului Panu şi ori-cărui altui orator ce ar ocupa tribuna de a rosti în viitor 
cuvintul trufă. Adunarea eonsultatä prin sculare și şedere primeşte propunerea. 
Oratorul urmează înainte cerînd că aceiaşi oprire să fie făcută si pentru, cuvîn- 
tul porc, afară decit în cazul excepţional si necesar cînd s-ar vorbi de onor. 
membru Hurmuzaki. 


8) D. B. Sturza eere apoi cuvintul.—Face o propunere pentru ca adunarea 
să impună o limită maximum de cite ori va fi permis Eminentei sale Mitro- 
politului de a suna clopotelul în cursul unei ședință, 

Eminenţa sa Mitrop lital crede de datoria sa de a suna elopotelul. 

Să procede la vot prin sculare si şedere.— Propunerea onor. membru B. 
Sturza este primită. 

Să lasă pe şedinţa viitoare votul care trebue să hotărască limita maxi- 
mum de cite ori Eminenta sa Mitropolitul va putea suna clopotelul în cursul 
unei sedinti. | 

Sedinta este ridicatä. 


Gh. Ghibänescu 


BABA VODOAEA 
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NUNTA DIN 1834. 


Era in anul 1834 toamna. Tara scapase de guver- 
nul rusese a lui Kiseleff, prin numirea de domn a vorni- 
cului Mihalachi Sturza, fiiul logofătului. Grigoraș Sturza, 
unul din cei mai bogaţi boeri de pe acea vreme în Moldova. 

Numirea lui M. Sturza ca domn a fost alegerea cea 
mai nimerită, ce curțile protectoare aŭ putut-o face față 
cu situatiunea critică in care să afla atunci Moldova. Cinci 
ani cît finuse ocupaţia rusască în principate, ţara avuse 
a îndura patru lovituri crude, două holeri la 1829ș: 1831, 
lăcustele în doi ani de-a rîndul, și boala de vite, așa că 
țărănimea mai ajunsese la sapă de lemn. Pune la acestea 
si starea de nesiguranță a ţării în ceia ce priveşte gù- 
vernul si ne vom putea explica multemirea tuturora la a- 
uzul alegerei de domn în persoana vornicului M. Sturza. 

Investitura să făcu în Țarigrad cu o mare pompă, iar 
Sultanul Mahmud în persoană — contrar vechiului obiceiu—iîi 
dădu firmanul de domnie. 

Pe la finele lui August domnul intra în Galaţi, după 
ce 3 zile făcuse carantină la Dunăre și fusese nevoit să-și 
schimbe hainel& ciumate. 

Drumul de la Galaţi la lași era o adevărată serbätoa- 
re națională. Lumea să îngrămădea prin tîrguri să vadă fața 
noului domn si să-i ureze multi ani si domnie fericită. 
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Satele esise la drumul mare si formaü siruri nesfirsite, 
printre care Domnul să strecura in goana cailor prin mij- 
locul uralelor nesfirşite a poporului pentru domnie nouă. 

Drumul acesta fusese bătut și răzbătut de desele 
domnii uouă, care în curs de 3 veacuri să văzuse în 
țara Moldovei. Dar domnia lui Mihalachi Sturza avea 
ceva noü şi interesant în sine, căci venia a îndeplini nişte 
fapte mari, pe care Ioniță Sturza n-avüse timpul nici ale 
gîndi, necum a le îndeplini. 

Noul domn era unul din boerii cunoscuţi în ţară prin 
cultura sa aleasă, prin sentimentele sale umanitare si mai 
ales prin zelul cătră cultura națională, ca unul ce fusese 
atița ani de-arindul membru în Eforia scoalelor, aläturea 
cu marele Mitropolit Veniamin Costachi. 

In lași 1 să pregătea o primire strălucită, cum altui 
domn nu isä dăduse ochii să vază. De la rohatca Docolinei 
și pînă la Palatvl domnesc (azi seminariul Veniamin) să 
rädicarä 4 porţi de triumf, lucrate cu mult gust şi artă 
învăscute cu flori şi cu verdeață, și împodobite cuo sumă 
de simboale alegorice, iar. lumea ticsä, de da om peste om, 
forma un lanț nesfirșit si miscätor pe tot întinsul ulitilor 
de la rohatca de azi a Socolei, pe Podu-Ros, pînă la Pa- 
latul domnesc, Delegatiuni de-a. breslelor, de-a negustorilor 
si de a boerilor, cum si reprezentanfi streini esise intru 
întimpinarea domnului, urîndu-i bună venire. 

Armata era înşirată de-a lungul ulitilor ca să ţină 
pe de o parte linişte în mulțimea nerăbdătoare şi curioa- 
să de a vedea mai în grabă pe noul domn, cum şi a fa- 
ce toate onorurile cuvenite caretei domnești, care încunjura- 
tă 'de stabulul major, înainta încet şi în pasul cailor pentru a 
avea timp Domnul să răspundă la uralele nesfirsite, ce e- 
șiau din pepturile multimeï, care parte stătea pe ulite, parte 
prin balcoane şi pe la ferestre, parte sus tocmai pe aco- 
peremintele caselor si de a căror răsunet clocotea väzduhul. 

Alaiul să îndreptâ cătră biserica Sf. Neculae cel 
domnesc spre a să face tradiționala ungere. 

La palat îl aştepta o primire strălucită. Toată boe- 
rimea Iașului si toate cucoanele stäteaü în medeanul din 
preajma palatuluï, asteptind momentul sosisei de la biseri- 
că. Un pavilion frumos decorat era ridieat la intrare, un- 
de 12 fete tinere stăteau gata să intimpine pe domn, o- 
ferindu-i ghirlande de flori. 


Baba Vodoaia 28 


Să anunţă plecarea de la Biserică. Miscare in mulțime. 
Cit îţi cuprindea ochii nu vedeai decît capete de oameni, ce 
sämänaü cu valurile unei mări miscate de adierea vîntului. 
Carita înainta la pas spre Palat, urmată fiind de nenumä- 
rate trăsuri, cum si de mulțimea ce să îngrămădise să va- 
dă pe Domn, la iutrarea în Palat. Cum intrarä în medea- 
nul din fața Palatului o ploae ‘de flori curse asupra capu- 
lui Domnului de la damele ce ocupaii tribunele, iar corul 
celor 12 fete cu trup de zinä si cu voci ingeresti, după 
ce întonară un imn de ocazie, acoperiră trăsura domnească 
cu ghirlande de flori. Cu multă greutate putu răzbate în 
ograda palatului, unde făcîndu-i-se onorurile cuvenite de 
gvardie intră în palat în tonurile ascuţite ale muzicei 
militare. 

Tara avea acum domn, si toți să întorceau acasă cu 
multemirea in suflet că lucrurile aŭ întrat iar în dru- 
mul lor. | 

Acestea sä petreceaü in Septemvre. Multe lucräri 
erai de făcut și la care noul domn să puse cu rivna 
cuvenită. | 

Pentru a lega însă amintirea suireï salé pe tron de 
un fapt în adevăr popular, noul domn crezu că e bine ca 
cu prilejul patronului numelui săă, Sf. Mihail, în ziua de 
8 Noembre, să să serbeze în lași cununia a 16 părechi de 
tineri, cîte una de fie care ţinut, Moldova numärind pe a- 
tunci numai 16 județe prin desfiinţarea ținuturilor Hirlau 
si Cirligätura. 

Poronci grabnice să dădură la isprăvnicii, ca pe ziua 
de 8 Noemvre să fie gata în lași 16 părechi de tineri, pe 
care Vodă îi va cununa, îi va înzestra de la dinsul şi le 
va purta toată cheltuiala drumului şi a nunții. 

Vestea ca fulgerul să răspîndise în cele mai îndepăr- 
tate colţuri ale ţării. 


+ 
+ + 


Călătorul, care merge de la Birlad sp:c-:Vaslui, de 
cum a ajuns la Podul Doamnei, zăreşte pe podișul, ce 
domină Docolina, turnurile albe ale unei biserici, ce ne 
spune că acolo în văgăunile acelea e un sat. Nişte copaci 
stufoși ascund privirei călătorului acoperemintul citor-va, 
case stuhuite, care, îndată ce te sui pe cäräruga, ce plea- 
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că de la hanul Docolinei la deal, îți apar in toată intregi- 
mea lor. 

E satul Cornii- Albești, numit astfeliü pentru că-i alcă- 
tuit din Cornii, ce-s în deal si Albești ceva mai la vale. 
Nu departe în jos aproape de șoseaua Vaslui-Birlad, e să- 
tuleanul Raädiu, 2 kilometri distanţă de la Docolina. 

Suit pe podișul Corni-Albestilor privirea, ce ti să dis- 
fășură, e incintätoare. Tı să arată în toată lungimea ei 
frumoasa vale a Birladului. Vezi în sus tirgul Vaslui ca 
în strachină, și ajutat deo bună ocheanä poţi distinge foarte 
bine casele, străzile, deși departarea e de 16 kilometri ; 
Satul Kifoc, Fabrica de la Munteni, ţi să arată ca mică pun- 
te albe presărate pe întinsul covor verde al gesului. 

Ici să vede o dungă lungäreatä, neregulată şi alburie; 
este apa Birladului, ce serpüeste de-a lungul văi; ici o 
înfloritură verde închisă, e pădurea ce acopere amîndouă 
malurile Birladului, între Crasna și Munteni; mai în colo 
lungi si întretăiate dungi de colori deosebite, verde deschis, 
galben și negru, sînt făşiile de pămînt arat, sămănat și 
plin de verdeață. Mărginile covorului să perd în azurul 
depărtat, care uneşte cerul cu pămîntul. 

In jos priveliştea e și mai întinsă. Satele stau ascun- 
se în dosul dealurilor, mică pături de fum arată că acolo 
în vale e un sat; Sesul lung şi îngust să desfäsurä pe o 
întindere de peste 30 kilometri, la capătul căruia zäresti 
în umbră marginile tirgului Birlad. Pe tot lungul gesului 
trenul brăzdează azi valea ducind cu el belșugul, lumina - 
și cultura. 

La spate e un deal ce domină tot satul și pe care 
sînt sădite vii și livezi, iar in vîrf codri seculari îi aco- 
păr creasta. 

Acolo în satul din vale, în Albești, trăia pe la 1834 
Gligori Zvoreanu, om pämintean, cinstit si de bun neam 
şi unul din cei mai cuprinsi Jocuitorï din sat. El era si 
pasnicul satului, adică cel însărcinat a strînge banii biru- 
lui și a-i vărsa la isprävnicie în Huși. 

Casa lui Zvoreanu era simplă si modestă, ca privire, 
acoperită cu stuh, ingrädit cu gard de nuele si instresi- 
nat cu spini. In coasta casei un ocol pentru vite dädea 
un aer de belsug întregei locuinţi. De jur împrejurul ca- 
sei era durată o prispă înaltă de un metru, casa cätind la 
vale spre sesul Birladului. Intrarea era la marginea din 
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sus a prispei unde un bolovan de peaträ servea drept scară, 
iar usa de lemn boită cu lutisor ros, dădea în tindă; in 
fundul tinzii o mulțime de huciubee, de care-i trebuesc o- 
mului la gospodărie, La dreapta o vatră mare cu cnptor 
si cu ursoaică în pod ; vatra era arsă și pirhtă de foc, 
la căldura căruia să duraü cele mămăligi pentru gurile din 
casă, femeia și două fete cam stätutele cu vîrsta, căci T- 
oana cea mai mică număra peste 22 ani. 

La dreapta ceva mai încoace de vatră, altă ușă ce 
dădea în odaia cea mare, lipită pe jos cu lut, cu par >a 
albă si väruifi. In fundul odăii o laviţă cam lătuţă, % 
re erai agternüte in teanc, pale peste pale feliă de lit de 
lävicere, zestrea fetelor; apoi perne de feliurite märimi. La 
dreapta cite-va scaune și o mesutä între cele două feresti, 
ce dădeau în ogradă. La stînga un pat cu färusi bătuţi 
în pămînt, cu cite-va tolice pe dinsul, iar deasupra lui o 
culme, pe care stăteau atirnate felu de feliă de țesături şi a- 
lesuri. O ușă mică dădea într-un efäcel, de unde de pe 
fereastră vedeai devale pînă la Podul Doamnei. 

Gligori Zvoreanu era răzăş din neam în neam în satul 
Albeşti, şi avea acum ca rude și cumătri mai jumătate de 
sat. Imprejurärile fäcurä însă ca să nu-şi poată mărita a- 
şa în pripă cele două fete, fie că'nu să găsise flăcăă, care 
să să potrivească, fie că nu le venise încă vremea. Bietul 
om era cam näcäjıt de acéasta, dar sä mingiia cu vorba 
că tot a sosi odată cei care-s scriși să fie ursita fetelor. 

Intr-o zi Zvoreanu era dus la cimp dupăvite. Femeia 
lui trebăluia nu stiü ce prin ogradă, iar fetele erau prin 
vecini după cel urit de perdut.: Numai iată că să tre- 
zeste cu Jon Manole din vale din Rădiu că întreabă. 

— Da unde-i Gligori, lele Marandă. 

— Ía, la cel cîmp. Da ce ţi-i treaba? 

— Aveam să-i spun ceva de samă, dar dacă nu-i a- 
casă, las c-oiu veni eŭ mine desdedimineatä. Să-i spui, 
Dumneta, lele Marandă, să nu iasă așa de cu vreme de-a 
casă, că de cum s-a umezi de ziuă voiă veni pe aici. 

— Bine, moș Ioane, i-oii spune; adică, de ce nu 
mi-ai spune si mie. 

— Avem ceva de vorbit noi înde noi, şi pe urmă 
dacă a fi să fie ceva t-om spune ;— buna vreme. 

— Buna vreme. 

Ion Manoli să îndreptă în spre Rädıü, iar lelea Ma- 
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randa strinse citeva vreascuri sä atîte focul. Fetele furä si 
ele in curînd acasă ; nu trecu mult si sosi de la cîmp si 
bărbatul, și după ce să asezarä cu toţii în jurul unei mese 
rotunde cu 3 picioare să înfulice cîte ceva, femeia spuse bär- 
batului sau cum a venit Ion Manoli din Rädiü, cum a în- 
trebat de Dumnealui si cum a zis că va veni mine des- 
dedimineatä. 


E 
* + 


Ion Manolı erael om destul de cuprins in Rädiü. Era 
pasnicul satului. Avea o casă bine durată, ingräditä cu 
gard de jur împrejur, și o gospodărie întemeiată. Mama 
Safta era inima casei. 

Avea un băet Stefan, flăcăoandru de vre-o 19 ani, 
singura lor bucurie și pentru el munceau și să strädu- 
iaŭ. Mai avea el şi un frate mai mic la Huși, pe Toa- 
der, căruia tirgovetti îi ziceau Bizinic, fiind că avea du- 
gheană în mahala, în Räesti, ceva mai la deal de podul 
luă Bizinic— zis azi al Hagiului—de unde ș-a și luat nu- 
mele de Bizinic în loc de Manoli, cum să numea în satul 
lui de naştere în Rädıü. 

De cîte ori Ion Manoli venia în Huși, trăgea la frate- 
le săi, la Bizinie, care deşi crîșmar, era bine văzut şi să 
împrietenise cu toți vecinii de prin prejur, cu Dinis Vor- 
nicul, cu [rimia Arhip tabacarul. Ba încă cit a ţinut cris- 
ma a căutat să dreagă podul de peste piräul Räestilor fă- 
cîndu-l de piatră cioplită, cu arcuri în cil mersese vestea 
in tot tirgul de trăinicia și frumuseta podülui lui Bizinic. 

Pe la finele lui Septemvre 1834, venind lon Manoli 
să facă vărsarea banilor șfertului al 3-lea, aude vorbindu- 
se la Isprävnicie de poronca lui Vodă, ca să să adune cite 
o păreche de tineri din tot judeţul si să să trimeatä la 
laşi, că-i va cununa și înzestra Vodă. 

Ispravnie pe atunci era Ion Cuza, care multă vreme 
a stat în Isprävnicia Fălciului. El a fost primul Isprav- 
nic în Huşi după 1832, căci înainte reședința Ispravni- 
cilor era la Făleiă, și după rotunzirea ținuturilor făcută 
după Reglement, Husii deveniră capitală de judeţ. 

Tirgul deși mic, cam de vre-o 3000 de locuitori, 
începuse a să mări prin mutarea de la țară a mii de să- 
teni, ce ocuparä măhălălile prin așezarea de curînd a Bul- 
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garilor şi a Sopilor, cum şi mai apoi prin venirea Jida- 
nilor în număr covirsitor de mare. 

Ion Manole, cum aude, vine la frate-săă Bizinie, să ia 
de vorbă despre vestea ast nouă, și plänuese ei înde ei 
că n-ar fi räü să însoare cu prilejul acesta pe nepotul lor 
de soră, pe Ion, cam trecut cu anii, ce-i dreptul, știi co- 
lea flăcăă numai dracul să-l însoare. 

Ideia era minunată: de bucurie Toader Bizinie scoa- 
se din beci o oală cu vin si inchinind ei cîteva paliciuri, 
întăriră şi mai mult hotărîrea de a căuta mireasă nepotu- 
lui lor Ion, ca mult într-o săptămînă să dea răspuns Is- 
pravnicului, că-i gata totul. 

A doua zi plecă la ţară cu noaptea-n cap. Scobori- 
se în valea Lohanului cînd începuse a să lumina de ziuă; 
iar cei de-a casă n apucase a-și isprăvi trebile dedimineatä, 
cînd iată că şi soseşte [on Manoli venina din Huşi. 

— Da ce ţi-a venit de-ai plecat aşa de cu noapte de 
la tîrg? Să vede că n-ai avut mult popas pe la cele crisme 
din drum, cum ţi-i obiceiul ? zise femeia. | 

— Ja taci, măi, femee, tu nu ştii ce-i vorba prin Husi. 

— Oiù şti, dacă mi-i spune. 

— Lasă mă să-mi deshăm calul, să-i daŭ o leacă de 
fin, că dă, de și-i dobitoc, dar el m-a adus în grabă să-ţi 
spun sı tie vestea. 

lată de ce să vorbeşte; că Vodă a dat poroncă în 
țară, ca de ziua lui, de sfintul Mihai, să fie în lași 16 pă- 
rechi de tineri, pe care are să-i cunune El, ba încă să 
zice că are să-i şi inzestreze. Ce zici tu, n-ar fi bine să 
coläcim la aşa ceva pe nepotu-meü, pe Ion, că tot o aşteptat 
el pînă acum; să vede că acum i-a venit si lui vremea 
să-l cunune Vodă. | 

— Cum adică, măi omule, vine asta ? Ce gustu-i și aista ? 

— D-apoi dă, mai ştiu si eu. Asa e vorba și hai să 
vedem ce-am putea injgheba.. De fată nu mă tem eu 
că n-oi găsi. Ce-i dreptul aici in sat sînt cîte-va. dar îs 
nişte mucoase față cu dinsul, şi apoi 


Cîte fete să ridică 
Nu pot face-o mămăligă. 


Dar este în sat la deal, în Albești, cumătru Gligori. 
Stil că are două fete cam stătute, şi cea mai mare s-ar potri- 
vi de minune cu Ion al nostru. 
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Stefan in timpul acesta trase cu ureckea din tindä la 
vorbele teiică-său, dar nu să amestecä in vorbă, că nu cada- 
diesea faţă cu el.— Nu-i vorbă era el acum fläcäü de 19 ani; 
juca în horă de vre-o 5 ani şi ajunsese cel mai priceput 
în ale jocului. Stiea cele mai multe strigături, si toată 
ziua ţinea hora în gura lui, căci de cum să prindea în 
joe nu-i mai tăcea gura cît picul. De multe ori babele 
și nevestele îl stupise de noroc să nu să deoache, și care 
mai de care să minunaü de istețimea sa. Vezi Dumneta, 
lelică hăi, își zicea una alteia, feciorul Manoloaei ce pui 
de lele s-a ales. El îi invirte pe toţi; fără dînsul ar fi o 
mutenie ; nu-i vezi pe ceilalți cum staü parcă ar vorbi 
parcă n-ar vorbi fetelor ; el însă unde să duce e val vir- 
tej printre ele. Nu stiü ce s-a alege si de dinsul ; să ail- 
bă numai parte de el moş Ion si mama Safta. 

Stila toate fetele pe degete ; pe unde cercase cu un- 
dita nu să prinsese, dar era mindru de dinsul. Mai cuno- 
stea şi fetele din Albeşti şi Corni, sate numai de-o zvirli- 
tură de băț departe de Rädiü. Pe Ileana si pe loana, fetele 
lui Gligori Zvoreanu, le cunoștea, dar nu le prea avea la 
inimă, că adesa îl făcuse puschtü, ceia ce nu-i prea venea 
lui la socoteală. | 

Stefan ce-i dreptul nu era el trecut cu dedeochiul de 
frumos. Märuntel la statură, cu ochii căprii, părul castanıü 
fata-i era smolitä de muncă și de soare, dar între flăcăii 
satului nu era coadă, ba era frunte de istetime la gium- 
buslucuri. | 

Ce-şi chiti el in cap, cînd auzi de planurile teticä- 
său, vom vedea, dar pentr-un moment täcu şi părinții 
săi plecarä spre casa lui Ion. 

Mama lui ion era soră cu Manoli şi Bizinie din Huși. 
Să chema Ilinca, si era cea mai mare între fraţi, femee 
acum la 60 de ani. Feciorul säü Ion era om ca de 35 de 
ani, destul de trecut ca taran. Barbatul Ilincäï murise de 
mult și toată greutatea casei o ducea Ion. care văzînd ne- 
voia mini-sa n-a mai ținut să să însoare, ca să mai adau- 
ge la sărăcie și calicie: si poate în felul săi bine a făcut; 
acuma nici nu să mai gindea la aşa ceva, Când însă văzu 
pe mosu-saü si pe mätusä-sa că-i spun de nuntă în impre- 
jurări ca acelea; să-i cunune Vodă, să-i înzestreze Vodă, 
să să ducă la lași şi să le cetească cununia la Mitropolie, 
un nustiü ce îi gidili inima lui rece, şi-n data mare îşi dădu 
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cuvîntul că ar vea să facă pasul aista, deşi poate-i cam 
tirziü. 

— Noi ţi-am găsit si mireasă, respunse Manolı ; ştii 
pe cine? ia pe una din fetele lui Zvoreanu din Albeşti, 
tot nică ele nu-s asa de tinerele; ba cea mai mare Catrina 
chiar îi potrivită cu tine. 

— Poi cum chitesti, D-ta moş Ioane ; numai să vrea 
și dinsa ? 

— N-ai a te îngriji tu. Facem noi să vrea, că doar n-a 
sta pînă ce-a impleti cositä albă! Dă, are tatăl lor cu ce 
să le tie, dar de la o vreme începe a să sătura şi el. De 
cîte ori nu m-am întîlnit eŭ cu cumătru Gligore si da 
unde da şi tot; la spinul din casă ajungea; că ce ar face 
ce ar drege să urnească una din petre, că nu de altă, dar 
lumea-i ră; începe a vorbi de una de alta, și mai ştii, pă- 
catele, ce să poate intimpla. Pe femee nici dracu n-o poa- 
te păzi. Şi-mi dădea de peatunci a intelege, că te-ar vrea pe 
tine să te aibă de ginere. Aşa cred că cum j-oiü spune vo- 
ja ta, el are să să prindă, si apoi vezi nu-i vreme de per- 
dut ; mai sînt vre-o două trei săptămîni, şi trebue să fiți 
la laşi. 

— D-apoi n-or fi sialtii, care să să atie la așa ceva? 

— Ei, şi tu, dacă iai pe atinut, tot coadă rămii ; cată 
de apucă înainte. La Isprăvnicie am aflat că zilele acestea 
pînă Duminicăsăi să aducă ştire, care şi de unde, că tre- 
buese pregătiri nu sagä. y 

— Apoi, dacă-i așa. fă cum crezi maï răpede. 

Să despärtirä unii de alții și moş Manoli in loc să să 
abată pe acasă, apucă drept la deal spre Albeşti, să vadă 
pe Gligori Zvoreanu si să-i spună de hotărîrea luată. 

Dar cînd colo nu-l găsi şi lăsă vorbă pe lelea Maran- 
da sa să să vadă pe adoua zi desdedimineaţă. 

Acasă să întoarse într-un tirziu, cînd mai toţi dor- 
meaü duși. 

Stefan în tot timpul acesta rămase acasă şi fel de fel 
de planuri își croia in minte.—Adică la ce-ași scapa eù 
chilipirul din palmă. Bädita Ion, ce-i dreptul, îi mai mare 
ca mine, dar cum îi el de încet si bäbäläü n-are să facă 
nică o ceapă, cînd a da cu ochii de Vodă. N-o eşit el 
mai dăunăzi, cînd o trecut pe aici. spre laşi, dar încă 
să să ducă acolo și să-l cunune! Si apoi eü de ce nu 
m-ași însura ? Ciţi de-al de mine nu s-o însurat ? Vasile a 
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Ilitoaei, Grigori a Pălădoaei, Neculai à leleï Sofronil, și 
eu adică, tocmai acum cînd e vorba să cunune vodă... e! 
d'apoi mă-nsor. Nu m-or vrea fetele, dar le-oiü vrea eu. 
O chitit el tata pe Catrina lui Zvoreanu pentru Bădiţa Ion 
eŭ oiu alege pe Ioana, de şi-i mai mare Ca mine cu vre-o 
doi trei ani, şi mă face ia pe mine puschiŭ ; cînd 1-oïù spu- 
ne însă că vreaü s-o laù, n-a săaibă ce să zică. 

Aceste gînduri îl munceaü, cînd iată că mă-sa întră 
în casă. 

— Da tu pe aici eşti Stefänuca ? 

—- Pe-acasă, mämucäe, dar tata unde-i ? 

S-o duc la Zvoreanu în Albești să-i spue de hotäri- 
rea lui Ion; nu știi să vede că s-o hotărît să să însoare, 
să iee pe Catrina lui Zvoreanu, că știi, o venit vorba de la 
Vodă, de la laşi să să ducă pe ziua de Sfinţii Arhangheli 
Mihail şi Gavril, patronul lui Vodă, 16 părechi de tineri 
cîte una de fişte-care ţinut, şi pe care are să-i cunune dinsul. 

— V-am auzit mai adineaori vorbind; eù eram ici 
în tindă, dar am tăcut, că nu stiü cum îmi era'să vorbesc 
de față cu tătuca. Eŭ m-asi trage la aşa ceva, dacă s-ar 
putea, si vezi de pune mătale cuvînt pe lingă tätuca. că 
ca să mai umble cu bädita Ion si cu Catrina. Eŭ vreau să 
lati pe loana, si să mă duc eu la laşi. 

— Bine, băete, zise mă-sa ; deși eşti prea tînăr că de 
abia acum îţi inherează musteata, dar dacă vrei tu, nimene 
nu te opreşte. Si tatä-täü s-o însurat de tînăr, ia un bă- 
et de 20 ani, mai fără musteatä. și eü eram fată de 16 
ani ; ne-am luat, am trăit cum am putut; te avem acum 
numai pe tine, că ceilalți i-a luat D-zeü, dar n-am avuta 
bănui nimărui. Si apoi si mie îmi place să să însoare o- 
mul de tînăr. Vorba ceia „sculatul de dimineaţă și în- 
suratul de tînăr nu strică». Nu stiü ce i-o trăsnit şi lui tati- 
to ista cu Ion. I-un bäbäläü de pe acum; D-zăă să mă 
erte, de cît bărbat fleac si mămăligă, mai bine nimic. Nu- 
mai drept să-ți spun, Joana cam nu-i pentru tine. Tu eşti 
un copil pe lingă ea. Dinsa-i fată de vre-o 24 de ani; o 
ştii eŭ bine. Cînd m-am măritat eŭ, ia era făcută de vre-o 
șase luni. Parcă o văd cînd o aducea mă-sa in albiutä. 
Ce spui tu, de atuncea-i vreme; eŭ eram o copilä si lată- 
mă-s acum femee la 40 de ani, ca mine; gi cînd mă gîndesc 
cum trece vremea |... Tu nu erai pe lume; am făcut în- 
täiu pe Ilie, care o murit de titä, D-zeu să-l erte, că era 
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să fie coscogemite fläcäü, ce eşti tu acum, mai mare, poate 
chiar gospodar in sat; şi ce frumos bäet era! cînd îmi a- 
due aminte mi să umple inima de jele, cum de n-a trăit 
si el să să bucure de bunurile lumii aceştia. Apoi am făcut 
pe Sanda, moartă din facere, și mai la urmă după vre-o 
trei ani te-am făcut pe tine. rai slab si ogirjit de miti- 
tel şi nică nu mai credeam că am să te văd aşa cum ești. 
Dar creşte omul în ciuda tuturora, şi care nu crezi, a- 
cela trăeşte. Nu mi-o fost dat să fac multe plodurica ră- 
posata bunica tati-to, care să zice c-a făcut vre-o 16 copii. 
Faci, si cînd colo umpli pămîntul cu dinsii. La ce-o mai 
dat si D-zeü ista moartea, dar iar te-ntorci şi zici că de 
n-är mai muri oamenii, nu i-ar mai ținea pămîntul. 

Caut eŭ ici în sat la noi; cînd m-am ridicat şi eŭ 
fetnegică în casă la părinți, eraü case mult mai puţine ca 
acuma : s-o  îmulțit lumea nu glumă: numai noi n-am 
avut parte de copii, ia, numai tu singur, dar uite: Tiro- 
neasa are 6, Păsătoaia 5, Mămăligeasa vre-o 4 și toarnă 
mai în fie-care an cîte unul. I! ce chin îi şi aista ! îi bine 
să ai mai multisori, dar cînd te gindesti că trebue să-i faci 
să-i cereşti, te saturi, şi-ţi vine a zice bodaproste, nu-mi 
mai trebue nici unul. | 

Dar dacă ţi-i voia ta aşa, tă cum te duce inima și gin- 
dul, măi bäete. Si pe mine cătă bunică-tău să mă oprească 
de a lua pe tati-to, dar mämnca, D-zeü s-o erte, a stat de 
capul lui si tot pe-a ei a fost. S-apoï cum văd nu-i el aşa 
de hahotnie pentru Ion, îl știe el cît îi poate pielea,—0i 
vorbi. 

Stefan îşi luase un petroiü de pe inimă, își trinti că- 
ciula pe ceafă si o plecă prin sat spre a mai da tircoale 
pe la cele fete să le spue si lor gîndul. 

Cînd sosi Manoli din Albești, femeea lui dormea dusă, 
dar băetul abia sosit de pe drumuri să zvircolea în patul 
vîrtos, parcă-l durea ceva. 

— Ce ai tu Stefänucä, de n-ai adormit. 

— Am venit mai adineaori, tătucă şi nu stiü ce am 
că nu pot adormi. | 

— Nu cumva te nelinisteste vorba lui Vodă ? 

Stefan înghiți nodul şi să sili să adoarmă. 


(Va urma). 


P. RÄSCANU 


—— 


SCOALA ROMINEASCA 


De vr-o doi-spre-zece anl încoace chestiunea învăţămîntului 
public, saü mai bine chestiunea profesorilor, este la ordinea zilei. 
Tineri şi bătrîni, liberali si conservatori, miniştri ori inspectori sai 
simpli delegaţi la examene, părinții de familie în cea mai mare 
parte, toată lumea este de părere că scoalele noastre sînt slabe, 
că tinerii es rău pregătiți din scoalele nationale, într-un cuvînt, că 
profesoriă în marea lor majoritate nu-și fac datoria. Această credin- 
tă împărtăşită astăzi de toţi trebue să ne ingrijască ; pentru că este 
vorba de viitorul copiilor noştri, de viitorul tärei noastre. Acum nu 
mai poate fi vorbă de o goană asupra scoalelor, ca pe timpul ge- 
neralului Tell, pentru că tocmai cei mai infläcärati prietini ai scoa- 
lelor, multi dintre profesori, foarte multi dintre discipul* lor, sînt 
de această părere. Trebue ca răul să fi ajuns la culme, pentru ca 
să să găsassă astfelii de unanimitate în acuzare. Și lucrul e cu a- 
tita mai grav, cu cit ţara noastră a făcut mari progrese în toate 
ramurile activității sociale. Pe cînd pentru alte ramuri din orga- 
nizmul statului sînt numai cuvinte de laudă, toţi să întrec a îne- 
gri pe profesori. Armata noastră poate fi pusă alăturea cu cele mai 
bune armate din lume si ofițerii noştri sint eminenti. laudă, dar, 
armatei romine. Magistratura romineascä e la înălțimea chemärei 
sale ; de aceia statul a trebuit să-i asigure inamovibilitatea si a 
fost foarte darnic, cînd a fost vorba de dotatiunea magistratureï. 
Ne putem mîndri cu inginerii: romini ; ei sînt fala țării noastre; 
străinii ne invidiază scoala noastră de poduri si șosele; liberalita- 
te dar faţă cu corpul nostru technic si cu scoala care-l pregăteşte. 
Administraţia lasă de dorit ; dar este nădejde că cu subprefectii 
plătiți ca profesorii de universitate, lucrurile să vor îndrepta si vom 
avea şi o administraţie model. Astfeliñ armata, magistratura, cor- 
pul technic, administraţia chiar, toate sînt la înălțimea lor ; numai 
instrucţiunea publică este căzută, Nu voim să facem apologia pro- 
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fesorilor ; căci nu aceasta ne-am propus, Dar dacă ne-am face a- 
pologiştii lor, atunci nu am avea decit să punem o simplă întrebare : 
cine a produs pe toți aceşti barbati cu care să mindreste Romi- 
nia ? Si am cere atunci să ni să aräte citi dintre bărbaţii insem- 
nati în drept, stiinti, artă militară. medicină si literatură, şi-au fă- 
cut cursul primar si secundar, căci nu poate fi vorba de studii 
speciale si superioare, în scoalele din străinătate. Atunci am. vedea 
lămurit dacă profesorii de la Sfintul Sava, de la liceul din Iaşi, de 
la Institutele-Unite si alte scoale secundare, aü fost si ei în stare 
a scoate barbati cari să să poată măsura cu cei ce şi-au făcut e- 
ducatiunea în străinătate. Atunci s-ar dovedi că institutorii şi pro- 
fesorii scoalelor noastre, atit de urgisiti de cit-va timp, aŭ contri- 
buit si ef, în măsura puterii lor si a mijloacelor de care aŭ dispus, 
la inältarea aceluï märet edificiü, care sä chiamä Rominia Una si 
Nedespärtitä. Ba poate că atunci s-ar dovedi ceva si mai mult; 
anume că : în nici o țară din lume profesorii, nepregătiţi cum aŭ 
fost ai noştri, fără material de studiü, în nişte localuri imposibile, 
cu lipsa absolută de cărţi didactice, fără nici o încurajare din par- 
tea nimărui, cu programe imposibile si necugetate, cu niște părinţi 
de familie cari departe de a-iajuta în greaua lor misiune, să fac de 
multe ori complici ai copiilor răi si näräviti, fără nici un control, 
în nici o fară din lume institutorii şi profesorii nu ar fi putut fa- 
ce atâta cît aŭ făcut aï noştri. Dar, cum am spus, nu intreprindem 
a lua apărarea lor; pentru că şi noi sîntem dintre cei nemultemiti 
cu mersul instructiuneï în ţară la noi. Voim să ne spunem cu- 
vîntul nostru, pentru că în momentul cînd să face reorganizarea 
învățămîntului public este o datorie, mai ales pentru profesori, a-și 
expune părerea lor. 
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Frumoase timpuri a avut Scoala romineascä. Mai nu găsim 
popor pe lume care să să fi îndreptat cu atita avint spre scoală 
şi învăţătură si rari popoare, sărace cum e al nostru, aü avut o 
încredere mai mare în bine-facerile luminei si ale științei. Cînd 
s-aù înfiinţat cele dintiiü scoale nationale, tineri de toate treptele 
sociale s-aü inscris în controalele lor. La examenile publice venea 
capul statului, mitropolitul si cei mai de frunte boeri; examenul 
general era o sărbătoare în capitalele județelor și toți proprietarii 
mari si mici, preoți şi negutitori, socoteaii o datorie să iea parte 
la acea, sărbătoare naţională ; şi nime dintre avuţi nu venea fără 
premii pentru scolari. 

Examenul, mai ales cel de vară, era o mare solemnitate. Cu 
cîteva, zile mai înainte, scoala să repara si să decora frumos; bă- 
etii scrieaü bilete de invitare si în ajunul începerei examenilor por- 
neaü după împrumutat fotoliuri si scaune pentru lumea aleasă ce 
avea să-i onoreze, nu cu prezența lor, dar cu dragostea lor, cu 
dorința dea să încredința prin întrebări dacă stiiaü ceva, cu pre- 
miile lor şi cu încurajarea lor. Impărțirea premiilor să- făcea în o- 
gradă, pentru că era peste putință a să găsi o cameră destul de 
spațioasă pentru toată lumea. ă 
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Frumoase timpuri ! Ferice de scolari si mai ferice de pro- 
fesori ! 

Profesorul era pe acele timpuri, unul din cele mai insemna- 
te personaje din tirgul săi; fiind că era în adevăr un dascal 
pentru tinerime si pentru oamenii mai maturi, Vorbesc numai de 
Moldova ; pentru că această parte îmi este mai cunoscută. Dar a- 
celasi lucru era si in Muntenia. Era, pe acele vremi, o pleiadă de 
directori de scoală primară care pînă la adinci bätrinete au trăit 
incunjurati de dragostea, stima, si respectul concetätenilor lor. Pla- 
ton la Bacäü, Homiceanu la Piatra, fratii Paulini unul la Botosani 
si celalt la Focșani, Niculeanu la Tecuci, Vitza la Galati, dascalul 
mei Popescu la Bärlad, Darzeü la Iaşi, şi alții multi, aŭ rămas le- 
gendari în istoria învățămîntului nostru. Sute si sute de scolari li- 
aŭ trecut prin mînă si toţi scolarii lor aŭ rămas în inima lor cu 
amintiri pline de respect pentru marii dascali. Cum fäceaü ei de 
erai aşa de iubiți de scolari, așa de respectaţi de părinţi? Nu a- 
veaü pregătiri speciale pedagogice ; nu trecuseră prin scoale nor- 
male ; nu eraü luceferi de știință ; dar înlocuiau toate aceste pre- 
gätirt prin inima lor cea largă, prin dragostea pentru patrie, prin 
constiinta limpede ce aveai ei de înalta lor chemare. Blinzi cu cei 
sfiost, aspri cu cei răi, buni si drepţi cu toată lumea, ei gäseaü în 
inimă cuvinte care luminaü si desteptaü pe copil, si în faptele lor 
modele de imitat. Nu era vre-un mare pedagog dascalul Popescu 
dar toți, părinții și scolarii, eram incredintati că el ni vra binele, 
că știe numai el ce este acel bine, si eram siguri că vom esi oa- 
meni din mîna lui. Eram săraci, cărțile erai scumpe ; pentru noï 
insemna mult a avea caete, penite si mai ales hirtie de desen ; 
nu aveam liniştea necesară de invälat acasă. Dascalul le împăca 
pe toate. El găsea mijloc a ni le procura gratuit saü. cu prețurile 
pe jumătate ; iarna, clasele erai încălzite de la patru dimineața si 
noi puteam veni să ne pregătim la scoală ; sara acelaș lucru. Vara 
ni să da drumul la patru p. m. ca să ne jucăm două dare; pe 
răcoare ne întorceam la scoală ca să ne pregătim. În timpul lec- 
tiunilor, cei buni puteam esi în ogradă ca să ne jucăm; pe cînd 
el era ocupat cu cei mai inapoiaţi. Voia să ne deprindera a ceti- 
cu litere latine si în fiecare duminică, după esirea de la biserică 
ne adunam la scoală si ceteam «Foaea pentru minte» saü vre-o 
carte scrisă cu litere sträbune. Și pe lingă aceasta, o mare ingri- 
jire pentru exerciţiile corporale. In fie-care Joi după masă, scolarii 
si profesorii eşiau la cimp de jucaii mingea, barul saü alte jocuri. 
ȘI cresteam mintosi, cu regulă, şi bine pregătiţi pentru viitorul ce 
să deschidea inaintea noastră, ȘI acest viitor insemna pentru noi 
a ne duce la laşi, la Academie. 

Profesorul era prețuit între concetățenii săi; pentru că era 
între cei mai luminati de pe atunci si pentru că era insulletit de 
focul sacru al patriotizmului. Pe cînd în scoală ne invata pe noi 
cei mici, a cinta: «Ce e patria rominä ?» «Hora unireï» şi »Scum- 
pă Moldovă», alară el era agentul cel mai înflacarat al ideilor u- 
nioniste. La noi nu s-a găsit un Wilhelm I care să declare că uni- 
tatea naţională este opera institutorilor si a profesorilor; dar dacă 
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nu s-a zis, Istoria nepärtinitoare va spune cä färä conlucrarea pre- 
utilor ieşiţi din mina fraţilor Scriban, profesori la seminarii ; fără 
inteligenta, energica şi plină de abnegatie conlucrare a institutori- 
lor din Moldova, ideia unsrei nu ar fi pätruns niciodatä asa de 
adinc in toate straturile societății. O sumă de tineri luminati, toti 
boeri, aü putut tinea conciliabule, scoate jurnale, a dresa procla- 
maliuni, 

Dar prin eine au putut ei să să pună în raport cu negutito- 
rii, cu meseriaşii, multi pe atunci, cu locuitorii mahalalelor si cu 
taranii ? Pentru dinsii toate aceste pături sociale erai inabordabile. 
Preuţii si mai ales profesorii aŭ izbutit ca aceste idei să să pro- 
page pretutindenea. Nu erai tipografii prin județe ; băeţii de la 
scoală tineaü locul. La Birlad, în casa D-lui Tacob Fătu, ne adu- 
nam citiva bäeti din scoală si copiam în mai multe exemplare pro- 
clamatiile, discursurile şi lucrările care nu să puteau publica, pe 
timpurile căimăcămiei lui Vogoridi. Atunci făceau politică profeso- 
rii. Laudă lor ! Pentru că acea politică a contribuit foarte mult 
să ajungem unde sintem astăzi. Dacă n-ar fi făcut politică Bozia- 
nu, frații Boierescu, Aron Florian, Cretescu, Laurian, Barnut, N. 
Ionescu, fraţii Scriban, Melhisedec, Ureche si alții; dacă n- ar fi fá- 
cut politicä pe atunci toti profesorii şi institutorii din ţările surori 
Romînia n-ar exista. Pe atunci politica era o sfintä datorie natio- 
nală ; pe atunci nu săzicea «dascalul să-şi caute de scoală». Foarte 
bine. Dar dacă dascalul va căuta numai de scoală, popa de bise- 
rică, medicul de bolnavi, magistratul de procese, inginerul de 
masinele sale si arhitectul ‘de clädiri; dacä soldatul va trebui sä-si 
caute numaï de cazarmä si administratia generalä si comunalä de 
trebile sale, atunci cine sä facä politicä ? Cine sä fie in consiliile 
comunäle, în cele judeţene, in cameră si în senat ? Comerciantii si 
industriaşii ? Dar ştiut este că negutitorul care să ocupă cu poli- 
tica, foarte degrabă îşi închide magazia ; iar cit pentru industriaşi, 
D-zeü să ferească pe ţara noastră de atot puternicia lor. Avem nu- 
mai începuturi de industrie si, de pe acum, am început a simţi 
efectele. Industria morarilor face că poporul rominese minincä as- 
tăzi pinea cu 25 de bani kilogramul, pe cînd griul să vinde cu 
trei galbeni chila, ca înainte de 1860; industria, petroleului face că 
Rominul plăteşte 50 de bani litrul de petroleü prost, pe cînd la 
Anvers, petroliul rafinat, adus din America, costă numai 15; ma- 
rele fabrici de lemne aŭ scumpit lemnul de lucru intr-un chip spăi- 
mintätor, pe cînd prețul pădurilor e aproape staționar. Și apoi citi 
sînt în tară, industriast si comercianți? Cine dar sä facä politicä ? 
Rämine numai Avocatii şi încă avocaţii fără procese ; pentru că cei 
cu procese ori fug de politică, ori o fac numai de mintuialä. Dar e 
ridicol, şi poate şi primejdios, ca viitorul unei țări să reminä nu- 
mai pe mîna avocaţilor. Cu patru-zeci de ani în urmă nu să ju- 
deca, aşa, Profesorul, tocmai pentru că era profesor, era obligat să, 
lucreze în chestiunile nationale. N. Ionescu, venit din Paris, își 
inaugurează cu strălucire cursul de istorie la Academie. Remas pro- 
fesor si barbat de ştiinţă, cu talentul esceptional cu care l-a înzes- 
trat natura, cu o putere 'colosală de muncă, pînă într-atita că era 
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să-și piardă vederea; N. Ionescu ar fi ajuns unul din cei mai strä- 
luciti reprezentanţi ai stiintii în Rominia. Nu-i este permis a fi 
numai profesor. Tocmai pentru că e înzestrat cu atitea talente; 
tocmai pentru că e harnic ; tocmai pentru că e gata a să expune 
in tot momentul pentru patria sa, N. Ionescu trebue să plece în 
Belgia ; să înfiinţeze «Etoile du Danube» şi să facă la două, trei 
zile o călătorie la Paris sai la Londra, trăind din greü, muncind 
necontenit, cersitorind audiențe pe la persoanele influente si expu- 
nindu-se în tot momentul. Era dator să facă acest sacrificiu, toc- 
mai pentru că era profesor. Si l-a făcut. Această politică nafiona- 
lä, si numai pe aceasta, trebue să o facă profesorii. Constiinta lor, 
demnitatea lor, datoria lor, trebue să-i oprească a ajunge politici- 
ani de meserie, 


pi 


lată ce aŭ făcut profesorii în marea mișcare națională si iată 
pentru ce cel intiiü strigăt al Rominilor, îndată după Conventiunea 
din 1858, a fost «lumină, scoala». Si ca să răspundă la această 
unanimă dorinţă, toate guvernele care s-au succedat aŭ întemeiat 
in toate părțile scoale primare şi secundare, două universităţi ; dar 
nime nu să întrebă dacă avem ori nu personalul didactic; dacă 
comunele si statul avea mijloace a le susţinea si dacă țara avea 
pe atunci posibilitatea a le înzestra cu materialul didactic necesar. 
Minunată a fost acea generație măreață din 1848. Ia suplinea la 
toate neajunsurile sale prin entuziasmul el nemărginit şi prin avin- 
tul ei patriotic. Cu încrederea ei in vitalitatea neamului rominesc, 
ia a realizat adevărate minuni. loan Brăteanu, cu puţine studii 
făcute in pripă, ajunge ministru de finanțe, ministru de räzboiü si 
un mare bărbat de stat; Mihail Cogălniceanu, cu studii foarte se- 
rioase în drept şi stiintile politice, e fabricant de postav, ministru 
de instrucţie și unul din marii creatori ai Romîniei moderne ; Doc- 
torul Neculai Crețulescu e ministru de justiţie si de instrucţie si 
pune semnătura sa pe cele mai însemnate legi organice în aceste 
două ramure ; poetul Vasile Alexandri e ambasador şi ministru ; 
Lascar Catargiu, cu foarte puțină carte, ajunge de la început chiar 
a fi considerat între cei mai însemnați barbati de stat ai Rominiei. 
Si lucru curios, tocmai cei mai bine pregătiţi aŭ avut mai puţină 
influenţă în afacerile publice, saü n-ai avut influența pe care o 
meritaü. Un lon Ghica, un Bozianu, frații Boerescu, un loan Strat, 
aŭ remas pe planul al doilea. Poate tocmai pentru că eraü mai 
luminati, mai bine pregătiţi, erai mai constiinciosi şi, prin urmare, 
mai putin îndrăzneţi. Nu aveai nevoe de multă ştiinţă, li era de 
ajuns dragostea de țară; si această dragoste li-a fost de ajuns. 
El nu aŭ avut nevoie de nică o pregatire profesională, pentru ca să 
ajungă foarte departe şi să realizeze mult bine. Ei bine! ceia 
ce aŭ făcut ei, credeai că toţi o vor face. Nu aveam personal pre- 
gătit pentru profesoratul secundar. Să vor lua tineri, cari aŭ ter- 
minat liceul și să vor numi profesori. Odată numiţi să vor pune 
să-și complecteze lipsurile si vor găsi în inima lor de Romini, in 
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dragostea lor pentru tinerime, toate mijloacele pedagogice, toate se- 
cretele meseriei pe care nu le învățase în scoală ; vor fi si ei buni 
profesori, cum fuseseră si înaintașii lor din scoalele primare. 

Japonezii cînd s s-aŭ decis a lua parte la marea mişcare cul- 
turală a Europei aŭ întemeiat două licee si aü adus profesori en- 
gleji, franceji si germani. Cursurile să făceau în aceste limbi. Cînd 
aŭ avut un număr de absolvenţi de licee, bine pregătiți pentru U- 
niversitate, s-aü adresat iarăși la învățații europeni. Aŭ angajat 
adevarate -alebritäti, cu contract si cu lefi colosale, pentru un nu- 
măr de ani. La espirarea contractului, Japonul avea citi-va licentiati 
si doctori, cari să putea compara cu cei mai buni din Europa. 
Din aceste dintii promotiuni s-au ales profesorii liceelor si scoale- 
lor secundare ; iar cei mai distinși aŭ fost trimişi prin marele cen- 
tre culturale din Europa, pentru ca fie-care să să perfecţioneze în. 
ramura sa ; si astfeliü, în scurt timp, Japonul a întemeiat scoale 
care pot susținea comparatia cu cele mai bune din lumea întreagă. 
Multi dintre streinii angajaţi cu contracte, s-aü întors în patria lor, 
unia aŭ remas în tară; iar locurile remase s-aü umplut cu tineri 
bine pregătiţi. Tot în felul acesta aŭ procedat si inteleptii noştri 
bătrîni. Când s-au întemeiat cele dintiiü scoale în principatele romi- 
ne, aveam în Transilvania un focar de lumină; de aice s-a adus 
scînteia care avea să lumineze întreg neamul rominesc. Mai fericiţi 
de cit Japonezii, noi am adus profesori romini. Din Transilvania 
ne-ai venit George Lazar, Eftimie Murgul, Fabian, Bojinca, Laurian, 
Maiorescu, Barnut, Papiu, Suciu, Pop, Micle, si multi alții. Aceștia 
aŭ pus temelia unui invätämint sistematic ; după cum ei aŭ con- 
tribuit mult la deşteptarea simțului national, care amortise in tim- 
pul Fanariotilor. Devotati nationalizmuluï yi “scoaleï, foarte exacti 
intru indeplinirea datoriilor, foarte modesti fa viața lor privată, 
iubind mult pe tinerimea incredintatä îngrijirilor lor, acești dascali 
adevărați, aceşti apostoli devotați, si-aü consacrat toată activitatea 
lor si aŭ pus toată mindria in a cultiva noua generatiune, a-i insu- 
fla idei sănătoase şi de ordine şi a o face vrednică de chemarea sa. 

In acest chip s-a procedat oare şi de la 1858 incoace? De 
felii. In 1857 noi eram mindri de tot şi cuvîntul peste putință. nu 
exista în limba romineascä. Scapasem de protectoratul rusesc, sfă- 
rämasem dispotizmul care ne apasase în curs de viacuri ; surpasem 
boerimea atîta vreme doamnă pe ţară ; ne transformasem de odată 
din o ţară orientală în o tară constituțională ; ajunsesem Belgia O- 
rientului ! Ceia ce mai remănea de făcut era putin lucru şi nein- 
semnat, fatä cu paşii gigantici pe care-i făcusem. Pentru Romini, dar 
nu mai era nimică imposibil. Si plecind de la aceste idei şi cre- 
dinţi, am întemeiat o mulțime de scoale, pentru că ce putea fi mai 
uşor de cit a învăța carte petineri si pecopii ? 


* 
e e 
Și dacă era vre o reformă de intreprins cu multă cumpăneală 
şi cu multă prudență era, de sigur, reforma învăţămîntului ; pentru 
că prin ia să încredința instrucțiunea - si educatiunea tinerimel pe 
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timp de trei-zeci de ani. Trei-zeci de ani pe mina unor oameni 
nepregätiti insemna a compromite viitorul ao mulțime de genera- 
tiuni. La aceasta nu ne-am gîndit si iată cum s-a procedat cu în- 
vätämintul superior. Lăsăm la o parte facultatea de drept; pentru 
că înainte de 1858, scoalele de drept aveau profesori eminenți. 
Bozianu, Costaforu, frații Boeresti, în Muntenia ; Barnut, Suciu, 
Apostoleanu, Papiu, in Moldova, erai la înălțimea îndatorirei lor. 
Aceşti profesori ar fi putut figura cu onoare pe catedra ori-cărei 
universități din lume. Mă ocup mai cu seamă de facultățile de sti- 
inti şi litere. Cum s-aü înjghebat profesorii trebuitori ? In toate te- 
rile din lume nu să chiamă la o catedră universitară decît oameni 
versati in știința lor, cunoscuţi prin lucrările lor si încercaţi prin 
o ultimă încercare : concursul. Să intälege că nu mai poate fi vor- 
ba de concursuri cînd îi vorba de o ilustratiune, saü de un bar- 
bat care a dat probe de competenţă ca privat docent sau ca a- 
gregat însărcinat a face un curs sau conferinti la facultate, La noi 
s aü luat profesori de la liceul superior si s-au trecut la universi- 
tate; s-aii luat toţi tinerii cari veneau din streinătate, licentiati ori 
doctori de la cine ştie ce universitate și s-aü făcut profesori univer- 
sitari si s-aü luat Francezi ceva mai deştepţi si s-aü pus profesori de li- 
teratura franceză. Nici grade universilare, nici lucrări de valoare 
care să-i îndrituească a aspira la asemenea onoare, nici o încercare 
prin concurs, Căci înaintea cui avea ei să treacă concursul ? Pe noi 
ne interesa un singur lucru ; să umplem golurile care erai în învă- 
tämintul superior ; pentru că trebuea să să știe în lume că avem două 
universități cu cele patru facultăți complecte ; că am fäcut progrese 
mari şi în instrucţie, ca în toate. Si catedrele tot nu s-aü putut 
eomplecta, pentru că nu erai oameni şi nu eraü bani. Atunci 
facultăţile aŭ mers cum aŭ putut. Sea văzut la noiceia ce nu s-a 
mai întîmplat la nici o universitate din lume: un singur profesor 
de istorie, un singur profesor de filosofie, un singur profesor de 
limba elenă, si numai unul de limba latină, la facultatea de litere; 
un singur profesor pentru toate studiile, atit de variate, care să 
chiamă stiinti naturale ; un singur profesor de chimie si cite două 
si trei catedre de matematică, puse în spinarea unui singur pro- 
fesor. Cu cei mai mari savanţi şi încă resultatele ar fi fost puţin 
simtitoare. 

Dar aceasta nu era de ajuns. Cine zice universitate si stiintä, 
zice în acelaş timp si laboratorii şi bibliotece. Ei bine, douăzeci 
de ani, cursurile noastre esperimentale aŭ fost lipsite de laboratorii 
si de materialul științific necesar. Cele întăi începuturi de laboratorii 
datează de vre o zece ani si încă nu avem nici unul complect si 
înzestrat cu toate cele necesare. lar cît pentru bibliotece, va trece 
încă multă vreme pînă ce vor ajunge să conţină toate izvoarele 
istorice, toate cărțile, toate revistele necesarie pentru progresul sti- 
inţii. Nu este timpul acum să arătăm ce sacrificii si-aü impus te- 
rile care pun pret pe știință pentru laboratorii, colectiuni si bibli- 
otece, Vom arăta altă dată cît aŭ cheltuit Germania cu univesi- 
tatea de la Strasburg, care era, cu toate aceste, înfloritoare în 1870; 
să va vedea cit au cheltuit ia pentru celelalte universităţi ale sale 
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si ce cheltueli colosale s-aü fäcut pe aiurea. La noï abia a inceput 
a să sacrifica ceva, de vre-o zece ani încoace. 

Universitățile celebre îşi aŭ fondurile Ior, dotatiile lor; cu a- 
ceste fonduri ele ajută pe studenți, încurajază pe profesori, pro- 
voacä si trimit misiuni si, cind renumele universitätii o cere, nusä 
daü in läturi a pläti colosal celebritätile stiintifice, pentru ca sä 
profeseze in acea localitate. Pe de altä parte, numärul studentilor 
fiind mare, profesorii eminenti isi fac bun venit din plata pentru a 
azista la cursuri şi din suma destinată pentru examene. La noi 
nu e nică o deosebire. Cel care urmează regulat la curs, ca şi cel 
care numai subscrie in registrul de presentä ; cel care-și face cur- 
sul în conştiinţă, după puterile sale, ca şi cel care-l face de min- 
tuealä ; toti sint remunerati deopotrivä. Si care li este remune- 
nutia ?°720 de lei pe lună, după douä-zeci de ani de serviciü : leafa 
unui cap de biuroü din ministeriu, a unui Inginer de clasa I-a, a 
unui prim proeuror, a unui locotenent-colonel, diurna unui depu- 
tat. Pentru această remunerare, el a trebuit să înveţe douä-zeci de 
ani; să-şi pregătească în fie-care zi cursul ; să să țină în curent 
cu descoperirile făcute ; să-şi cumpere cărțile şi revistele de care 
are nevoe ; să aziste gratuit la sute de ezamene pe an; să aziste 
ca delegat la scoalele secundare ; să iea parte în jurüle de concurs 
pentru catedrele vacante şi să facă curs, cel pulin de trei ori pe 
săptămînă înaintea unui auditoriii nepregătit ; fiind că cei mai tari 
dintre elevii liceelor, după legea din 1864, aveau drept a să pre- 
zenta Ja catedrele pentru invätämintul secundar şi, să nu uităm, 
că în tot timpul acesta profesorul a trebuit să facă si politică. A 
trebuit; pentru că era dator să-și spună cuvîntul său în chestiunile 
mari politice si pentru că, chiar de n-ar fi voit, nu-l lasa liniştit 
“partidul din care face parte, oamenii cu cari să află în legături po- 
litice. Multă vreme după 1866, nu vorbesc de Muntenia, pentru că 
acolo a fost mai slabă acțiunea politică a protesorilor, toți Mun- 
tenii si mai ales Bucureştenii fiind oameni politici, multă: vreme 
dnpä 1866, ca si mai inainte, profesorii umpleaŭ coloanele gazete- 
lor, ei eraŭ oratorii intrunirilor publice. Si pinä-n ziua de astăzi, 
liberali si conservatori cînd aŭ nevoe de un barbat înțelept si aşa 
de cinstit că nici calomnia nu-l poate atinge, aleargă la un pro- 
fesor; după cum tut un profesor este necesar în cameră si în se- 
nat pentru raporturi si pentru Adresa ca respuns la Discursul tro- 
nului, 

In alte țări profesorul să ocupă cu știința, scrie la reviste, 
comentează cărţi, si tipărește cursul, şi trage foloase din munca lui. 
La noi, el nu are nici macar această nădejde. Dacă statul ori A- 
cademia iea asupräsi cheltuiala tipariului, profesorul are cel puţin 
mingierea de a vedea dat la lumină rezultatul cercetărilor şi al ve- 
ghierilor sale. Altmintrelea, cînd ar face imprudenta, el sărac, a 
cheltui şi cu tipărirea, e în primejdie a reminea cu cartea nevin- 
dută. Pentru ce? Pentru că nu e bună ? Nu, ci pentru că ni lip- 
seste publicul. 

Puneti in aceste condițiuni pe cel mai savant om din lume; 
obligati-] să scrie in romineste ; plătiţi-l cum sînt plătiți profesorii 
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noştri universitari ; einstiti- ] si resplätiti-] cum sint resplätiti ei,si a- 
tunci veți vedea. spornicia muncei lui, devotamentul si abnegatia lui. 
| Si cu toate acestea, cu toată putina lor pregätire, cu toate 
greutätle pe care le-aü intimpinat in cale, este cea mai mare ne- 
dreptate a sä afirma ca universitätile noastre n-aü produs nimicä. 
Sä intelege cä nu putem avea pretentia a ne compara cu facultä- 
tile franceze, cu Parisul si Nancy ; ar fi o necuviintä a ne com- 
para cu universitätile germane, cind stim cum isi pregäteste Fran- 
ta pe profesorii săi universitari: studii strălucite în liceü, trei ani 
în scoala normală superioară, doi ani la scoala franceză din Ro- 
ma, doi ani la scoala, franceză din Atena, apoi examenele de agre- 
gatie, si doctorat, pe urmă un stagiii în liceele din Paris si facul- 
tätile din provincie, pentru partea. literară ; matemateci speciale, 
scoala normală superioară, lucrări practice. în laboratoriile de la 
Şcoala de studii înalte, College de France, Museü şi Observa- 
toriü etc. pentru partea ştiinţifică ; cînd cugeläm la toate aceste mä- 
suri luate pentru a capata buni profesori la facultäti, ar fi o in- 
dräznealä a face o comparatiune. Si cu toate acestea, rezultatele 
universităților noastre nu sînt de nebägat în seamă. Licentiatit no- 
stri, dupä o pregätire de cite-va luni mai ales pentru a sä întări 
în cunoaşterea limbei iranceze, iaŭ uşor licența în Paris, si cu la- 
udă: mai tot ce s-a scris în romineste mai de seamä e scris de 
profesori si in Academia Rominä numärul profesorilor este prepon- 
derant. Fie linistiti barbatii nostri politici, universitatea rominä 
aŭ muncit si aŭ intors cu prisos cheltuelile făcute de cătră stat. 
'Rominia să poate făli cu profesorii universitari cari ai o reputaţie 
europeană si scoala romineascä nu e mai pre jos de celelalte ins- 
titutiuni ale ţării. 
$ 
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Graba de a înființa scoale cu ori ce pret n-a dat nicäire roa- 
de maï nenorocite de cît în invätämintul secundar. Pentru liceul 
inferior si pentru gimnazii, legea din 1864 cerea de la candidat 
să justifice că a făcut liceul si să depună un concurs, care consta 
din examen oral si inscris asupra tuturor materiilor din liceŭ. Să 
considera media ca notă ultimă si după ia să proclama rezultatul. 
Vra să zică putea cineva să sà prezinte la o catedră de stiinti na- 
turale d. e.; să capete nota doi la acel obiect, dar zece la religie, 
opt la matemateci, etc. Notele mari obtinute la celelalte obiecte îi 
dădeau drept a fi recomendat de juriă pentru ocuparea catedrei 
vacante. Aşa s-a şi făcut. Vra să zică tinărul de optsprezece ani, 
în loc de a mai învăța la universitate şi a-şi depune licența, pen- 
tru ca peste patru ani să ajungă tot profesor de.liceü, intra de o- 
dată si să vedea de odată cu o mie de lei vechi pe lună, cu patru 
ani ciştigaţi la gradatie si la pensie. Naiv ar fi fost de s-ar fi mai 
dus la universitute; pentru că ştiut este, că omul nu prea învaţă 
numai pentru dragostea stiintü, ci caută să să folosască de știința 
dobinditä. 

Acum să vedem cu ce bagaj ştiinţific iesia din liceul din Iași 
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un tînăr la 1864. Era următorul program: şapte ani pentru limba 
latină si francezä ; trei ani pentru germană facultativă ; trei ani 
de stiinti naturale (clasa I, Il si III); şase ani de istorie si unul 
de statistică ; patru ani de fizică şi chimie ; patru ani de limba e- 
lenă si şapte ani de matematici, în cari să învăța: aritmetica, 
geometria, trigonometria plană si sferică, geometria, descriptivă, ge- 
ometria analitică, teoria functiunilor şi noțiuni de geodesie. Acesta, 
e programul. Să vedem realitatea. In șapte ani cît am stat în li- 
cei (1857—1864) pot să zic că n-am învățat istorie. Evul medii 
în clasa V cu D. N. Ionescu care era şi inspector scolar; istoria 
literaturei engleze cu D. Hasdeü în clasa VI; statistica cu ©. Chir- 
nischi în clasa VII. Stiinfi naturale aproape de loc cu Cobălcescu 
în cele trei clase inferioare ; din fizică nu să făcea nici odată op- 
tică si acustică si din chimie nu să învățau decit metaloidele si 
vre-o trei metale; limba latină în cursul inferior să propunea admirabil 
decătră Zaharia Columb; dar cei trei ani din cursul superior eraü 
prea de ajuns pentru a uita aproape tot ce invätasem ; elenă o fă- 
ceam bine cu arhimandritul Climent şi în matematici eram chiar 
foarte tari sub profesorul neuitat I. Pop. lată ce putea şti un ab- 
solvent bun de liceü de pe acele vremi, poate că să învăţa ceva mai 
mult după 1864; dar nu erau departe de noi. lată candidaţii la 
catedrele vacante, de la 1864—1869, adică toemai cînd s-aü înfi- 
intat cele mai multe scoale secundare din Moldova : două gimnazii 
în laşi, cursul superior la liceul din Birlad, liceü la Botoşani, gim- 
naziü în Bacău si Focșani, Scoala de comerț din Gatati, scoala 
normală pentru învăţători din Ismail, etc. Vra să zică candidaţii. 
noştri pot fi în stare a preda bine matematica pe care aŭ învăța- 
t-o bine, pot ajunge buni profesori de latineste, dacă li va fi drag 
a fi profesori, pentru că n-au decît să-şi amintească de minunata 
metodă a lui Columb; la rigoare, cursul de elenă nu va suferi cu 
ei, dar atita si nimic mai mult. Si aceasta e aşa de adevărat că 
printre profesorii numiţi pe acele vremi să găsesc minunati profe- 
sori de matematică, buni de limba elenă, multi bunişori de latine- 
ste, dar prin o rară esceptie veți găsi unul bun de istorie şi fizică 
si de sigur nici unul de stiinti naturale. 

După ce am făcut cunoștință cu candidaţii, să azistäm la un 
concurs, El să ţine la liceü pentru cursul inferior ; în genere, pri- 
vighiază pedagogi la lucrările scrise şi aceştia colegi. ai candidati- 
lor, închid ochii, dacă nu li lucrează ei tezele. Juriul e indulgent 
pentru că nici nu sînt atitia candidaţi cite locuri vacante, si pen- 
tru că nu era de unde să să iea suplinitori. Si multemitä legei din 
1864, să întîmplă lucruri de necrezut. Un candidat care avusese 
una la ştiinţele fisico-naturale este numit profesor de technologie 
si de chimie aplicată la mărfuri la o scoală de comerţ; un altul 
care nici nu a auzit de pedagogie e numit profesor de această sti- 
intä si director al unei scoale normale; un altul e numit profesor 
de geografie comercială, fără să fi deschis o carte de geografie, si 
cu atit mai putin de geografie comercială. Aceşti tineri de 18—20 
de ani aii primit ordinul de numire şi aü plecat la catedrele res- 
pective, Sint numiți profesori, au cite o mie de lei vechi pe lună 
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si sint obligaţi a da maximum 12 oare pe săptămînă. Ce s-a în- 
timplat atunci ? Cei cu tragere de inimă, cei cu conștiință, cei cu 
dor de ţara lor si cu milă pentru tineritul cari li încăpea în mînă 
s-au pus pe lucru. Aceştia sint majoritatea. Aŭ căutat să înveţe din 
capăt, şi profesorul de geografie comercială, harnic şi inteligent, a 
ajuns, în curînd unul din cei mai buni profesori ai scoalelor noastre. 
Si de acești profesori aü fost multi; de almintrelea ar fi 
fost perdutä natia romineascä, dacä generatiuni intregi ar fi fost 
numai pe mîna unor nemernici. Ce s-aü făcut însă cu ceilalți ? Cei- 
lalti văzînd că au leafă bună, că li-i asigurată soarta, că nu aŭ a 
da nimărui nici o socoteală de chipul cum îşi înțeleg profesoratul, 
ceilalți aŭ început a să deda si la alte ocupatiuni. Aŭ ajuns avo- 
cati, moșieri, tipografi si negutitori, au începula precupeti cu func- 
tiunea lor deschizind internate si institute sub deosebite numiri şi 
Scoala Romineascä, atit de curată pînă atunci, a avut nenorocirea 
a număra între profesorii ei specimene ca profesorul de matemati- 
că care nu ştia după ce manual predă, ca profesorul de fizică şi 
chimie, cursul superior, care avea, drept bibliotecă numai manualele 
D. P. Poni, ca profesorul de stiinti de la un seminariü cari auzind 
că. vine un delegat serios la examen, a rupt noaptea toate biletele 
care nu le ştia şi s-a prezentat a doua zi sigur față cu examinato- 
rul, ca profesorul de latineste de la un gimnazii, care pe prospec- 
tul de materia propusă in clasa l-a scriia cu mina sa: aepitomae, 
historiae sacrae, ca profesorul care s-a scuzat că nu poate introdu- 
ce o gramatică latină, nouă şi rationatä, pentru că exemplele erau 
numai în latineste, fără a fi traduse cum erau în gramatica lui 
Sommer; si alţii. Gimnaziile erai perdute in parte. Nädejdea era 
la liceü ; pentru că pentru cursul superior legea cerea concurs nu- 
mai asupra materiei speciale, ţinut la universitate. Slabä garantie 
pentru că în momentul cînd s-a simţit nevoie de un curs superior, 
cei de la cursul inferior, veterană, aŭ făcut tot posibilul si aŭ iz- 
butit a trece mai departe. Astfeliü s-aŭ compromis si liceele. 


* 
ER Ok 


Aceasta gresitä recrutare a corpului didactice nu e singura gre- 
gală a legislatorului din 1864. El a mers mai departe. Și a în- 
chipuit că profesorii sînt destul de pregătiţi pentru chiemarea lor, 
că sint cresculi anume în scoale speciale ca să fie devotați invätä- 
mintului, si li-a acordat o independenţă deplină. Pe cînd sub impe- 
riul vechei legislatiuni era un Inspector general al scoalelor; pe 
cînd, pe atuncea, controlul mergea aşa de departe că promovarea 
elevilor şi scolarilor chiar nu să făcea decit după notele puse de dele- 
gatii trimişi anume, legea din 1864 dezbracă pe guvern de orice 
drept față cu scoalele. Directorul si. dirigintii sînt aleşi de cäträ 
profesori si ei alcătuese consiliul scolar. Să poate face recurs la 
ministeriü in contra deciziunilor consiliului, dar care părinte va 
putea pleca la Bucureşti ca să sustie dreptätile copilului său”? 
Examenul îl face profesorul singur ; el promovează şi lasă repetenti 
si numai el ştie citä materie a făcut, cum a făcut-o si cu cît aŭ 
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ramas- elevii. Raporturile delegaților, cari azistă cite odată, n-aü 
nici o sancțiune. 

Mai mult încă. Profesorul nu poate fi cenzurat, suspendat saü 
destituit, decit numai în urma sentinti date de cătră un juriü al- 
cătuit din protesori. S-a făcut multă vorbă despre această jude- 
cată prin egali. S-a afirmat că profesorii aù abuzat într-un chip 
nedemn de acest drept important, conferit de lege. In mai multe 
rinduri, miniștrii aŭ declarat că nici nu vor mai da în judecată. 
de vreme ce tribunalele alcătuite din profesori achită într-un chip 
sistematic. Teribilä acuzare, care dacă ar fi în totul exactă ar fi de 
ajuns să pecetluiască pentru vecinicie pe întreg corpul profesoral 
din Romănia ; pentru că nimic nu poate fi mai grav decit ca în- 
treg corpul profesoral să să facă solidar cu răii profesori, membri 
nedemni ai societăţii, cari pot conrupe tinerele generatiuni in loc 
să li servească ca modele vrednice de imitat. Noroc cä asemenea 
gravă acuzare să întemeiază numai pe simple afirmatiunï. Pentru ca 
să fie temeinică, ia trebuia să să întemeieze pe fapte. Si pentru 
ca să să curme odată, cu această chestiune noi am propune un mij- 
loc foarte simplu. Am ruga pe administratiunea superioară a in- 
structiunei publice să publice un tabloü de toate procesele cari s-aü 
judecat înaintea juriilor profesorale, cu actul de acuzare, cu re- 
zumate din depunerile marturilor si cu sentintile pronunțate de că- 
tră jurii. Numai în acest chip s-ar putea face lumină asupra ace- 
stel foarte importante chestiuni, Nu ştiu dacă să va intreprinde o 
asemenea publicatiune, reclamatä de toți profesorii cari tin la dem- 
nitatea corpului din care fac parte ? dar ceia ce pot afirma, fără 
teamă de a fi desmintit, este că: nică odată, în curs de trei-zeci 
de an, nu s-a dat în judecată nici un profesor pentru că era in- 
capabil, ori pentru că nu-și făcea datoria în scoală. Au fost ju- 
decati pentru purtare ră în viaţa privată, pentru note precupetite, 
pentru neregule în matricule și cataloage, pentru o speculă cu așa 
numitele institute si chiar pentru că aŭ subscris proclamatiuni po- 
litice. Dar nici odată n-a venit organul ministeriului să dea în ju- 
decată pe un profesor că e absolut nul. Mai mult încă. Un mi- 
nistru, și un mare ministru al instructiunei, azistă la două lectiuni 
făcute de un profesor ; constată că e nici de o treabă; să mărgi- 
neste a-l înfrunta, dar nu'l dă în judecată. 

Și tocmai asemenea profesori trebuesc eliminaţi din scoală pentru 
că aŭ timpit zecimi de generatiuni pînă ce au esit la pensiune ; pen- 
tru că au contribuit a strica o mulțime de tineri prin exem- 
plul nulitätit lor. Trimisi înaintea unui juriu universitar, aseme- 
nea profesorï ar fi fost destituiti la moment. Aicea nu să mai încă- 
peaü marturi, aicea juriul nu să afla față cu greutăţile de care vom 
vorbi mai jos. Lucrul era limpede. Juriul ar fi azistat la zece, do- 
uă-zeci de lectiuni făcute de profesorul acuzat, l-ar fi dovedit de 
nemernic şi l-ar fi eliminat numai de cît. Nu să poate zice că el 
s-ar fi pregătit în acest timp, pentru că ignorantul şi leneşul nu să 
mai poate pregăti în veci. Nu s-a făcut aceasta nici odată. S-au 
trimis, cum am zis, înaintea juriului profesori acuzaţi pentru alte 
vine, Dar legiuitorul din 1864 care înființase juriile protesorale, 
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aitase că o lege are nevoe si de o procedură. Juriul trebuia să ci- 
teze marturi, să facă o instrucţie la faţa locului, să supună la jurämint 
şi toate aceste lucrări să fie învestite cu o sancțiune oarecare. Pe 
de altă parte, procedura trebuia să prevadă si să garanteze si 
drepturile acuzatului. Toate aceste mijloace de investigatiune, toate 
mijloacele de a să face lumină, pentru formarea conştiinţei jura- 
tului, nu eraü prevăzute în lege, Juraţii trebuiau să lucreze cum 


îi ducea capul şi cum li să părea mai bine. De aicea atitea sen- 


tinte contradictorii, de aicea si posibilitatea pentru acuzat de a să 
putea strecura şi scapa cu o pedeapsă mică. Să mai ţinem samă 
de un alt fapt. Politica a contribuit mult în darea în judecată a 
profesorilor. Rar s-a, întîmplat ca un ministru conservator să tri- 
mită înaintea juriilor pe un profesor din acel partid şi vice-versa. 
Atunci juriul nepărtinitor, care cunoştea adevărata pricină, pentru 
care e dat în judecată profesorul, care stiea că dorul de scoală in. 
cälzeste pe acuzator, să arată mai indulgent şi vinovatul era con- 
siderat ca o victimă a politicei si intrigilor locale. Faţă cu toate 
acestea putem explica cîteva sentințe nedrepte, dacă vor fi. Dar pu- 
tem afirma, spre lauda corpului profesoral, că foarte puţini aŭ fost 
dați în judecată în curs de trei zeci de ani, si dacă ar fi să stabi- 
lim o comparaţie între magistraţii destituiți cu dreptul si militarii 
osinditi cu dreptul, atunci comparatia ar ieşi în favoarea profeso- 
rilor ; cu toate că şi militarii sînt judecaţi de ai lor. 


# 
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Nedestul de pregătiţi, cu un concurs trecut cum am zis, fără 
nici o noțiune de practică pedagogică, tineri, profesorii fac cursuri 
şi să înțelege că, în majoritate, sînt slabe. Ce să putea face ca 
scoalele să meargă bine? Trebuiaü controlati aceşti profesori, ti- 
nuti din scurt sl puşi în pozitiune ca să să pregătească bine. Franta 
din 1867, pe timpul ministrului Duruy, nu era cu mult mai pre sus 
decît noï în colegiile şi chiar în unele din liceele sale din provin- 
cit. Ce a făcut marele ministru? Pe de o parte şi-a ales o multime 
de inspectori dintre cei mai aleşi membri ai universităţii de Fran- 
ta şi pe de alta, din biurourile ministeriului iesiaü zilnie instrucțiuni, 
poveţe, învățături asupra metodelor de introdus şi asupra datorii- 
lor corpului didactic, si, în eiti-va ani de ministeriü, Duruy, a schim- 


bat faţa scoalelor franceze. Uşor să putea face aceasta si la noi. 


Am avut inspectori deşi nu eraü prevăzuţi în lege: pentru că le- 
gea dădea ministrului putinţa și-i punea îndatorirea a inspecta 
scoalele. Si înainte de organizarea controlului instructiuneï publi- 
ce am avut inspectori. Unde sint povetele lor? Unde sînt instruc- 
iunile care ar fi avut drept scop a lumina pe cei nedomeriti asu- 
pra grelelor si multiplelor datorii ale profesoratului ? Stiiaü că pro- 
fesorii s-au suit pe catedră, nepregätiti, fără să aibă o idee de iz- 
voarele istorice, fără să-şi închipuească ce vra să zică a comenta un 
autor, fără să fi făcut o singură experiență de fizică şi chimie, fără 
să fi avut ideie de un laboratoriü, fără să fi fost deprinsi a lucra pro- 
bleme si absolut fără nici o initiare practică în meseria lor. Erau 
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incredintati, pe de altă parte, că în scoalele noastre sînt multe, 
foarte multe, elemente bune, profesori gata a urma orice sfat bun, 
dispuşi a fi buni profesori, dar cari eraü „profesori mediocri din 
pricină că nu stiiaü cum s-o iea, pentru că nu făcuseră ceia ce 
as numi eŭ ucenicia prolesoratului. Cäuta administraţia superi- 
oară să utilizeze aceste elemente bune ? De feliü. Din înălțimea în 
care-l punea studiile sale escelente, reputaţia sa de om savant, şi 
puterile cu care era investit. Inspectorul nostru, ca un uliü pindea 
pe nenorocita profesoară care a greşit, pe profesorul care s-a abă- 
tut de la datoriile sale, şi îndată raport fulgerător la ministru, da- 
re în judecată, un argument mai mult pentru ministru ca să tune 
in contra profesorilor. Si erau lucruri care să puteai face uşor. 
In Rusia, d. e., inspectorii s’aü încredinţat, casi la noi, că profe- 
sorii nu daŭ copiilor teme, versiuni, probleme, de lucrat a casă, 
şi că, întocmai ca si la noi, cînd să dädeaü remineaü necorectate. 
Ce a făcut guvernul rusesc ? Dat-a el în judecată pe profesori, ori 
luat-a el măsuri disciplinare in contra lor ? De felii. Pentru că, 
guvern cuminte, el a înțeles că profesorii nu să găsesc pe toate 
“cărările. Cariera profesoralä e aşa de grea şi räü remunerată că-l 
trebuia cuiva multă abnegatie si devotament ca să o inbrätiseze. 
Altmintrelea, cu aceleaşi studii, el intră în magistratură, in arma- 
tă, să face avocat ori să ocupă cu politica și ajunge foarte depar- 
te. Ar fi uşor cînd s-ar găsi profesori ca subprefecti ori comisari 
de poliţie, guvernul rusesc şi-a zis: eü cer profesorilor ca, pe 
lîngă oarele de scoală, să muncească și acasă ; li cer prin urmare 
un plus de muncă la care ei nu sînt obligaţi; li-o cer, dar este 
drept ca să-i plătesc. Si atunci s-au dat în mîna fie-cärui director 
de scoală secundară o sumă, nu mare, cu care să să plătească fie- 
care teză coreasă de profesori, două sau trei capeici de teză si 
Incrare scrisă. Indatä cei mai negligenti dintre profesori au înce- 
put a da lucrări elevilor acasă, ale corege si a face observatiuni 
asupra lor. Si iată cum, pentru o sumă neinsemnată, fără sgomot 
şi fără insulte la adresa, profesorilor, guvernul rusesc a realizat 
o mare inbunätätire în mersul învăţămîntului public. 

In Franţa marele ministru Jules Ferry a găsit, in 1881, o 
mulțime de colegii şi chiar şi liceie cu profesori cari nu erai nici 
licentiatf. Atunci s-a adresat la profesorii facultăților si li a zis ; 
d-voastră, sinteti profesori minunaţi ; faceți cursuri admirabile ; de 
cît sunteţi strasnicï la licenţă ; refuzati pe un candidat eminent care 
în compoziţia franceză. a avut nenorocirea a scrie monsieur în loc 
de monseigneur, vorbind de un cardinal. Foarte bine. Dar mie-mi 
trebuiesc licentiali pentru scoalele mele secundare. Spuneti-mi cum 
să poate capata multi licentiati. Și atunci licenţa în litere s-a des- 
făcut în trei; s-aii creat trei sute de burse pentru studenţii de la 
litere si ştiinţi; s-aŭ ales cei mai buni pintre tinerii profesori 
două sute s-aü trimis la facultăți pentru a-și pregăti agregatia, si 
în trei ani, scoalele secundare ş-aii complectat cadrele lor nu- 
mai cu licentiati si agregati. Asa să procedează cu minte. Acum, 
se ne închipuim în locul inspectorului nostru, măreț, aprig, gata a 
strivi pe profesori, si el însuși nu tocmai nevinovat, să ne inchi- 


46 P.:Räscanu 


puim un barbat blind, conscient de superioritatea sa, care vinein 
școală ; constată răul si convoacă apoi pe profesori in conferință 
si pe unia acasă, si li arată care sînt cei mai buniautori de con- 
sultat, care sînt cele mai bune tractate de pedagogie. cum să mâ- 
nuiască aparatele, cum să deie temele, ce trebuie să facă pentru a 
si complecta instructia lor si a deveni si buni profesori. Sfaturile 
Inspectorului învățat, ale omului luminat si blind, ar fi avut mare 
influentä asupra profesorilor noştri, dintre cari mulţi nu asteptaü 
de cît să le audă pentru ca să le urmeze. Cu chipul acesta, cu a- 
ceastă poliție mai mult preventivă de cît represivă, s-ar fi înlăturat 
multe rele din învățământul nostru. Nu s-a făcut aceasta, sau s-a 
făcut cu totul din contra. | 


PE 

Al doilea mijloc pe care-l avea administraţia centrală a în- 
vätämintului pentru a remedia la insuficienţa pregätirei profesori- 
lor era întocmirea unor bune cărți didactice. Se puteai găsi, în 
1864, şapte barbati în ţara romineascä, capabili de a lucra ma- 
nuale pentru scoalele secundare, fie-care în specialitatea sa. Alesi 
dintre oamenii nesupusi la nici o bănuială ; bine resplätiti pentru 
munca lor, acești învăţaţi. ar fi dat în mîna elevilor un conducător 
sigur pentru obiectul ce aveai a studia şi o carte adevarată, scu- 
tită de greşeli, bine şi metodice alcătuită; învățată chiar pe de rost, 
cum era metoda celor mai multi dintre profesori, ar fi făcut pe 
elevi să facă oare-care progres. Măsura a fost încercată de minis- 
trul Maiorescu, în 1873, pentru o carte de cetire. El a însărcinat 
pe Lambrior, Slavici, Barbu Constantinescu şi alţii să o redacteze, 
plătind munca lor. Acea carte de cetire este una din cele mai bune 
din cite avem astăzi. Dar aceasta a fost singura, încercare. Minis- 
triă, şi înainte si după aceia, aŭ lasat ca manualele să fie lucrate 
din iniţiativa privată, sub rezerva aprobărei ministeriale. Nu era 
rău ; dar a fost de condemnat, şi putem zice scandalos, chipul 
cum să capata aprobarea, uşurinţa neiertată cu care să aprobaü 
cărţile prezentate, Un autor făcea cartea si o prezenta ministeriului. 
Acesta, însărcina pe o persoană competentă să o cerceteze ; in ge- 
nere însă această persoană era prietin cu autorul. Fie că să pleca 
la rugăciunile si stäruintile autorului, fie că să înţelegea înalt mod 
destul este că opină, pururea, pentru aprobare. Atunci era destul 
să să găsească un editor ghibaciü şi cartea, foarte scumpă, era în 
minile tutulor elevilor din scoalele secundare ; editiunile să succe- 
daù după editiuni. Si astfel s-aü făcut că zecimi de mii de ma- 
nuale de şcoală, toate aprobate de ministeriu, aü falşificat mintea 
elevilor, li-aü introdus în cap o mulțime de noţiuni neadevărate si 
i-au supus la grea tortură, pentru ca să poată mistui toate manua- 
lele aceste, neadevărate, rău scrise şi alcătuite fără nici o metodă. 

Dar dacă cei puşi în capul scoalelor nu aü dat nicio aten- 
tiune cărților de şcoală, ingrijitu-s-aü macar de cărțile pentru pre- 
mi? Premiul? Eù sint contra premiilor ; după cum sînt contra 
notelor, contra clasificäreï, contra ori-cărei distinctiuni în școală şi 
în contra ori-cărei solemnitäti, cu zgomot, cu trimbite, cu discur- 
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suri, etc, Să susține că prin aceste distinctiuni să introduce emu- 
latia între școlari. Eroare foarte mare. Mai degrabă să introduce 
între elevi zavistia si gelozia. Credeţi că cei nepremiati, să 
incurajazä la muncă si, plini de zel, ies de la această solem- 
nitate ferm hotăriţi ca la anul viitor să merite si ei această 
onoare ? De felii. Ei aŭ ieşit, mai degrabă, plini de ură în contra 
premiatilor şi incredintati în mintea lor că, lor, li s-a făcut mare ne- 
dreptate. Cel care a trăit între școlari, cel care a avut ocazie a 
vorbi cu părinţii nepremiatilor, va fi auzit, nu mă îndoiesc, cum 
să esplică premiile date. Cutăruia i s-a dat pentru că e prietin cu 
directorul si cu profesorii ; cutăruia pentru că are pregătitor acasă 
cutăruia pentru că părinții au fost față în tot cursul examenelor, 
si atunci notele natural că aŭ trebuit să fie mai mari. Vai de di- 
rectorii de scoale si de profesori în ajunul clasificatiei generale. 
Prin urmare, in loc de a să destepta emulatia, să dă din contra 
curs liber relelor apucături omenești. La cei norocitt cu premiile 
si cu locurile întăi să dezvoltă mindria. A izbutit să învingă pe 
conşcolarii săi, cît de sus să uită omul superior la cei așa de de- 
parte de dinsul! Prin urmare, sus o ambiţie care nu se întemeiază 
pe nimic si jos răutatea omenească. Ei bine, e grozav ca teribila luptă 
pentru existenţă să înceapă chiar din şcoală. Vor avea timp să lupte 
fără preget cind vor fi mari; săi lăsăm macar în școală să să 
considere ca frați şi să trăiască ca frați. Părinţii pedepsesc pe fiii 
neascultători ca să să îndrepteze ; dar nu fac deosebire în recom- 
pense. Ba, din contra, duioasa natură aşa a lasat ca tocmai fiul 
cel mai mărginit la minte, mai slab saü mai contrafăcut la corp, 
tocmai acela este mai iubit. Și lucrul să esplică. Ingrijirea si duio- 
şiia părintească caută, pe cît este posibil, să îndulcească amärä- 
ciunea ce zilnic o simte copilul defectuos. Asa ar trebui procedat 
în şcoală. Profesorul mai inteligent de cit majoritatea părinţilor, 
trebuie să-și îndrepte dragostea tocmai cäträ inteligentile rebele 
si atentiunea sa deosebită tocmai asupra naturelor sburdalnice. Cu 
nota una în catalog, cu un dute la loc si cu datulin conferință 
pentru că elevul a murmurat, nu să cîrmuieşte şcoala, familia cea 
mare. Eşti dator, tu profesor, să mi-l faci cuminte, tocmai pentru că 
e nebun; să mi-l înveţi carte, tocmai pentru că e leneş; dacă ar fi 
fost inteligent, înțelept, ascultător, nu avea nevoie de şcoală. Ar 
fi învăţat şi singur. Dar școala şi programele sînt tocmai pentru 
inteligența mijlocie a copiilor. Legea, însă prevedea premiile. Dacă 
era o carte care trebuia aleasă cu îngrijire era tocmai cartea care 
să dă la premii. Această carte aminteşte elevului zile plăcute. De 
multe ori, mai tirziu, cînd să stîng iluziunile;-cînd vin deceptiu- 
nile, cînd să incredintazä omul că altă cevă e afi întăiul premiant 
în clasă şi altă ceva a fi între oamenii cei întăi în societate. A- 
tunci, în aceste momente de amărăciune, premiantul de odinioară 
priveşte cu drag la cartea care-i aminteşte de victoria lui de o zi. 
Cit de bine trebuia să fie aleasă o asemene carte! Cum să alegea 
ia! Era mare imbulzeală la ministeriu cind să cumpărau cărțile 
pentru premii. Atunci găsiaii ocazie librarii si autorii a-şi desface 
vechiturile si cărțile fără nici o valoare; Și la premii să impärtiaü 
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la elevi gramatici latine in versuri, gramatici franceze imposibile, 
ca să nu mai spun şi altele. Multi dintre premiaţi nici nu ajun- 
geaii cu ele acasă; le vindeau pe drum la antiquari, pe nimică, 
Cum remine atunci cu simbolul biruinţii cistigate ? 

x 

+ k 

In starea în care să aflau scoalele noastre, nişte programe bine 
cumpănite, potrivite cu cunostintile sumarie, de care erau înzestrați 
absolvenţii scoalelor primare, destul de desvoltate pentru a servi ca 
o călăuză pentru profesor, lăsînd însă destul loc si actiuneï 
individuale a acestuia, cuprinzind numai materii necesare pentru 
cultura unui om, pentru nevoile societăţii rominesti si pentru stu- 
diile ce aveaü a continua tinerii în învătămîntul superior, nişte a- 
semenea programe, stabile, modificate numai la mare nevoie si cu 
multă chibzuinţă, însoțite de instrucţiuni si poveţe pentru prote- 
sori, ar fi contribuit mult pentru inbunätätirea scoalelor noastre 
si ar fi remediat, întru cit-va, la relele invätämintulu.. 

Legea cuprindea, cite-va dispozitiuni norocite relative la pro- 
grame. Aşa d. e. nici o modificare nu să putea face fără o prea- 
labilă consultare a tutulor consiliilor şcolare din ţară: fiecare pro- 
fesor era obligat a trimite la finea anului şcolar, programa amă- 
nunţită a cursului său pentru anul viitor ; adică să cerea ca să să 
pronunţe asupra modificărilor de introdus tocmai cei cari erai să 
aplice programa, cei care-și cunoştea elevii şi erau in pozitiune a-și 
da socoteală de rezultatele modificărilor ; pe de altă parte, pro- 
fesorii fiind obligați a face ei programa dezvoltată a cursului lor, 
autoritatea superioară să putea încredința, de destoinicia lor, de me- 
toadele bune saü rele, ce întrebuința. Amindouä aceste disnozi- 
țiuni aŭ ramas literă moartă. Din timp în timp, si foarte des, con- 
siliile școlare erai consultate, nu asupra a unei, sai două modi- 
ficări de introdus în programă, ci asupra unui program complect. 
S-au întrebuințat zecimi de întruniri ale profesorilor secundari pen- 
tru a alcătui programe si, de sigur, că între dosarele din ministeriu 
cele mai voluminoase sînt dosarele programelor. Toate aceste pro- 
iecte de programe să trimiteau la Bucureşti. lată dar pe nenorocitil 
membri aiconsi liului permanent de instrucţiune. cărora li se aduceaü 
faţă nu cu nişte respunsuri la o modificare de program, respunsuri mo- 
tivate pe larg, ci cu zecimi de proiecte de programă. Ce făceau ei ? Le 
lasaü binisor la o parte şi să apucaü de alcătuiau ei un proiect tot 
complect de program. Acest proiect să prezenta înaintea unui con-- 
siliă general, a căruia majoritate era formată de institutori, de re- 
prezentanti al conservatoriului si a scoalelor de bele-arte si de re- 
prezentanti a tutulor scoalelor speciale. Acest consiliü se aduna pen- 
tru douä-zeci şi cinci de zile, fără să ştie mai dinainte care sînt 
chestiunile de discutat : să impärtia în comisiuni, si spre capătul se- 
siuneï să apuca de discutat programa. Atunci, dacă erau profesori 
de matematică ; iesia o programă bună la matematică ; de .dove- 
diaŭ literaţii, să încărca partea literară. Și rezultatul era o pro- 
“gramă, ca cea actuală, în care unele obiecte sint foarte dezvol- 
tate, pe cînd, altele sint puse în citeva rinduri. Esplicatia este u- 
soarä ; lipsiaü din consilii profesori de istorie si de filozofie. Cît 
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pentru programele dezvoltate, trimise de cäträ profesori la finele 
anului scolar, cine era sä-si peardä tocmai timpul vacantiei ca sä 
ceteascä sute de programe dezvoltate de cursuri, sä le adnoteze, să 
Ji facă observatiuni si să le înapoiască celor cari le-aŭ trimis? 
Rămineaii neatinse, si profesorii. fâceaü cum știau şi cum i duceau 
capul. Legea mai prevedea numirea, provizorie pentru corpul di- 
dactic. Prin aceasta să înțelegea, negresit, cä tinärul care, la con- 
curs, a dat dovadä cä posedä știința să fie supus la o încercare 
practică în curs de doi saü trei ani si, pe urmă, numai să fie 
confirmat definitiv. Din aceasta urma că autoritatea școlară era da- 
toare să urmărească, pas cu pas, pe profesorul provizoriii, în viaţa 
sa publică si în csa privată, pe catedră ca si în oras, si numai după 
ce s-ar îi încredințat că este destoinie în toate privirile pentru ma- 
rea misiune cei s-a dat: numai atunci i s-ar fi dat definitiva. Nu 
s-a înțeles așa. Dispozitia legei a rămas o literă moartă. Profesor 
provizorii însemna numai un profesor care nu are un decret prin 
care să i să facă cunoscut că e definitiv. In colo avea toate drep- 
turile, ca şi cel definitiv. 

0 lege posterioarä, legea Chițu pentru gradatie, specifica lä- 
murit că profesorul care a împlinit un noü termin de gradatie să 
fie dator a trimite un memoriü relativ la materia ce propune. Din 
aceste memorie, autoritatea superioară s-ar fi putut încredința dacă 
profesorul să mai fine în curent cu ştiinţa, ori dacă el ştie 
numai un manual pe de rost cum pretindea sä-l înveţe si neno- 
rocitif ce-i căzuseră în mină. Să înțelege, de la sine, că “dacă nu 
ar fi trimis acest memoriu ori dacă era cu desăvirşire prost me- 
moriul, cel puţin nu capata gradatie. Această dispoziţie inteleaptä 
a legeï a rămas o literă moartă : ; gradatia s-a acordat numaï dupä 
anii de serviciü, făcuţi d-zeü stie cum, si e un scandal ne mai auzit 
a vedea nulitäti patente primind 520 de lei pe lună şi ieşind la pen- 
sie cu această respectabilă sumă. Si iată cum dispozitiuni impor- 
tante din lege aŭ remas o literă moartă în curs de trei-zeci de ani. 


krg 


Dar în timpul acesta, lumea progresa ; stinti nouă să creaŭ 
şi cadrele programelor noastre trebuiaŭ lărgite pentru a să face loe 
la materiile nouă, de care să simtia nevoie. Era absurd lucru a 
să pretinde ca un elev să poată urma cursuri superioare de stinti 
naturale, numai cu notiunile mai putin decit elementare cistigate 
in cele întăi trei clase din gimnazii şi liceie; nu să putea inchipui 
ca limba romînă. să lipsiască din programa scoalelor noastre secun- 
dare, si într-un timp cînd studiul geografiei lua o dezvoltare aşa de 
mare în scoalele franceze, după cum, de mult, avea un loc de o- 
noare în cele germane, s-a simţit nevoia a, să întroduce geografia; 
higiena, exerciţiile gimnastice si exerciţiile militare trebuiau să gă- 
sască un loc în programă ; desenul si canto trebuia insirat în toate 
clasele , şi într-o ţară constituţională, în care tot Rominul e cetä- 
tan, nu să poate considera că și-a făcut cine-va o edncatie com- 
plectă lără notiuni de economie politică si drept constituţional, 
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lată o întreagă serie de stinti, lasate de.o parte pînă atunci, care 
veniaü sä cearä un loc in educatiunea tinerilor romini. Toate tre- 
buiaü să-şi găsască locul cerut; pentru că, din nenorocire la noi, 
ca si pe aiurea, să făcea raționamentul următor: știința este folositoare, 
prin urmare cu cit va fi mai multă cu atit va fi si mai folositoare. 

Si plecind de la acest punct de vedere, care în aparenţă să 
părea indiscutabil, s-a inceput alcătuirea unui noŭ program. De 
la început s-a ivit o mare dificultate. Gimnaziile fi-vor ele numai 
patru clase interioare de liceu, ori niște scoli de sine stälätoare ? 
Cu alte cuvinte, să va da în ele o instrucţie integrală, fără să ne 
preocupăm dacă scolarii vor urma şi cursul superior de liceü, ori 
materiile învăţate în ele vor fi în armonie cu cele superioare ? Ches- 
tiune toarte importantă de la care alirna soarta viitorului program. 
Consiliul general a fost de părere că gimnaziile trebuesc să fie de 
sine stătătoare şi, prin urmare, elevul absolvent de gimnazii să ali- 
bă noţiuni despre toate ştiinţele. Prin urmare sa admis în noul 
program ideea superposițiuneă: știință naturale și în. cursul superior 
si în cel inferior, de asemenea istorie, fizică, matematică. ete. A- 
tunci aü trebuit să să înghesuiască vechile materii. care figuraseră 
pînă atunci, pentru a să face loc noilor veniţi. S-aü imputinat oa- 
rele de matematică, istorie, si stiinfi naturale ; s-a sacrificat aproa- 
pe cu totul religia. s-aü făcut o mulţime de combinatiuni. Un sin- 
gur obiect a ramas neclătit. Nime n-a îndrăznit a să atinge de 
limba latină, ca de nişte sfinte moaște; limba greacă a mai capa- 
tat o clasă, a treia, iar limba franceză a continuat a să preda de 
la clasa intiia pină la a șaptea. Unde-i logica care, mai cu samă, 
trebuie să inspire pe autorii unui program ? Dacă cea mai mare 
parte dintre elevii gimnaziilor si a cursului inferior din licee, din 
deosebite motive, sint nevoiţi a părăsi scoala, cu ce ştiinţă ies ei, 
si ce să fac ? Să duc la scoala de tarmacie, intră în scoala nor- 
malä de institutori, să duc la scoala de telegrafie si la alte scoale 
profesionale, ori, după legea din 1864, să prezintă la concurs pen- 
tru o catedră de scoală primară, unia intră în comerț. La ce li-a 
servit acestor copii nenumăratele. oare, pe care le aŭ intrebuintat 
chinuindu-se ca să înveţe tocmai cele mai grele obiecte, latina si 
greaca ? N-au fost un timp si o energie cheltuită în zadar? les 
din cele patru clase știind bine aritmetica, cu noțiuni de istorie si 
de geografie şi cu oarecare noțiuni de desen. Atita tot, pentru că 
e ridicol a presupune că stiü ceva din stiintile naturale, de vreme 
ce aŭ invatatin cl. a I-a fiziologia, zoologia si botanica; în clasa a 
cheltuelile părinților, cu sacrificiile făcute de cäträ stat şi cu osir- 
dia profesorilor. Programa sacrifică pe elevii din gimnazii si pe 
cei din cursul inferior de licee. | 

Ingrijitu-sa macar de cei din cursul superior ? Era peste pu- 
tintă, S-a ingrämädit toată istoria universală numai în trei ani; 
s-aii pus două lecţii pe săptămînă in clasa a VIl-a pentru fiziologie 
morfologie, anatomie, zoologie şi botanică ; s-aü hotărit două lecţii 
pe săptămînă în o singură clasă, pentru logică si psihologie; s-a la- 


sat înse limbilor clasice timp de ajuns pentru casă facă si poetică 
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si versificatie, si anticitätile, si istoria literaturei ; s-aü ingrämädit 
toatä algebra, geometria in spatiü, trigonometria planä si sfericä si 
cosmografie numai în trei ani. Adică tocmai cît trebuia ca ele- 
vii numai să frunzărească atitea materii si să să zăpăcească maï 
tare de cum eraă pînă atunci. 

lată programele care cirmuesc scoalele noastre secundare de 
două-zeci de ani. 


* 
x + 


Aceasta nu era de ajuns. Aproape odatä cu introducerea in 
cursul secundar a acestor programe, a intrat o boală incurabilä : 
filologia, studiul istorie al limbilor si cărți de scoală voluminoase. 
Pentru întiia oară aud scoalele noastre de limba sanscrită si de 
filologie comparată. De acum înainte, nu să mai învaţă gramatica 
pentru a putea ceti un autor, ca astfeliü elevul să să deprindă cu 
modele incomparabile si să facă cunoştinţă cu anticitatea, din ide- 
ile căreia trăim noi în mare parte astăzi ; nu să mai consideră în- 
vätätura limbei moderne ca o simplă achizitiune a unui instrument 
de perfecționare a omului; limba latină şi greacă să studiază din 
punctul de vedere al eruditiunei, pentru a satisface curiozitatea în- 
vätatului care urmăreşte fenomenele limbistice și să delectează 
cu ele. 

Francejii aü introdus in scoalele lor gramatica istorică a lim- 
bei; gramaticii lor urmăresc fie-care cuvînt ; îl iai din latineste, 
îl trec prin evul mediii si il urmăresc în diversele sale acceptiuni şi 
în schimbările sale fonetice pînă astăzi. Dacă Brachet a făcut aşa 
în gramatica sa, de ce nu am face şi noi? Si atunci, în loc de a 

„învăţa pe copil să cetească frumos şi repede, în loc de a ajunge 
degrabă la traducere si recitări, profesorii i-ai îndopat cu regule 
şi derivații. Și atunci s-aü alcătuit cărți de citire a limbei france- 
ze de trei sute de pagini şi gramatici în trei volume ; iar la lim- 
bile clasice nu s a vorbit decît de sanscrita, de prefixe si sufixe, 
de formele dialectale, de formele conservate în inscriptiuni, de la- 
tina populară, o întreagă morfologie a limbelor clasice. Rezultatul a 
fost că elevii din cele dintii bănci, căci sintem în clasa a Ill-a si 
a IV-a, admiră elocuenta profesorului savant, iar cei de prin fund 
să ocupă cu altă ceva; rezultatul aŭ fost că elevii aŭ uitat a cău- 
ta prin dicţionare, nu aŭ învățat ce vrea să zică otemä sai ver- 
siune pentru că savantul nostru nu să ocupă cu asemenea mărunți- 
surl si la bacalaureat, ei nu aü altă resursă decit tezele, care le vin 
de afară, făcute gata; pe care le copiază, cum aŭ copiat în clasă si 
traducerea făcută de cătră profesor. N-ar fi mare primejdie că nu ştii 
grecește si latineste. Nici în alte terï nu știu. Presidentul juriului 
de bacalaureat, din Paris, constată, anul trecut, în raportul cătră 
ministru, că aspirantil nu stiü latineşte ; că cum li să dictează su- 
biectul ei îşi pun mîna pe dicţionare, dovadă că n-ai în mintea 
lor un vocabular latin, nici expresii latine. Dar nenorocirea mare 
este că elevii s-aü încredințat că sînt oare in care ei vin degeaba 
la scoală; că sint obiecte, pentru care ei să trudesc degiaba, pen- 
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tru că nu văd nici un folos, şi atunci scoala nu mai este institu- 
tia sfintă pentru tînăr si profesorul nu mai este barbatul ale că- 
rul cuvinte trebuiesc sorbite cu lăcomie: pentru că tot ce spune 
el e adevărat si e spre folosul tinerimei; atunci tînărul remine 
încredințat că toate cuvintele frumoase ale profesorului, toate regu- 
lele lui, toate povetele şi pedepsele lui ca să înveţe acele lucruri de- 
serte, sînt numai nişte mofturi. Si cînd elevul a ajuns să pronunte 
acest cuvînt, atunci profesorul, atunci scoala e discreditată, spre 
marea daună a educatiuneï tinerimei ; căci în definitiv acesta este 
scopul principal al scoalei secundare. Profesorii mai puţin savanti 
au trebuit să, imiteze pe cei din centrele cele mari. „ar fi înțeles 
studiul limbei romine, făcut în acest mod la uni rsitate: dar 


pentru limbile streine, si la liceu, este absurd. Chiar “pentru limba 
romînă, metoda aceasta nu poate fi admisă fntr-un liceü. 

Modificarea programei, făcută cu aşa de puţină cumpăneală, 
mai avea şi alt defect. la introducea materii nouă, fără a a- 
vea, personalul pregătit. In adevăr, la universităţi nu erau catedre 
dé geografie si de limba romînă si aceste obiecte nu figuraseră, pi- 
nă atunci, nici în programele liceelor., Dar trebuiaü mai bine de 
cinci-zeci de profesori de limba rominä si de geografie. si uniia in- 
că la cursul superior. Ce trebuca să să facă si ce s-a făcut? S-ar 
fi putut amina, pentru citi-va ani, numirea titularilor la catedrele 
de curînd create; s-ar fi putut însărcina d. e. profesorul de isto- 
rie să facă geografia şi cel de latină să propună limba romînă si 
în timpul acesta un număr de tineri ar fi fost trimişi în sträinäta- 
te,.ca să înveţe geografia si limbile romanice si, la întoarcere, s-ar 
fi numit profesori.«Nu s-a procedat în acest mod: ci s-au numit 
titularii catedrelor şi aşa, afară de Lambrior care făcuse studii ad- 
mirabile la Scoala de Nalte Studii din Paris, am avut profesori de 
romineste cari aŭ trebuit să să formeze eï singuri, să înveţe lucruri 
de care nici nu avuseseră ideie pină atunci, să-și creeze metode 
si să lucreze şi cărți didactice în această materie. Cu multă trudă, 
cu multă pipăire, după feliurite experiențe tcate pe socoteala elevi- 
lor, multi dintre acești profesori, de romînă si de geografie, irnpro- 
vizati, aŭ ajuns buni profesorï, dar citi nu aŭ ajuns la nici un re- 
zultat ? 

latä cum, in 1879, sä repetä aceiasi procedare, care däduse 
rezultate asa de triste in 1864. | 


+ 
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Dar în timpul acesta, toată lumea, si administrația scolarä, 
cea dintîi, era îngrijită de mersul scoalelor noastre ; si, mai ales, 
de rezultatele, in mare parte deplorabile, ce dădeau. Era cunoscut 
că din ele es o mulțime de tineri cu puţină ştiinţă, dar pretenti- 
osï; cu putin dor de muncă, dar ambitiosi; si că, în genere, să în- 
dreptaü numai spre carierile liberale, spre bugetul statului. «Romi- 
nul, zicea Manolachi Costachi, să naşte bursier, trăieşte funcţionar 
si moare pensionar». Si aceste cuvinte eraii expresia adevărată si 
ezactă a cugetării tuturor şi a realităţii lucrurilor; Ce era de fä- 
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cut în faţa acestei primejdii, in fața acestui proletariat intelectu- 
al, cel mai primejdios dintre toate, care amenință societatea romî- 
mă. Fäcind ca alte teri, ca Anglia d.e. s-ar fi intocmit o 
înaltă comisiäne de anchetă. Această comisiune ar fi vizitat toate 
scoalele nostre de la Dorohoi pînă la Severin si ar fi adunat toa- 
te elementele de care avea nevoe, pcatru cunoaşterea adevăratei 
situatiuni a scoalelor noastre secundare. Pe urmă ar fi cercetat ce 
aŭ făcut alte terl in situaţia noastră si ar fi aflat ce institutiuni 
s-aii creat pentru prevenirea acestui rău. Și astfeliü, cunoscind a- 
dinc scoalele noastre, cunoscind ce s-a făcut aiurea, chibzuind si. 
meditind si discutiud un timp îndelungat, această eomisiune ar. fi 
venit cu planul säü de reformă, l-ar fi publicat, ar fi provocat dis- 
cutiunea si s-ar fi ajuns la un rezultat înţelept, practic şi potrivit 
cu împrejurările si cu mijloacele noastre. Nu s-a procedat în a- 
cest mod; ci degrabă si färä nici o pregătire preaiabilă s-a decre- 
tat înființarea de gimnazii reule, pe care le prevedea legea din 1864 ; 
dar pe care minişirii cuminţi nu le infiintaserä. In zadar consiliul 
general din 1879, care votase programa acestor gimnazii, rugase 
pe ministru, prin raportul săi general, să nu le înființeze de cit 
numai după ce-și va pregăti personalul necesar. Ministrul s-a 
grăbit a le înființa. Ce sînt gimnaziile reale ? Nime nu o stie. A- 
tita. să știe că sînt nişte gimnazii în care nu să învaţă greceşte si 
» Jatineste si în. care s-a turnat matematici si stinti naturale, im- 
posibile de învățat de nişte copii de la 11—15 ani. Ba să mai 
ştie ceva Să mai ştie. că elevul, care a avut nenorocirea a intra 
în unul din aceste gimnazii, nu mai are posibilitatea de a-şi mai 
continua studiile mai departe. Poate intra în o scoală specială, pro- 
fesională, dar lui îi este interzis a ză mai gîndi la un invätämint 
. superior. Le-am putea numi nişte scoale secundare pentru prosti- 
me, care tot proşti si neinvälati vor remănea toată viata lor. Apoi 
cu astfeliü de creatiuni era să să pună o - piedică, serioasă pentru 
proletariatul intelectual? 

Dar, insfirsit, fără să prea ştim ce însamnă si ce scop au 
gimnaziile reale, am înființat gimnazii reale. Trebuia macar acum 
să luăm măsuri ca nouäle creatiuni să fie incredintatela oameni pre- 
gätifi anume, care să ştie cum are să propună în aceste scoale si 
destoinici întru îndeplinirea datoriei lor. Nici nu s-a gindit nimi- 
ne. Increzätori în bunul simţ al Rominului, tari în credinţa că 
D-zeu! părinților noştri care nu ne-a părăsit în timpul invaziunei 
barbarilor, ne va inspira şi acum, am complectat catedrele gim- 
naziilor reale, cu un personal care, în mare parte, nici nu avea 
ideie de ce însamnă aceste scoale, care nici nu văzuse un gimna- 
ziü real, le-am dat în miră un program si le am ordonat să-l pu- 
nă în lucrare; şi ca să avem personalul necesar, am închis ochii 
la concursuri si am dat. notă de trecere, pentru că era un gimnazii 
real. Ce s-a întîmplat atunci? Toţi tinerii profesori serioşi si cu 
conştiinţă, aŭ profitat de cea intiiü ocazie ca să să permute la un 
gimnazii clasic sai la un liceii, îndată ce capatai numirea provi- 
zorie la unul real, si aŭ remas numai acei ce nu s-au putut strä- 
muta, tinjind pînă astăzi după scoalele clasice, pentru că conştiinţa 
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lor nu-i lăsa a reminea la nişte scoale unde nu sînt dumeriti ce aü 
să facă. 
lată cum a înființat statul gimnaziile sale reale. 
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Aceasta nu a fost de ajuns. Asupra copiilor nostri a trebuit 
să vină şi altă calamitate. Am ride dacă nu ar fi vorba de zeci de 
generatiuni stricate. Comuna Piatra, cea din Dorohoi, cea din Te- 
cuci, cea din Calaraşi, cea din Slatina, si multe altele, după ce-ai 
terminat clădirile, adevarate palate, pentru scoalele primare, si le-a 
înzestrat cu tot materialul didactic necesar; după ce n-a remas nici 
o palmă din drumurile sale nepavate;, după ce a canalizat oraşul; a 
observat că: concetätenilor lor li mai trebuia numai un lucru, un 
gimnazii. In altfel comuna era, în primejdie de a să inädusi de grä- 
mezile de bani, cari stăteau degeaba în lăzile ei. 

Dar ce felii de gimnazii ? Dacă ar fi întemeiat unul clasic, 
s-ar fi opus ministerul, si comuna nu voia să să strice cu ministe- 
riul. La centru domnind tendinţa de realizm, comunele aŭ înființat 
gimnazii reale. Eraü ghibaci, si putem zice, cu mult machiavelizm 
edilii noştri. Pe de o parte, inchideaü gura adversarilor ; pentru că 
«am înființat un gimnaziu», cu vorba aceasta să smulgea pururea 
aplauzele auditorului. Pe de altă parte consiliul comunal numia pe 
profesori si aceştia îi erai devotați. Profesorii intemeiaü o tipo- 
grafie, făceaii o casă de economie, scoteaü un ziar, si buni de gu- 
ră cum sînt în genere profesorii, la întrunirile publice adversarii 
sint reduși la tăcere, iar în zilele de alegeri, harnici si alergători 
cum sînt ei, cine mai putea rezista unor consilieri ori candidați cari 
aveau astfeliü de auziliari ? Dar să schimba guvernul si cu el si 
consiliul comunal ; profesorii remineaü în opoziție; pentru că tre- 
buie să o spunem spre lauda corpului didactic, că marea majori- 
tate a prolesorilor a fost consequentä în politică ; rari aü fost pro- 
fesorii cari să să schimbe după vînt. Cind profesorii eraü în opo- 
zitie, atunci consiliul comunal din Piatra, probabil că si pe aiurea, 
găsea un remediu eroic: desființa gimnaziul real şi întemeia un 
altul clasic, cu profesori noi. Gimnaziul din Piatra s-a schimbat la 
faţă de citeva ori si ar face un serviciü mare istoriei scoalelor a- 
cel care ni-ar da istoria acestui gimnazii în timp de zece ani, arätind 
deosebitele schimbări, mutări şi transferări, tabloul alipirilor şi despăr- 
tirilor de catedre efectuate în acest timp la acest nenorocit gimnaziii. 
Eŭ am tabloul mutaţiilor profesorilor numai pe un an şi remin uimit. 

Dar aceste consilii nu să gindeaü la finanțele comunei? Am 
zis că erai ghibaci consilierii. Ei își făcea interesele lor si cînd 
erai satisfäcuti, atunci pindeaü momentul favorabil, cînd ministrul 
avea nevoie absolută de cîteva voturi în cameră, şi atunci gimna- 
ziul real ori clasic trecea în budgetul statului, cu profesori cu. tot. 
Atunci statul să incarca in cheltueli şi copiii cetăţenilor continua 
a-şi perde timpul la gimnaziul real ; dar oraşul nu era mai pe jos 
de cit altele, avea v scoală secundară ! 
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Pentru inbunätätirea corpului didactic al scoalelor secundare 
s-a votat în 1883 legea Chițu, lege binefăcătoare prin care să cerea 
gradul de licenţiat pentru o catedră de gimnazii si de liceü. Mul- 
temitä acestei legi, băncile facultăţilor aŭ început a să umple si 
scoalele normale superioare, create de cătră ministrul V. A. Ure- 
chiă, a incoronat această operă de regenerare. Cel putin de acum 
înainte eram în drept a ne aștepta că educaţia si instructia copii- 
lor va fi încredinţată în mini destoinice. Asa ar fi fost dacă vechia 
rătăcire, întemeiarea continuă de scoli nouă, nu s-ar fi continuat. 
Atunci asupra scoalelor noastre a venit o nouă nenorocire : supli- 
nitorit. Legea cerea licența pentru a să prezenta cineva la un con- 
curs ; dar trebuia numai decit profesori ; pentru că era nevoie 
să înbogățim tara, pe fie-care zi, cu nouă creafiuni. Licentiati nu 
să puteaü fabrica ; iar autoritatea scolară nu putea aștepta; tre- 
buia numai de cit luminat poporul rominesc ! Atunci s-au luat ti- 
neri cu două sai trei examene de facultate și absolvenţi cărora li 
mai trebuia un an de sirguintä pinä-si vor depune licența, licenti- 
ati în drept şi, mai la urmă, orice persoane disponibile, şi, fără nici 
un simulacru de concurs, prin o simplă decizie ministerială, s-aü 
numit suplinitor. Cu chipul acesta, ministrul să putea lăuda că 
a înfiinţat multe scoale ; avea la dispoziţie pe aceşti suplinitori, cu 
cari putea face ce voia; pentru că legea nu-i proteja de loc; şi, ce- 
ia ce nu trebuie scapat din vedere, ministrul avea la dispoziţie si 
o sumă foarte mare, economia ce rezultă din reținerea de 30 %, la 
care, după lege, erai supuşi suplinitorii. O administraţie cuminte 
nu ar fi înființat scoli nouă; ar fi încredinţat catedrele vacante la 
profesorii de celelalte obiecte ; ar fi lasat pe tineri să-şi sfirşască 
în linişte cursurile lor-si nu am avea spectacolul întristător de as- 
tăzi, ca din 795 prolesori de scoale secundare de băieţi, căci nu- 
mai de ele ne ocupăm, să fie 323 de suplinitori şi din aceşti 795 
profesori numai 200 să fie licentiati saü doctori în litere ori stiintf; 
iar ceilalți cu feliü de feliü de titluri, între cari 60 cu titluri necu- 
noscute, zice «Anuarul» publicat de ministeriă, adică fără nici 
un titlu. 
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Acești profesori, pregătiți ori nepregätiti, definitivi ori suplini- 
tori, aŭ dinaintea lor o programă foarte grea şi cărți didactice im- 
posibile ; sînt obligaţi a preda în nişte localuri, adevarate cuiburi 
de infectiune, si aŭ în clasă, in termin de mijloc, 70 de elevi în 
cursul inferior. Să vedem ce sînt aceşti copii pe cari ei sînt da- 
tori să i înveţe carte şi cărora trebuie să li facă educatiunea ? 
Statul romin şi-a luat asupra sa o miare si grea sarcină;el a des- 
chis la toată lumea porţile scoalelor secundare, întemeind in toate 
părțile gimnazii şi liceie, inmultind clasele divizionare. Nu a făcut. 
rău. Statul este dator să dea instrucţie la toatii lumea care o cere ; 
porțile scoalei nu pot fi închise pentru niminea ; foarte adesea ca- 
petele cele sănătoase sînt tocmai jos şi statul este dator să li dea 
posibilitatea a ajunge cit de sus ; şi dacă din Vaslui ori din Sla- 
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tina va fi iesit un singur om invafat, natiunea e pe deplin recom- 
pensatä pentru sacrificiile ce a fäcut cu gimnaziul din acea loca- 
litate, in curs de zecimi de ani. De cît numaÿ, atunci să-i deie nişte 
scoale in care să sf?“ „bileze mintea si inima copilului; să i să 
facă, educaţia de care simte mare nevoie, și, prin instrucțiunea dată, 
să-i dai un instrument puternic de traiü în societate. Să ieasă co- 
pilul mai bun, mai cuminte, decit cum era; şi, ieşit din școală, 
să aibă folos din învăţătura cistigatä. In alt chip, îi faci un rău. 
l-ai dat instrucţiunea, si l-ai lasat pe drumuri. | 

Profesorul nostru să găseşte dar fatä cu septe-zeci de elevi, 
în marea lor majoritate, foarte săraci. Aceşti copii trebuie să aibă 
cărți, şi cărțile sînt scumpe ; aŭ nevoie de atlase si de dicţionare; 
trebuie să fie bine imbracati si bine hräniti, pentru ca să nu să 
înbolnăvească şi să frecventeze şcoala regulat, Pe urmă, mai este 
de o absolută necesitate ca acești copii să aibă a casă, o cameră 
a lor, încălzită, luminată, unde să-și pregătească lectiunile pe a 
doua zi si, lucru de multe ori necesar, o persoană, tată ori mamă, 
care să-l povätuiascäla pregătirea lectiunilor ; să-i esplice o ne- 
dumerire ; să-i lumineze o chestiune, întunecată în carte, si mai în- 
tunecată incä, de multe ori, prin explicația profesorului.  Ciţi dintre 
copiii scoalelor noastre sînt în asemenea condițiuni ? Cei bogaţi își 
trimet copiii în streinatate ; cei cu dare de mînă îi pun in scoalele 
private ; iar scoalele publice rămîn, în adevăr, şcoalele poporului 
rominesc, sărac şi incult cum este încă el. Gum are să înveţe a- 
cest copil ? Si este cu putinţă a să tace o comparaţie între scoa- 
lele noastre secundare şi cele din alte ţări ? Cine-si trimit copiii la 
scoalele secundare, in alte ţări? Burghezia. Franţa cheltuieste pe an 79 
de milioane cu învățămîntul secundar ; dar aproape 60 milioane 
sînt plătite de cătră părinți, pentru internatul copiilor lor si chiar 
si pentru externat. Aceşti părinţi, nu numai că sustin aproape toate 
cheltuielile făcute cu colegiile şi liceicle, dar trimit în scoale şi co-. 
pii frumoși, rumeni. la faţă, voinici, cu maniere, copii de oameni 
bogaţi. In scoalele noastre nu vezi, în mare parte, d-cit copii 
slabi, anemici, rău crescuţi sau fără nici o creștere, fără cărti, 
fără haine, nevoiti a face dese absente din pricina lipsei, puşi în 
imposibitate a-şi pregăti lectiunile acasă si pierzind timpul la şcoală. 
Să potriveşte munca profesorului francez ori german cu munca 
ce trebuie să muncească profesorul :romin'? Ce să facă el în o oară 
de lecţie? Să facă poliție, să observe ca elevii să fie curati si cu- 
viineios inbracati, să explice, ori numai să asculte, pentru ca să 
dea note la 70 de elevi? Si toate aceste într-un aer infectat prin: 
atitea emanaliuni, cä am da bucuros celor cari critică aspru pe 
profesori 300 lei pe lună, numai să stea cite două oare pe zi în- 
tr-un ast-fel de mediu, Cine-i. maï vine în ajutor ? Nimenea. Este 
un director ; dar acesta are si el catedra sa ; lipsesc pedagogi si 
nu este cine să înlocuiască pe profesorul care lipseşte. Să ne mi- 
răm dar că mai bine de jumătate din copiii noştri rämin repe- 
tenti? Ne-am mira cînd ar fi altfel. De ce scoalele militare d. e. 
merg bine ; pentru că elevilor să dă toate necesariile; pentru că 
celor buni nu li lipsește nimic pentru ca să învețe. lar cei răi 
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sînt ținuți din scurt si trebuie să înveţe. Cit pentru personalul di- 
dactic, el e acelaş ca şi la celelalte scoale. Mai mult încă : un pro- 
fesor care dă rezultate strălucite în o şcoală militară, dă foarte 
mediocre în un liceü ori gimnaziu ; pentru că nu să potriveşte în- 
grijirea din școala militară, ajutoarele puse la dispoziţia elevilor 
de cătră școală, cu părăsirea in care sînt lasati elevii scoalelor 
secundăre în sinul familiilor, cu năravurile pe care le pot contracta, 
pe la gazde, cu îngrijirea cu cari sînt căutaţi in internatele pri- 
vate. 
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Aceasta fiind starea scoalelor noastre, să ne întrebăm dacă 
s-aii căutat remediile necesare. Adevărul ne obligă să mărturisim 
că îndată după 1865 si in tot timpul de trei-zeci de ani trecuţi 
de atunci, mai toți miniştrii de instrucțiune s-aü preocupat de a- 
ceastă chestiune. T. Maiorescu, Al. Cretzescu, generalul Tell, Conta, 
V. A. Urechiä, D. Sturdza, T. Maiorescu pentru a două oară, P. 
Poni, aŭ venit cu proiecte pentru reforma instructiunei publice. 
Toate aceste proiecte sau că nu s-aü luat in consideratiune, sau că 
au fost îngropate în cartoanele camerei ori ale senatului si ajun- 
sese de să credea că ministrul de instrucție care va veni cu un 
proiect de lege, subsemnează, prin însuşi acest act îndrăzneţ, de- 
misiunea sa. In adevăr, nici unul din aceste proiecte de reformă 
nu aŭ fost discutat în ambele camere si temerarul ministru a fost 
silit să să retragă. Trebuia o explicaţie acestui fapt si esplicatia s-a 
găsit îndată : proiectele de lege aŭ căzut din pricina opozitiuneï si 
a relei voinli a profesorilor. Gravä acuzatiune, care li să aducea 
de însuşi capul lor, de sprijinitorul lor natural în corpurile legiui- 
toare! Căci în ţara noastră s-a văzut următorul fapt intristätor: 
un ministru să acuze pe subordonații săi. Nu s-a văzut ministru 
de räzboiü să acuze pe militari că sint hoţi sai incapabili, ma- 
car că aproape pe fiecare zi vedem militari reformaţi pentru inca- 
pactate sai condemnati pentru hotie; n-am văzut ministru de jus- 
titie să susțină că judecătorii sînt. venali, cu toate că s-aü văzut 
curți întregi destituite si multi judecători indepartati cu motive; 
nu este exemplu ca ministrul de lucrări publice să să plingă în ca- 
mere in contra corpului technic, cu toate că tunelul de la Bärbosi 
s-aü surpat de atitea ori, şi cu toate că să fac multe greşeli si la 
acel ministeriu. Numai in ministeriul de instrucţie, liberali ca D. 
Sturza ori conservatori ca I. Strat, profesori ca D. Urechiă ori oa- 
meni în afară de profesorat ca G. Chițu, barbati cu studii strälu- 
cite ca D. Ionescu ori oameni cari aŭ avut a face puţin cu şcoala 
ca generalul Tell, toți, cu o duioasă unanimitate, s-aü întrecut a - 
aduce cele mai aspre invinuiri profesorilor. Intre aceste invinuiri 
cea mai gravă, de sigur, a fost că s-aii opus la ori-ce reformă în 
invätämint. Această acuzare este aşa de invederată că nici mai 
poate fi pusă în discutiune. la are privilegiul de a provoca puru- 
rea aplausele majoritätilor. Ni permitem a ne opri asupra ei, pen- 
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tru că, în adevăr, dacă ar fi exactă în totul, nu am găsi, nici noi, 
cuvinte de ajuns pentru a o infiera. 

Trecem peste ministeriul efemer a lui A. Cretzescu si nu ne 
oprim la proiectul de reformă a generalului Tell, ilustru în istorie 
pentru alte cuvinte. Ajungem la ministeriul D. Maiorescu. Ei bine, 
ar fi o copilărie a- ni închipui că D. Maiorescu a căzut atunci din 
ministeriu din pricina profesorilor. Cine cunoaște cît de putin is- 
toria contimpuranä a terei noastre si a aflat si cele ce s-aü petre- 
cut intre culise, stie cä senatul din 74, ca si cel din 91, astepta 
numai o ocazie a-l face să cadă. Nu-i -i drept a să arunca în sar- 
cina profesorulor ieşirea din ministeriu a D. Maiorescu și, prin 
urmare, înlăturarea proiectelor sale. Binevoiască cei vinovaţi a-și 
lua, ei, respunderea faptelor lor. Pentru V. Conta ar fi o naivitate 
a ne închipui că Brătianu l-a luat în ministeriu pentru ca să facă 
reforma scoalelor. Era vorba de a să disloca grupul moderafilor, 
care amenința să ajungă puternic în Moldova. A luat in ministe- 
riu pe Teriakiu şi pe Conta: s-au sfirşit cu moderatü, si atunci 
Conta putea trece la Casaţie. [ar cît pentru legea de instrucţie, 
nică e vorbă. D. Urechiă să plinge contra profesorilor. Imi pare 
rău că iubitul mei profesor a avut iluzia că ar fi un reformator 
al scoalei rominesti. Dacă era politie mai adinc ar fi priceput din 
capul locului că. ministeriul D. Brătianu, cel cu «oamenii de treabă 
în fruntea afacerilor şi hoţii la puşcărie» e un ministeriu de tran- 
zitie, sau mai bine zis de decor pentru serbarea solemnitätii pro- 
clamärei regatului romin. Să fi primit profesorii cu aplauze cele pa- 
tru-spre-zece proiecte de lege a D. Urechiă ori să le fi combătut, 
aceasta era tot nimică : zilele ministeriului d-sale erau numărate 
de la început. Și cit pentru noi sîntem măhnită că un profesor ca 
D. Urechiă a remas, pînă astăzi, cu ideia că n-a putut face nici un 
bine scoalei din pricina profesorilor. Nu am auzit ca D. Sturza să 
fi zis că proiectul d-sale ar fi căzut din pricina profesorilor, D-sa ştie 
foarte bine că profesorii, din contra, în marea lor majoritate erau 
pentru proiect, cu amendamentele pe care le-ar fi primit chiar d-sa. 

Profesorii s-au agitat, în adevăr, ori de cite ori a fost vorba 
de reforma învățămîntului și s-a, agitat fiecare după creşterea sa, 
după ştiinţa sa, după devotamentul ce avea pentru şcoală. Și eraii 
datori să să agite ; pentru că nu să poate face în învăţămint nici 
ó reformă contra vointii profesorilor. Cu profesorii nu să poate 
procede, cum sä procede cu ceilalţi funcţionari. Aici ordinul mi- 
nistrului, legea, nu e de ajuns. Trebuie ca însuşi profesorii să să fi 
încredinţat de bunătatea ei, pentru că ei sînt în contact direct cu 
părinţii si cu elevii. Ausă li să împună metode care li să par lor 
nerafionate; are să li să impună chiar cărţi, rele după părerea lor; 
profesorii aŭ să reziste prin forța de inerție. Aŭ să să conforme 
instrucțiunilor cît timp inspectorul e pe aproape; restul anului fac 
cum ştiu eï. Si nu-i poate îndeparta, pentru că, cum am mai spus, 
sînt foarte rari iubitorii de a imbrätiga cariera protesoratului. 
Cînd chestiunea e mai gravă, atunci ei protestă cu tărie, si puter- 
nicul Wilhelm II-lea a dat înapoi înaintea profesorilor germani ! 


* 
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Dar dacă deosebitele proiecte de reformă n-ai fost înlăturate 
prin vina profesorilor, atunci care sînt cauzele neizbutirei lor ? 

Ministeriul de instrucțiune deși nu este cel întiiă în ordinea 
hierarhică este, însă, cel mai greü dintre toate. Acum nu să mai 
poate zice, ca într-o comedie franceză: «donnez-moi un ministere, 
un tout petit ministere, un ministere de rien de tout, le ministere 
de l'instruction publique». In toate celelalte ministere, ministrul are 
a face cu barbati, cari înţeleg, si cărorli să ordonă. Aici ministrul 
are a face cu copil şi cu părinţi, în mintea copiilor cînd e vorba 
de fiil lor, cu profesori conscient{ de valoarea lor si, de multe ori, . 
capritiosi şi susceptibili, cu profesoare care pling, cu prelați nätingi 
şi pretenţioşi, cu o lume întreagă pe care trebuie să o menajezi, să 
o convingi si, în definitiv, să-i faci pe voie. Depe la jumătatea lui 
August, toată luna lui Septemvrie si jumătate din Octomvrie, ne- 
norocitul ministru, si mult mai nenorocitul secretar general, tre- 
buie să aibă un cap de fier ca să nu să zäpäceascä si o voinţă de 
oțel ca să nu să încovoaie. I remine tocmai o lună pentru ca să 
să pregătescă pentru munca cea mare, care să cheamă sesiunea 
corpurilor legiuitoare si care ține pînă la jumătatea lui Maiü. Mai 
are o lună si jumătate de lucrat in ticnă pinä la lulie;pentru că 
nu să poate pretinde ca să muncească cu aceiaşi încordare şi 
în lunile de vacanţă, Ministrul actual a făcut-o, dar cu cit sacrifi- 
ciü ! In tot timpul acesta, ministrul a trebuit să presideze deose-. 
bite comisiuni ; să asculte pe consiliul permanent şi să rezolve 
chestiunile aduse înaintea sa de cătră inspectori. In fine, proiectul . 
säü de lege asupra instructiuneï este gata. Consiliul de miniştri 
il aprobă ; el este prezentat înaintea corpurilor legiuitoare. 

Bun ori răi, ce şansă are ministrul că proiectul va trece? 

Mai întăi nu-i proect de reformă a legei de instrucţie care 
să nu aibă nevoie de multe milioane pentru a fi pus în aplicaţie; 
si camerile, liberale ori conservatoare, nu daŭ bucuros zeci de mi- 
lioane pentru profesori. Pe urmă vine greutatea de asă studia un 
proiect de lege de sute de articole, proiect asupra căruia nu pot 
lua cuvîntul de cît cei cari cunosc chestiunea, şi care închide gu- 
ra la multi oratori. Apci vine gelozia membrilor insemnati din 
partid, căror nu li vine bine ca bunul lor amic să-şi pună semnă- 
tura în josul unei legi menite a schimba, poate, faţa ţării. In fine 
sint nemulțemiţii sai duşmanii personali. Bila neagră stă spinzu- 
rată, din acel moment, asupra nenorocitului ministru si la prima 
ocazie el este sacrificat, 

Pentru ca un proiect de lege asupra instructiunei să izbu- 
tească, trebuie, mai întăi, să să găsească un ministru energic, foar- 
te harnic, si cu destulă autoritate în partidul săi, pentru ca să nu-i 
precupetascä nici voturile, nici milioanele. Trebuie în al doilea loc 
ca acest ministru să facă parte dintr-un ministeriü asigurat de 
lungă durată. Trebuie, în fine, ca acel ministru să să încunjure de 
toate luminile necesare si de oameni cari cunosc adînc starea in- 
structiunei şi mijloacele de inbunätätire, si, lucru esenţial, ministrul 
să să grăbească a veni cu proectul în cele întăi sesiuni ale corLu- 
rilor legiuitoare, Numai în asemenea condițiuni proiectul are sorti 
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de izbindä. Dacă D. Mitică Sturza ar fi fost ministru al instruc- 
tiuneï dela 1879—1883, reforma, învățămîntului ar fi fost făcută cu 
zece ani in urmä. 

lată, după noi, care ai fost cauzele de n-ai izbutit atitea 
proiecte de lege si credem că legenda opozitiunei profesorilor va 
înceta, 


E 
E % 


Cel care a avut răbdarea a ne urma în această lungă expu- 
nere, să va fi încredințat, sperăm, că nu trebuiesc invinovätiti nu- 
mai profesorii de toate relele care sînt în învăţămînt. Cum ni-aü 
fost ministrii, cum ni-aü fost consiliul superior, deputații si sena- 
torii, cum ni-aü fost inspectorii, aşa ni-aŭ fost si profesorii. Am 
pornit-o räü din capul locului ; am comis in timp de trei-zeci de 
ani, greșeli peste greșeli; am mai ţinut mai mult la aparenţă decit 
la realitatea sănătoasă ; am căutat să imităm si să ne punem, nu- 
mal decit, la nivelul celorlalte națiuni ; am voit să fim numai de 
cît Belgia Orientului, uitînd că Belgia are o civilizație care durează 
de o mie de ani; şi acum cînd vedem că realitatea nu corespunde 
visurilor si sperantelor noastre, ni trebue, ca Evreilor, un tap emi- 
sar care să fie încărcat cu toate pacatele lui Israil şi găsim că a- 
cel tap sînt profesorii. Nu-i drept. De la ministru si rectorii uni- 
versitätilor, însărcinaţi prin lege cu controlul suprem, pînă la cel 
de pe urmă învăţător; de la inspectorii generali pînă la cel de pe 
urmă sub-inspector ori institutor superior, toți sîntem vinovați si 
toți avem partea de respundere, pe care trebuie să o asumăm 
bärbäteste şi să ne punem, nu pe recriminatiuni ci pe căutarea re- 
mediilor necesare. | 

Și remediul nu este imposibil ; pentru că dacă răul e grav, 
el nu este incurabil. Scoalele noastre secundare n-au ajuns la acea 
decadentä că trebuie inchise si profesorii lor nu sînt așa de nemer- 
nici ca să fie nevoie de a-i înlătura pe toți. Sint multe, foarte mul- 
te, elemente sănătoase in scoalele noastre ; si rezultatele ce aŭ dat 
ele nu sînt absolut nule. Aceste scoale aŭ trimis in invätämin- 
tul superior tineri cu care s-ar fi putut mîndri ori ce scoală secun- 
dară din lume ; tinerii bacalaureati ai noştri aŭ trecut în primul 
rang scoli foarte grele în streinătate şi fac astăzi podoaba terii 
noastre. In drept ca şi în medicină ; in stiintile naturale ca si in 
matematici ; în filozofie, şi chiar în litere, bacalaureati sai licen- 
tiati ai scoalelor noastre aü putut sta alăturea cu cei mai strălu- 
eiti elevi ai scoalelor din streinătate si a-i întrece adesea ori. Nu 
avem nevoie de exemple. Numai cei cari nu vor, nu le cunosc. 

Dar scoalele noastre aii nevoie de o reformă radicală şi, în 
cît ne priveşte, vom schița principalele puncte din această reformă, 
tot cum am făcut în expunerea de faţă «sine ira et studio» spu- 
nind tuturora adevărul în faţă ; pentru că, liberali ori conservatori, 
oameni de sus ori oameni de jos, noi putem zice despre toţi ca Tacit: 
«mihi nec beneficio nec injuria cogniti». (va urma) 
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Amintiri din o călătorie 
(Urmare) 


Eram flămînzi ca nişte lupi într-o stinä; însă nu moa- 
re cineva de foame. Comarnicul gemea sub greutatea unor 
cași rotunzi și gălbii, albeata bulgărilor mari de úrdă con- 
trastă cu negrul scîndurilor afumate pe care stăteau; un 
mare ceaun de stină plin cu jintiță aburea într-un colţ; 
de altmintrelaa necurätenia domnea nesupărată ca în toate 
locurile unde e multă grăsime şi puţină apă. Mirosul ca- 
racteristic de oaie amestecat cu cel de brînză străbătea 
pînă în erieri; într-un colț mai retras al stînei un teanc 
de piei mifoase de oi perite serviaü de sigur unui întreg 
popor de checheriti drept caldă şi moale locuință. Ciobanii 
cu plete lungi si unsuroase, cu. statură atletice să găseau 
foarte bine in cămeșile lor impermeabile. Dintre toţi ba- 
ciul cel mai bätrin era gi sel mai murdar. Imi închipui 
că toate lucrurile propășesc în țara aceasta ; singură stina 
trebue să fie aceiaşi astăzi ca și pe timpul păstoriei dacice. 

— Mosule, zisei eü în fine, adresindu-mä cătră baciul 
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cel bätrin, toate ca toate, dar dacă a-ţi avea ceva de ale 
mâncării, v-am cinsti și noi pe D-voatră. 

— Si färä cinste, respunse baciul, numai să vă mul- ` 
tämiti cu ce avem. 

— Ne multämim cu ce poate trăi omul, şi fiind-că o 
să mincati poate și D-voastră, ia să cinstim cite un pa- 
har de rachiă. 

Nu eram în adevăr nică anticul Elie, nici modernul 
Cagliostro, avusem însă grijă că sipul meü de rackiă să 
nu rämie mai pe jos decît ulciorul biblie al văduvei din 
Sarepta, Cu puţină chibzuialä izbutisem a-l avea totdea- 
una plin; mă îngrijisem. de asemenea să duc cu mine tu- 
tun de lulea. Si e știut că rachiul si tutunul sînt două 
lucruri cu care un drumet își face în totdeauna mînă bu- 
nă, pe lingă ciobani mai cu samă. Cinstirăm toţi cite un 
pahar de rachiă, începînd bine înțeles cu baciul cel bätrin 
si terminînd ~ iinärul meă tovarăș de călătorie. Peste 
jumătate de ceas, masa fu gata ; doi din ciobanii cei mai 
tineri întinseseră acum jos in stînă nişte foi late de brus” 
tur, iar de jur înprejur asternuse piei de oae, cojoace si 
sarice. O mare mămăligă de aur esitä din tiparul ferbinte 
al unui ceaun, să resfata fără pudoare sub ochii noştri, si 
toate produsele laptelui, sub variatele lor forme, să insira- 
seră, cerc, înprejurul ei, 

— Hei! moșule zisei eü agezindu-mä la masă si adre- 
sindu-mä cäträ baciul cel bätrin, ospätul dumitale ne adu- 
ce aminte de o poveste cetitä prin cărțile noastre, Mincind 
am să v-o spun. 

— Voia D-voastră, zise moşneagul, pînă atunci ia 
poftim şi-ţi imbuca o tirä. Vă rugăm numai de ertare. 

= — Dar ce ertare să mai încape mosule ? or nu-i mă” 
“măliga destul de mare si noi destul de fläminzi ? de erta” 
re ar trebui să să roage merindele d-tale care or să in- 
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tre sub dinți de lup; ia priveşte pe tovaräsul meü, cara 
n-au sfirșit de a-și pıäjı cataligele, cum trage cu coada o- 
chiului ! 

In tot timpul acesta tovarășul meu își încălzise în a- 
devăr pe toate părţile cele două picioare lungi ale sale; 
acum însă, construindu-le în unghiu obtuz, își asazase coatele 
pe genunchi și prezenta cäldurei focului două palme late cu 
degetele resfirate ; iar în intervalul dintre ele, si pe ace- 
lași plan, işi virise mica lui figură; numai nasul colosal 
și ros înainta în formă de virgulă afară din planul neted 
al palmelor. Sta nemișcat. 

— Hei! prietene, îi strigăi, eu nu cumva pe virful Hă- 
lăucei si înaintea a doi tăciuni ţi-a vinit gustul să-ți dai 
momente de gura sobei? Ia vino să mineim, si în urmă 
vei avea destul timp să urmărești în flacăra focului figuri 
le fantastice de zmei si de balauri. Fără să zică un cu- 
vînt să sculä de lingă foc, să întinsă cu satisfacție de-i 
pirii incheeturile si să agezä la masâ. Ospätul fu scurt 
frugal şi tăcut. 

— Acum cînd sîntem sătui si la adăpost, zise tovarä- 
sul mei adresîndu-să la mine, d-ta domnule cel cu mito- 
logia într-un buzunar şi cu istoria în altal, ai voe să faci 
ua curs în regulă despre modul cum Balaam să înţelegea 
cu mägäritele, Ziporah cu piramidele Egiptnlui, și din ce 
cauză Cristofor și-a schimbat cu un box sacra lui figură. 
ȘI aprinzindu-si o ţigară să răstogoli a lene pe pieile mifoa- 
se de oae asternute împrejurul focului. 

— Eşti comod, junele mei Sardanapal, îi respunsei 
eŭ; ie sama însă că un întreg popor de checheriti, condu- 
dus de şefi mai îndrăzneți decît Beleze şi Arbace, inain- 
tează în rînduri strînse si nevăzute prin pădurea de mite 
a pieilor de oae moartă ; peste putin vei fi asediat și, fără 
să aştepţi revărsarea Tigrului peste maluri, vei arde ca 
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în foc nestins sub insetatele mușcături ale nävälitoarelor 
checheriti ; s-apoï intelegi bine cä pe Häläuca n-o sä avem 
la indäminä mercuriale pentru a scoate pe acești oaspeţi 
din nobila ta piele. Precum vezi îţi fac hatir acum şi nu 
te condamn decît la un curs mic de istorie adevărată. Al- 
tă dată îți vol administra și o doză de Balaam, Ziporah gi 
Cristofor. 

Nu terminasem bine și tovarășul mei sări arsa de pe 
blănile moi de oae, pe care să asäzase. | 

— Dar atunci, zise el, unde o sä dormim? îmi vine 
să cred că d-ta nu te ingrijesti de nimic și că iei în glu- 
mă toate lucrurile ori cît de serioase ar fi ele ? 

— Eşti de o rară putrundere, tînărul mei Alexe, îi 
räspunseiü păstrindu-mi pozitiunea antică, ce-mi Inasem pe 
una din sarici. De ași fi Zolas saă Coridon, m-aş dedä 
bucuros la plăcerea îmbătătoare. ale veri unei idile noc- 
turne, si cu atit mai mult cu cît aci nu ne aflăm tocmal 
în împărăţia somnului. Precum vezi macul nu creşte la in- 
trarea colibei din această Arcadie friguroasă. Dacă însă 
te gindesti serios la somn, o să căutăm vre-un cotlon a- 
fară. Avem la indäminä atita mușchii încît ai putea să-ţi 
injghebezi din el perne şi saltele mai moi decit ale re- 
gelui Solomon ; te asigur însă că, cel putin noaptea acea- 
sta, regina din Saaba nu te va vizita. 

— Quousque tandem abutere patientia nostra ? zise to- 
verägul meü pe tin ton în care gluma si seriosul să intilneaü, 

— Strănepot degenerat al lui Cicerone de la care nu- 
mai nasul l-ai moștenit, hai să ne culcäm. | 

Mă sculäi și rugăi pe baciul cel bätrin să ne gäsascä 
vre-un loc mai potrivit pentru noapte.  Baciul însă, om cu 
socoteală, ne îndemnâ să rămănem în stină, trăgîndu-ne lu- 
area aminte asupra frigului de afară şi chiar asupra lupi- 
lor ce rätäciaü cîte odată prin părțile acelea. Toate stă- 
ruinfele ui însă remaseră zadarnice ; checheritele ni să pă- 
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reaă mai de temut decit lupii si gerul, Ne conduse deci 
departare ca la o sutä-de paşi, la o veche șandrama, din 
care nu mai remăsese decît vre-o patru seinduri de-asupra 
şi vre-o două sai trei pe laturi. Aici fusese stina altă dată > 
de un timp însă, să mutase devale, mai la adăpost. Cit tinu 
lumina unuï chibrit, cercetarăm locuința noastră de noapte. 
Cind remaseräm prin întuneric si după ce mai cu samă 
ciobanul ne dorise noapte bună si să departase, începuï a 
mă gîndi serios la ce ni să putea întîmpla peste noapte. 
Gerul ca gerul, dar lupii baciului mă cam nelinişteaŭ. 

Cit despre tovaräsul mei nu-l vedeam si prin urma- 
ré nu stieam ce face; sînt sigur însă că și pe el il frä- 
mintau tot aceleasi ginduri ca si pe mine. | 

Niciodată in tot cursul acestui drum nu-mi aduc a- 
minte să fi fost mai îngrijit decît atunci. Vintul de ghiatä, 
ce ne insotise de-a stinga mai toată ziua, reîncepuse cu 
o îndoită furie si tăindu-se în scîndurile rari ale sandra- 
malei noastre, gemea în răstîmpuri lugubru și a pustii; 
nemărginita singurătate de pe treptile înalte ale spaţiului 
îndoia sublimul fioros al situatiuneï ; și, deși în regiunea 
stelelor, noaptea totuşi era așa de oarbă, încît la doï pasi 
formele lucrurilor dispărea. Departe numai, pe linia ce în- 
semna hotarele dintre pämint si cer,o făşie palidă de lu- 
mină încingea de jur înprejur cercul negru al vederei; 
dar ce ne putea nouă folosi aceste rämäsiti de lumină intirzi- 
ete, din soarele altor lumi, pe marginile departate ale e- 
misferului nostru ?... Mă hotării să mă cule. Imi aşezăi boc- 
ceaua intr-ün colt al sandramaleï, îndesăi päläria pe cap, 
legindü-i cu o batistă marginile peste urechi, mă înfäsu- 
răi strins în mantaua mea lungă si largă, pusei capul pa 
bocea în loc de pernă și iată-mă în una din cele mai bu- 
ne condițiuni spre a face filozofie orizontală. 

— Noapte bună amice, eă m-am culcat, tu ce faci ? 
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zisei eŭ tovarăşului meü despre a cărui existență numai u- 
rechile îmi puteaii da oarecare informatiuni. 

— Și eŭ caut să mă culc, dar cum și unde? 

— Ca mine și pe sinul dulce al mamei comune. 

— Am cinste a-ți spune că de astă dată dau dracului 
si mamă comună şi tot, 


£ 
> 


— Eŭ scumpul meu sînt hotărît a räminea aici; tu în- 
să dacă nu găseşti destul de moale sinul ce-ţi recomand, 
poţi adresa ó rugăciune marelui Joe, ca să te spînzure de 
un picior in spatiü ; acolo tu vei putea însoţi pînă la ziuă 
mișcarea de translație aparentă a stelelor, iar eŭ mă însăr- 
cinez ca în memoriile mele de călătorie să te apoteozez, 
ridicindu-te la rangul de nouă planetă... si încă o planetă 
cu chipiü | 

Dacä tovaräsul meü n-a turbat atunci, de sigur cä nu 
va mai turba nici odată. Mormăi nu știi ce și bojbäind 
prin întuneric veni să să așeze lingă mine. 

— Inainte de a călca în fericitele regiuni ale visurilor, 
zisei din noii tovarăşului meu: »rogu-te să-mi spui la ce ze- 
itate cugeti a te închina pentru moment ? Soarelui, geru- 
lui sau vîntului ? 

— Dar asta ? 

— Eu mä-nchin vîntului. Noaptea aceasta cel putin ar 
trebui să fim de legea Tiganuluï. 

— Drept să-ți spun, nu te mai pricep; sîntem ame- 
nintati a degera de frig si a fi mincati de lupi, si tot iti 
mai vine sä glumesti. 

— Şi una si alta de s-ar întîmpla, junele meü Ana- 
harsis, erede-mä că le-asi lua drept o glumă, cam nesäratä 
in adevär, dar totusi drept o glumä atit din partea geru- 
lui cit si din partea lupilor. 

— Eü dorm. 

— Somn uşor și visuri plăcute. 


Täcuräm. După cite-va mișcări comune tuturor ani- 
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malelor care sä pregätese pentru somn, gäsiräm equilibrul 
necesar pentru a dormi. Corpurile noastre elastice să ada- 
ptasă destul de bine terenului accidentat cé ne servea de as- 
ternut, iar boccelele noastre deveniseră nişte perne exce- 
lente.  Vîntul, numai vintul nu înceta de a geme cu o fu- 
vie nebună si de a zgudui disperat subredul nostru adă- 
post. Totuși, somnul începuse acum a să furişa sub ge- 
nele noastre, iar închipuirile lumii reale a lua propor- 
tiunile și formele fantastice din lumea visurilor... mi să 
părea că pămîntul să scurge în haos si că un nemärginit 
deşert să deschide sub mine; saü mi să părea că dintr-un 
punct cît un atom imaginar de mic niște negre gi vaste cercuri 
concentrice să desfac și-și lărgesc cuprinsul pînă peste mar- 
vinile nesfirșitului, că să nästeaü din punctul lor generic 
și, tot din el, să desfäceaü aceste cercuri cu o repegiune 
atit de ameţitoare, încît închipuirea mea tiritä de jocul a- 
cesta fantastic îmi lăsă în cercuri intipärirea vie a unui 
vîrtej;... forme de ființă bizare să înfiripaă pe fundul orb 
al ochilor mei; sgriptori cu ghiare colosale, grifoni inari- 
pati, bazilisci cu ochii de jaratie, crocodili cu ritul de pore 
si cu pumnale in loc de dinţi, balauri cu limbi de flacări. 
apoi un furnicar miguitor de fiiuți mici cu ochii în trei 
colţuri, eu “boturï lungi, cu trei picioare cu labe de mitä cu 
nasuri sucite, cu coarne uriașe, cu ghimpi, cu pär, cu pe- 
ne, cu catalige... și toată această lume de fantasme produs 
al unei închipuiri scăpate de sub stăpînirea adormită a 
ratiuneï, ca într-un dant infernal să învirtea vijelios. Trep- 
tal însă tabloul să depărta, coloritul să stergea, formele bi- 
zare să topeaü una în alta și apoi, în perspectiva depär- 
tărei, un punct numai palid, mic, imperceptibil, să mai pu- 
tea destinge pe fundul unui haos de întunerec fără mar- 
gini... | 

Adormii. 

Nu pot sti cu siguranță dacă în timpul somnului mi-a 
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fost frig sau cald sau dacă lupii m-aü mîncat saü ba; pot 
însă afirma că desteptindu-mä mi-am revăzut persoana, spre 
a vedea dacă nu-i lipsește ceva; era complectä. Vintul în- 
cetasă şi tovarășul meü încă dormea. 

— Hei! D-le Sibarit, strigăi eü, împingîndu-l cu piciorul, 
ia deranjază-te puţin de pe această saltea moale de pufde 
lebădă, si de pe aceste perne moi umplute cu zefir. 

Să întinse, mormăi, să frecâ la ochi, să sculä pe ju- 
mătate si mai întinzîndu-se încă odată: 

“— Că bine am dormit, zise cäscind, dar ce mai de 
fleacuri am visat, 

— Să poate, după om şi visul, eŭ însă am visat lu- 
cruri foarte serioase, 

— Ai putea să-mi spui şi mie ce ai visat? 

— Și de ce nu? Mi să păreă că citesc cartea a patra 
din paradisul perdut al lui Milton tocmai la locul unde zice: 
„leganati de cîntările privighitorilor, Adam si Eva dormeaü 
ţinîndu-se înbrätisati: iar bolta infloritä făcea să cadă o ploae 
de roze peste membrele lor goale; rozele căzute erai dimi- 
neata înlocuite prin altele din noü înflorite. Dormi päre- 
che fericită“. Dar fii pe pace, mi-am inspectat coastele si 
le-am găsit în numărul reglementar; ai scapat prin urmare 
de gloria de a trece în memoriile mele drept strămoașa 
omenirei. b 

— Trebue să-ți declar, bätrinule explorator al paradi- 
surilor perdute, că am avut deprinderea să citesc cu ca- 
pul descoperit sublimele versuri ale orbului din Albion si 
că am privit tot cu același sfințenie pe Adam si Eva îm- 
brätisati cu care am privit si pe animalul cu douä spete a 
lui Shakespeare. Asi dori cu toate acestea sästiü dacă, din 
Bocacio, Milton şi Shakespeare, luaţi ca premise, n-am pu- 
tea alcătui un silogismu cu concluziunea Paul de Kock ? 

— Mi să pare că întrebarea ta e räü pusă, şi cä ar 
trebui să să știe mai întăi dacă nu te-ar urechi Aristotele, 
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simtindu-te că voesti a te servi de adinca lui știință pen- 
tru lămurirea tuturor prostiilor minteï tale? Sau poate că 
virginul tău sînge îți näväleste la obraz, înaintea animalu- 
lui cu două spete a lui Shakespeare? Te cred; înainte de 
toate însă, ranıta in spate, stinga inprejur, pas gimnastic si 
inaine, mars! noule Tartuf. 

| Zis si făcut. In eite-va minute 'furăm gata. Ne abä- 
turäm pe la stină, unde ne räcoriräm fața cu apă rece, ne 
luaräm rămas bun și plecaräm. 


(va urma) 


Episcopul Ghenadie de la Rimnicul Vilcei 


— 


HRISOVUL 


Luï Leon voevod pentru scoaterea (rrecilor din ţară 


Prin Magazinul istorie al lui A. Tr. Laurian: și N. 
Bălcescu din 1845 Tom, I pag. 122—125, sub No. 1 este 
pnblicat hrisovul lui Leon voevod «pentru izgonirea Greei- 
lor din ţară». Sub textul acestui document și în formă 
de notă stă tipărit: «originalul acestui hrisov să află la mi- 
pästirea Bistriţa ; cu toată căutarea de pînă acum a origi- 
nalului, încă nu s-a putut găsi prototipul acestui document 
nică în arhiva Statului și nici aiurea unde-va» ; iar d-l V. 
A. Urechie într-o intrevorbire avută, și-a arătat bănuiala că 
hrisovul lui Laurian nu este autentic. Deși aceasta noi o 
știeam încă de la 1886, cînd am intrat în posesiunea do- 
cumentului original și autentice ce ne propunem al pnblica, 
totuşi eram hotäriti de a amina publicarea lui, pînă cînd 
D-zeü ne va invrednici de a începe cu toată osirdia lu- 
crarea noastră proiectată, zic, cronica Mitropoliei Ungro- 
Valahiei. Väzind însă, că d-l Ureche doreşte a avea 
o copie de pe acest document cu o oară maïînainte ; de 
altă parte, știind cîtă valoare istorică are un document, 
care în cuprinderea lui arată una cîte una relele, de care 
a suferit ţara in viacul al XVI-lea, adică furigarea Gre- 
cılor in trebile țării și stăruința lor în a apuca și ținea, în 
minele lor toate instituţiile atit civile cît şi bisericeşti ; în 
sfirșit, documentul nostru avînd şi particularitatea, că el a- 
rată si una din formele, cum Grecii aŭ apucat minästirile 
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de la noi, zise închinate ; noi îl dăm publicităţii acum, få- 
cînd a să păstra și notă toate particularitätile lui literare, 
_insotindu-l de eite-va note deslușitoare, ce să ating de e- 


lementele grafice, și in sfirsit copiind şi nişte note care 


2. sînt scrise mai în urmă pe dosul decumentului. 


Hrisovul nostru este scris pe pergament şi are pece- 
tea domnească, atirnatä de un snur de den ce să com- 
pune din două guvife groase, iar în împletirea suvifelor 
a intrat matasă galbănă, roșie, albastră, albă şi verde. Mä- 
rimea hrisovului este de 57 etm. pe 36, iar a pecetii este 
pe un diametru de 10 ctm a căreia ciarä roșie este intin- 
să într-o migmä de risinä cu ceară de albine, groasă de 3 
ctm. pe un diametru de 13 centimetri. Toată ceara ro- 
sie a pecetiel este ruptă, afară de partea de sus, un- 
de să mai citesc literile ; cunz noxounaro giebana BOEBOAA BA AEAII 
=fiiul reposatului Stefan voevod in anul. 

Hrisovul începe cu vorbele florate ime 8x = care in, 
ce sînt lucrate cu chinoros, văpsea galbenă si verde sai 
mai precis lagi-verde; adică un verde închis. Sub textul 
documentului este titulatura lui Leon, lucrată cu acelaşi 
feliü de litere florate și în aceleași culori, jar peste primele 
vorbe ale titulaturei, domnitorul a scris cu mîna sa «F Io 
Leon voevod». Toate inițialele de la fraza cu numele dom- 
nitorului, pe care noi îl dăm cu litere cursive, sînt scrise 
cu chinoros. ȘI în deobste să poate zice cä caligraful Stol- 
ca Gram. a întrebuințat toată măestria grafică a timpului 
sau, pentru ca să ne Jase un document sı de valoare gralicä. 

Documentul nostru are si particularitäti limbistice. Mai 


- intiiü în mod general să poate zice că caligraful Stoica cra 


un Romin, care cunoștea limba slavonă numai din studiü, și 
de aceia are mai multe neregularități gramaticale slavice, 
ba mai mult, un genitiv îl formează sub ioriurirea limbei 
rominesti. Despre aceste, in notele speciale de sub docu- 
ment. Apoi mai observäm că limba romînească a hrisovu- 
lui nostru este in întîia fază a formaţiunei sale; vorbele 
ca 0 olicăni, în locul lui obicinui al nostru de astă-zi, ferar 
in loc de tärei, adevărat in loc de adeverit, den și de în 
in loc de din, de pre ună în loc de dinpreunä, arginturile 
pentru argintăriile, a noi și a tări pentru a înoi şi întări, 

Tot asemenea vedem, că Stoica Gram. nu ştia intre- 
buintarea virguleï, și pentru aceasta el pune punctul negru, 
iar pentru punctul de la sfirsitul frazelor punctul cu chi- 
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noros. O particularitate gramaticală ne atrage deosebită lu- 
are aminte asupra documentului ; voiesc să zic, că Stoi- 
ca caligraful stiia foarte bine să «deosebească conjunctia 
ca=—să de reflexivul ce—se si de aceia el scrie totdeauna 
și în mod foarte regulat; ca Smene=să umble, ce ‚miuen— 
se încep, ce ga adaa=se va afla, ca ce apne=să se afle, etc. 
Si dacă este să încheiem aceste mici observații limbistice 
putem stabili că Stoica Gram. avind înaintea sa greutăţile 
formatiunei limbei rominesti, dispunea si de o doză bu- 
nicieă de cunostinti gramaticale. | 

In sfirşit să notăm aici si însemnările, ce sînt scrise 
pe dosul hrisovului de mini posterioare. Mai intiiü avem 
«însemnarea ,netrebnic“ adecä o notă, ce arată o clasificare 
a mai multor documente din punctul de privire al valoa- 
rei economice a documentului, si anume, că el nu tractea- 
ză despre vre o moșie. Mai jos: „pentru rinduelile ţării», 
şi de desubt ; «Hrisovul luminatului Domn Leon voevod pen- 
tru scoaterea Grecilor din ţară» și această însemnare a ho- 
tärit şi titlul, ce noi l-am dat documentului la transcrierea 
lui. In sfirtsit: „scris în condica notă No. 1». Fără a pu- 
tea zice vre-un cuvînt despre timpul cînd s-aü scris no- 
tele de mai sus; despre această din urmă bănuim, că ia 
este scrisă pre tiinpul Episcopului Filaret, si pe la sfirgital 
viacului trecut (a). lată si textul fidel al hrisovului: 


«Care întru Hristos D-zeü drept credinciosul și bine- 
einstitorul si iubitorul de Hristos și singur stäpinitor Jo 
Leon voevod fiiul răposatului Io Stefan voevod. Cu a lui 
D-zeü milă şi dumriezeeascä dăruire stäpinitor şi domnitor 
in acest pămînt al Ungro-Vlahieï. încă si în laturile de 
preste munți Amlas și Fagaras hertog. A bine-voit dom- 
nia mea. din asa bună voință și din cinstita și luminata 
inima domniei mele. ca să prea măresc pre Dumnezeu, cel 
ce m-a prea mărit pre mine si cu glorie m-a înălțat pre 
mine pre tronul sfint-răposatului părintelui domniei mele 


—- a 


— 


a) Vezi amäruntimile despre timpul, persoana si modul transerierii doeumen- 
telor Episcopiei de Rimnie In faseioara noastră „Arhiva Episcopiei de Rimnie, 
Documnetele Bis. din Craiova Maica domnului de la Dud“. 
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De aceia și domnia mea am dăruit (pre popor) cu acest 
de față hrisov al domniei mele în totul cinstit şi frumos 
și ales, care este mai pre sus de toate darurile cinstite ?). 
Ca să fie de mare credință. la mîna boiarilor teräi domnii 
meale. mari. și mici. și boiarilor mazăli. si rostilor. si lo- 
g(o)fetilor domnești. den toată teara domnii meale. Pentru 
nist(e) ?) lucrure şi obiceaiure reale. ce aŭ fost adaus(e) de 
oameni striini în ţara domnii meale, Care obiceaiure ni- 
menelea nu leaă mal putut obicini 5). Cäclt) văzindu că 
säntu de mare pagubă teräi. Pentru aceaia domnia mea 
am socotit de am strinsu toată teara. boiari mari. și mici 
și roșii. și mazälil. și toți slujitorii deam sfătuit cu voia 
domniei meale. Deci văzind toți. atita sărăcie si pustiire 
teräi. căuta-tam domnia me cu tot sfatul ţerăi. să se afle 
de unde cad aceale nevoi pre tearä.aflatu-seaü. si seau a- 
devärat *). cum toate nevoile. și sărăcia teräï. se încep de 
la greci striini. carii ameastică domniile. si vind teara fă- 
ră milă. si o precupescu °). pre camete asunrite °). si dea- 
că vin aci in fearä. ei nu socotescu să umble după obi- 
ceaiul feräi. ce strică toate lucrurile bune. gi adaog legi 
reale şi asuprite °). si alte slujbe leau mărit și leaă rädicat 
fără seamă, pre atita greime ca să-și plătească ei camete- 


1) Hrisovul pînă aici este scris în limba slavonă, cu mai multe neregulari- 
täfi gramaticale ; ceia ce dovedeşte putina cunoștință a acestei limbi din partea 
lui Stoica Gram.— Tot in această parte sînt cele două litere florate, despre cari 
am vorbit mai sus, precum si numele lui Leon, scris eu chinoros, şi pre care noi 
l-am dat cu cursive. 

2) Literile din parenteză arată liprurile dio text. | 

3) Vorbä romiaeascà, formată din slavonescul OEHYAH= »biceiü, de unde ro- 
mineseul obicini si mai pe urmă obieinui. 

4) Pînă la 1631, data hrisovuluï să vede că, Rominil încă nu aveaü verbul 
acesta in conjugarea a patra, ca astă-zi, si în participii intrebuinfaü forma a- 
diectivală „adevarati, 

5) Precupi, mai aproape originalul slavon np'Ek8numb, si în loc de precu- 
peti al nostru de astä-zi. 

6) Asuprite in loc de asupritoare ; adecă pasiv în loc de activ. 
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le lor. si säsi imbogäteascä casele lor. Si incä alte multe 
striinäri aŭ arătat. spre oamenii teräi, nesocotindu pre nici 
un om de fearä, instriinindu oamenii feräi. de cătră dom- 
nia mea. cu pizme. si cu näpästi. si asuprind săracii. fā- 
ră milă şi arätind vräjmäsie cătră toţi oamenii ţerăi. Deci 
väzindu domnia mea nist(e) lucrure ca acealea. si pra- 
dä teara (sic). Socotit-am domnia mea de pre ună cu tot 
sfatul teräi. de am făcut domnia mea leg(ă)tură. şi ju- 
rämint mare. de am jurat domnia: mea ţerăi. pre sfinta 
Evanghelie, eu mare afurisanie denaintea a cinstitului, și 
prea luminatului părintelui nostru kir vlädica 7) Grigo- 
rie, mitropolitul teräi! rumăneşti. si denainte a părinte- 
telui Theofil episcopului de la Rimnec ©). în sfinta beseari- 
rica. a domniei meale. cea mare. de încetatea. a scaunu- 
nului domniei meale de în Bucureşti °) si° după jurämint 


cu tot sfatul ţerăi călcatam acealea obiceaia reale. și leam 


pus domnia mea toate jos. şi am scos acei greci striini de 
in ţeară afară ca prea nist(e) neprieateni feräi fiindu. Si 
am tocmit domnia mea. şi alte lucrure bine. care să fie 
de folos ţerăi. ca si cum ceale legi și obiceae bune. ce 
leau fost tocmit cei domni bätrini. ce li se fericează 19) 
viiata lor. și lis cunoscu tocmealele. că aŭ fost de folos 
teräi. Asijderea și domnia mea încă am tocmit. și am in- 


7) Vorba vlădică vine de la slavoneseul BAATHKO=stäpîn, ce să aplică la 
ori-ce arhierei. In literatura bisericească a Munteniei, precum şi în graiul 
vorbit, titlul acesta să aplică numai la mitropolit.” 


8) La Episcopia de Buzeü era episcop Efrem, despre care hrisovul nostru nu ` 


face nici o amintire, de oare-ce hrisovul lui Laurian îl aminteşte fără înțeles 
chiar. 

9) Biserica cea mare despre care să face aici amintire nu este bisariea Mi- 
tropoliei Ungro-Valahieï de astä-zi, care s-a început a să zidi la 1656 si s-a 
sevirsit la 1665. Această biserică este Biserica veche domnească din Bueuresti, 
supranumită „Curtea veche“. 

10) Fericez-zi -ază, în loc de posteriorul fericese,-gti -gte, De aici să vede că 


acest verb a avut la început terminațiunea indicativului prezent în ez si nu esc 
ca astă-zi. 


RE 
RE EIN 
RES NN 


EEE PRESSEN 
SE NEE I: 
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tărit leg(ă)tură cum alte obiceae ce nau fost msi înainte 
vreame, să nu se mai facă. nici să se ia boiarilor oerit den 
oi. nici dijmă de în stupi. nică gorștină 1!) de în porci nică 
vinarici. nici a boiariu mari. nică a mic. nică a boiari ma- 
zäli. nici a roșii. nici a log(o)feti domneşti. ce să fie in pa- 
c(e) cum au fost de veac. numai să aib(ă) a da roșii bir 
întru 1 an de 2 ori. de un cal po '?) ugr 40 la sf(e)ti de- 
-mitrie şi la sf(e)ti Gheorghie. Asijdirea si log(o)fetii dom- 
nesti. încă să aib(ä) a da de doao ori întru un an ugr... 1°) 
cum le va fi cisla ‘*). scris(ă) la vistierie. Alta. grecii carii 
sintu insurafi in tearä. de aŭ luoat romîne!5). si au moșii. 
Ei să se lipească la roșii. si la alte ceate. să trag(ä) 1 

nevoia teräi. ca si mostenii locului. aceia să fie întru un 

cu feara. lar cui se va afla lucrul cu instriinare despre bine- 
l(e) ţerăi. au va amesteca domnia. saü va fi mozavir !°) 
cu teräi. pre acela fără crutare să fie vinovat supt moarte 
groznică ca un hitlean dé ţeară. iar grecii ce vor avea 
moșii aici în fearä şi dobitoc 11), și-i va fi femeaia și ca- 


Y 


sa întralt(ă) tearä. de se va scrie in ceatele teräi şi va tra- 


11) Noï cunoaştem această dajdie din alte documente cu numirea de gogtinä. 
Cînd vedem aici, vă aceasta să numește gorstinä, ne aduce aminte, că vorba este 
în formațiunea ei primitivă, care să deduce de la slavoneseul POpA—munte, deal, 
darea din produsul dealurilor, adecă acea a poreilor, ce să cresteañ în pădu- 
rile de pe dealur!. 

12) Po, vorbă slavonă gi însamnă cît, cite. 

13) In document este un spaţii alb, lăsat pentru scrierea numărului ugrilor: 

14) Cisla, vorbă slavonă în romîneşte eu două înţelesuri și vine de la WHCA0= 
socoteală. Cu înțelesul literal însămnează socoteală, saü chibzuirea cenzului, iar 
cu cel figural întrevorbire, sfat, converzatie. 

15). Prima formulă a femininului romineä. 

16) Mozavir, vorbă slavonă eu înţelesul de uneltitor, vînzător de ţară, cle- 
vetitor al unei persoane. 

17) Dobitoc, vorbă romineaseä de la verbul slavon AOBkIMk— à cîştiga. Si 
această vorbă este formată după părerea noastră din timpurile cînd oamenii își 
fmulteaï animalele domestice eu prinderea boilor si a cailor selbateci, de ca- 
re eraü pline ţările noastre, 
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ge la nevoe cu feara ei să läcueascä aici in teară. iar ca- 
ni nu se vor serie. ei să fie lepsiti de tearä. si să lis(e) 
ia moșiile şi bucatele pre seama domnească. Asijderea si 
călug(ă)rii grec(i) carni au cumpărat mănăstirile. de leau 
făcut metose. ca să li ia venitul. säl’ scoat(ä) de in 
teară. si. arginturile '®). si moşiile. aceia să iasă de în mă- 
năstire afară. să fie numai călugări rumini. cum au fest de 
veac si să lis ia seama detot ce aü fost al mănăstirilor. 
nimic să nu lipsească. Alta. după moartea boiarului. saü fi- 
eg ce om, să nu ise ia bucatele domneşti. Ce să rămăe la 
sănge 1%). sau unde va lăsa mortu. să fie lasat, cum aŭ fost 
de veac. Alta. judeţul să nu se mai arunce cu sila asupra 
boiarilor. Alta. rogiei cai împărătești să nu dea. nici să lis 
trag(ă) bucatele pentru sat sau pentru alții. Alta. închină- 
ciunile pizmasilor. carii închină la domnie gloab(ă). si pra- 
dă. să nu se asculte. Alta. judecata de ocină *). si de alte 
mosil. sau ori-ce judecată. să nu se facă pre mită. sau pre 
fățărie. sau pre voia a boiari. ce să se -facă cu dereptate. 
după pıavil(a) crestineascä. Alta. nici un om fără judecată 
si fără divan să nu se omoară. ce săl iachizä intäiü, dea- 
ciila săl scoat(ä) la divan. să-i fie vina cunoscută de toți. 
atunce să piară. cumul va ajunge leagea pre vina lui. Alta. 
aprozii să ias den mijloc. să nu mai fie. ce să fie posteal- 
nici de sută. oameni de fearä. să ia treapäd cum au fost 
obiceiul. Alta. prada eupäriei și a pușcăriei. să nu fie. ce să 
ia numai de om 20de bani. cînd va esi. Alta. mitropolia, 
episcupiile. egumeniile. să nu se schimbe. pre mită. ce să 
fie pre săbor). si să nu fie volnic patriarhul a tremite 


38) Arginturi in loc de argintärii. | 

19) Rämfuerea averei la singe însemnează la rudele de singe, spre deosebire 
de rudele morale. 

20) Ocinä de la slavoneseul OMMHNA=mos, proprietate moștenească saü pă- 
rintascä. | 

21) Expresie analoagă à termenului nostru de astă-zi, alegere, care si pe 
timpul lui Leon să făcea in adunarea obsteascä, | 
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aicea, in tearä nici vlădică. nici episcop nici egumen ?) ce 
prea cine va aleage teara si sfatul. vlădică sau piscup. acela 
să fie. numa să tremitä la patriarhul. să dea blagoslovenie 
cum au fost de veac. Si bani să nu să mai ia pentru cu- 
nunia. pre aceaste pohte ale teräï. si ale sfatului. pre toate 
căte scriu mai sus. domnia mea mam jurat cu mare ju- 
rämint. să aib.ale ținea în viața domniei meale. lar să °°) 
volu calca una deîntra aceastea, atunci acest jurämintu să 
cază cu osîndă. asupra domnii meale. si a feciorilor dom- 
niei meale °‘). Si în urma noastră. care va dărui domnul 
dumnezeu a fi domn teräi rumänesti. ori den ce neam în- 
căl rog cu numel(e) lui dumnezeu. că aibă a cinsti şi a noi 
si a tări’) acest hrisov al domnii meal(e) pre tocmeal(ä) 
cum scrie mai sus. Jar cinel va călca și-l va sparge. și-l va 
strica acela să fie trăclet 20). şi bl(e)stemat de vlädica Hris- 
(tos) și afurisit de 318 sf(ea)ti otti ej(e) rut v nechei °’) si 
să aibă parte a läcui. cu luda sicu Aria. la un loc v vea- 
chi amin. Se je ubo 1 sved(e)telii postavi hom g(ospodst)v(o) 
mi ?°) jupan hrizea vel(ichii) dvor(nic) i jupan papa vel(iki) 


22) In vechime jurisdictiunea clerului nostru de la mitropolit pînă la egumen, 
era rezervată Domnitorului ţerii ; şi aceasta din pricina averilor, ce ei concen- 
traii în persoana lor. In decursul timpurilor patriarhii de Constantinopol cău- 
taŭ a-şi însuși acest drept, întinzîndu-l pînă şi la numirea lor; si ei intindeaü 
aceste pretenții nu numai la minästirile, numite stavropighiale, dar si la acele 
pământene. 

23) Să=dacă, al nostru de astă-zi, si derivat de la latinescul si. 

24) Să vede, saŭ mai bine zic, să știe, că Loon a căleat acest jurämint ; si 
de aceia Matei Basarab cu partida lui a detronat pre Don.nitor anume pentru 
cuvîntul că era pärtinitor Greeilor. 

25) A tări, a noi, primele forme ale verburilor a întări, a înoi, dar nu lip- 
sese din acest document nici formele uzilate astă-zi ; ceia ve dovedeşte valoa- 
rea literară a limbei documentului nostru. 


26) Träcleat, vorbă slavonă derivată din RAAMH== à blestema gi MRA sai 
MpH—de trei ori, în totul de trei ori blestemat. 

27) Resturi din înrîurirea slavonă asupra limbei noastre documentale şi care. 
să traduc: „sfinți părinți, carii sînt in Nicheia“. 

28) In veci amin. Pentru aceasta şi marturii a pus dommea“, 
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log(ofät). i jupan dumitrasco vel(ichii) vis(tier). i jupan miho 
vel(ichii) sp(ă)t(ar). i jupan gherghe vel(ichii) stol(nic). i 
jupan buzinca vel(ichii com(is). i jupan nedelco vefichii) 
pah(arnic). 1 jupan dumitrasco vel(ichii) post(elnic). 1 sie 
sam rec(e) g(ospo)d(st)v(o)mi. i napisah az stoica gram. v 
nastol(nii) gradu București, m(e)s(e)ța. . .. 15 dnea. ot A- 
dama daj do n(u)nea. tecustago leato. vleat, 7139. a ot 
rojdestva H(risto)ra 1631 * °). 

Id Leon voevod milostiia bojiiu gospocar zemli un- 
gro-vlahiiscoi. °°). 


29) Toată partea slavonă să traduce : „si aceasta a zis însuşi domnia mea 
si am scris eŭ Stoica Gram. in oraşul capitală Bucureşti, luna...... 15 zile de 
la Adam si pînă aeum anul curgător, în anul 7139 iar de la naşterea lui Hris- 
tos 1631. Notăm, că numirea lunei este roasă în document, dar bănuim după 
resturi a fi luna Martie. 

30) „lo Leon voevod cu mila lui D-zeti domnitor pămîntului Ungro-Valahiei‘: 
Această titulatură ocupă toată partea de jos a documentului și este lucrată în 
litere florate si în colorile arătate mai sus. Tot preste această titulatură a scris 
Leon cu mîna proprie, „lo Leon voevod“. 


Cornelia din Moldova 


— 


LUNA SI STELELE 


Biata lună obosită 

Cite nopţi de”straj-a stat 
Isi luase noapte bună 

Şi s-a dus de s-a culcat. 


Iară stelele geloase 

S-aii vorbit în urma ei 
Cu luceferii din ceruri 
Și mai mari și mititei, 


Să s-aprindă toţi d-odată 
ȘI să dea atîta foc! 

Ca s-arăte cît pot ele 
Chiar cînd nu-i lună de loc. 


Dar degeaba le-au fost truda 
Să simtia că luna nu-i 
Şi-atîrna o noapte neagră 

Pe „albastrul cerului. 


(20 Iulie 1893 Mänästirea Agapia) 
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INTR-AMURG 


Ce senin și fără grijă 

A fost cerul ziua-ntreagă ! 
Ca gindirea unui creer 
Cînd începe sä-ntelcagä. 


ȘI ce rosu-& acuma! 

Luptă cruntă să încinge 
Intre zi şi între noapte ; 
Spre apus e numai sînge. 


Pleacă-nvinsă-n luptă ziua 
Umilit e mîndrul soare, 
Iar luceafărul lunatec 
lesă-n noaptea-nvingätoare. 


Ciuruit de mii de stele, 
Cerul e albastru iarăş, 
Vine luna spre luceafâr 
Mult iubitul ei tovarăș; 


Noaptea veselă ca ziua, 
De succesul ei nebună, 
Scoate mii de stele nouă 
Si le-aprinde lingă lună. 


(18 Septembre 1893). 


|. LAUR 


Astrele 


Astrele ce umplu cerul 
Pentru alte lumi sînt sori; 
Pentru noi sînt stele blinde 
Ce să stîng de cătră zori. 


Astfeliü sînt şi pentru mine 
Stele sorti altora ; 

Tu ești numai mindrul soare 
Ce luceşti în lumea mea. 


Cintec 


Buza mea nu mai gräeste 
Ochiul e închis, 

Mintea mea nu mai gîndeşte 
Nici în tainic vis; 


Numai inima îmi bate 
Tare-adine și greu, 
Căci şi-n mutul somn străbate 

Jalnie dorul tăă. 


2 I. Laur 


Lacul 
~ 


Un lac să-ntinde sus în munte 
Între înalte stînci, 

Să scaldă soarele din ceruri 
In apele-i adinci; 


Sı unda-i limpede ca roua 
E rece si răcoare, 

Din ea însä aprins ferbinte 
Resuflä caldul soare. 


Asfeliü ades imi pare mie 
Cerescul täü amor ; 

In unda clarä, adincä, rece 
Un soare arzätor. 


In formă antică 


Lungul gind spre dinsa să-ntinde din inima-mi tristă, 
Lin să desfägurä-n cale-i ale-amintirei icoane, 
Gindu-mi ca norul în stropi să topeste—lacrimi s-anină 
Pe-ale amintirii dulce icoane, ca roua pe flori ! 


Poveste şi realitate 


Ades iubito tu vroesti 

Să stăm frumos cuminte 
Să ne iubim ca în povești 
Numai prin dragi cuvinte. 
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Deodată însă-un sărutat 
Prin farmec ne ripeste 
S-atuncea vorba-aü încetat 
Căci inima gräeste. 


Lingă Marea 


Lîngă marea-adine verzie si cu valuri de smarald 

Stai privind în depărtare de pe näsıpisul cald; 
Gindul meü să limpezeste de al lumeï vuet, ch'n, 
Cum s-alege dintre nouri ceriu-albastru si senin. 

Gol de tot ce umple-n viață clipa grabnic trecătoare 
Nesfirşitul meü din suflet soarbe nesfirsita mare. 

Simt in mine a ei mărime, veşnica-i mişcare simi 

Si a valurilor sale cadentat si jalnic eint. 

‚Rind perindlovese in peptu-mi ca in stincile din mal 
Il scaldă cu-a lor răcoare, il copär cu al lor cristal 
S-apoi fr=-in depărtare faţa mării de-o främint 

Parcă-s virfuri de-arburi liquizi clätinati de-un mare vint. 
Nu stiü dacă pe-a ei spume zbor corăbii plutitoare 
Sau: de-s gîndurile mele ce să pierd în depărtare. 
Una ca un punct negreste discul soarelui de-apus— 
Astfeliü tú gindire neagră zbori spre-un soare ce s-a dus !—- 
ȘI aud un jalnic vuet ca de clopot depărtat; 

Ori din marea, ori din suflet, el de dor aresunat! 


(Swinemiinde pe marea Baltică). 


I. Boniface -Hetrat 


mm nn 


BA, AM FOST... 


SONET) 


"Ken welleninul ceriului să pierde-n marea-opalä 
Maar Şi-n pinzele-umflate-și toacă toaca-1 vintul, 
Vislașul harnic își sfirsise-infine cintul, 


Un cînt de dor în dulcea-i limbă provansalä. 


—« Cîţi ant at, mosule ? —Nici nu-mi daŭ osteneală 
Să-i număr, zei |.. M-asteaptä cam de muit mormîntul l.. 
Cit timp mă poartă-însă marea și pămintul, 

Mă las în voia soartei fără sfiială ; 


Si cintl. am adincit a vieţii taină toată, 
Şi să-mi mai număr anii?l.. Par că nu-i tot una ?.. 
—« Ferice ești ?—Asa-ïl. Să-o cred si eŭ îs gata: 


Am pine, soare; am o lulea, mi-i barca bună; 
Si bolnav nici... ba-am fost în viatä-o dată 
Si eü—de mult, ce-i drept—de dragoste nebună... 


Sormieuz (lingă Marsilia) 
Mai 1892. 
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TRIOLETE 


— 


I 


“ In versuri scurte si-usurele 
Tesind un sir de triolete, 

ry\ | w v 

Te rog nu crede că-s mărgele 
In versuri scurte si-ugurele | 


Tu inima-mi s-o cati în ele; 
Căci vreaü cum este să se-aräte 
In versuri scurte si-usurele 
Tesind un șir de triolete ! 


II 


Din sufletu-mi desprinsu-s-a un vis și-a dispărut, 
Precum din ceriul înstelat dispare-o stea desprinsă... 
Mă uit-napoia mea și-n juru-mi, trist, uimit şi mut 
Din sufletu-mi desprinsu-s-a un vis şi-a dispărut, 


Si-nchipuirea, zugrăvind icoana din trecut, 

Imi întrupează parc-o alta-n loc de steana-mi stînză.., 
Din sufletu-mi desprinsu-s-a un vis şi-a dispărut, 
Precum din cerul înstelat dispare-o stea desprinsă! .. 


I 
à 
S-ar crede că-ntradins poiana face; 
Eù visul meü să-l spun, nici n-am cuvinte... 
Şi-mi pare că păriul. . n-am ce-i face : 
S-ar crede că-ntradins poiana tace | 


Mă ride el, căci visul mei nu-i place: 
«Te-uiti-napoi!... şi eŭ tot curg-nainte !» 
S-ar crede că-ntradins poiana tace; 

Eŭ visul meü să-l spun—nici n-am cuvinte! 


Varatec 93. 


I. Boniface-Hetrat 


IV 


Pe 'geamuri zugräveste gerul floricele 
Si-si scutură väzduhul fulgii pe pămînt; 


De plumb e ceriul ziua, noaptea-i fără stele... 
Pe geamuri zugrăveşte gerul floricele ! 


Stingher da tot pe lume cad pe gînduri grele 
Şi-n juru-mi... niciun zimbet, nică un cald cuvînt 
Pe geamuri zugrăvește gerul floricele 

ȘI-şi scutură väzduhul fulgii pe pämint ! 


y 


Cărunta jarnä-si cîntă cîntul 

ȘI ninge-afarà, ‚Dinge, ninge... 

ȘI-I alb, și-i ghiatä tot pämintul,— 
Cărunta iarnă-şi cîntă cîntul | 


Cît ași dori să sufle vintul 

Să-ţi ducă versu-mi roş de singe I... 
Cărunta iarnă își cîntă cîntul 

u e 

ȘI ninge-afarä, ninge ninga... 


X 
+ k 


Ce-mï tot soptesti miun la ureche. 
Piräule de la Varatec : 

Ti-ï basmul chiar ca lumea veche: 
Ce-mi tot soptesti minciuni la ureche ? 


Isi cat si maicile-o pereche ? 

Ja taci,—cam prea eşti usuratec ! 
Ce-mi tot soptesti minciuni la ureche, 
Piräule de la Varatec ? A 
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Agapie nouă, Agapie veche,— 

O dulce raiü cu trei poiene ! 

Dar... bradule! ce-mi cinti la ureche?.. 
«Agapie nouă, Agapie veche! 


De vrai să vezi cite-o pereche 
Sub lună—vino ! da-s viclene».. 
Agapie nouă, Agapie veche. 

O dulce raïü cu trei poene ! 


+ 
x * 


Mai bine asa te-aï dat pe fatä 
Mutindu-ti raiul pe pămint! 
Te-mpinse-un dor de altă viaţă : 
Mai bine-asa te-aï dat pe fatä. 


Uitării dind sfinta povatä 

Tu nu te-ai îndrăgit cu un-sfint... 
Mai bine așa te-ai dat pe faţă 
Mutîndu-ţi raiul pe pämint.... 


+ 
d $ 


lar hate vîntul cel tomnatec 
Si oaspeţii plecat-aü iară 

Din sfintul loc de la Varatec. 
lar bate vintul cel tomnatec ! 


Mäicuta— ofteazä problematec, 
Căci departe-i pän’ la varä!.., 
Iar bate vintul cel tomnatec 
‚Si oaspeţii plecataü iară. 
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Epigrame 


m 


I 


De scris in a vieții mare carte 
Minciuni să nu te-apuci, 

Ca să nu capeti după moarte 
In loc de cruce—cruci ! 


JI 


LUI X. 


Femeia ta tifnoasä de cap te näuceste 

Mă mir de-a ta răbdare, s-o știi, ţi-o spun curat. 
Dar ai și-o mingiere, încaltea-ți mai lipseşte 

O jumatate numai și ești... întreg Socrat! 


III 


Rien n'est parfait en ce bas-monde. 
Témoin P. T., ce pauvre ami 
Que son épouse furibonde 

Ne rend Socrate qu'à demi... 


IV 


LUI X. 
Volumul täü e fermecat, 
Ce-naltä poezie ! 
Cind noaptea-l iaŭ cu mine-n pat 
Mä scapä de-insomnie : 


y 


LUI Z. 
Hirtie minjesti tu, crezind că faci artă, 
ȘI arta te usucă, te pierde 
In loc cu a ta liră să plingi „frunza moartă“ 
Cu cobza să einti „frunză verde“.... 


Spleen 


NEGULAI BELDICEANU 


— 


PĂMÎNTUL 
POEMÄ 


(Urmare) 


Aduc vermii silurici ochi mici in cap și-n coadă, 
Ochi mici, ce-n telescoape n-ar ști nimic să vadă... 
Vin stoluri rotiferii si cum tot vin, iei rînduri 
Inourä sub ape ca nourii de gînduri... 
Făpturi abia urzite, cu cit mai simple sînt, 
Puterea: de viață le dă mai mult avint.... 
Căci zeci de uni de-ar trece, un rotifer uitat 
Revine la viaţă, cu apă de-i udat. 
Dar cîtă främintare, ce luptă si ce chin, 
Pin vermele s-ajungă un Kepler, un Darvin!.. 
Sporind tunicierii, lungă seculete vii, 
Incep urziri de inimi, dar nu și nerozii... 
Ascidia încearcă un tip rar pe pămînt ; 
In où găseşte fiul si leagăn și mormint, 
Si pănă ca să nască, în sine poartă mortul, 
Aşa că ea nu-şi vede copilul ci nepotul... 
Un pește făr de crier, nedoritor de minte, 

Ge 
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Incearcä o viață, ce-l duce înainte 

Spre țelul cugetărei, la care obosit 

Ajunge-va un crier de gînduri chinuit... 

lar plazma ce să mișcă prin transformări încet, 
Încearcă să urzască tipare de schelet. 


Frümoasä epopae din lumile stelare, 

Tu ne arăţi cum prinde-un verme intrupare ; 

Cum s-a născut o lume, cum s-a trezit simfirea, 
Prin care-n poezie va străluci iubirea... 

Dar mai pre sus de-atitea concepţii îndrăzneţe, 


Viaţa e minunea minunilor măreţe... 


Viaţa ieste sfinxul vestitelor mișcări, 
Din oul microscopie, din alga unei mări ; 
Atingere în piatră, iubire-n trunchi si os, 
In putred lemn și crier—un fosfor luminos... 
Si multe forme fi-vor pe alt tipar croite, 

Si transformări de specii in plazmă adormite, 
Si tot mai multe trepte viaţa va spori, 

Pin’ mintele si astrii zenitul vor sul... 


Se curăță văzduhul si ploaia tot släbeste, 

Un ocean de neguri de-asupra să bolteste. 
Ce gol, cît întuneric! nici un luceafăr încă; 
In aer nu-i zimbire, verdeata nu-i pe stinéa ; 
Dar Jegile naturei nici cum nu să opresc, 
Schimbindu-se pe-ncetul, ființele päsesc. 

Un aer umed este vehicul de viață, 
Ce-aduce pe ostroave o palidă verdeață ; 
Prin rădăcini şi frunze începe un alt traiü. 
Lipsit încă de cuget, lipsit; încă de graiă., | 
Să-ntinde pretutindeni lihenul, verde stins, 
Feriga să adapă cu-al aburilor plins, 

Iar umedul deschide fiinţelor cararea, 


Pämintul 


Ce face ca să iasă vieţile din marea 
Sub forme si sub haine deosebite-n totul 
De visla si carena, ce le sporea inotul. 


Pe cînd plutesc în apă monere şi celule, 
Prin insule începe un zbor de libelule ; 
Acesta-i scorpionul, prolog de întrupare, 
Ce labele-nchegate în embrion le are ; 

A sale-atrofiate şi dezmembrate moaşte 
Abia știința astă-zi e-n stare-ale cunoaşte... 3 


Astfeliü să întrupează făptura insulară. 

Pe care despotizmul n-o face să tresară ; 
Prin scorpie începe viața pe pămînt, 
S-acum își sapă lutul intiiul săă mormint... 


(Va urma) 
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LAO MAICA 


(Principesei P. Caragea) 


In primävara vietii mele te-am intilnit in a mea cale, 
Sub välul de melancolie spunea privirea ta cu jale 
De-a viéteï grele suferințe si de amara amägire 

A omului care sä-ncrede in a iubireï ispitire : 

Ea îl îndeamnă şi-l atrage, astfel cum unui călător 
Din depărtări 1 să arată pustiul cel amăgitor 

Oraşe ntregi şi cu palate, grădini ee par din paradis, 
Le urmăreşte nopţi şi zile..., apoi dispar ca si un vis. 


Te-am întîlnit acuma iarăși sub vălul de călugărie, 
Privirea ta cea tot frumoasă ce-mi spune după ani ea mie ? 
Uitata-i răutatea lumei, uitata-i chiar şi-a ei iubire, 

Ca şi părerea din pustiuri e tot în viață nălucire; 

Cu ochii tăi de foc si jalnică privit-ai lumea ast de ghiatä, 
Din lacrimile tale multe ti s-a făcut pe ea o ceaţă, 

Apoi cu dulcea ta privire în sus spre ceruri ai cătat, 

Si mingiere suferinței acolo numai ai aflat, 


GR. N. LAZU 


T— 


TRADUCERI DIN HEINE 


De mult staü in nemiscare 


(Din „Intermezzo lirie“ No. 8) 


De mult staü in nemiscare 
Mii stele-acolo sus, 
Privindu-se de viacuri 

Cu dor de-amor nespus. 


Vorbese o limbä ele 

Cu graiü frumos, nedres, 
Dar filologii încă 

Ce spun, n-au înţeles. 


Fă încă-am invätat-o 

Si nu-i uit sfintul rost ; 
Gramatică, a scumpei 
Privire ah! mi-a fost! 
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Pe aripi de cintare 


(Din „Intermezzo liric'* No. 9) 


Pe aripi de cîntare 

Te due iubito-n zbor; 
Un loc pe mal la Ganges 
Cunose tăinuitor. 


Acolo-i o grădină. 

Sı lana dintre nori 
De lotos flori aşteaptă 
Pe ale ei surori. 


Sı multe-si spun viole 
Si mult la steli privesc 
Si tainic trandafirii 
Ambrosie-si soptesc. 


In copee vin s-asculte 
Gazele după vînt; 
In departare valuri 
S-aud cum să avînt, 


Acolo sub palmierii 
Iubit-umbriti să stăm. 
Si-amor să bem și pace 
Si dulce să visăm! 
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DIN MORMINTE IMI REIESE 


(Din ‚Intermezzo liric“ No. 38). 


Din morminte imi reiesä 
Dulce chip din vremi trecute 
ȘI de multe-mi amintește 
Lîngă tine petrecute 


Ziua rătăcese vaï! mie 
Fără drum, fär de carare 
Mă privese mierati cu toţii, 
Căci mähnit le par eü tare. 


Noaptea însă îmi prieste 

In a nopții pusture 

Singur numai şi-a mea umbră 
Rătăcim în părăsire. 


Pasu-mi sunä-n departare 
Lumea-n jurul meü e mută 
Luna-n ceriuri să trezește 
Şi cu dulce mă salută. 


Si în dreptul casti tale 

Stau acuma în tăcere, 

Si privese spre-a ta fereastră 
Si privesc cu-a mea durere 


La fereastra de la care 
Tu-mi spuneai vr-o vorbă bună 
Pe cînd căutînd la tine, 
Ca un stilp eŭ stam în lună! 
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Spune-mi dragä, nu esti visul ? 


(Din „Intermezzo liric“ No. 16). 


Spune-mi dragä nu esti visul 
Ce in ferbinteli, incet, 

L-a născut in zi de vară 

Vre un crier de post ? 


Însă nu-asa guritä 

ȘI priviri de fermecat 
O copilă-așa drăguță, 
Vre-un poet nu a creat. 


Basiliscuri și vampirii 
Ce ne ingrozesc pe loc, 
Și-animale fabuloase, 
Nasc poeții cu-a lor foc. 


Insă viclenia-ti dragă 
Si frumosu-ti chip plăcut 
Cu ochi blinzi de amägire 
Nu, poeții n-au făcut ! 


Un brad sta singuratec 


(Din „Intermezzo liric“ No. 33). 


Un brad sta singuratec 
La nord pe-o goalä stinca, 
Si somuul il cuprinde 
Si-nghet şi neauä-adincä. 


Viseazä de-o palmierä 
Ce spre Resare-soare 


RENTEN cau 


Stind singură tinjeste 


WIEN 


Pe-o stineä arzătoare.. 


DARI DE SEAMA 


Studiile inginerului francez Bechman asupra ali- 
mentării Bucureştiului cu apă. 


In Timpul de Joi 25 Noembrie 1893 este publicat sub 
titlul « Apa din straturile inferioare ale terenurilor quater- 
nare» concluzia raportului d-lui inginer Bechman în ches- 
tia aducerei apei în Bucureşti. Să ştie că relativ la acea- 
stă chestiune, s-aŭ propus de cătră inginerii noştri trei so- 
lutiuni : 1) captarea apelor de ploae adunate în näsipurile 
si prundurile quaternare de sub pătura de Loess, din înpre- 
jurimile Bucureștiului ; 2) aducerea apei de la munte din 
bazinul superior al Dimbovitei si în fine 3) captarea ape- 
lor din straturile inferioare celor quaternare. Pentru acea- 
stă din urmă solutiune să pronunță si dl. inginer Bech- 
mann în raportul săti; căci după calculele d-sale sistemul a- 
limentării cu apă de la suprafață ar costa peste 20 mi- 
lioane, fără să dee rezultate perfecte, iar aducerea apei de 
la munte ar costa cel putin 25 milioane, pe cînd solutiu- 
nea alimentării cu apă din straturile inferioare nu ar cos- 
ta decît 4 milioane. 

lată acum ce cetim în Timpul relativ la raportul a- 
cestui savant inginer francez : 

D. Bechmann, după ce aduce omagiile sale d-lui in- 
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u8 Däri de seamä 


giner Cucu pentru geniala idee ce a avut de a cuta ase- 
minea ape în jurul Bucurestiulut, inspirindu-se de lucrarile 
analoage intreprinse do inginsrul Lavizzarı pentru alimen- 
lărea orașelor Veneţia si Padua şi după ce laudă „con- 
ceptiunea așa de promptă și priceperea aşa de vie a d-lui 
primar Filipescu“, care s-a grăbit a dirija cercetările în 
această directiune, face descrierea sistemului întrebuințat 
la Bicu pentru explorarea terenului aquifer. Apoi vorbind 
de cercetările făcute de Dl. inginer Cucu pentru căutarea 
apei în jurul Bucureştiului, prin străpungerea a două puțuri ; 
unul în apropiere de Dimbovita și celalt nu departe de 
Ciorogirla, ne spune că: după ce s-a străpuns pämin- 
tul (Loess) pe o grosime de 6—8 m. si un prim strat 
de năsip și pietriș destul de gros, care conține stratul su- 
peiior de apă provenită din ploi, sa dat peste un strat 
argilos impermeabil de 1 m. 30 e. m.—3 m. sub care s-a gä- 
sit un al doilea strat näsipos, care la o adincime de 20— 
25 m. a dat indată apă fisnitoare, care s-a urcat la 2 sau 
3 m. sub sol, destul de sus spre a să deversa la nevoe 
în apăductul de la Bicu. «Această constatare, zice d-l Bech- 
mann, are de bună seamă valoarea unei. adevarate desco- 
periră ; este în adevăr permisa presupune că între cele do- 
ua puțuri, depărtate unul de altul cam de 1700 m. stra- 
tul de apă să întinde fără intrerupere și că în laturile o- 
puse ale acestor două puncte, alese într-un chip așa de 
arbitrar, acest strat de apă încă să mai poate găsi ; de ce 
n-ar exista el oare in tot șesul Munteniei ? Dar aceasta ar 
fi o bogăție idraulică de primul ordin, susceptibilä de a 
aduce o mulțime de servicii si a cărei punere in. exploa- 
tare ar fi o nepretuitä bine-facere pentru ţară». 

In legătură cu aceste fapte, iată ce găsim în „Memo- 
iile geologice“ ale regretatului geolog Gr. Cobălcescu, 
(publicate în 1883 în romineste și frantuzeste), Intr-o no- 
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tă de la pag. 53, relativ la un curent subteran observat 
în districtul Buzeului, plasa Pirscovulvi, aproape de hanul 
de la Mănzănești : | 

«Am putea adăoga că el nu poate fi singurul curent 
ce ar veni din înălțimile Carpaţilor, să curgă prin păturile 
profunde, cătră părțile de Jos ale țării, și că este o mare 
probabilitate că s-ar putea obține puțuri arteziane, sfredelind 
pînă la o adincime suficientă în zonele de jos plare ce să 
întind la poalele Carpaţilor. Este adevarat că în timpul 
de ministeriat la lucrările publice a d-lui Panaite Do- 
nică la 1865, consiliul technic al acestor lucrări a intre- 
prins, la Cotroceni, o sfredelire nefructuasă, însă atunci să 
comise o mare greşală, începîndu-se această lucrare fără 
un studii geologie prealabil, care să fi putut da maximul 
de adîncime la care trebuia să să renunţe de a urma cu 
lucrările. S-a făcut astfeliü a să cheltui de cătră stat mai 
multe milioane, fără cel mai mic folos, fără macar a să 
ajunge la o solutiune negativă, dar sigură, asupra posibili- 
tății saă imposibilității de a să obținea puțuri arteziene in 
țară. Lucrările aŭ fost începute cu un diametru ce n-a 
permis de a urma cu sfredelirea mai mult de 350 m. a- 
dineime, şi noi am văzut că cel puţin în Pirscov, nivelul 
apei să află sub terenul cu congerii (sub-quaternar) care 
nu poate avea mai puţin de 800 m. grosime; trebue dar 
a 'să străbate la Cotroceni cel putin aceste depozite (cu 
congerii). Este adevărat că în moinentul de a să înceta lu- 
crärile s-a chemat de la Viena, ilustrul Geolog Hauer, ca- 
re a dat un respuns foarte evasiv asupra posibilității de a 
să capata puțuri arteziene în Rominia; dar el văzînd lu- 
erärile compromise, poate că nu a voit a lovi în prestigi- 
ul autorităţilor ţării, care dispusese cu atita ușurință de 
milioanele ei“. | 

Din aceastä notä si din alte pärtiale studiului citat 
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mai sus, precum şi din savantele sale lectiuni făcute la u- 
universitate, să vede că Cobălcescu prevăzuse existenţa u- 
nei nape de apă, care infiltrindu-să în înălțimile Carpaţilor 
sub straturile superioare impermeabile ale depozitelor pli- 
ocene, ar curge spre regiunile joase ale Munteniei pină în 
Dunărea. La pag. 9 din același memorii, chiar ne dă o 
secţiune schematică de la Lopatari (Buze) si pînă in Du- 
nărea, din care ne putem face o idee generală de constituti- 
unea geologică a regiunei sesurilor. si a dealurilor din Mun- 
tenia. In această secțiune vedem intiiü pătura de Loess şi 
prund, ambele quaternare, iar dedesubt depozitele pliocene 
cu paludine, in care trebue să să afle pătura de apă in 
chestiune. 

Geniala descoperire a d-lui inginer Cucu, după cum o 
numeşte d-l Bechmann, a fost dar prevăzută în esența ei, 
cel putin cu 10 ani în urmă, de Cobălcescu, ia urma inde- 
lungatelor şi stäruitoarelor lui cercetări geologice a ţării 
noastre. Şi dacă d-l Cucu, n-a avut cunoștință de dinsa, 
lucru ce nu ne prea vine să credem pentru un distins 
inginer ca d-sa, datoria noastră, cărora ne este scumpă a- 
mintirea lui Cobălcescu, este de a o scoate la iveală, acum 
cînd ocazia să prezintă ; căci aceasta este singura răsplată 
ce o putem da, după moarte macar, acestui om, care timp 
de 30 de ani, a muncit fără preget pentru a ne face să 
cunoaștem și să pretuim mai. bine acest coltisor de pämint, 
numit Rominia. Dacă în viață fiind, nu a fost prețuit du- 
pă adevarata lui valoare, să-i dăm macar după moarte me- 
ritele ce i să cuvin. 

Dacă din potrivă d-l Cucu, cunoştea ideile emise de 
Cobălcescu, lucru ce după mine este foarte probabil, si le-a 
trecut sub tăcere, atunci lucrul este si mai regretabil. 
Datoria d-sale ca Romin, era de a pune în evidenţă, mai 
ales faţă cu un învățat strein, o idee așa de strălucit 
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confirmată prin fapte, a unui geolog romin. Nicäiri însă, 
în raportul d-lui Bechmann și nici in diferitele dări de 
seamă cîte le-am cetit publicate de inginerii noştri rela- 
tiv la chestia apei din Bucureşti, nu am väzut pomenin- 
du-se măcar în. treacăt de ideia emisă de Cobălcescu. Ne 
putem închipui ce părere ciudată își va fi făcut d-l Bech- 
mann, punîndu-ne în ipoteză foarte probabilă, că d-sa cu- 
noștea ideile emise de Cobălcescu, văzind că cercetări- 
le putinilor oameni de ştiinţă pe care i-am avut sint ne- 
cunoscute chiar în propria lor ţară! 

Incheind aceste observätiuni, pe care le fac din un 
simtimint adine de recunoştinţă cătră regretatul mei pro- 
fesor Cobălcescu, declar că nu am avut de loc în minte 
ideia răutăcioasă, de a voi să intunec renumele d-lui Cucu. 
Pot să să găsască însă oameni mai răi la inimă, care să bă- 
nuiască că un motiv nu tocmai dezinteresat este la mijloc, 
în uitarea numelui lui Cobălcescu, si să presupună că d-l 
Cucu a pornit inspirat gata la Veneţia şi Padua. 


Sava Athanasiu 


II 
Dan, roman de A, Vahuta, Bucureşti 1893. 


Literatura romanelor este încă foarte restrinsă la Ro- 
mini; nuvele multe, prea multe poate, romane prea pu- 
ține; din cînd în cînd cîte unul si apoi iar o pauză inde- 
lungată în producerea lor. Care să fie pricina ? Este oare 
viața noastră așa de sarbädä, aşa de neinteresantă, încît să 
nu deie închipuirei prilejul de a schița scene din ia? Că 
lucrul nu este astfeliii ne-o dovedește mulțimea nuvelelor 
care și ele schitazä întimplări originale din traiul poporu- 
lui nostru. Dar apoi care viață este neinteresantä ? De îndată 
ce o existență să mişcă pe pămînt, ia devine un centru de 
activitate care fără voie trebuie să atragă privirile. Nu să 
poate deci susținea că în formele dezvoltate de viaţa ro- 
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minească ar lipsi stofa romanului; ceia ce lipseşte este pu- 
terea de concepţie, talentul, munca și răbdarea cerute de 
alcătuirea lui. O nuvelă e comparativ ușor de scris; ob- 
servi o singură întîmplare, scurtă, fără ramificări în a ti 
acţiune, fără nevoia unei dezvoltări si urmäriri statornice 
a caracterelor, fără trebuinta zugrăvirei unui fond de ta- 
blou, o stare socială pe care să să desfäsure. Un perso- 
naj saü două, cîte-va trăsături de penel, puţină umbră pe 
ici, lumină pe dincolo și tabloul este gata. Cu totul alt- 
felii cu romanul; el cere un studii, o concentrare a min- 
teï, e dezvoltare logică şi firească a o mulţime de împre- 
jurări unele din altele, un adevăr psihologie care să nu 
să desmintä un singur moment în cursul unui lung sir de 
întîmplări, într-un cuvint o încordare a mintei, o. muncă 
si nu o jucărie a condeiului. Este însă cunoscut că ceia 
ce lipseşte cu deosebire Rominului este stăruința, și că, 
mai ales în literatură, credem că nu numai cetirea dar şi 
producerea ei este tot o afacere de petrecere. Astfeliü fi- 
ind lucrurile, am simțit o deosebită plăcere cînd am ce- 
tit înştiințarea despre apariția romanului d-lui A. Vlahuță 
Dan, cu atita mai mult că autorul și-a făcut un renume 
intemeiat de poet plin de simtire. Cum a apărut Dan, l-am 
cetit cu mult interes, spre a-mi desfăta odată sufletul la o 
cugetare poetică mai trainică și mai dezvoltată a poporu- 
lui romîn. De la început ‘trebuie să spun că romanul d-lui 
Vlahuţă are un merit, la care nu ne-au prea deprins roma- 
nele rominesti de pînă acuma, este interesant si să citeşte 
cu plăcere, cu oarecare încordare chiar, cu curiozitate cel 
puţin pînă dincolo de jumătate. Cătră sfirsit släbeste; in 
curind vom vedea pentru ce. Dar înainte de toate să ex- 
punem acțiunea desfășurată de el. 


% 


Dan un tinär, visător, melancolic, cam turburat si 
nelinistit în gindirile lu, e profesor de psihologie la pensio- 
nul doamnei Raspal, unde între alte eleve are si pe Ana 
Raclıs, care din zburdalnică ce este obicinuit, la lecţiile lui 
ia parte cu cea mai mare luare aminte, să uită ia ochii 
lui, îi soarbe vorbele si rămîne adeseaori pierdută, ri- 
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pită de frumuseta cuvîntării, de căldura șimțirii lui. Trans- 
formarea copilei nu scapă din vedere lui Dan si o iubire 
s-a aprins in inimă-i pentru frumoasa lui elevă. Vara, 
Ana să duce la Sinaia. Dan cere voie de la directorul ga- 
zetei la care colaborează, Priboianu, să meargă la Sinaia. 
Aici Ana îl vede la fereasta otelului și-l chiamă jos. El 
să coboară turburat ; ia îl prezintă unui nepot al ei, aprins 
după scrierile literare ale lui Dan. Bätrinul Raclis, care-l cu- 
noaste tot din renume, îl pofteste la gustare, la care ia parte şi 
ginerele lui Raclıs, ministrul Lambrino, tatăl tinärului pre- 
zentat ca nepot al Anei, si cumnatul bätrinului Raclis, un- 
chiul Aneï, avocatul Peruianu. Dan este invitat la o es- 
cursiune la Pestere; dar pe drum un ofiţer ingimfat şi pre- 
tentios, Drăghici, lovind nişte țărani ce incurcase cu niște 
lemne caravana boierească, Dan să desgustă şi părăseşte pe 
acei ce-i insofia. El însă iubeşte tot mai mult pe Ana; o 
visază în somn ca şi în trezire, își desfäteazä inima la a 
ei amintire ; toată melancolia ființei lui, toate accesele lui 
hipohondrice, icoana ei le împrăștie ca prin farmec: „şi în- 
dărăptul celor mai triste și mai întunecate giudiri, el 
simte în totdeauna vibrind ceva luminos, cald si bine- få- 
cätor, ca o mijire albă de soare într-un ceriü închis, aco- 
perit de nori“. O mai intilneste la o conferință a lui la 
Atenei. La uşă ia îl aşteaptă, spre a-i spune: „ce frumos 
ai vorbit d-le Dan“. De odată Albert Lambrino nepotul 
Anei, spune lui Dan că Ana să mărită cu Drăghici, cu acel 
nesuferit și pretentios ofiţer. Dan nu respunde nimic. Albert 
să tereşte a pătrunde mai adinc in cugetul lui Dan, şi a- 
mîndoi tac, ne mai găsind nimic să-și spună „Albert din dis- 
erefie, Dan din mindrie® — Drăghici face curte Anei care 
nică o primește nici o respinge hotărit ; dar ofițerul, aflind 
apoi că nu e atit de bogată pe cît credea, o părăsește. 
Dan, care pare a nu să mai înteresa de soarta Anei, cu 
loate că o iubea şi că auzise vestea, care pentru el trebuia 
să fie îngrozitoare, că să mărită, deschide într-o zi fereasta 
și ce să vadă? La fereasta din fața casei lui, pe Ana. „Dar 
aici şedea ia? Cînd să mutase, casa lor era în calea Vic- 
toriei, Dece nu să mai duce de la fereastä ? Ce-o fi gin- 
dind ? O trăsură să opreşte la poartă, Ana să pleacă, face 
un semn ȘI dispare. la să mai iveşte o clipă, cu pălăria 
în cap, îi aruncă o privire neînțeleasă, pare c-a vrut să spu- 
nd ceva, parcă i-a arătat ceva, o carte. Dan își punea o mul- 
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time de întrebări si s-adincea in respunsuri: ce a fost zvo- 
nul de astă-vară (de märitatul Anei) ș-apoi de odată nu s-a 
mai auzit nimic? A! ia părut rau cînd i-a spus Al- 
bert că Ana să mărită cu Drăghici, dar l-a surprins, fi- 
reste. la sa fi iubit pe Drăghici; dar atunci nu mal era 
Ana pe care o stiea él; era o cocheta, o frivolă“. A doua 
zi Ana să arătă iar, timpul de a schimba un salut, un 
zimbet si dispäru, si așa mergea mai departe această apa- 
rifie a Anei în fereasta din faţă, fără ca Dan să facă nici 
un pas spre a să apropia de dinsa. 

In acest timp să întîmplă o mare nenorocire. Ana fi- 
ind în relații zilnice cu unchiul ei Perujanu, a cărui fe- 
mee era greu bolnavă si întîmplindu-se adesea să doarmă a- 
colo, într-o sară este urmată de Peruianu in camera si 
și este violentată de unchiul ei. 

„E întuneric, Ana să simte strinsä în braţele lui de 
fer sı cască gura să tipe, să tipe tare, să scoale casa, dar 
nu scoate decit un gemät näbusit, grozuic ca ultimul sus- 
pin al unui asasınat ; ia crede însă c-a fipat, că s-a auzit 
și tremurind să zbătea ca într-un vis oribil: gura lui o 
arde, braţele lui o îndurerează. — Lasă-mă... mi e frică... 
ah! O moliciune subită îi discordează toți nervii, crede că 
moare şi... nu mai ştie nimic“. 

Urmările faptei lui Peruianu să văd în curînd. Ana 
devine grea. Deși Ana spune tatului ei si acesta deşi știe 
fapta groznică si murdară comisă de cumnatul său asupra 
iubitei sale copile, cînd Peruianu vine la batrinul Raclıs spre 
a vedea ce mai face victima laï, bătrînul nu găseşte altă ceva 
de făcut decit a i să plinge liniștit despre indispozitiile 
copilei, de lipsa ei de poftä de mîncare, etc. 

Dan află de toată această întîmplare prin Poteras, şi cu 
toate aceste, ca un noü Hamlet, tot ce-i vine în minte la auzul 
grozăviilor cărora căzuse jertfă iubita inimeï lui, e să scrie 
impresiile sale. Apoi „zilele treceau si Dan să gîndea'tot 
mai rar la Ana, une-ori să întreba dacă în adevăr a exis- 
tat o ființă cure a trecut aşa ca o lumină prin conștiința 
lui sau e numai o amintire mai vie din ce a cotit ori a 
visat odinioară. Într-o zi la redacţia vede o cartă postală 
scrisă de mîna Anti din Paris, unde ia să dusese cu tatăl 
ei spre a-şi ascunde ruşinea, princare cartă cerea să i să 
trimeată ziarul acolo, Din ziua aceia Dan începuiar să să 
gindească la Ana, să pune iar la făcut poezii. Priboianu 
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directorul gazetei, ce ţinea mult la Dan, văzindu-l pierdut 
pe ginduri, slab și descurajat, îl face să-i mărturisască în- 
tr-o convorbire iubirea lui pentru Ana hacliş. La mira- 
vea lui Priboianu despre persoana în care-şi pusese iubirea, 
«domnisoara care»... Dan întimpină ; «știi, dar ce e de 
vină? dacă a avut un unchiü mizerabil ce a nenorocit-o“. 
Prboianu văzînd pe prietinul săă aşa de mihnit, îi oferi 
suma trebuitoare ca să plece la Paris. Aici după ce Dan în- 
tilneste pe Raclis, să duce la el a casă unde vede pe Ana. Ii 
spune că o iubește, ia respunde iubirei lui și să hotărăşte 
să să cunune acolo, în Paris. Apoi Dan, cu soţia lui Ana 
si cu copilul pe care îl näcuse în Paris, să întorc în ţară. 
Aici, Ana să înstreinasă cu totul de rudele ei, si era na- 
tural să fie astfeliă, din pricina falşei poziţii ce o avea. Să 
căsătorise într-adevăr, însă nu cu tatul copilului ei, ci cu 
un altul care fiind om sarac, putea fi bănuit de lume că o 
luase pentru zestrea ei, deşi nu mare, dar tot vr-o 40.000 de 
lei. «Nu esia din casă, n-avea nici o prietină. Adesea zi- 
lele 1 să păreau lungi, apăsătoare, singurătatea îi dădea gin- 
duri urite, o umplea de temeri neintelese, superstitioase ; 
ș-atunci să așăza la fereastă și aștepta pe Dan cu neräbda- 
re». Intr-o zi intoreindu-se cu Dan de la o preumblare 
ȘI văzînd o damă într-un cupei, întrebă pe barbatul ei 
«cînd o s-avem și noi un cupeü ? Dan să îngriji mult de 
această întrebare. Altă dată stătea cu Ana de vorbă si îşi 
aminteau cum s-au cunoscut, cum au încolțit iubirea in 
inimile lor, cînd de odată Ana îl întreabă: «Tu ai spus doï- 
cei să mute patul de acolo ?“ Nouă suparare pentru Dan, 
pe care îl durea aceste ruperi subite de idei, aceste sări- 
tură de la visuri de iubire la proza vieţii de toate zilele. 
Intre acestea Raclıs ce să dusese în Basarabia la nişte ru- 
de ale sale, moare acolo. Mare tristetä pentru Ana. Räma- 
să singură, numai cu Dan, fără tatăl ei, fără nici o rudă 
cu care să fie în relații, fără nici o prietină; vroia să ple- 
ce din Bucureşti, cînd şi Dan îi spune că ar putea obti- 
nea să fie numit judecător de pace la Pungesti, în tinu- 
tul Vasluiului. Ana nu-și mal putea stăpini bucuria «O 
de cîte ori nu m-am gindit şi eü la asta, ca la un vis 
nerealizabil », şi cu toate aceste cînd Ana auzia pe tapiter 
împachetînd mobilele, 1 să părea că toată viaţa ei să dis- 
truge, dar să silea să s-arăte veselă, ca să nu înțeleagă 
Dan“. Cînd ajunge la Pungesti şi să aşază la casa unui 
7% 
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preot, curată şi plină toată de miros de busuioc, Dan în- 
treabă pe Ana: Așa-i că-i drăguţ aici? și ia îi respunde : 
«Ce fericită mă simt, pare că nu mă îmcred“ —și ei privesc 
mirati în toate părțile, să extaziază de toate nimicurile». Cu 
toate că regretäü într-o privire mişcarea si zgomotul cel 
părăsise pentru liniştea mormintalä in care petreseaü acu- 
ma, ei gäseaü o despăgubire la ceia ce pierduse in dragos- 
tea care-i unea „s-amindor ținându-se de mînă esiau în târg 
si să ducea încet pe sosea». Într-o zi să certară putin de 
la o sobă din care esia fum. Să vede insă că uritul ince- 
puse a cuprinde pe Ana şi ia devenise nervoasă. Ea tipa 
une-ori la copilă să tacă cînd plingea: lucru ce pînă a- 
tunci nu făcea. Dan caută să o liniştească. la îi spune: «Te 
rog lasă-mă — Dar ce nu mă iubeşti ?. In momentul ăsta 
nu» ! Dan să retrasă. Cu toate acestea să împâcă curînd du- 
pă aceia «Ana i înfășură braţele după gât i-l stringea 
cu mâna capul pe inimă și valuri de regrete surde o navd- 
leaŭ din toate părțile sufletulur, à să umplea în întuneric o- 
chit de lacrimă» : Impacarea era din inimă și nu fätärire. 

„Era prin Fevruar. Dan venise de la judecătorie, bol- 
nav, îl durea capul.—Ce o fi durerea asta de cap la tine, 
nu pricep... înainte n-oaveai. „E aerul închis acolo şi mi- 
roase une-ori așa de greă“—-Cine te-a pus să te faci jude- 
cător, şi ca, toată viața ai de gînd să te chinuesti aice? 
«Nino cum găsești tu totdeauna ocazie să mă amărăşti“.— 
la lasă-mă că m-am săturat, nu-mi mai face morală te rog. 
„Oh cum mă torturi“—lapoi tu! cînd ai ști. Dar iar 
s-înpacă «Dan îi deschise bratele ia ist lăsă capul pe pep- 
tul luă și pe amândoi îi înecâ plinsul». Sînt invitaţi la un 
bal la arendașul moșiei Steno. Ana elegantă si frumoasă 
este încunjurată de toți. Dan sta la o parte nemulțumit. 
Cind sä-ntorceaü de la petrecere ei nu vorbiră nimic. Dan 
să mira cum nu să pricepe ia ce să petrece în sufletul lui; 
aștepta să-l întrebe, să s-aräte  neliniştită; dar ia nici 
gîndea. Cînd intră în casă Ana spuse: uf ce răcoare e în 
apartamentele noastre. Totuși et să înpăcaă din noŭ. Eraü 
mică neînțelegeri conjugale care nu ar fi putut avea nică 
o urmare mai însemnată. la îl îndemna să să silească a 
căuta să înainteze, ca să scape din Pungesti, si Dan îi spu- 
nea că va stărui să fie numit membru la Tribunalul de 
Vasluiu. Să vede însă că ceva să pusese între ei, (vom 
vedea în curind ce). Intr-o zi Dan ca din senin: „Zicea 
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tu adineaorea cä nu mai sintem asa de fericiti ca la ince- 
put, eü cred că dacă ne-am iubi cum ne iubeam, atuncea...“ 
-— Dar eŭ te iubesc dragă, ce om curios eşti tu ? respunse 
Ana. „De ce curios ?*— Cü-fi pui așa cite ceva în cap si te 
gindestt mereü zile întregi, săptâmână întregi, tot aia și tot 
aix. Uite, de cînd sintem aici tu n-aï mai scris nimic. Cind 
ai să te apuci de roman. Mai linişte ce avem ?—Pe Dan il 
tortura un gînd, că poate femeia lui nu era mulţumită cu 
soarta ei, că poate ia suferea în tăcere, îşi aducea aminte 
de unele vorbe ale ei, de unele căutături de reproş. Ja 
căuta să-l liniştească să-i împrăștie temerile și iar îşi cà- 
deaă în brațe plingind. Dan să pune să scrie romanul, dar 
Anei nu-i place cum l-aŭ inceput, cu scena între tarani. 
Să iaŭ la ceartă de la această împrejurare și-și spun cu- 
vinte mai grele, între care Ana, dorind să lovească pe Dan 
mai crud, începe a lăuda pe Peruianu, spunînd lui Dan 
că laŭ iubit şi că-l iubeşte încă. Dan esi desperat. Li ve- 
nea în gînd să spună soţiei lui: „Doamnă dacă iubeşti atit 
de mult pe scumpul d-tale unckiu, mergi si träeste cu el“ 
să gindea însă la ridiculul despärteniei. S-apoi iarăși pen- 
tru ce ar fi ridicul, eiti nu să despart? De odată îi ful- 
gerà un gind slrantă, inforätor, «Ana s-a sinucis“. El tre- 
sări şi- şi întoarse capul; 1 să părea că aude un glas din 
urmă. Dan fugi spre casă, îngrozit de tabloul ce nu și-l 
mai putea sterge din minte. Cind ajunse aici, Ana dormea 
lingă copila ei. Pe Dan însă îl apucaü tot mai des dure- 
rile de su începu a-și pierde cugetul și de odată înebu- 
neste. Pe cînd îl duceaü la doctorul Suţu, Peruianu decla- 
ma în cameră asupra moralității publice. 


E 
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Pentru ce inebuneste Dan ? Este nebunia lui o urma- 
re a suferințelor pe care le indura în căsătoria lui cu Ana? 
Fără îndoială că nu. Cel putin din expunerea domnului 
Vlahuţă nu reiesă aceasta. 

Ana singură dorisă a să strămuta din București, un- 
de nu mai putea trăi. Poate că Pungestit fusese rău aleși 
de Dan ca loc de retragere; dar lucrul nu era doar ceva 
peste putință de reparat. Nu era una din acele nenorociri 
înaintea căreia mintea, neștiind cum să mai iasă din în- 
curcătură, sare din titini. Nu era doar în ţara romănească 
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aşa de peste putință ca Dan să să strămute la Vaslui, și in 
cit timp este o speranță, desperarea și deci rostirea ei cea 
mai supremă nebunia, nu poate avea loc. Purtarea Anei 
cu Dan nu era apoi aşa ca să-l aducă la pierderea minţii, 
și dacăd-l Vlahuţă vra să motiveze această nenorocire cu 
scena acea mai violentă, în care Ana pentru a lovi mai greü 
în Dan, îi spune că iubeștepe Pernianu, apoi d-sa nu mo- 
tivează prin nimic această schimbare subită a Anei față cu 
soţul ei. Fusese între ei mici neînţelegeri, dar care toate să 
sfirsise prin împăcări sincere, însoţite de regrete și lacrimi; 
de unde deci de odată acea zbucnire violentă a Anei? 

Dan inebuneste find că simburele nebuniei era în el, si 
aceasta dacă nu ne înșelăm este chiar tema desfăşurată de d. 
Vlahuţă. De aici provine melancolia lui, greutatea cugetări lui, 
viața lui prea visätoare, frigurile ce-l apucă aşa fără nici un 
motiv, durerile lui de cap care-l cuprind încă înainte de a să fi 
certat el o singură dată cu Ana. 

Dacă astfeliü sînt luerurile—si este cu neputinţă, faţă 
cu expunerea d-lui Vlahuţă, ca lucrurile să stea alfeliü, a- 
tunei romanul säü este greșit din fundament, căci nici o- 
dată o boală, fie ia chiar psihică nu poate alcătui fnnda- 
mentul unui roman. Cel mult poate intra ca element în 
complicatie cu lupta pasiunilor si a intereselor, precum în 
La dame aux Camélias a lui Alexandre Dumas fils, dar și. 
atunci rămîne foarte discutabilă valoarea estetică a unui a- 
semenea element. Să ne închipuim că Dan nu ar fi înebu- 
nit şi nică nu trebuia să îmebunească dacă nu ar fi fost bol- 
nav de mat inzinte. Cum ar reminea atunci cu catastrofa 
care trebuia să încheie romanul ? așa că ar fi rămas numai 
cu banalitätile certilor conjugale, ba că mă iubeşti, ba că 
nu mă iubeşti, saü cel mult s-ar fi sfirsit tot atît de þa- 
nal prin o despärtenie pe motive de injurii grave, desle- 
garea romanului d-luă Vlahuţă nu esă din însuşi a luă fese- 
tură, ci din o înprejurare exterioară, boală fizică si psihică 
de care suferea eroul său. 

Si cu toate aceste era ușor din inchegarea închipuită 
de d. Vlahuţă a scoate cu puține modificări o foarte bună 
intrigă de roman, care să motiveze în chip logic și psi-. 
hologie nebunia lui Dan. N-avea decit să urmărească con- 
secvent caracterul Aneï, pe care ne-o prezintă la început, 
si pe ici colea chiar în cursul romanului, ea o persoană u- 
şoară, căreia îi plac toaletele, balurile, care sare de la o 
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gîndire poetică la cele mai prozaice fără a fi atinsă cîtusi 
de putin prin asemenea „ruperi de idei“; dacă d:l Vlahuţă 
ar fi pastrat Anei caracterul ei de cochetă și ar fi făcut-o 
să să ducă după Dan numai din cauza păcatului ce a căzut 
se asupra ei cu Peruianu, fără însă a-l iubi, ci numai fa- 
tärind catra el o simfire neadevaratà; dacă în loc dea o 
face pe dinsa să ceară a să duce din București, autorul l-ar 
fi făcut pe Dan să caute a fugi de acolo și din ori ce-alt o- 
ras, spre a nu mai auzi hula ce să arunca pe obiectul în- 
ehinării lui; dacă în fine după ce Dan face pentru dinsa toate 
järtfele, ia l-ar fi mustrat necontenit pentru viața pe care 
o silea s-o ducă şi la sfirsit l-ar fi tradat chiar cu Steno, aren- 
dasul de la moșia Pungestii, Dan dacă ar fi inebunit atunci, 
am avea o desfășurare logică a faptelor ce nu ar lăsa ni- 
mie de dorit, 


+ 
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Dar afarä de aceastä gresalä fundamentalä in concep- 
ţia planului obstese al romanului său, d. Vlahuţă este foarte 
slab în motivarea mai fie-cărei scene. Asa bunăoară cum 
să poate ca, după cea fost în casa lui Raclis la Si- 
naia șiaprinzitla el, Dan care iubeşte atit de muit pe A- 
na, sa nu sä mai ducä pe la casa lor, dupä ce sä intoar- 
ce in Bucuresti ? Sä va intimpina poate timiditatea lui Dan. 
Dar după ce ia să mută chiar in casa din faţa lui, după 
ce Dan o vede la fereastä in repetite rînduri și ia îi face 
semne, îl salută, tot nu îndrăznește să meargă la ia; în a- 
cest caz nu.ar mai fi timiditate, ci prostie, şi orice însu- 
sire e permisă unui eroi de roman, numai aceasta nu, a- 
fară doară în romanele comice. Dar cel putin putea să-i 
serie; căci nu este om aşa de timid care să nu indräzueas- 
că măcar a serie în asemenea împrejurări; ba chiar eine 
cunoaşte oamenii ştie că cei foarte timizi la vorbă sint foar- 
te indräzneti la seris. Dar cînd află Dan că Ana să mä- 
rită cu nesuferitul Drăghici ; nici atunci să nu să miște ? A ! 
ba să-l aducă numai la suspinuri, săi pară rău că nu e Ana 
cea drăguță visatä de elci, o cochetă, o frivolă. Cum Dan. 
iubia pe Ana la nebunie, căci altfeliă nici n-o putea iubi, 
fiind atins de pe atunci încă de incoltirea acestei boli. și 
el nu să sparie, nu aleargă, nu caută să să convingă, 
ȘI ceia ce găseşte de făcut este de a însărcina pe Tıganu 
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Poteraş cu ıscoada ? Mai mult încă, el nu să mișcă nici a- 
tuncă cînd aude grozăvia întîmplată cu Ana în casa lui 
Peruianu. Aceasta ne pi e atit de peste putință încît ne 
întrebăm cum a putut d. Vlähufä să nu simtă gregala e- 
normă ce o comitea în contra cerintei celei mai elementare 
a logicei pasiunilor ? Dar ce să zicem despre modul cum 
Ana să lasă a fi violentatä de un om pe care nu-l iubește 
si nu-l poate iubi, unchiul ei! Descrierea d-lui Vlähutä ar 
fi de minune pentru o femee ce s-ar afla pe jumătate si- 
litä, pe jumătate consimtind la un om pe care-l iubeste. Dar 
o femee să cedeze forței brutale fără a lupta şi să leşine 
de la prima sărutare zmulsă buzelor ei, aceasta nu cred 
să să fi văzut. Este cunoscut că unul din instinctele cele 
mai puternice ale femeei este ruginia (pentru cei frantu- 
ziti: pudoarea), O femee isi apärä onoarea ei la egal cu 
viața, adeseori mai presus de ia. Instinctul conservăreă, 
care nu să lasă a fi escamotat nici de filozofie, nici de 
poezie, trebuia să o împingă la o luptă strașnică, să tipe, 
să cheme în ajutor, şi numai dacă ar fi făcut totul cu pu- 
7 spre a scapa şi nu ar fi răspuns nimenea chemärilor 
i, la sfirsit ar fi putut, zdrobită de luptă, să piardă cu- 
us Ne prezintä astfeliü d. Vlahutä lucrurile ? Nu ! Ana 
cedează aşa de uşor, nici nu ţipă macar, deşi a crezut că a 
făcut-o; apoi aceasta să chiamă a violenta natura, spre a pu 
ne osteni prea mult gîndirea eu închipuirea unei situatiuni 
reale. Tot aşa de nefiresc, revoltător pentru simtimintul 
moral este că urăciunea de Peruianu să aibă cutezanta a 
calea in casa lui hacliș cind știe că acestaa aflat mur- 
dăria comisă de el, și mai de necrezut este cum poa- 
te tatăl Anei să primească pe cumnatul săi, ba săi 
să jăluiască că copila lui ar fi pierdut pofta de min- 
care, cînd Ana îi spusese actul de brutalitate căruia căzuse 
jertfă din partea lui Peruianu. Si să nu ni să intimpine 
că Ana iar fi spus numai că a fost violentată, fără a-i ară- 
ta de cine, de oarece atare mărturisire pe jumătate nu 
ar avea nică un înțeles, și Ana putea să-și aräte nevino- 
vätia ei despre un asemenea fapt numai și numai denun-. 
tind pe mogul săă. Apoi urma romanului ne arată că fapta 
lui Peruianu este curînd cunoscută de tot Bucureștiul. In 
loc ca tatăl Anei să arunce bestia pe fereastä, stă cu el 
liniştit de vorbă şi 1 să plinge de starea sănătății fetei lui !!, 
Am intrebat mai multi doctori dacă e posibil ca o fe- 
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mee să cedeze violentii fără a fipa, si mi-a spus că să în- 
timplä uneori la femei isterice. Apoi cu o isterică si cu un 
nebun nu să alcätueste un roman. 

Tot așa de putin logic e dezvoltarea caracterului Anei 
despre care nu să poate afla ceia ce vroeste, ce-i place si ce 
nu-i place ; dar despre contrazicerile ei s-a vorbit cînd s-au 
analizat motivul înnebunirei lui Dan. 

* 
+ * 

Si cu toate acestea d. Vlahuţă are însușiri eminente 
de scriitor de roman, una mai ales fără de care nu e bi- 
ne să te atingi de acest gen literar. Ştie să intereseze si 
partea întiiia romanului d-sale pînă la strămutarea lui Dan 
ca judecător la Pungesti să ceteste cu plăcere. Are multe 
portrete foarte bine schitate, bunăoară a”el al lui Pribo- 
janu, simpaticul director de gazetă ; scene foarte duioase 
precum naşterea amorului între Albert Lambrino și Miba in 
Berlin: observaţii psihologice de un adevăr rar și de o migă- 
ioasă amärunfime, precum mai cu osebire sfiala lui Dan de a 
să infätosa înaintea lui Raclis și a Anei in Paris, unde timp 
de două săptămîni să preumblă sub ferestele ei, fără a in- 
drăzni să urce scările; tablouri de o gingäsie foarte mare 
precum acel cînd Ana să dezbracă și descrierea în acţiune 
a frumosului ei corp; apoi la fie ce pas aproape cite o a- 
runcäturä de ochi asupra stării noastre sociale, încît ro- 
manul capătă un fond de tabloide o importanţă netägä- 
duită. Toate aceste ne arată că este multă stofă în d. Vlă- 
hutä. De aceia mi-am sı dat osteneala a analiza romanul 
său cu această amäruntime, căci, ori-care ar fi defectele lui, 
e o încercare serioază în literatura noastră. Ce ar fi tre- 
buit d-lui Vlähatä, ar fi fost schitarea si studiarea adincä a 
unui plan al întregii clădiri ce vroia să ridice, înainte de 
a fi pus mîna spre a ei edificare. DI. Vlahuţă să vede că 
a închegat începutul si şi-a pus în gînd să sfirșască ro- 
manul cu nebunia lui Dan. Cum s-o aducă însă și s-o 
motiveze nu s-a gîndit în destul; de aceia a greșit concep- 
ţia obsteascä a creaţiei sale, 
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Mai avem o observaţie foarte gravă de fâcut d-lui 

Vlahuță. Limba in care Dan e scris este în multe locuri în- 
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tr-adevär inspäimintätoare, plină de neologismele cele mai 
neiertate precum: digera (mistui), efort (silinţă, cel mult sfor- 
tare), antrenare (răpire), dezolare, repros, savurează, capti- 
vant, alarmant, iremediabil, penibil, apetisant, si sute“ 
de altele, din care mai insemnäm numai pe fenomena- 
lul obsedant». 

Cetind romanul d-lui Vlahuţă, pe alocurea, frumos scris, 
ne aminteam pe poetul cu limba lui vinjoasä, adevărat ro- 
mineascä ; apoi iar dăm de părţi inpestrifate aşa de pocit, 
că nu ne vine à crede că sînt esite din aceiași pană. Si 
cu re ar putea indreptäfi autorul intrebuinfarea unor ter- 
mini, pe care chiar nici gazetarii noștri nu-l pun în artico- 
lele scrise din fuga condeiului ? Cu. bogăţia ideilor și în- 
gustimea limbei romine? Nu cred să-i fie învoit a face a- 
ceasta în proză, cînd nu o face în versuri. Cum? in vers, 
unde gindirile trebuie să fie înghesuite, strimtorate in ca- 
lupul ritmului, rimei și a strofei, d-sa găseşte spre a lor 
rostire cuvinte verzi rominegti, și în proză unde tot largul 
härtiei îi stă la indäminä, nu „poate ajunge la îmbracarea 
cugetărei, serie în o limbă păsărească, nici romînă nici fran- 
ceză ? 

Ovi cine ar putea să invoace acest argument, numai 
meșterul Vlahuţă nu. | 

Sfirsim eritica noastră cu speranţa imbucurätoare că 
la un al doilea roman d. Vlahutä va ingriji, studia si co- 
ordona dupä cea mai strictä cerintä a realızmului bine in- 
teles,—departe de murdării, însă aproape de naturä— incă- 
tusarea întrigei, și va da o formă adevărat romineascä po- 
eticilor sale fnchipuiri. 


A. D. Xenopol. 
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O descriere a Valahiei din viacul XVII. 


Deseritione in compendio de la Proviuzzia di Valachia 


Fioriva questa negli lustri passati gia cinquanta anni 
fa prima che contravenissero col armi agli hovdeni otto- 
mani, li principi Michal vaivoda é Serban vaivoda é ben 
che tutavia sia rica é assal fertile di tereno é diogni altro 
trafico mercantile opulente, dagli incendij peró delle guére 
passate, é molto piu dalle coni nie frecuenti scorarie dé 
Tartarı & Turchi circonvezini, resta nulla dimeno in gran 
parte priva del maggior lume che habbino l& provinzie, 
che sono lé tere é i suditi, é sicome si contavano ale hóra 
il numero dé ‚quatordeze millia vile saggeté tute alla detta 
provinzia, cosı hogi € ridota all comando di quatro mille 
solamente di cinquanta case luna aresa con |’ altra. E sico- 
me il paese sij in se stesso rico per natura, sarebbe molto piu 
acressiuto anche dal arteffitio umano, mentre l’inmenso tri- 
butto che anualmente erola all publico erario, come si di- 
ră asuo loco, non nè levasse il modo ai cittadini 1 qualli 
ridotti per qussto alla disper atione et all tratar rustico è 
indiscreto, desidera peró sempre forsse meglio tratenersi 
nove mutationi de principi, non badando che colamutatio- 
ne che desiderano segli acreson lé gravezze et socombon 
necessariamente ad altre spese solite farssi in simil muta- 
tioni è datal disperatione nassendo lotio si dané percio in 
continua Crapola di manggiare & bevere. E ladetta provin- 
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tia della Valachia in sito piano, possede gran campagne, 
è boschi inffeniti, è anche qualche monte unico peró alla 
parte della Transilvania, è bagnata da molti fiumi, li piu 
uominadi è grandi, sono: Olto, Arges, Ialoniza è Donboviza: 
lè peschiere che sono molte, lé qual prendon lorigine dal 
Danubhio, nè conseguisse dà queste, il principe, considera- 
bile utelle, medemamente dette minere di salle. A minere 
d’oro, di rame, è di un certo bottume nero che arde co- 
me cèra, queste peró non si tocano per non dar ocasione 
a Turchi di qualche varia. Letere piu grosse che tiene so- 
no. Giorgizza, Boseu, Remich, Fochsani, Slatin, apresso 
questo sono altrà diezzi simille che farano, ducento case 
per una: vi é poi Bocoresti gia residenzza del principe, 
fà questa tera mille ciquecento fuochi qui fabricai io 
unà chiesa à beneffitio di nostri eatolizi, gualla viene uff- 
ciada dà nostri padri. Confiste Papulitezza di questa pro- 
vinzzia in coppia grande di formenti, di queli sottratane 
quella quantita necessaria. per la terà, é comunicatione à 
suffisienzza anche ai lochi vezini adessa, il resto poi viene 
comprato da wercanti turchi è grezzi, é peril Danubio 
sbocando nel mar Negro - viene condotti à Constantinopolli. 
Il vino è prodoto in gran coppia, non è tropo gagliardo 
é di questi sene spazza in molta quantita, venendone an- 
co de foresti, bevendosse il vino volentieri in questi lochi. 
Là maggior parte poi di bue é castradi che degli uni e delli, 
altri, né é fertilissima la provinzzia, viene medemamente 
condotti da mercanti turchi è grezzi a Costantinopolli, on- 
de trova fasilisimo lésito, è di bue ancoră ne viene cön- 
doti da mercanti albanesi à Zara é daivi dàltri meriantı a 
Venezia. E di meraviglia poi l'infenita coppia di melli che. 
si puo dir che sia quasi 1l polsso piu saldo della provinz- 
zia, mentre dalle gabelle é dal spazzo di questi, é delle 
ceré che vene & in gran quantita trova il maggior suo 
rispiro il paese dalle spese inumerabilli è anualli che fá 
alla Porta. E sicome gli predeti mieli sono esitati fra Tur- 
chia a Constantinepolli, cossi la maggior suma delle cere 
viene condote da mercanti grezzi, per via di Spalatro a 
Venetia, 6 né riportano da Venetia in cambbio, tanta pani- 
na di setta, lana, é ro, é la smaltiscono al prencepe é à 
suoi boiari. é altri. Solevano prima i principi della Vala- 
chia, et il presente anche tener la ressidentia in Bocoresti, 
mă da un auno in qua 6 trasportata in Tregovista per me- 
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glio asecurar la persona sua, non essendo in bon conzetto 
con la la Porta. E Tregovista loco prencipalle de la Vala- 
chia discosto una siornata é meza dalli confini della Trans- 
silvania, in questo loco à il principe assai comodo palazzo 
recinto di mura é per sua guardia tiene continuamente cento 
arhibusieri 1 qualli si dåno la muta ogni Sabatro, Elegge 
per suol consiglieri dodezi boiari con l’impiego all gover- 
no della provinzzia ı quali vengono à suo beneplacito de- 
posti, havendo ilcomando independente in tute le delibera- 
tioni. Nel medemo loco risiede l'arcivescovo detto da loc6 
vladicha con autorevol comando sopra tuti i caloggieri et 
altri religgiosi grezzi è valachi, la cui chiesa catedrale édi 
onesta grandezza coperta di piombo, con un grande giar- 
dino circondato di siepe, con ducento altre chiese di leg- 
no è pietra ufficiade da pretti daloro detti biseriche de po- 
pi. Ti fa conto che vi possano essere ın detto loco dì- 
sopra di sette millia case, abbitate da quaranta millia ani- 
me in circa, e sono dette case di legno coperte di asse et 
altre di canelle ricinte pur di siepe et altre senza. Visono 
otto monasterij di caloggieri che godano bona intrata, & la 
contribuiscono all monte Santo, é monte Sinai é ne com- 
partiscon anco bona parte ad altre chiese della Gretia, 
concorendo in queste alcuni monasterij di Bacoresti. La 
grandezza poi di questo Principe consiste ın havere In ognı 
evento di guéra otto millia boiari cioe gientil homeni 
dopo queste sono altri quatro mille di piu bassa conditio- 
ne detti spatarei. â questi sono tenuti andar alla guera à 
loro spese, oltre ne paga il principe altri quatromille pur 
soldati à cavallo deti lofezi, cioe stipendiati, et apresso ques- 
to sono altri quatro mille pedoni, esenti dogni gravezza 
et in ocasione di guera sono pagatti dal principe a un tal- 
lero é mezo l'uno al mese et é gente assai brava, atta à 
maneggiare ogni arma, e larco. Tiene anco sei pezzi di ca- 
none grandi et alquanti altri picoli detti organi. Il vestir 
del principe é assai rico, é superbo porta alcune veste col 
bavaro longo detta da lord gabanizza fodrata per lordena- 
rio di superbi Zebelini. 
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Intrade | Ussida 
Tributi che leva il prinei-| Quatro mille sol- 
pe al paese dua volte all mese dadi 4 cavallo sti- 
cinque millia talleri per volta | pendiati Tal. 3 all 
ad ogni capo di casa per por- | mese p. uno, mà li 
tione del loro potere 120,000 | stanza tré mesi del 
Datij dé tré saline 40,000 | han’o portendol 


ke 


Datij dé valle é | tempo havanti 105,000 
dentro nelle tere 69,000 | Tributo al Gran 
Decime delle ca- | S-6 132,000 
sele che fa il melle 70,000 | Presenti all deto 
Grabella deta dal | nel med tempo 10.000 
melle p. il gran. | Presenti alli mini- 
Sig. Il mese di set- istri grandi da porta 
tembreogni casa p. | nel med" tempo 20,000 
portione 130,000 | Presenti alli med- 
Gabella deta il mi é ad altri in piu 
fumo ogni casa d. | volte nell anno 50,000 
lochi grossi ecetu- | Presenti alli bassa 
ato li bojari é sol- di Gretia é di Silis- 
dadı é aitri che é tria 20,000 , 
in servitio del Prin- © Spese eclla corte 
cipe Tal. 1 p casa 40,000 del principe é dona- 
Gabella detta er- tivi a piu qualita 
ba fresca 10.000 di persone 100,000 
Talleri 470,000 | Tallerı 427,000 


‚Per suplir à nove altre imposte della Porta, pone alli 


poveri del paese. 


Venezia Fondazione Quirini stampalia, Relazione politiche vol. II. No. 116 


p. 135. 


Documente | 117 
1 raducere 
Descrierea pe scurt a provinciei Valahia 


Inflorea aceasta (Valahia) în vremile vechi, pină acum cin- 
zeci de ani, înainte de a să opune cu armele, coardelor Turcesti, 
principii Mihail voevod şi Șerban voevod, şi cu toate că este des- 
tul de roditoare si bogată în päminturi si alte producte de negot, 
totuși din pricina focului războaelor trecute si mai mult încă din 
necurmatele si desele incursiuni ale Tatarilor- si Turcilor vecini, 
remase totuşi în mare parte lipsită de cea mai mare strălucire 
ce e dată provinciilor, care stă în päminturi si supusi, si din ceia 
ce să numărau aluncea cu cifra de patru-spre-zece mii oraşe su- 
puse toate zisei provincii, e redusă astăzi a stäpini numai patru 
mii de cite cinci zeci de familii (sai case) luate una cu alta. Si 
precum țara este prin ia însăşi destul de bogată de la natură, ar 
fi încă mult mai sporită (această bogăţie) prin industria omeneas- 
că dacă imensul tribut ce să fură în fie-care an din tezaurul pu- 
blic, cum să va vedea mai departe, n-ar lua acest mijloc cetäte- 
nilor care redusi din astă pricină la desnădejde si la comploturi 
grosolane şi fätise, doresc, crezind că va fi mai bine, să inlesneascä 
schimbări de principi, neluind seama că, cu schimbarea ce doresc 
îşi sporesc greutățile si să supun de la sine altor cheltueli cerute 
poale in astfeliu de schimbări si de atita desnädäjduire, născîndu - 
se să dedau în necurmate ticăloşii de a minca si a bea. Zisa pro- 
vincie a Valahiei are o așezare Joasă, posedă întinse: cîmpii si ne- 
sfirsite păduri, şi încă citi-va munți, însă numai spre partea Transil- 
vanieï ; este scaldatä de multe riuri, cele mai renumite sînt : Oltul 
Argeşul, Ialomita si Dimbovita : bălțile care sint multe şi-şi aü o- 
riginea în Danubiü, să formează din aceste considerabile mlastine 
asemenea si depozite de sare. Are mine de aur, de cupru side un 
feliü de lemn negru ce arde ca ceara, acestea însă nu să ating, 
pentru a nu da Turcilor prilej de vre o schimbare. Cele mai mari 
oraşe ce stäpineste sint Gherghizza, Buzeul, Rimnicul, Focşani, si 
Slatina ; pe lîngă aceste sînt alte zece asemenea care ar cuprinde 
fie-care cite două sute case (sai familii) ; mai e apoi Bucureştii 
acum reşedinţa principelui ; cuprinde acest oraş una mie cinci 
sute familii, aici zidii eŭ biserică în folosul catolicilor noștri, în care 
să face slujba de cătră preoţi noștri. Consistă bogăţia acestei pro- 
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vincii in marea cantitate (sai abondentä) de griü, din care să re- 
ține cantitatea de nevoe pentru ţară, si să mai trimete încă de a- 
juns si locurilor vecine cu ia, iar restul este cumparat de negu- 
titori turci si greci şi dus pină la Constantinopole pe Danubiu si 
apoi pe marea Neagră în care să varsă el. Vinul să produce în 
mare cantitate, nu este tocmai tare si să consumă !) mult, aducin- 
du-se încă si streine— în aceste locuri bindu-se cu plăcere vinul. 
Cea mai mare parte apoi din boii si oile de care este foarte bo- 
gală provincia, asemenea să duc de negutitori turci şi greci la Con- 
stanlinopole, unde găsesc uşor ?), iar boii să duc de negutitori al- 
baneji la Zara si de acolo de cătră alți negutitori la Veneţia. E 
de mirat apoi nesfirsita cantitale de miere care s-ar putea zice că 
este aproape venitul cel mai statornic al provinciei, iar din vămi 
si din consumarea acestia, din ceara ce să produce in mare can- 
titate, țara poate intimpina în mare parte, cheltuelile nenumărate 
si anuale ce face pentru Poartă. Si precum zisa miere este vindulä 
prin Turcia la Constantinopole, astfeliü cea mai mare parte din 
ceară este dusă de negulitori greci, pe drumul de la Spalatro, la 
Veneţia, si aduc din Veneţia, în schimb atitea stofe de matasă, lînă 
si aur si le vind principelui, boerilor săi si altora. Obisnuiaü la 
început principii Valahiei şi actualul chiar, a tine reşedinţa in Bu- 
curesti; însă de un timp în coace a strämutat-o la Tirgovistea, pen- 
tru a asigura mai bine persoana sa, nefiind în buni termini cu 
Poarta. Tirgovistea este locul principal al Valahiei departe o zi 
si jumătaie de hotarele Transilvaniei ; în acest loc principele are 
un palat destul de indämänatec, încins de ziduri, iar pentru paza 
sa ţine veşnic una sută arcași cari să schimbă în fiecare Sîmbătă. 
Alege ca sfetnici ai săi doi-spre-zece boeri, cu însărcinarea de a 
guverna provincia, care sînt depusi după bunul săi plac, avind el 
hotărîrea netermuritä în toate deliberările. In acelaşi loc resede 
arhiepiscopul numit de ei Vlădica cu putere autoritară supra tutu- 
ror călugărilor şi altor religioşi, greci şi valahi, a cărui biserică 
catedrală este de mărime potrivită, acoperită cu plumb, cu o gră- 
dină mare încinsă de gard, avind sı alte două sute biserici de lemn 
şi de piatră, în care slujesc preoţi, zise de ei biserici ale popilor: 


1) Spazzare—vidor. 
2) Sigur, solid. 
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Să socotește că pot să fie în zisul loc mai mult de șapte mii case, 
locuite de patru-zeci mii suflete aproape, şi sînt aceste case de lemn 
acoperite cu şindilă şi altele cu stuh îngrădite tot cu gard și altele 
fără. (îngrădituri). Sint opt mănăstiri de călugări care să bucură de 
bune venituri ce le consacră sfîntului munte si muntelui Sinai, si 
mai împart încă o bună parte şi altor biserici din Grecia, făcînd 
în aceasta concurenţă citorva mănăstiri din Bucureşti. Puterea a- 
cestui principe constă în a avea în orice caz. de räzboiü opt mi 
boeri, adică nobili (gentilhommes) după care sînt alți patru mii de 
condiție mai de jos numiţi spătărei, si aceştia sînt indatorati a 
merge in räzboiü pe cheltuiala lor. Afarä de aceştia mai plăteşte 
principele alți patru mii, tot soldați călări, zisi letegii, adică cu pla- 
tă, si pe lingă aceştia sînt alți patru mii pedestri scutiţi de. orice 
dare si în caz de räzboiü sînt plătiţi de cătră principe cite un ta- 
ler si jumătate de fie-care pe lună ; si e un popor destul de cu- 
ragios, apt în a minui orice armă si arcul, ‘line (principele), încă 
sase bucăţi de tunuri mari si alte cite-va mici, zise organe. 
Imbrăcămintea principelui este destul de bogată si luxoasă, poartă 
cite-va haine cu gulerul lung numite Cabanitä, cäptusite de obi- 
ceiü cu superbi Cacomi, 


Intrări Esiri 


Tributuri ce ia principele din Patru mii soldaţi călări plătiți 
tară de două ori pe lună cinci|a3 tl. pe lună, de fiecare însă li se 
mii de taleri de fiecare dată, de | opreşte trei iuni din an 105,000 


fiecare cap de familie proporti- | Tributul Sultanului 132,00) 
onal cu puterea lor 120.000 |  Prezenturi aceluiaș 
Venituri a trei saline 40,000 | în același timp. 10,000 


Prezenluri miniștrilor 
mari. Portei în același 
70,000 limp 20.000 
Prezenturi acelorași 
și altora in mai multe 
rînduri pe an 50,000 


Zecimi asupra stu- 
pilor 
ce daü mierea 

Vama zisä a mierei. 
pentru Sultan. 
In luna Septemvie fie- 
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care casă, după par- Prezenturi pasilor 
tea ei 130.000 | Grecieï si Silistriei 20,000 
Vamă zisă fumul (fu- Cheltueli ale curtei 
märitul\ fie-care casă principelui si daruri la 
de locuri mari excep- mai multe feluri de per- 
taţi fiind boeriï şi sol- soane „100,000 
datit si alţii ce sint in Taleri 427,000 
serviciul Principelui, lei 
1 de casă 40,000 | 
Vamă zisă a ierbei 
tinere 10,000 


Taleri 470,000 


Pentru a face fatä la alte nouă impozite ale Portei, pune dări 
saracilor ţării. 
Deserierea trebuiea să fie de pe timpul lui Matei Basarab. 


NOTITE 


Intimpindre —Revista «Viața», într-un articol subsemnat 
Delavrancea dă a înțelege că eŭ aș fi luat bani de la prin- 
cipele Al. Stirbei spre a pvne în lumină favorabilă domnie 
părintelui său principele Barbu Stirbei al Munteniei. Insi- 
napia d- au me este o p ridicolă E. Dacă să 
a arăta mal cu FAR LT mersul propäsitor al tärılor 
romine in A domniilor tuturor principilor de la 1821 
în coace: alui Grigore Ghica, Ioan Sandu Sturza, Alexan- 
dru Ghica, Gheorghe P bedcn. Mihaiu Sturza, Barbu Stir- 
beiü si Grigori Ghica al Moldovei. Nu sä poate tägädui 
că Rominii nu aŭ făcut progrese însemnate în timpul tu- 
turor acestor domnii şi ca aceste progrese sînt datorite cu 
deosebire inifiativei lor. Dacă nn am cercetat şi partea ce 
poate părea umbroasă a domniei lor, am făcut-o din motiv 
că toate apreţ:urile contimporanilor în această privire e sint 
„inspirate. numai de ură, calomnie și pasiuni răle ; ‚ prin ur- 
mare nu le Puteam da crezare. Astfeliü ce incredere să poa- 
te puna in opiniunile lui Vaillant, Billecocq, Kotzebue si 
alții vädıti duşmani personali ailui Alexandru Ghica, Bi- 
bescu saü Mihaiă Sturza ? Acuzarea făcută acestor domni de 
servilism cătră Rusia nu are nici un înțeles. Ţările romine 
erai supuse politicéste sub despotismul rusesc și dacă este 
ceva de admirat, apoi de sigur e faptul că a putut să să 
opună, fie prin mijloace indirecte, fie prin trecerea ce o a- 
véaü, la unele cereri nedrepte ale imperiului moscovit. A să 
pretinde însă acestor domni din timpul regulamentului or- 

8% 
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ganic ca să fi arătat față cu Rusia o purtare neatirnatä si 
mindrä, este curat vorbind, o nebunie. Apoi de la declara- 
rea noastră de neatirnare pănă astăzi, dacă s-ar scruta cu 
FE: amäruntime istoria relatiilor noastre exterioare, s-ar găsi 
-: oare mult mai multă doză de spirit de neatirnare de cum ~ 
'î aŭ aratat-o Alexandru Ghica, Gheorghe Bibescu si Mihaiă ` 
"Sturza. ? si sîntem doară, dragă doamne, de sine stätätori | 
" Sînt situafiuni fatale, în care ascultarea e de nevoie spre 
a scapa ceva mai mult incă de cît mindria, existența însăși. 
Apoi pe atunci existența noastră națională era un joc în 
mîna puterilor stäpine, şi să cere ca domnii noștri să- fi 
jucat rolul lui Don Quixotte ? 

Cât despre relațiile mele băneşti cu principele Alexan- 
dru Stirbeiü, ele s-a mărginit in aceea că principele aŭ | 
avut bunătatea a-mi cumpăra cîteva exemplare din Istoria 
Rominilor, venindu-mi astfeliü in ajutor pentru tipărirea ace- 
stei lucrări. Acelaşi lucru însă la fäcut în: primul loc 
” Majestatea sa hegele, apoi domnii George Cantacuzino, Anas- 


task Stolojan, Joa Miclescu, Gh. Monteoru, principii Gh. 
¿o Bibescu şi Grigori Sturza, defuncţii. Constantin Alcaz ȘI 


: Dim. Meleghi și dl Marinescu  Bragadir. Fără acest sprijin 
"mi-ar fi fost peste putință să adun cei 30,500 de lei cît. 
m-a costat tiparul celor 6 volumuri, Eù nu am fost sub- 
ventionat zeci de ani pentru a-mi serie lucrarea, nici nu 
mi s-a tipărit pe socoteala statului sat a Academiei, mod 
foarte uşor de a serie si tipări, ci, bună ră, așa cum este, Isto- 
rja Rominilor a fost productul întreg al propriei mele munci. 


lată adevărul. Cine-l va primi, bine. Cine nu, putin 


„îmi pasă! Eu îmi știă constinfa curată, Nu mi-am vindut 
“părerea pe bani și sînt convins că am făcut o lucrare pen- 
tru care dacă nu contimpuranii, cel putin viuitorimea îmi 
va fi recunoscătoare. 

Dar ponosul d-lui Delavrancea îşi are explicația lui. 
In Academie am îndrăznit să susţin cartea iubitului mei 
fost elev Ioan Bogdan Cronicile vechi ale Moldova îna- 
inte de Ureche, in contra colecției de novele al d-lui Dela- 
vrancea, cele cu „căderea turului pantalonilor“. Inde irage 


A. D. Xenopol. 
II 
Sofia de Kowalewski, una din ilustrațiile matematice. “ale 
veacului nostru, profesoară de analiza înaltă la univörsita- 
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tea din Stockholm, răpită prin moarte abia la vrista de 
37 de ani, spre marea daunä a ştiinţei, să trăgea prin ta- 
täl ei Vasile Corvin-Krukovski, general de artilerie rus, din 
Matei Corvin regele Ungsriei, cunoscutul fiù al lul Toan 
Corvin de Huniade. 

lată ce găsim asupra acestei origini a vestitei mate- 
matice in notita biografică consacrată memoriei ei in Ren- 
diconti del circolo matematico di Palermo seanza del '12 
Aprile 1891. „M-me de Kovalevski est professeur à l'Uni- 
versité de Stokholm où elle forme de savantes élèves, Elle 
descend du roi de Hongrie Mathias Corvin, qui non seule- 
ment fut un grand guerrier, mais qui fut encore un pro- 
tecteur éclairé des sciences, des lettres et des arts. Ce sont 
évidemment ces dernières qualités dont M-me Kovalewski 
a tenu à hériter de son illustre ancêtre, et nous len féli- 
citons».  Cite-va notițe biografice asupra celebrei profesoa- 
re credem că vor interesa pe Romini, de oare ce prin pă- 
rintele ei, ea să trage din neamul lor ; le imprumutäm la 
aceeaşi scriere. 

Ea să născu la Moseva in 15 Decemvrie 1853; ea 
trebue să fi moștenit prin atavismu geniul ei matematic 
din partea mumei ei, fiica matematicului Schubert, fiù el 
insuși al astronomului cu același nume Impărecherea în 
cursul generaţiilor al înaltului spirit moștenit de la Ioan Cor- 
vin de Huniade cu aplicările matematice ale suitorilor ei 
despre mamă, explică geniul extraordinar al Sofiei în ra- 
mura matematicelor. Ea arătă din copilărie o aplicare foarte 
rostită cătră acest studiu, ce să crede a fi în deobște străin 
si putin abordabil ereerului fimeesc. Intimplindu- -se ca la 
casa de ţară unde locuia cu părinții ei să nu ajungă tape- 
turile aduse din Petersburg spre a acoperi päretiï, să pu- 
se în odala copiilor, in loc de hirtie colorată, nişte coli din 
cursul litografiat de matematică înaltă a lui Ostrogovski, 
care fusese urmat de cătră tatăl. eï; copila stătea toată ziua 
suită pe scaune si cetind pe päreti lucruri pe care era de- 
parte sä le poatä intelege. Cu toate aceste, lucru curios, 
cind la 14 ani incepu a lua lecții de calcul diferențial, pro- 
fesorul ei să mira de faptul că tinära lui elevă părea că 
cunoaște lucrurile cei să explicaă și că mai mult părea a-și 
aduce aminte de cit a învăța din nou teoriile ce i să pro- 
puneaü. Fără îndoială că ea pereepuse prin instinctul geni- 
ului cele cuprinse în colile lipite pe päreti, si de aceia 
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acuma explicärile teoriilor celor mai complicate ale anali- 
zei. superioare i să păreau aşa de intälese. După ce să mări- 
tâ cu paleontologul de Kovalewski la vîrsta de 15 ani, mer- 
se la Berlin, unde luă 4 ani de zile lectiuni private de la 
celebrul matematic german Weierstrass, nefiind invoit fe- 
meilar în Germania a asculta cursurile universitare. Ea fu 
pro: L.mată Doctor în filosofie si magisträ în artă de uni- 
versitatea din Göttingen, după infätogarea numai a tezei sa- 
le s ise: «Zur Theorie der partiellen Differentialrechnung 
1875“. De atunci ea publisä mai multe lucrări matematı- 
ce, în totul în număr de 10, dintre care relevăm cu deose- 
bire : Zusătze und Bemerkungen zu Laplace's Untersuchun- 
gen ueber die Gestalt der Saturnringe 1885; sur le proble- 
me de larotatiop d'un corps solide autour d'un point fixe, si 
mai ales ultima lucrare făcută de ea înaintea morţii: Mémoi- 
re sur un cas particulier du probleme de la rotation d'un 
corps pesant autour dun point fixe où l'intégration s'ef- 
fectue à l’aide des fonctions ultraelliptiques du temps. Aceas- 
tä lucrare fu premiatä de Academia stiintelor din Pa- 
ris in sedinta din 24 Decemvrie 1888 cu premiul Bordin, 
care fu sporit înadins de la 3000 la 5000 de iei «pentru 
slujbele cu totul extraordinare aduse fizicei matematice prin 
opera Sofiei de Kovalewski». Ea fusese chemată în 1884, 
după moartea soțului ei, la catedra de matematici superi- 
oare, creată anume pentru dinsa la Universitatea din Stok- 
holm, unde propuse cu cel mai mare succes pînă la 10 
Fevruarie 1890, cînd muri în urma unei răceli care-i atrasă 
o pleurezie galopantă. Sofia de Kovalewski a scris şi mai 
multe lucrări literare, mai ales amintirile ei de copilărie, 
care să opresc la 15 ani și în care ea dovedește o adincä 
cunoștință a sufletului omenesc, unită cu un minunat talent 
de expunere. Ele să află publicate în rusește in Vest- 
nic Evropy cartea 7 și 8 din 1890. Ar fi de dorit ca să 
să traducă în romăneşte frumoasele amintiri al marei ma- 
tematece. 


III 


Medicii din București în 1864. Este curios de știut 
cine eraü medicii din capitala Romăniei numai cu 30 de 
ani în urmă. In Buciumul romîn anul II No. 192 găsim 
numele tuturor medicilor ce constituiaü societatea medi- 
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calä, cu alte cuvinte a tuturor celor ce practicaü medicina. 
Mai toti sint streini. Iatä lista lor : 
Presedinte Dr. Davila 

Dr. Turnescu, G. Polizu, I. Polyzu, Severin, Capsa, 
Fotino, Maurer, Kugel, Hirsch, Vignoli, Auerbach, Georgan- 
ta, Schram, Busate, Fiala, Keresteni Nica, Hainau, Tri- 
andafılidis, Vasiliadis, Combati, Grunau, Cariadi, Merini, 
Rouseau, Vehnert, Patzelt, Kiriazis, Pharmacist Hepites. 

In 1894 mai toţi medicii sînt Romini; iată fără în- 
doială un progres. Dacă am compara insă pe negutitori, 
am găsi tocmai contrariul. Pe atunci mai multi Romini, a- 
cum mai multi străini. Oare progresul romanizărei profesi- 
ilor liberale compensazä insträinarea comerțului si a in- 
dustriei ? 
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CALISTRAT HOGAS 


te 


g 


Amintiri din 0 călătorie 
(Urmare) 


Viatul de cu noapte măturase nourii de pe cer și nu- 
mai din văile adinci ce să deschidea sub picioarele noastre 
negurile desteptate de primele raze ale dimineteï, începea 
să să înalțe, ca fumul pornit din o jertfă zolosalä a natu- 
rei cătră creatorul säü. 

— [a priveşte, domnule Child-Harold cu ce privelişte 
măreaţă ne därueste, pentru astăzi, bunul D-zeü al părin- 
tilor tăi, zisei adresindu-mä cătră tovarășul mei. Dar ce 
naiba tot scurmi cu ochii în pămînt, nu cumva ţi-ai per- 
dut nasul ? 

„Fi pe pace! dacă l-am perdut și nu:l voi găsi 
n-am să cer împrumut de la d-ta; stiü că n-ai de unde. 
să-mi dai. Pinä atunci însă ai fece bine să-mi -aräti marş- 
rutul pentru astăzi ; încotro mergem. și unde o să ne o- 
prim ? n-asi dori să mai pätim ca asară. 

— Nimic mai uşor scumpa mea antiteză, încotro vom 
vedea cu ochii și încotro ne vor duce picioarele, și dacă 
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asară n-a fost bine, cred că va fi mai räü disarä : precum 
vezi ai perspectiva unei compenzatii negative; cuiă cu cuiă 
să scoate.. 

„Foarte bine, dar cu socoteala aceasta o să ne rămînă 
cioalanele pe dealuri, 

— lată zisei eŭ, pufnind de ris, un om pe care l-a 
prins prea de vreme mila de ciolanele lui: ei bine linis- 
testete ilustrule scoboritor al lui Cheops, vom lua toate 
măsurile ca nobilele tale ciolane să fie culese şi depuse în 
piramida funerară a familiei ; ce vrai mai mult? mă în- 
sărcinez eŭ cu aceasta. Mai ai ceva de obiectat? 

„Nimic, numai cum mă voiă vedea în valea Bistriţei, 
mă sui pe plută și mă duc la Piatră. 

— Primo : nu poți fi sigur că nute va lua dracu îna- 
nte de a ajunge în valea Bistriţei ; secundo : dacă te sui 
pe plută fără de mine, te îneci de sigur; terfio: sub a- 
ceastă îmbrăcăminte te leagă burduf și te duce cu calaraşi 
la suprefectura cea mai apropiată. Cred că o să luăm in- 
preună o bae în undele Negri-Saruluï. 

„O să vedem. 

— De cînd călătorim aceasta e singura vorbă cuminte 
ce ai pronunțat O să vedem !... să înțelege căo să vedem, 
Paserile cerului nici nu ară, nică nu samănă, si D-zeü to- 
tuşi le hrăneşte; păunii nici nu ţese, nici nu torc si pă- 
rintele ceresc îi îmbracă așa de frumos |... să vede că n-ai 
nică cea mai mică noţiune despre adincile învățături ale 
mîntuitorului nostru. A te lasa în paza providenteï, e lu- 
crul cel mai nimerit ; şi trebue să-ți prezic aceasta de pe 
Hălăuca, adecä de pe aceiaşi catedră, de pe care in glas 
de tunet si de vinturi. stäpinul fulgerilor..... 

„O hirtie de țigară te rog. | 

Tovaräsul meü pästra cu mine o tacticä de Fabius, saü 
avea totdeauna o dusä de apă rece la indäminä, pe care 
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la timp, o turna peste capul meü înflăcărat... O hirtie de 
țigară, cînd eu tocmai eram în vervă! un dispreţ pentru 
avîntul meu oratoric ! Dispretul însă era fin si mie-mi plac 
asemenea lucruri, 

[i dădui portabacul. 

Ne aflam acum pe înălțimile din urmă ale Hălăucei; 
în departare răsăritul imens ardea în valurile de foc ale zo- 
rilor, iar soarele ca o colosală sprinceană de aur curat, 
să ridica de după linia neagră gi ondülatä a munţilor va- 
poroşi. Umbrele să ingrämädeaü în apusul încă în amurg 
si grăbite să aruncau în haosul altor lumi. Din văi ne- 
gurile adormite, incepeaü să să înalțe, tıezite de razele di- 
mineții ; ici, colea, din adincuri coloane sure de fum să 
inältaü spre ceruri, topindu-si crestetile lor în väzduhul lu- 
minos si limpede. La dreapta, văile pline de lumină ale O- 
zanei ; la stinga văile neguroase ale Sabasei, Borceï şi Bis- 
tritei să deschideaü adinci si prăpăstioase sub picioarele 
noastre. Noi mergeam spre cele din urmă pe o potecă tăia- 
tă poate de rarii pași ai fiarelor selbatece în muschiul ver- 
de și rourat. S-ar fi zis că, părăsind regiunele luminei 
ne îndrumam spre imperiul tăcut al umbrelor; atît de ho- 
tärit era contrastul dintre seninul răsărit pe care-l pără- 
seam şi negurosul apus cătră care ne îndreptam. Incepu- 
sem a cobori la vale. Ne trebui mai bine de două oare 
pînă ce să esim din regiunea mușchiului. Cind intraräm în 
pădurile tinere de fagi și de mesteacăni, ce îmbracă “văile 
mai de jos ale Hălăucei, soarele inundase acum cu lumină 
munţii din stînga și din fața noastră; căldura începuse a 
să simți si dimineaţa ne promitea o arzătoare zi de Iuliü. 
Cu cît înaintam scoborind in păturile mai dese ale aeru- 
lui din văi, cu atît mai grele devenea buccelele noastre. 
Meargeam a lene gi täcuti. Nici o priveliște nu să mai 
deschidea ochilor noştri, căci eram de toate părțile împre- 
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surati de pädurile posomorite ale poalelor Häläucei. Cu in- 
gustarea orizonului si sufletele noastre sä ingustase ; cel 
de pe urmä ciobau, tot ca si noï ar fi mers in vale, dupä 
sare pentru oile sale; eram astfeliü redusi la simpla ex- 
presiune a unor nevoesi care ar fi suit dealurile si sco- 
borit văile, impinsi de trebuintele meschine ale vietei de 
toate zilele. Si totuși sub pielea acestor nevoiesi muritori 
de rînd, datori erai să intrevadă pe nişte zei travestiti |... 
Această idee mă făcu să rid sîngur. { 

« Ridere sine causa stulti solent» îmi zise tovaräsul meu 
cu un ton sententios, fără să mă întrebe de ce rid. 

Cotirăm la stînga; poteca să deschidea la vale lungă 
și dreaptă înaintea noastră. Tot pe aceiași potecă, venind 
din altă parte, intrase si mergea ca la o svirliturä de băț 
înaintea noastră, un bäetan, care ținea pe cap o putină; 
si fiind că era cu spatele înspre noi, nu ne väzu-se si-nici 
simți-se poate că cineva merge în urma lui; mergea deci 
scoborînd încet gi guerind o arie de munte; era nalt şi 
sdravăn ; putina de pe cap il mai lungea încă, iar minele 
aduse în formă de torti, spre á ţinea putina, îi dădea as- 
pectul unui ulcior cu picioare. 

—Ei ! fläcäule, strigăi eŭ, cu cea mai bună intentiune 
din lume; ia stăi o leacă! 

Să intoarse,—era în adevăr un flăcăi sdravăn cit 
turnul Goliei—ne privi puţin, lăsâ putina în mijlocul dru- 
mulni și să făcu nevăzut în pădure. | 

— Dar asta cum sä explicä? zisei vorbindu-mi sin- 
gur. Eram acum lingă putinä—o putinä cu lapte acru, —ne 
uitaräm în toate părțile dar nu văzurăm pe fläcäul dispă- 
rut, Ne puserăm la umbră pe marginea potecei, si aprin- 
seräm cite o ţigară. Un foșnet de frunze îmi atrase atenți- 
unea, întorsei capul si zării pe flăcăul nostru tupilat si pri- 
vindu-ne dintre nişte tufe dese si apropiete. Fără să fiù 
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observat, .scosei revolverul şi-l întinsei înspre locul cu 
privirea. 
— Stai! că trag, strigăi, abea tinindu-mi risul. Fläcä- 


~ ul încremeni pe loc; mă sculäi cu revolverul tot întins, 
- mă apropiaï de tufile în care sta ascuns, si îl silii să iasă 
la lumină ; era galben ca ceara si tremura ca varga. 
lată-mă, zisei în gînd, ridicat la treapta unui eroü de 
codru: Bujor si Tunsu ! Nişte sermani plagiatori ai unui 
strălucit model pe care viitorul îl purta în sinul săă fe- 
cund și după care ei poate să fi avut o profetică presimtire. 

Toată proza lucrulul stătea în această nenorocită pu- 
tină cu lapte acru, care aspira la gloria de trofeü, si care 
să părea că nu are conștiința comediei eroice, care să ju- 
ca cu tot seriosul dramei la umbra pădurilor; de aceia 
să vede că stătea aşa de pasivă si nemiscatä, ca o virgi- 
nä, pentru care să luptaü doï cavaleri din evul mediü. 

— la sezi colea jos, flăcăule, zisei eu, lungindu-mă cel 
intiiü pe iarbă. 

Nu îndrăznea si remase în picioare. 

— Sezi cînd îţi zic; nu face marafeturi ; n-am obi- 
ceiii să spun un lucru de două ori. 

In mod maginal să lăsă mai mult să cadă decît să 
să aşeze lingă noi. | 

— Ce ai in putinä ? 

„Lapte acru. 

Si nu-ți venea să crezi că un glas aşa de moale, de 
tremurător și de sfios, poate să iasă dintr-un piept al-u- 
nui voinic ca brazii munților lui. 

— Lapte acru, în luna lui Cuptor ? cui spui tu pru- 
jituri ? 

„Zaü boerilor, lapte acru pentru gloată. 

— A! vra să zică voi sintefi oameni cuprinși aveţi 
gloatä ? | 


131 Calistrat Hogas 


„Nu, zăă, nu boerilor; tata-i beteag si mama-i va- 
dană. 

— Cum vadană mă-ta fläcäule ? Tată-tăă nu-i barba- 
tul mă-tii ? 

„Mama care o avem, îi de-al doilea și fără cununie. 

— Si cu toate acestea tot nu-i vadană, căci are bar- 
bat deşi fără cununie. 

„Tata säde la vite şi n-aü dat de 10 ani pe-acasă; 
îi beteag de picioare, 

— Dar măta nu să duce pe la el? 

„Nu să duce nici odată; zice că-i departe. 

lată un menaj cu totul modern, cugetăi ei. 

— Ei bine, fie si cum zici, continuăi; dar spune-mi, 
însă drept să-mi spui, cam ce ne socotesti tu pe noi? 

„ Eŭ.. mă rog ertare.. eŭ nu socotesc nimica cuconasilor, 

— Nu umbla cu fleacuri ; t-am spus că n-am obicei 
să spun un lucru de două ori; spune-mi cînd ne-ai văzut 
cam drept ce ne-ai luat ? 

„Mă rog de ertare zise flăcăul tremurind si palid. 
am chitit că sinteti nişte.. ...boeri..... 

— Bine mă, mai văzut-ai'tu boeri cu opinci în pi- 
cioare si cu boccelele-n spinare, sa noi? 

„ Bă... n-am văzut, dar spun oamenii... 

— Că boerii poartă opinci și boccele? 

„Nu... dar că... 

Cane 

„Că... 

— Haide spune odată, saü.... si făcui o mişcare ame- 
nintätoare. 

„Ca.... zise fläcäul ferindu-se mecaniceste într-o parte, 
că boeri ca d-voastră mai trec cîte odată pe la noi. 

Si sudori cît bobul de mazere curgeaü de pe fruntea 
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rece si palidă a bietului fläcau 
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— Si nu știi tu numele vr-o unuia din aceşti hoeri 
despre care ai auzit: ? Dacă spui drept n-o să-ţi fac nimic. 

„Spune tata de... (Gheorghe a Nastasiei. ...de Porfir, 
dar eŭ nu stiü.... | 

— Ei bine, eü sînt Porfir si d-lui Gheorghe a Nas- 
tasieï, zisei, arätind pe tovarășul mei ; uitete bine că e 
tuns, Chiar acum a scapat din Pingarati. 

Tovarășul meu, care stătuse pasiv la toată această sce- 
nä, jucată de mine cu un serios perfect, să întoarsă si să 
multemi a-mi zice scurt. 

„ ri-al greșit destinația; erai bun de actor. 

[i aruncăi, drept räpuns, citeva gratiositäfi frantuzesti 
dintr-un vocabular intim; in aceiași limbă și din acelaș 
vocabular, tovarășul meü să grăbi a nu-mi räminea dator, 

Că Porfir şi Gheorghe a Nastasiei nu vorbeai alte limbi 
de cît cea moldovenească, aceasta o ştiia destul de bine flă- 
căul nostru; de aceia să uitâ el la noi cu oare-care mirare 
in care totuşi fiica ocupa un loc însemnat. 

— Si ce te uti tu aşa la noi? nu crezi oare că sîntem 
cela ce ţi-am spus ? 

„ Eŭ ştiă că d-voastră nu sinteti Porfir și (Gheorghe 
a Nastasieï, respunse el cu un fel de siguranță, care-i mai 
înviorâ faţa lui descolorată. 

-- Și de unde aflaşi tu aceasta așa de iute, fläcäule ? 

„D-apoi dar ştiă eü că potlogari ca Porfir şi Gheorghe 
a Nastasiei n-ai imvatat pe la şeoli să vorbească în limbi strä- 
ine cum vorbiti d-voastră; nu, nu,'stiü eă că sinteti de la oraș, 

— Ce zici tovaräse ? Fiind că flăcăul vra numai de 
cît să fim de la oraș, hai să fim cum zice el. — Ei bine 
fe cum zici tu, sîntem de la oraș, zisei adresindu-mä flä- 
căului, și fiind că tu ai făcut o descoperire așa de mare, 
apoi ești dator să ne indrepti, pentru desară, la vr-o gaz- 
dă în satul vostru. Cred că ești din Sabasa? 
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„Dar poftiti mă rog la noi, avem co vă” găzdui și 
cu ce vă ospăta. 

Flăcăul are dreptate cugetăi eŭ; la o vadană şi la 
o asemenea putină cu lapte acru, cel putin doi drumeţi pot | 
găsi casă și masă pentru o noapte. 

— Bucuros fläcäule, respunsei eŭ ; îți multemim ; de- 
sară sintem. oaspeţii tăï ; uită şi tu nacazul ce-ţi făcurăm. 

„Să-ţi spun drept cucoane, m-ai virit în späriefi. cu 
pistolul d-tale şi de nu-l îatindeai asupra mea cind m-a 
zărit între tute, o luam la sănătoasa prin pădure. 

— ŞI cred că am făcut bine; altfeliü unde era să mînem 
la noapte, ş-apoi laptele acru trebue să fie minunat în luna 
lui Cuptor. Să plecăm junele mei Anabaptist, zisei adresin- 
dumă tovarăşului meu; cum volü ajunge la Piatra, îţi pro- 
mit a stărui să să facă o uşoară rectificare în actele stării 
tale civile. Trebue oricum intercalat pe lingă numele de 
familie, si acel de Gheorghe a Nastasieï cu care te- a dä- 
ruit bätrina ta nänagä Häläuca cu ocazia botezului täü al 
doilea ; sä plecäm deci, ucenie al lui Bocald. 

„Să plecăm palidă copie a lui Luigi Vampa, zi- 
se tovarașul meü, cu cea mai perfectă convingere din 
lume. | | 

Plecaräm. Fläcäul nostru, luîndu-şi putina pe cap, 
formase alciorul cu două picioare si mergea la o mică 
distanţă înaintea noastră. 

Soarele päsind peste hotarele de foc ale meridianei, 
începuse a cumpäni spre apusul din stinga noastră. : Era 
la oara a două după miezul zilei, cind ajunserăm în pito- 
reasca vale a Sabasei. La spatele noastre Häläuca cu ne- 
numäratele sale trepte să ridica în departare ca un ne- 
mărginit amfiteatru, care închidea cercul înalt al vederei 
dinspre răsărit. 


In față, la stinga și în dreapta noastră munții Saba 
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sei, Borcei şi Fărcaşei să intindeaü pînă dincolo de hotarele: 
ochilor, ca o mare încremenită de valuri violete cu nuanţe 
de aur, iar peste această panoramă nesfirsitä, arșiţa cani- 
culară aruncase o reţea fină. de vapori alburii, care dădeau în- 
tregului aspectul unei mări de opal. Căldura era covirsitoare, 
întreaga natură respira grei. Cine ştie dacă în acea zi res- 
făţatul copil din flori al Climenei nu scapase din mini. fri- 
nele neinblinzitilor cai ai cerescului săă părinte! Altfeliü 
cum ne-am fi prăjit noi în recoroasele văi ale munților 
noștri. întocmai ca negrul Arab in năsipul arzător al de- 
sertului său ? Intrasem acum pe prundul Sabasei, un piräü 
limpede, care din fundul munţilor Farcaseï să furișază prin 
umbra pădurilor virgine de pe înaltele sale maluri de stinci 
calcarice și devine la gura Borceï tributaral Bistriţei ; și 
e atit de limpede acest piräü si atit de curat e patul său 
de prund multicolor pe care curge!... 

-— Nu mi-ai putea spune frumosul meü Adonis, ce. 
mînă bine-fäcätoare a umplut cu rouă această cupă de 
mozaic ? zisei, adresîndu-mă tovarăşului meü și arätindu-i 
cu degetul spre piräü. | 

„ Cind Apolone e calare pe sibilă şi îi înfige în 
coaste sacrii săi pinteni, datori sînt muritorii să tacă şi să 
asculte, îmi respunse tovarășul meü cu un ton sententios 
și căutind a să servi de același stil înflorit şi metaforic, 
de aceiași întorsătură antică de care şi eü adesea mă ser- 
veam. 

Metafora era justă, fină si täloasä. 

— Eşti perfect in metafore delicioasa mea scrumbie cu- 
vintätoare. Observ însă, că fecioara solitară de la Dodona 
putea, sub înalta umbră a stejarilor săi, sa ducă în spete 
sai în brațe pe monseniorul Apolon și putea acest din 
urmă, să-i înfigă şi pintenii în coaste; dar pînă la Apolo- 
nele tăă, eŭ duc în spete această afurisitä de buccea, cure 

9* 
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a devenit mal grea de cît samarul unui magar si mai pre-. 
tentioasä decît un Apolone libertin. Sînt de idee să căutăm 
un loc la umbră şi să ne scăldăm. 

„Cum aşa inferbintati și asudati cum sîntem ? 

— Dă |... nu cumva te ei din greşală drept Alexan- 
dru Machedon saü Frederic Barbă-roşie ? nu cumva crez că 
ne aflăm aici pe malurile Cidnului saü ale Solefului!)? 
Ce dracu ! n-ai venit aici nici să sfärmi inpärätia Persilor, 
nică să ingenunchi semiluna înaintea crucii; prin urmare n-ai 
a te teme nici de friguri nici de apoplexie. Mă mir cănu 
te crezi mai degrabă pe malurile Sargetului, trădător al 
comorilor stäpinului täü °). Hai să ne scăldăm. 

„ Dacă vrafi să vă duc eu la un loc bun de scaldat, 
zise flăcăul ce ne intoväräsea. 

Dupä ün patrar de oarä ne. aflam la umbra unei stinci 
enorme de calcar, unde piräul fäcea un cot limpede si a- 
dine.  Mesteacănii bătrîni si pletosi cu trunchiuni de ar- 
gint, uitindu-se in apa de sub stinca pe care sä näscuse, 
atingeaü cu virful ultimilor ramuri creasta fügätoare ale 
undelor. Ai fi zis cä te aflı sub una din acele bolti de um- 
bră şi verdeață, pe care o nimfă pudică o alcätueste la loc 
tainic pentru oara misterioasă a băilor sale. 

— Precum vezi junele si gratiosul meü Faun, ziseia.- 
dresîndu-mă tovarășului mei, am sosit la locul unde nimfele 
acestor păduri obieinuese a-și dezväli citeodatä comorile lor 
de gratit; desfä deci cununa de ederä si lăuruscă ce incin- 
ge fabuloasele tale timple, leapădă această piele de leü care 
acopere jumătatea de moale alabastru al corpului täü, arun- 
că departe braţul tăă curbat şi nodoros, şi hai să cercăm 
dacă aceste unde de cristal rece şi curgătoare mai păstrea- 


1) In vechime Caleeadnus. 
2) Tovarägul meü purta un nume deşi corupt, dar apropiat de al lui Bieilie 
sclavul lui Decebal. k | | 
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ză cel puţin urma parfumată a vre-unei nimfe sperioase cu 
sinură crude și selbatece, 

„Sper că intrind în apă, zise tovarägul meü, cu o 
răceală englezască, o să-ți schimbi ideile; eă unul sînt o- 
bişnuit a-mi închipui pe nimfele acestor păduri cu călcăile 
crapate si cu palmele potlog. | 

Si dacä mai consideri in plus ceapa si mämäliga cu 
care ele să nutresc, apoi nädäjduese că o să dispară aure- 
ola antică cu care vroesti să încununi pe nimfele: d-tale ; 


eü uuul mă tem că intrind in apă să nu stränuti fără 


tabac. 

Acest răspuns mă făcu să scuip și să tac. Intraräm in 
apă. Cruciații lui Godofrid tăbăriți sub ‘zidurile Ierusali- 
mului, după ce să fripsesără ca niște sopirle sub soarele de 
foc al cerului asiatic, nu cred să să fi desfătat mai cu 
deliciu sub picăturile mari si recoroase ale unei ploi pro- 
videntiale, decum ne desfatarăm noi în undele de 'rouä 
curgătoare ale Sabasei. După o oară, răcoriți si intremati, 
pornirăm. Soarele pleca în spre apus și atingea acum eu 
extremitatea sudică a discului săă primele piscuri -ale 
munților ; s-ar fi zis-că natura ducea o imensă tangentă 
de umbră la o circonferintä de aur saü de foc. Pes- 
te o jumătate de ceas poposirăm la casa părinților flăcăului 
nostru, unde ne primi mama lui vitrigä, o femee naltă, 
uscätivä, cu ochii mari. buze subțiri şi nas ascuțit. 

Dacă aceasta, cugetăi ei, nu e Meduza, e cel putin 
Alecto, Ctezifona sati Megera. | 

Ce voiti? Am avut totdeauna groază de femeile cu 
ochii mari, buzele subțiri și nasul ascuțit, si cu toate că bi- 
nefacerea ospitalităţii ar fi trebuit să-mi destepte un alt or- 
din de cugetări, nu mă putuï totuşi opri de a face reflexi- 


unea de mai sus. Cînd pusei bucceaua pe prispă, puţin: 


lipsi să nu strig „evorxa“. Mi să părea că ceva mă saltà 
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in sus, asa eram de usor! Si dacä Arhimede n-ar fi avut 
fatazıa să să nască cu două mii de ani mai înainte, de si- 
gur că marele săă principiu ar fi trebuit să rabde intune- 
ricul pînă în momentul cînd eü trebuia să lepăd buc- 
ceaua din spete pe prispa uscäfivei noastre gazde din va- 
lea Sabaseï. | 

De altmintrelea o curățenie perfectă domnea pretutin- 
-denea, lucru cam rar în locuinţele sărăcăcioase ale munteni- 
lor noștri. Femeia de gazdă era curat îmbracată într-o fustă 
de cit si o cämesä de subțire și albă pinzä de casă, vris- 
tată cu burangic; părul ei era cu îngrijire pieptänat şi a- 
dus pe timple cu oarecare cochetărie; ba, dacă nu mă 
insel, era strîns în conciü pe creștetul capului și străpuns 
cu uu ac, după anticul obiceiü al Romanelor saü chiar du- 
pă obiceiul femeilor noastre de astăzi. Cind intraräm, ia 
sedea pe un lävicer asternut pe prispă si împletea la un 
coltun. 

— Apoi dragä jupäneasä, zisei de departe si intrind 
in ogradä, cu voe fâră voe, bucuroși sau nebucurosi, iată- 
ne oaspeții dumitale pentru noaptea asta: cel puțin fläcäu] 
d-tale, după cei-am tras o spaimă fapänä, s-a hărăzit să 
ne găzduiască. | 

„ Bucurosi, poftim, zise femeia, sculindu-se si venind 
să ne intimpine. Bine ai făcut Ioane, poftiti. Ce face tată- 
tăi, zise ia, adresindu-se cătră flecäu. 

„Tot cum îl știi, respunse Ion, punînd putina pe 
prispă. 

Pînă ce să lepädäm din spete buccelele noastre, fe- 
meia intrâ în casă și mai aduse vre-o două lăvicere cura- 
te, pecare le asternu afară pe prispă. Un bäetel ca de opt 
ani, îmbracat cu cämesutä și izmene de pinzä de casă, ca 
ghiocul de albe, încins peste mijloc cu un chimir mic, și 
cu părul în plete lungă lăsate pe spate după obiceiul mun- 
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tenilor, şedea pe prispă mai de-o parte si, mirat, să uita la 
noi cu ochi nevinovaţi și mari. 

„Dapoi bine Vasilică; îi zise femeia cu un glas, in 
care duiosia de mamă nu lipsea, tu nu ginduegti nimica? 

Fără să zică nici un cuvînt bäetelul să sculâ, să duse 
în casă și esi cu o cofifä; apoï plecâ cu ia la un sipot din 
apropiere, de unde să întoarsă iute, aducînd-o plină cu a- 
pă rece. Tot el să duse în casă gi veni cu două pabare, 
pe care le umplu cu apă. Ni să aduse zahar și nisă făcu 
astfeliă primele onoruri ale ospitalităţii. 

Nu-mi puteam lua ochii de pe acest Vasilică, care să- 
măna cu îngerii inchipuifi de Rafael la picioarele Madonei; 
și cu toate acestea nu puteam rupe din mintea mea un șir 
de gînduri răutăcioase, care in mod despotic mi să im- 
puneau. 

Fără îndoială, cugetäi eŭ, aci nu mă aflu tocmai 
în bordeiul cast al unei Baucis a cărui Filemon olog e dus 
de zece ani la vitele sale; aș prinde ramagag că Ulise e- 
ra un prost și Penelope o Greacă sireatä ; mare lucru să 
nu fi semănat Telemac cu Vasilică! Pinza Penelopei!.... 
Dar cine-mi poate mie garanta că gazda noastră nu îm- 
pletește de zece ani la un coltun, desfăcînd noaptea ceia 
ce face ziua? Nu prea știu bine de citi ani era Telemac 
spre a putea conchide cu siguranță.. poate că Grecii aveai 
altă aritmetică... și apoi pentru ce Itaca n-ar fi avut tot 
atîtea flori ca și valea Sabaseï ?.... Copil de flori |... Ei 
și dacă Grecii n-aveau această expresiune, urmează numai 
decit că florile nu puteau fi atunci ca şi acum marturi ai 
imbrätisärilor vinovate? Aceasta însemnează numai atît că 
Rominul e mai poet... un copil de opt ani la o casă unde 
tata lipseşte de zece.. Aceasta să potrivește numai în ca- 
zul, cînd barbatul pleacă de-acasă cu hotărîrea de. a-și a!- 
cătui peste doi ani un moștenitor prin delegațiune.... și 


‚139 Calistrat Hogas 


mai la urmă, ce am eü cu toate acestea, cugetäl eu, inche- 
ind sirul acestor räutäcioase reflectiuni. 

„ ŞI de unde veniți? ne întrebă gazda noastră cu un 
ton în care femeia sfioasă de ţară să amesteca cu stäpina 
de casă, și asezindu-se pe prispă aproape de mine. 

— Astăzi venim de pe Häläuca, unde am mas astă noap- 
te ; în drum am întîlnit pe Ion al d-tale și fără multă ceremo- 
nie iată-ne în gazdă la d-ta. Cam pe néasteptate, nu e așa? 

„ Cum socotiți, dar oaspeţii nu ne prea inbulzese, si 
cînd ne vine cite unul, sîntem bucuroşi; să poftiti ca la 
d-voastră acasă. 

— Poate şi mai bine, căci la noi acasă nică. dormim 
pe ostenite nică mîncăm pe flämiuzite ; ia numai cît incur- 
căm lumea degeaba.— De cîți ani e Vasilică al dumitale ? 

» De opt pe nouă ai; opt o împlinit la Simedru; da 
asa-i el ridiche, nu creşte. 

— 0 fisämänind tatä-säü, căci pe d-ta te văd nantä şi 
voinică. Dar pe omul d-tale nu-l văd, să vede că dä rar 
pe-acasă ? | 

„Ur hi, vr-o zece ai de cînd nici nu l-am văzut; 1-0 
căzut un butuc peste picioare și l-o lasat olog; șede la 
vite și eü nu mă pot duce să-l văd, că-i departe. 

— Vra să zică Vasilică nici nu cunoaşte pe tată-săi; 
d-apoi bine moş Vasilică, zisei intorcindu-mä cäträ băet, 
un fläcau aşa ca tine de opt anisănu vadă pe tatä-säü de 
“zece, să poate? D-apoï atunci cine ţi-a cumparat chimirul 
aista aşa de frumos? 

„Mama, respunse băetul, fără să să gindeascä. 

„Si nea-ta zise femeia, sculindu-se gi fäcindu-si trea- 
bă, d-apoi cum să-l vadă dacă l-am făcut după ce-o ple- 
cat tată-său ? | 

— Uite, nevastă, la asta nu tocmai mă gindeam, si 
apoi să pare că vreau să ştii prea multe deodată, 
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„ D-apoï așa sinteti d-voastră tirgovetii, vă. place să 
iscodiți toate. 

— Si să năcăjim oamenii; uite cum te näcäjesc eŭ pe 
d-ta ; şi apoi mi să pare că am dreptate; Vasilică al du- 
mitale e un băet frumos ca o floare şi curat ca un ghioc. 

„O să-mi deochi băetul, zise femeia cu un accent 
de minie glumeatä ; Vasilică mamă, i-a dute de vezi ce fa- 
ce frate-täü ? si zi-i să prindă vr-o doi pui, să gătim ceva 
pentru gustare; ajută-i și tu. 

— Parcă ţi-a eşit up porumb din gură, dragă jupi- 
neasă, cînd ai ști cît sîntem de flămînzi! Tovaräsul ista 
al mei, pe care-l vezi că șede cu nasul în jos, e ruginos 
ca o fata mare, deşi la blästämätii să -pricepe ca o catanä 
bätrinä; o să-l vezi la masă, cum întoarce capul cînd în- 
ghite și cum să șterge cu mineca la gură cînd bea, ca să 
nu să cunoască c-o băut; dar bea al dracului, nu vezi ce 
nas roș are? Si i-s dragi fetele și nevestele ca unui lup in 
noaptea sfintului Andrii, 

: Mulţumesc, zise tovarășul mei rästurnindu-se în- 
tr-un cot pe prispă; mă gindeam tocmai să-mi tipăresc. 
nişte cărți de vizită si nu eram încă hotărit asupra dife- 
ritelor titluri de distinctiune de care m-ași fi putut servi. 
Profit de lista ce-mi pui la-indäminä și iaŭ act de toate, 
dar mai cu seamă de cel cu lupii din noaptea sfintului Andrei 

— Aceasta-mi face să cred că pînă dimineață o să-ţi 
schimbi ideile despre nimfe... hot bätrin ! Ai aerul de a-ţi 
aşeza bateriile spre a lua paradisul cu asalt.. Eşti un La- 
vater, bätrinul meü locotenent, şi la rîndul mei cred că, 
de mine dimineaţă începînd, o să indrepti pe ici pe cole 
paradisul pierdut al lui Milton. 

Ce mai de spirit în 'valea Sabasei! o să înceapă. 
a ne şedea răi; și femeia de casă care nu pricepea limba 
în care vorbeam, sătulă ce pasivitatea ei, întinsese mîna 
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spre colfun spre al lua gi a să apuca iară-și de împletit, 
cînd Vasilică să ivi de după colțul casei, tinind de picioa- 
re si în fie-care mînă cite-un pui care să zbătea din aripi. 

— Tine-i bine Vasilică, că zboară cu tine, zisei băetu- 
lui, care să duse drept la măsa cu un fel de aer victorios. 
Mi să pare că mai degrabă te-ai prins ei pe tine decît 
tu pe dinsii. 

„Pe aista l-am prins eŭ, zise bäetul ridicînd mai sus 
un cucosel vinät care să zbätea mereu ; și să lipi de mă-sa 
cu un aer de o îngerească nevinovăție. 

— Bravo Vasilică tu ești uliu ori vindereü ? 

„Si nea-ta ! ce tot năcăjeşti bäetul? T-am spus că 
ai să-l diochi, zise femeia apucîndu-i capul între palme, ca 
si cum ar fi voit să-l särute. 

— O să-i stingem trei cărbuni în apă neîncepută şi-o 
să-i treacă. 

„Şi cu tot înțelesul glumet ce dădeam vorbelor mele, 
totuși o adincă intipärire îmi lăsâ această mamă si acest 
copil, în inima cărora natura sădise, unul pentru altul, un 
amor de o sublimă simplicitate. Sint lucruri care nu să pot 
scrie cum să simt. Noi, care ne-am turnat gindul si simtirea 
în tiparele reci ale apusului, am dat tuturor manifestărilor 
sufletului și inimei noastre formele străvezii si descolorate 
ale unei triste rafinări ; între două sti îngeri de mine calde 
si prietenești, am pus o piele lustruită de mănușă ; drumul 
drept al cuvîntului, eșit din inimă, l-am cotigit prin ne- 
număratele întorseturi ale chibzuirei meşteșugite; am pus o 
sticlă de ochelari între privirele de foc a doi amanți si te- 
Juri de critä între imbrätisärile lor; am minjit buzele cu 
carmin si fața cu dresuri si omul s-a tupilat în dosul chi- 
piului de carnaval; am stors toate murdăriele şi ne-am 
parfumat pielea; am înlocuit emanatiunele calde si dulci a- 
le naturei curate prin mirezme ameţitoare si am scoborit 
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corpul viă la treapta de cadavru infect: scalpelul degenerä- 
rei, ca în ipsos, a tăet în formele sculpturale ale omului, iar 
peste statueta de gheridon moda a aruncat toate pangli- 
căriile sale multicolore şi manechinul a devenit polisinel ; 
am aruncat inima noastră în cumpina falsä a unei edu- 


catiuni de comerț şi am drămuit sărutările copiilor noştri; 


am poroncit inimei să bată mai lin si singelui să circule 
mai încet: sîngele și inima aă ascultat si, pe fruntea por- 
nirilor märete si spontanee, am înfipt pecetea rusineï ; pe 
dărămăturile templului inimei am ridicat capistea minteï si 
a intelepciunei; am detronat pe D-zeă si am întemeiat 
domnia idolilor ! din putrejune am făcut viață, din co- 
ruptiune progresul, din automat pe om... si cu cîtă min- 
drie totuşi marii cugetători nu-și netezese barba privind o- 
pera lor !.... E adevarat, domnii mei, că aţi dat un fapän 


genunchiü in spetele sărmanei omeniri și ați aruncat-o de-. 


parte pe calea progresului ; din nenorocire însă ati deșalat-o 
si, deşi tînără încă, ia-si urmează drumul răzămată pe cir- 
ja deerepitudinei |... 

Iatä-mä pesimist, cugetăiu eü și pentru ce? Pentru că 
Vasilică, lipindu-se de mă-sa cu atita nevinovăție, ridicase 
mai sus un cucosel vinät și pentru eä mă-sa îi apucase ca- 
pul între palme ca si cum ar fi voit să-l särute! ce schim- 
bătoare trebue să fie temperatura capului meü ! Foarte po- 
sibil; natura e totuși sublimă în simplicitatea ei şi mie-mi 
plac manifestările nemestesugite ale inimei omenești ; saü 
poate contactul cu singurătatea și pustiul îmi comunicase 
ceva din gusturile omului primitiv ; să poate ; totuși... 


sfintä natură te salut ! 
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Calcaruri hidraulice, var hidraulic si Ciment. 


Este cunoscută de toți importanța industrială ce o aŭ astă-zi 
varul hidraulic şi cimentul. In vederea însă a faptului că, cea mai 
mare parte si cea mai bună calitate a acestor producte ne vine din 
streinătate, am crezut de cuviință a face oarecare cercetări asupra 
productelor ce s-ar putea obținea cu materiale din ţară de la noi, 
căutînd mai intiiü a găsi depozitele de calcar ce ar putea servi la 
prepararea lor, 

Mai înainte însă de a mă ocupa de această chestiune, să ve- 
dem în scurt ce înțelegem prin calcaruri hidraulice si ce este va- 
rul hidraulic și cimentul, 

Sub denumirea simplă de calcar să înţelege o varietate mai 
mult saü mai puţin pură de carbonat de calciii, care, prin o cal- 
cinare potrivitä si bine condusä sä descompune in anhidridä car- 
bonicä, care sä dezvoltä in aer impreunä cu productele de com- 
bustiune, si în oxid de calciü saü var, care în virtutea afınitätü ce a- 
re pentru apă, să combină cu in, dezvoltind o mare cantitate de 
căldură, suficientă pentru a aduce apa la temperatura fierberei. 
Operaţiunea combinării varului cu apa cunoscută de toți sub nu- 
mele de stingerea varului, ne serveşte pentru a cunoaşte calitatea 
sa. Dacă la stins, varul îşi măreşte mult volumul si dezvoltă 
multă căldură, el să numeşte var gras ; în cazul contrar varul să 
zice slab. 

Varul gras este căutat fiind că în prepararea tencuelei pentru 
zidărie el dă un product care să solidifică loarte tare, Calitatea 
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varului depinde însă de la calitatea calcarului care l-a produs. 
Aşa: un calcar curat precum e marmura de Carara, ne va da un 
var gras de o mai bună calitate, pe cînd un calcar ordinar ce 
conține argilă, năsip, carbonat de magneziu, sulfat de calciu, oxid 
feric, ete. ne va da un var cu atit mai slab cu cit proportiunea a- 
cestor impurități va fi mai mare. 

Nu trebue însă a crede că, calcarurilece conţin impuritätile 
mai sus citate nu pot servi la nimic, din contra, prezența unora 
din aceste impurități si anume năsipul cvartos si argila, permit 
prepararea varietätilor de var numite var hidraulic si ciment, care 
să bucură, de proprietatea foarte însemnată de a forma cu năsipul 
un mortar care să solidifică foarte tare şt mai ales cînd să află în 
apă, ceia ce face ca aceste producte să fie utilizate in constructiuni 
sub apă sau în locuri umede. | 

Calcarurile care prin caleinare dai naştere varului hidraulic 
şi cimentului, să numesc calcarurt hidraulice. Pentru obținerea însă 
a acestor producte trebue a calcina calcarul la temperaturi suficiente 
pentru a da naştere la reactiuni chimice asupra cărora vom insista 
mai în urmă. Este dar, necesar ca înainte de a intreprinde o in- 
stalatie pentru fabricarea cimentului saü a varului hidraulic, să să 
cunoască constituția depozitelor de carbonat de calciu ce vor servi 
la această fabricare, ru alte cuvinte, va trebui a face analiza cal- 
carului din aceste depozite. 


In general să poate spune, că un calcar ce conţine mai putin 
de 5% năsip si argilă, nu poate da prin calcinare nici var hidrau- 
lie nici ciment ; continind de la 5—19% să obţine var hidraulic, 
iar de la 19—35% să obține ciment. 

Cînd este a să analiza un calcar pentru a să ști dacă poate 
da var gras saii var slab, nu e nevoe a să face o analiză com- 
plectă. Analiza esantilioanelor pentru var hidraulic saü ciment tre- 
bue făcută însă cît mai complectă. 

Analiza complectă a calcarurilor pentru var hidraulic saü ci- 
ment. Este de mare interes ca să să facă analize asupra a diver- 
se esantilioane de calcar luate din diverse pături a aceluiași depo 
zit si chiar din diverse locuri a aceleiaşi pături, căci după cum vom 
vedea, mai în urmă, de la constituţia calcarului depinde modul cum 
trebuesc conduse operaţiunile calcinării şi prin urmare calitatea pro- 
dusului obţinut. 
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Determinarea näsipuluï. Să iau 20—25 gr. calcar si să tra- 
tează cu acid azotic foarte diluat ; cînd atacul e terminat, ceia ce 
să recunoaşte de. pe terminarea efervescentei, să spală cu apă prin 
decantare, căutînd a pune în suspensiune părţile insolubile cele 
mai fine, care constitue năsipul fin şi argila, si lăsînd a să depu- 
ne firele mai mari care sînt de năsip. După spalare: complectă 
năsipul este uscat si cintärit, Trebue să evităm a pulberiza mi- 
neralul, după cum să practică în general, fiind că prin aceasta să 
pot sfarma firele de năsip. 

Apa si anhidrida carbonicä. Prin încălzirea la 100 gr. a 
mineralulni pulberizat, să poate determina proportiunea apei inter- 
pusă saü a apel higrometrice. Calcinind mineralul la temperatura ro- 
sie—intens, sä determinä inpreunä apa combinatä precum si an- 
hidrida carbonicä ; determinind prin o altä operatie anhidrida carbo- 
nicä, sä poate deduce prin diterintä, apa combinatä. 

Determinarea sulfutuluă de caleiü. Să face utilizînd proprie- 
tatea ce are acest corp de'a să 'dizolvi in mari cantități de apă. 
Pentru aceasta să pulberizazä 15—20 gr. de calcar, să introduce 
în un mare vas de steclă, peste care să toarnă apă destilatä, si 
să lasă să digereze 3—4 zile, agitind din cînd în cind. Licidul fiind 
pertect limpede, să decantează apa, înlocuindu-se cu alta, care 
este lasată să digereze din noi si iarăși decantată ; dacă o parte 
din această apă lasă rämäsiti prin evaporare, aceasta indică nece- 
sitatea unei nouă operaţiuni. Dizolutia fiind evaporată, să de- 
termină astfeliü pondul materiilor dizolvite de apă si apoi do” 
zindu-se in ia oxidul de calciü si anhidrida sulfuricä, sä poate com- 
para rezultatul obținut cu compoziţia sulfatului de caleiü, precum 
si cu pondul total al materiilor dizolvite de apă. Cînd există con- 
cordantä, aceasta probează că esantilionul de calcar analizat nu con- 
ține alte materii solubile de cit sulfat, de calci ; în cazul contrar 
calcarul conţine sări alcaline, a căror importanță în timpurile dia 
urmă a fost pusă în evidenţă. | | 

In cazul cînd analiza ne indică o mică proportiune de sulfat 
de calciü, să pot continua încercările asupra mineralului deadrep- 
tul ; în cazul contrar, să analizază esantilionul după ce a fost spa- 
lat cu apă. | | 

Determinarea părții insolubile, Să iaŭ 3 gr, de mineral, si să 
dizolv in acid azotic diluat. Să obţine o dizolutie si o parte inso- 
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lubilä. Această parte insolubilă este compusă din năsip, argilă nea- 
tacată si silicie provenind din argila atacată de acidul azotic. Ta 
este tratată cu o dizolutie slabă de hidrat de potasiu la o tempera- 
tură cuprinsă între 40° si 50° ; prin această operațiune să poate di” 
zolvi silicia provenind din atacul argilei, fără a să ataca argila. După 
spalare şi uscare să cintäreste din noi partea insolubilă in po- 
tasă si prin diferenţă să deduce partea ce s-a dizolvit, care proba- 
bil reprezintă silicia din argila atacată si ne pote pinä la un punct 
oarecare servi la determinarea constituţiei argilei cuprinsă în cal- 
carul analizat. Aceasta încă ne poate prezice acțiunea ulterioară 
a siliciei asupra calcarului în timpul calcinäreï, căci cu cît să di- 
zolvă mai multă silicie, cu atit argila e mai fină si mai diseminatä 
în masa calcarului. Partea insolubilă în potasă e compusă din 
năsip grosier, näsip fin şi argilă neatacată. Fiind că s-a determinat 
în o operaţie anterioară näsipul grosier, deducindu-se. această pro- 
porțiune, să obține pondul năsipului fin si al argilei. Topindu-se 
materia cu 4 părţi de carbonat de sodiü, în un creuzet de platină 
să determină apoi silicia şi oxidul de aluminiü. 

Această operaţie insă nu ne poate da mijlocul de a deduce 
constituţia argilei imediat; va trebui să cunoaștem si proportiunea 
alumineï dizolvite de acidul azotic, Cu toate aceste, în observarea 
rezultatelor definitive obţinute, nu va trebui să luăm în considera- 
re ca avînd acţiune asupra calciului decit năsipul fin si argila, căci 
năsipul grosier nu va pute avea mai nici o acţiune, 

„Determinarea substanţelor solubile în acidul azotic. Dizolutia 
azotică -este evaporată la uscare ; rämäsita este evaporată pînă ce 
să descompun azotatii de aluminiü si de fer. Să reia materia cu o 
dizolutie de azotat de amoniü care dizolvă calciul si magneziul, 
lăsînd ferul si aluminiul sub formă de oxide, pe care le cîntărim 
mai intiiü împreună, apoi separăm ferul și deducem aluminiul prin 
diferenţă. In soluţia azotică să precipită calciul prin oxalat de 
amoniü şi apoi magneziul prin fosfat de sodiü, 

lată acum un tabloü de cite-va analize de calearuri hidrau- 


lice din Franța. | | 
_CaCo® MgCo® FcO Argilă Observații 
De la St. Germain 870 05 7.1 5.4 Putin hidraulic 


> Chanay (Macôn) 892 30  — 78 idem 
» Nîmes 86,0 5.0  — 9.0.  Hidraulic 
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Prepararea varului hidraulic si a cimentului. Să vedem a- 
cum in scurt, care sint metodele întrebuințate pentru prepararea 
varului hidraulic şi a cimentului. 

Mai întîi însă trebue să vedem ce reactiuni chimice ai loc 
în prepararea lor, pentru a şti cum trebue condusă operaţiunea 
calcinării calcarului. 

Dacă considerăm un calcar ce a aratat la analiză că conti- 
ne argilă suficientă pentru a da un var hidraulic. si dacă acest 
calcar va fi calcinat pentru a da un var ordinar, să va obținea un 
var slab de calitate mediocră. Pentru a să putea obţine varul hi- 
draulic va trebui să să calcineze la o temperatură mult mai înaltă. 
lată ce să observă în prepararea cimentului. Incälzindu-se calca- 
carul hidraulic la temperatura roş-intens timp de o oară, să obţine 
o masă galbăn-brună deschis, care să încălzeşte foarte mult cu a- 
pa, şi lasată în aer să slînge ca varul ordinar. Aceasta probează 
că reactiunele chimice n-ai început încă. Cu cît însă temperatura 
crește substanţa devine mai închisă şi în același timp rezistă mai 
bine la aer, să stinge mai cu grei, cu apă desvoltă puţină căldură 
Aceasta ne arată că reactiunele chimice aü început : în adevăr, sub 
influența, căldurei să formează oxid de calciü, care in contact cu 
silicea din argilă sai din năsip, dă naștere la silicat de calciü. In 
fine la roș-alb masa devine gri-verzie. Pînă aci calitatea varului 
obținut a mers progresind ; dacă însă să ridică temperatura si 
mai mult, culoarea gri-verzie este inlocuită prin o culoare albăstrie 
si din acest moment cimentul nu mai face pastă cu apă. In fine 
temperatura continuind a creşte să obține o materie verde stecloasä 
care nu mai este utilizabilă. Va trebui dar în prepararea cimentu- 
lui să să caute a nu trece peste culoarea gri-verde, 

Operaţiunea prepărării varului hidraulic saă a cimentului con- 
stă deci în o calcinare potrivită, care să face în cuptoare analoa- 
ge cu acele ce să intrebuintazä pentru prepararea varului ordinar; 
încălzirea insă să face mult mai tare, pînă cînd bucăţile de calcar 
să topesc pe margine şi să lipesc unele de altele. Fiind însă că nu 
toate bucăţile sînt destul de arse, si altele sint prea arse, să face 
o separație mecanică, iar bucăţile bine arse sînt trecute în moară, 
iar pulberea obţinută este cernută, pentru a separa pulberea ce să 
poate utiliza, de firele mai mari care trebue din noŭ trecute în 
moară, Pulberea trebue trecută prin o sitä ce are 100 de borte la 
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centimetrul patrat. Pulberea obtinutä astfeliü este introdusä in va. 
se de lemn inchise pentru a fi prezervatä de actiunea umiditä- 
tei si a aerului. 

In localitätile unde insä nu sä gäseste calcar hidraulic bun pentru 
ciment, sä poate prepara cimentul in mod artificial. Pentru aceasta 
e suficient a avea calcar cit mai curat si argilä destul de purä- 

Prepararea cimentului să face atunci in modul următor: să 
amestecă calcarul pulberizat cu argila în pulbere fină in proportiune 
de 4 părți calcar pentru 1 parte de argilă saü în genere aşa ca să 
existe 20—30 argilă. Pentru ca amestecul să fie cit mai intim 
să uzitează un malaxor si să diluează în apă aşa casă să formeze 
un feliü de pastă omogenă. Această pastă este lasată să să depu- 
nă, si după separarea apei să lasă să să usuce pînă ce masa în- 
cepe a crapa ; atunci să tae pasta deja destul de densă, sub for- 
mă de cărămizi, care sînt lasate să să usuce în aer, si apo? sînt 
arse în cuptoare ca şi cînd ne-am servi de calcar hidraulic natu- 
ral. Pentru ca operațiunea să poată reuși, trebue ca calcarul între- 
buintat să fie foarte friabil pentru a putea fi uşor redus în pulbere 
si amestecat cu argila. 

Să stie că cel mai bun ciment este cimentul de Portland, ca- 
re astă-zi să fabrică mai în toate ţările si mai ales în Germania 
(lîngă Kufstein si în alte localităţi), si în Franţa (la Boulogne). 

Ne remine de examinat încă o chestiune şi anume, fenome- 
nele ce să petrec si cui să datorește întărirea mortarului cu var 
hidraulic si ciment. Această chestiune a fost studiată de foar- 
te multi specialişti. Să deosebesc de ordinar: Cimentul Roman 
sai cu solidificare repede si Cimentul de Portland sai cu solidifi- 
care lentă. Să admite astăzi în genere că, întărirea mortarului cu 
ciment roman să datorește formărei unui silicat bazic de calcit, 
precum si a unei mici cantităţi de carbonat de calciu. 

In ce priveşte cimentul de Portland, ideile sint divizate: nu 
vom cita decit pe Winkler, Füchtinger si Vicat. Ori-care însă ar 
fi teoriile admise, rezultă în definitiv că : materiile puse în prezenţă 
prin intermediarul apei daŭ naștere la nişte combinatiuni chimice, 
care fac din aceste materii un tot compact si rezistent. 

Nu ne rămine acum decît a descrie depozitele de calcar hi- 
draulic din ţară ce am studiat si rezultatele găsite. 

(va urma) 
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A doua zi Manoli să seulà cu noaptea-n cap si fără 
să întrebe pe nimene o plecă spre Albești să spue lui Zvo- 
reanu hotărîrea luată din ziua trecută. 

Cînd să trezi Stefan, tatä-säü nicăirea, 

— Unde-i tätuca, mămucăe ? 

— O fi dus la Zvoreanu să-i ducă colaci calzi de nuntă 
că parcă-l arde ceva la inimă. 

— Dar nu i-ai spus nimic de vorba de-asară ? 

— N-am avut cînd. 

—- Apoi dacă-i așa, știi una, mămucăe, eü mă îmbrae 
ȘI plec la Huşi să spun Ispravnicului că mă însor și că 
vreaü să mă duc eu la Iaşi. 

Cum vorbi să și duse în casă; își îmbrăcă pantalonii 
cei moldovenești, largi jos, eu creti märunteï și deşi sus la 
bată, îşi luă contäsul săi blănit cu blană de hulpe pe la 
guler, puse şaua pe cal și cît îi bate din palme era și ple- 
cat și pe ici fi-i drumul, băete, spre Huși. 

"In tot drumul nu să opri decit la crisma Oltenesti- 
lor, de mai răsuflă puţin calul și apoi o luă întins la Huși, ars 
fiind de dorul dea spune mai degrabă Ispravnicului gîndul 
și hotărîrea sa. 

Cînd sosi in Huși era numai potrivită vremea. Trase la 
scară la Isprävnicie ; prinse calul de dirlog, îl lăsă jos la colțul 
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scărilor ; și sfiicios sui treptele Isprăvniciei. La întrebarea fă- 
cută, un user îl conduse în odaia unde stătea în fund pe un 
jilt Ispravnicul. 

— Ce cauţi bäete, ce jalbä ai? 

— Să trăiţi, domnule Ispravnic am venit să vă spun 
că... am auzit sieü de la ţară că.... o dat Vodă poroncä cä.... 

— Ei ce anume? Nu cum-va ești venit pentru insu- 
rătoare, să te duci la laşi să te cunune Vodă.? 

Băetul tăcu, să inrosi, și de unde înainte putu spune 
ceva, acüm 1 să înodă vorba în git. Ispravnicul îl înţelese, 
să sculă binisor de pe jilt și veni cäträ băetan, care sta 
sfiicios lingă uşă cu capul gol, si cu căciula pusă gios la 

ămînt lingă picioare. ` 

(| bätu pe umere, și zimbind îi zise cu un ton prie- 
tenese : „de aceia mi te-ai gătit, d-ta, așa! Ioti, dumneta, 
contäs noŭ, pantaloni noï, dar s-a tale, ori le-ai imprumu- 
tat de la cine-va, să vii aici să mă ingeli. Spunea cui 
eşti ? de unde ești?... 

— Sărut minule, sînt ficiorul pasnicului din Rädiü. 

— A, ha! Il cunosc pe tată tăi, pe moş Ion, e om 
la locul lui. Am avut cu el multe daraveri la moșia mea, 
la Bärbosi; dar sameni tu vre-o leacă tatä-to ? 

la spune-mi cine te-a îndreptat pe tine aici? 

Băetul povesti Ispravnicului ingäimat toată întimplarea 
de-acasă și cum în fine s-a hotărît să vie singur fâră ştirea 
tată-său. 

— Bine băete, te văd că ești de inimă. Mireasă ai, t-ai 
găsit ? 

— Ba, vă särutäm mipule, n-am, dar ofü găsi eu lesne. 
Cunosc eü o fată în sat în Albeşti, tocmai fata cea mai 
mică a pasnicului de acolo. 

— Bun; du-te acasä si adă-mi răspuns pînă în 3 zile, că 
de unde nu, să întirzie lucrurile și poți räminea pe delături. 

Stefan eşi îmbujorat din odata Ispravniculuï şi într-o 
clipealä fu la mosu-so, la Bizinie, 

Cind îl văzu, își făcu cruce, 

— Da, ce vint te-a adus pe la noi, măi Stefänucä, căci 
cam de mult n-ai venit? 

__— Apoi, ce să fac şi eŭ, moş Toadere,ia cu dorul in- 
surătoarei, 

— Cum să poate ! si cu cine ? 

— Am auzit si eü de vestea că Vodă o poroneit să 

10* 
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să stringä în lași 16 părechi de tineri, că are să-i cunune 
el, şi cum am auzit, am venit la tirg, am fost pe la Isprăv- 
nicie și mi-o zis să-mi caut mireasă și să-i duc răspuns 
pînă în 3 zile. 

— Da tată-to știe ceva de toate acestea ? 

— Ba, de loc. El umblă să colăcească pe bädita Jon 
cu catrina lui Zvoreanu. Eù chitese însă să iaŭ pe Ioana. 

— Minunat, dar ia poftim stăi; ţi-a fi foame, ţi-a fi 
sete, dă, ai avut de muncă. 

— Că drept zici, moş Toadere, chiar mi-i foame. 

Din una din alta Stefan istorisi mosului săă toate cele 
petrecute la ţară, cum a plecat așa fără veste de-a casă, 
spunînd numai mămucă-sa, care nu l-a oprit. dar nici nu 
l-a îndemnat... ȘI aşa cum mă vezi, moș Toadere, iată-mă 
fläcäü de însurat. | 

I să dezghetase acum băetului gurita față cu mosu-säü. 

— _D-apoi dă, măi Stefänucä; bädita Ion „—aşa ; zicea el 
frate-săă mai mare—a venit mai däunäzi pe aici si spunin- 
du-mi vestea venită de la Iaşi, noi am chitit pe Ion, cä, 
dä, îi mai stätut. Noi, să nu-ți fie cu bănat, nică nu ne-am 
gindit la tine; te știiam fläcäü în doi peri, că de-abia ţi 
s-o dus lipul.de după ureche; dar dacă-i așa, că tu vreai 
numai decit să te însori, şi mai ales acum, ji te-ai prins 
faţă cu Ispravnicul, nu mai poţi da îndărăt, Ei! s-apoi ce 
zică | Ioana lui Zvoreanu te-a vrea? li cam mare pentru 
tine; dar dacă a fi alta? Eŭ cunosce multe fete de aici din 
mahala, care ar merge bune bucuroase după tine. 

— D-apoi nu știi, moş Toader, că trebue să fie ţărani, 
dă, aşa am auzit-o așa ţi-o spun; Cum am cumparat-o 
aşa ţi-o vind. Dacă știam eŭ că treaba asta-i chititä și 
pentru tirgoveti nică nu mă mai ațineam, dar așa, dacă-i nu- 
mai pentru de al de-a noștri, de ce n-ași apuca eŭ înainte? 
ce, să rămîn eŭ coadă? Mă face el Ioana puschiü; auzi, 
d-ta, moş Toader, mă face puschiü, dar cred că are să 
meargă cum oiă cere-o. Catrina cea mai mare vrea să 
meargă după bädita Ion, d-apoi Ioana n- are să meargă 1a 
după mine ? Nici vorbă. 

— Apoi dacă-i aşa, să fie într-un ceas bun, nepoate, 
noroc să dea D-zeü si tot-deauna să cunune Vodă. Să cioc- 
niră cîte-va pahare de vin pline ochi şi după ce Stefănu- 
că își şterse gura cu mineca antereului, multämi masu-säü 
de masa dată, si căută să plece prin tirg. 
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— Ei! ce aşa grabă, ia mai stäï, să spun si Vasilcăi, 
că acuși vine de prin tîrg, că de unde mai știi poate om 
pleca amîndoi înapoi să vedem ce face bädita Ion cu vor- 
ba noastră și dacă-i așa să-l întoarcem din drumul apucat. 

— Lo fi spus el mämuca pirä acum. 

— Da, dar lehta Safta ştii că n-are așa mare baftă pe 
lingă bädita Ion, care-i cam ture într-acestea. Trebue să 
merg eù. Si Ion mi-i nepot, și tu-mi ești, dar tot dacă-i 
vorba de trimes flăcăi să-i cunune Vodă, mai bine-ï unul 
mai tinerel, ca tine, tot calea-valea, de cît pe Ion, care-i 
trecut cu dedeochiul. Ii mai mic ca mine cu vre-o 5 ani. 
Cînd s-o măritat lelita Ilinca eŭ eram bäet ca de 4 ani, 
abia abia mi-adue aminte nunta ei; păr la anull-a şi făcut 
pe Ion. Ei gindeste-te acum că m-asi duce eŭ să mă însor ; 
nu s-ar ulta Vodă chioris la mine? cum | așa flăcăi sînt pe 
la Husul vostru. Hai că merg eŭ cu tinela ţară. 

— te zici? Unde te duci, il întrebâ jupineasa Vasilea, 
care tocmai atunci întra pe ușă? 

_— Nu știi vorba... Stefänucä să însoară; a fost pe 
la Isprävnicie... are să-l cunune Vodă... cu Ioana, fata Zvo- 
reanului din Albești. | 

— Cum asta ?.. Parcă mai däunäzi era vorha de Ion. 

— Ei! Ce Ion! acum e Stefänucä .. şi de asta vreaü 
să mă duc la țară să induplec pe bädita Ion pentru Ste- 
fănucă, căci după cit văd eu el n-ar prea vrea. 

Pe la 4 îndesară căruța era trasă dinaintea dughenii 
si luindu-si Stefănucă rămas bun de la mätusä-sa Vasilca, 
plecarä cu mosu-säü spre KRädiü. 


Acasä lucrurile eraü aproape înjghebate. Moș Manoli fuse- 
se pe la Zvoreanu, vorbise cu fata. Ta să tot codea cu respunsul. 

— Ei, ce te mai codesti, că nu eşti doar fată de 15 
ani, să fii așa de rușinoasă! Spune ici verde că da, si ce 
are să fie! Peste 2—3 săptămîni te cunună Vodă şi ai să 
fit și tu gospodină la casa ta. 

Zvoreauu, căruia toate acestea-i venise fără veste, sin- 
gur nu stia ce sä facä. Cu un gind sä zieä ba, cu zece da. 

— Stil ce una, cumătre Ioane, hai să mergem noi de 

vale spre Rädiü, să le lăsăm acasă, că ce-om hotărî noi 
are să fie bun hotärit. 

Isi luară cäciulele și plecară la vale. 

Mama Maranda rămase acasă cu fetele vorbind între 
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ele că cum are să fie lucrul ista, si cum e faptul. asupra 
nunții îucepură să descoase pe Ion că-i aşa şi pe dincolo. 

Zvoreanı și cu Manoli mergeau încet si tot să opreaü 
din cînd în cînd. Multe-or fi vorbit st or fi hotărît ei, dar 
cel cu näduful si cu greul pe inimă zicea din cînd în cînd. 

— Vezi, d-ta, cumătre Ioane, e bun bäetul, dar nu 
ştiă ce-o fost de-o stat el pînă acum tot holteiü. N-a fi 
vre-un cusur la mijloc ?.. 

Scos din răbdare moş Manoli îi zise. Ce să fie? o 
stat şi el flăcăi, cum o stat si fetele d-tale fete. Ca tot 
cauţi cusur. Bäetul e bun, îl cunosc eŭ, îl cunoşti şi d-ta. 

Intraü acum pe poarta țarinei şi să îndreptaă spre 
casă, cînd mama Safta cum îi văzu, le esi înainte si fără 
să-i întrebe: 

— Stiti una? 

— Ce? 

— Stefänucä o plecat la Huși să spue Ispravnicului că 
să însoară, că ia pe Ioana d-tale, cumätre Gligore, și să-l 
trimeată pe ella lași, că să duce. O plecat cum s-o sculat. 
Unde-o fost chip să-l popiese. S-o îmbrăcat în pripă. $-0 
pus şaua pe cal și acu trebue să fie pe-aproaje de Hugi, 
căci văd că soarele îi hät sus, de două suliti. 

— Cum să poate, zise Manoli! Auzi plodul! i-o venit 
gust de însurătoare. Nu i-i vremea; îi lucrul chitit pentru 
lon și nu merge altfel. 

— Bine, să fie cnm zici, dar dracu de băet să nu 
facă pozna, că ştii vorba ceia: nu-i pentru cine să gă- 
teste, ci pentru cine să nimereste. 

— [a taci, tu ştii una, si eŭ știi mai multe; hai 
cumătre Gligori spre lelita Ilinca să vorbim cu Ion şi să 
dezlegăm odată iapa de la gard. 

Fără multă vorbă lucrurile eraă acum puse la cale. 
Ion va lua pe Catrina, să vor duce la Huși, de acolo vor 
fi trimiși de Ispravnic la lași și peste 2—3 săptămîni să 
vor întoarce gospodari cununati de Vodă. 

Ziua trecu cu vorba şi cu cioanda între lelea Safta 
si moş Ion; mama ţinea cu băetul, tata cu Ion. 

— Om vedea. care pe care; pe mine inima mă duce 
pentru Stefanucä ; deşi-i cam mie, dar e flăcăi, pe cînd Ion 
a dumitale, drept să ţi-o spun, i-un băbălăă,.. un papä-lapte. 

— la nu mai tolocăni din cea gură, femee hăi! 

In sat toţi locuitorii știiati că feciorul mamei Ilincäï 
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să însoară si că ia pe fata lui Zvoreanu din Albeşti şi că-s 
meniti să-i cunune Vodă la Iași. 

In casă la Zvoreanu vorbă multă ; fata îşi dăduse o- 
dată cuvîntul că merge după Ion și tot satul stiea că o 
sosit și la casa lui Zvoreanu petitorii, că de mult incetase 
cucoşii să mai cinte în prag, aşa că mai'își luase nădejdea. 
oana era și ia veselă de bucuria Catrineï, fără să-i träs- 
nească prin cap că cela ce să pregătește e pentru dinsa. 

Pe cînd toate aceste să vorbeau prin sat, iată că so- 
sesc de la Huşi mai într-amurgul Stefänucä cu moșu-so 
Toader, care ae un car de ani nu mai venise prin Rädiü, 
de tare ce-l încălecase trebile la tirg. | 

Cea intiiü care le eşi întru intimpinare fu mama 
Safta, neräbdätoare cum era din fire, si pe dată le spuse că 
toate-s puse la cale, că Ion ia pe Catrina și mult pînă pol- 
mine vor pleca la Huși. 

Bäetul încreţi din sprincene, dar văzindu-se numai cu 
mă-sa si cu moşu-so nu-şi perdu firea... Să vedem care 
pe care. Povesti apoi toate cele petrecute la Huși, cum a 
vorbit cu Ispravnicul, cum i-a spus căl va trimete la lași 
numai să-și găsască mireasă, că în fine el și numai el să 
va duce la lași, nici ca cît bäditä-so Ion; asta cît hăul si 
pîrăul.— Apoi să înţelese între dinsii, mama Safta cu cum- 
natu-so Toader cum ar întoarce pe Manoli din gîndul său. 

Intre acestea sosi și el de la crismä, unde nu să vor- 
bea alta decît de nunta lui Ion cu Catrina. 

— Bine ai venit măi frate ; dar ce dor te-a adus pe 
la noi ? | 

— Ja bäetu ista a d-tale, m-a făcut să viă; adică să 
spun drept, eü am stat de el să vin cu dinsnl, Nu stil 
c-o fost la Ispravnie si i-o spus că să însoară; iar Isprav- 
nicul l-a ales pe dinsul ca să-l trimeată la Iaşi, numai să-și 
găsască mireasă mult pînă în trei zile, ca să nu să îatir- 
zie lucrurile. 

— Mi-a spus mă-sa; dar și d-ta te-ai luat după dinsul, 
un fleac de băet; însurat îi trebue la vremea asta, nu să 
vede că-i cu lipul după urechi, știi că n-are gust răă! La 
însurat frunte iar la treabă coadă. Ce spor mi-ai adus la ca- 
să, 1a poftim în coace la räfuialä : ce-mi staï acolo zgribu- 
lt? Nu știi să facă alta, cit îi ziua de mare, decit să 
spui vrute si nevrute, să insiri la brasoave pe la cele fete, 
să le tragi, să le intinzi; la asta te văd că eşti bun; dar 
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tu ești de gospodar? Eù măi, cînd eram ca tine, altele îmi 
umblaü prin cap. Mă-ta mă ştie: eram flăcăii, știi colea, 
aşezat la vorbă, nu ca tine un flusturatic. Te place pe ti- 
ne vre-o fată ? ţi-ai găsit, doar n-o chelbosit, ştii numal 
să faci să ridä cele babe și neveste ; altceva nimic. Ai tu 
tragere de inimă la lucrul tati-to, ca pe urmă să ai si la 
al tău? Eu nu văd să al sămne că aisă calci pe ur- 
mele mele. Nu știă în partea cui te-ai dat; poate într-a 
mine-ta. Era si ia o bună bucăţică; ei! dar ce-o fost s-o 
trecut; acum să vedem ce este .. Ion însăi un om așezat, 
știe ce-i voia și nevoia ; de atita amar de ani el singur o 
duce în gît: unde dai tot pe lon îl vezi la toate celea; 

ce făcea leliţa Ilinca fără Ion? Nu era nici de mincarea c- 
nilor ; el însă a stat pe lingă mă-sa, şi-a căutat de treburi 
și tot ce vezi azi pe lingă casă e făcut de dinsul.... Dar 
tu ? dacă m-asi lăsa pe sama ta, he! he! m-ar mînca ȘI 
cînii, dar aşa tot tu sarace Ioane trebue să-ți faci ca să 
mininel, că altfeliü n-ar fi nimic. Să-ţi peie din gînd una ca 
asta ; altădată va veni și rîndul tăă și atunci vom mai vor- 
bi; mai este timp, măi băete, nu-i vremea încă trecută. 

— la lasă și d-ta badıfa Ioane, totdeauna te-ai purtat 
aspru cu bäetul. Doar numaï unul ai, n-ai mai multi; cei- 
lalti t1-1-0 strîns D-zeu la dinsul. Apoi doar noi am plänu- 
it treaba asta ; noi am hotärit-o mai întîi; ȘI cum zic, 
să fim cu dreptul, a fost vorba întiiă de Ion, că dă, nici 
pe mine nu mă ducea capul la Stefănucă, dar dacă acum 
treaba s-a încurcat, eŭ îmi daŭ tot cuvîntul pentru dinsul. 
Ce crezi d-ta că Ispravnicul are să-și întoarcă cuvintul cu 
una cu două! Ş-apoi să vorbim verde, că sîntem noi 
între noi. Si Ion mi-i nepot ca și Stefänucä. Dar, cre- 
de-mă, că Ion nu-i pentru treaba ae Cum ai spus, îi bun 
gospodar, o căutat de lelita Ilinca, n-am ce zice, să dea 
D-zeu să-i trăiască; așa bäet aș vrea să am si eu să mă 
caute la bätrinetele mele, dar i-o trecut vremea de insurat. 
Asa-i omul ista făcut, de la o vreme eu greü să însoară 
Cit eşti tînăr mai merge. Te amägesti singur, te amägesc 
alții ; să trece, ești tînăr ; dar lui Ion acum îi vine cam 
peste mînă. Are pe mă sa, care stil cît ține la dinsul; Ei! 
poftim acum şi-i mai du în casă și noră. Ce vrai să-şi 
scoată ochii ca mitele? Doar nu ştii povestea soacrei si 
a nurorilor. Eŭ cred că trebue să te hotărăștă sı d-ta pen- 
tru băetul d-tale; ce adică, ti-ar părea răă, dacă fi-ar mai 
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cădea päsat in gușă ? Pe bäet are să-l cunune Vodă; aud 
că are să și-i înzestreze ; cine știe ce le mai dă şi cînd 
colo să nu mă trezesc cu d-ta că-mi zici; „bine spuneai 
tu, măi frate, că Vodă li-o dat boi. li-o dat vaci, i-o dat 
lei și parale ȘI răi îmi pare că nu te-am ascultat“. Mă 
tem însă c-atuncea va fi prea tirziü. Si decit să ai atuncea 
supărare, hai mai degrabă acum cît e vreme să facem ce 
om face. Ge? ti-ar strica să wuaï ai citi-va gonitori în 0- 
col si eite-va vaci cu viței, şi cite-va parale ici la chimir ? 
Crezi oare că Vodă îi cheamă aşa de flori de cuc? eŭ nu 
cred una ca asta odată cu capul. Doar ştii că Vodă ist de 
acum e putred de bogat, minineä baniicu lingura, nu alta; 
are nu stiü cite moşii! doar nu e sărac ca noi: are de 
unde să deie nu numai la 16 părechi de ţărani, ci şi la 
sute ; n-are el tarapanaua țării pe mină? 

la vezi dar, hai să ne căutăm întiiă pentru noi. N-as 
vrea să iasă vorba de aici din casă, că nu dealta. dar n-aş 
vrea să să supere lelifa Ilinca și mai ales Ion. care-l știi 
cît e de chilos: cînd să supără ține minia cu anii. Si de 
ce să iasă supărare din lucruri de nimic ;—ce zici şi d-ta 
lelitä Safta. 

— Ce să mai zic gi eŭ, d-ta al zis totul. Si eŭ doar 
am vorbii cu d-lui, dar unde mi-a dat ascultare; așa am 
eu pacate, nici odată vorba mea să nu fie bagatä în samă. Il 
cunosc acum, doar nu sîntem luaţi de eri de-alaltăeri, sînt 
24 de anisori implinifi chiar în astă vară la Dumini- 
ca mare. Imi cunosc eù omul. De trăia si Ilie trebuia să 
am sı cu dinsul buclucul aista. 

— Dă, pe semne tu crezi că în totdeauna are să să 
întimple să cunune Vodă, zise Manolı supărat; lată; aşa 
iți trinteste totdeauna cîte-o vorbă de te scoate din särite, 
Poftim de vorbeşte cu dinsa, dacă poți; îndată îţi spune 
ceva de cînd bunica. | 

— [a lasă bäditä nu te supara, că nu-i lucru de mî- 
nie nu vedeți că stă bäetul ista aici și nu-i bine să vă cion- 
däniti chiar așa din sănin in faţa lui, am știut eü, păcatele 
mele, la ce vin ; am spus lui Stefănucă, haide nepoate, merg și 
eu cu tine că. lelita Safta n-are multä trecere pe lingä d-ta. 

— Nu mi-i de alta. măi Toadere, dar eă știi si mă 
gindesc la vorba ta de adinioarea ; dacä Ispravnicul n-ar 
primi ceia ce am hotărît, pot eŭ să-i stau împotrivă, Dacă 
el și-o dat cuvîntul cătră plodul ista al mei, cred că are 
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să și-l tie. Il cunosc bine pe conu Ionică, de cînd își lucra 
moșia de ici de peste deal, Bărboșii. Mă cunoaște și d-lui 
pe mine. 

— Tocmai, tătucăe, a zis că te cunoaşte foarte bine, ba 
încă m-a întrebat de samăn vre-o leacă matale, îngăimă Stefan. 

— Tocmai asta, măi frate, mă pune pe ginduri. Și apoi 
știi că nu prea vine bine; scoţi vorbă de însurătoare; pui 
pe fată în gura lumii; tot satul vorbește acum de nuntă; 
și cum mi-ar veni mie să zic: ho! opriti-vä, staţi locului; 
lucrurile s-o încurcat. Obrazv-i doar aista. Ei! ce zici? 

— Apoi așa eşti d-ta; sări arsa cu vorba lelea Safta, 
te gräbesti si cînd colo te pripesti; ai mai făcut si altele 
boacăne de tot și te-ai dat îndărăt frumusel. S-apoi ce? 
ești legat de mini si de picioare, dacă ai deschis vorba? 
Doar nu-s fete mititele ; slavă domnulüui, îs nişte coscoge- 
mite fete ; D-zeü mă erte, dar Catrina d-tale n-a fi mai 
mică ca mine cu mult, ia cu vreo 8 ani. Cînd m-am mă- 
ritat dinsa era de vre-o cinci șase ani; doară îi mai mare 
mult ca Ioana ; Intre Ioana și Catrina a mai avut cumä- 
tra Maranda doi băeți, si i-o murit și ei ca şi mie, Ilie şi 
Sanda, D-zeu să-i erte. 

— Apoi că și lon nu-i mai mic; ia cu vr-o 5 ani da- 
că o fi mai mie ca mine, zise Toader. 

— Ei poftim, şi d-ta vre-i să faci casă, urmă mama 
Safta ; si să-i trimeti lui Vodă la lași că aistiia îs flăcăii 
satului ! u ! stupi-i-ar mitele să-i stupească! Nu stiü cum nu 
ti-1 silă tie de dinsii, și apoi mai zici că eşti om la lo- 
cul d-tale ! eŭ cînd îi văd, nu-mi vine să mă uit la ei, 
deși unul mi-i nepot cum ştii, și alta, dă, cunoscută; că 
dacă n-am fetit cu mă-sa, dar sîntem bune prietine. 

— Că bine zici lelitä Saftä. Ştefan e tînăr, ce-i drep- 
tul; dar mai bine să fie mai mic cu un an doi decit mai 
mare cu 12. Ja, adä-ti aminte si d-tacă nu erai mai ma- 
re ca Ștefănucă cind te-ai însurat ; erai flacăă de vre-o 20 
de ani, și el tot pe aici. Ce s 19, ce-s 20 de ani? si te 
mai pui pînă la atita! 

Manoli gindi puţin ; și după o scurtă tăcere, indrep- 
tîndu-se cătră Toader. cu un ton hotărât respunse : 

— Că bine zici, măi Toadere ; ce spui şi tu Saftă: a- 
șa-i că eram tinâr și frumos cînd te-am luat? e! mai fru- 
mos decît Stefänucä ! 
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— Ptiu nu ţi-i ruşine ob:azulu! cal bätrin ; mai dini- 
oarea träsneai și plesneai, iar acum începi a face sagä. loti, 
nu vezi că-i bäetul ista aici şi fine-ti lioaba acasă. 

— Ei, lasă, nu-l] mai dojeni si d-ta acum ; zi amin, şi 
să fie într-un ceas bun. Ce zici și tu, măi Ștefănucă, stiü 
că te-am ținut mut cu vorba noastră. 

— Vină încoace și sărută mîna tată-to, că tot el îi 
temelia casei, îi grăi mămucă-sa. 

Stefan veni; sărută mîna tatu-so și a moşu-so, 

— Las-o pe-a mea, n-o mai săruta, că eü am fost 
totdeauna pentru tine. 

— Cum ai fost si pentru mine, răspunse Manoli ri- 
zînd. … Bă de-acu, nevastă hăi, soceri mari. Te-aï gindit tu 
la așa ceva ? 

— Dacă nu eram eŭ, respunse Toader, nu stiü dacă 
era să fiți soceri mari; și știți că n-are să vă șadă urit. 
D-ta om de 45 de ani, lelita Safta femee abia de 36, ştii 
colea cum îi sade mai bine la horă ca soacrä mare. 

Toate bune, zise îngrijit moş Manoli, dar cum ne în- 
toarcem noi vorba; cum s-o sucim si s-o invirtim! Nu 
mi-i de alta, dar să nu să supere cumätru Zvoreanu. 

— Eï, na-ti-o ; d-apoi doar n-are de ce să să supere, 
zise Toader. Ion vroie-să ia pe Catrina; Stefan vrea să ia 
pe loana; nu să schimbă pentru dinsul nimic. N-o mă- 
ritat pe cea mai mare, a mărita pe last mai mică, și tot 
își usureazä casa cu o piatră. Ce-o gătit pentru Catrina 
a fi bun gătit pentru Ioana. 

— Dar, ce zici tu, măi Stefănucă, grăi tată-său, te-a 
vrea fata ? 

-- Cum să nu-l vrea, respunse mă-sa. Doar nu ni-i 
băetul așa de urit ca să nu-l vrea fetele! S-apoi tot d-ta 
spuneai că de cite ori te intilnesti cu cumătru Gligori, 
tot de măritatul fetelor îţi vorbeşte ; ori Catrina ori loana 
tot fată-i şi pace. 

— Si eu cred că cv să vrea, grăi Toader; dă, zic si 
eu; nu știi cum s-or fi închipurluit băeţii: știu atîta că 
mie mi-o spus că el o chitit pe Ioana lui Zvoreanu. 

— Si mie tot asta mi-o zis, respunse lelea Safta. 

— Ei, tu ce zică, măi Stefänucä ; îți place fata? spune 
acum verde, că, dă, ești flăcăi de însurat. 

— Apoi dă, tătucăe îmi place; și la ce nu mi-ar plă- 
cea; chioară nu-i, schioapä nu-i, hidä nu-i; nul asa de ti- 
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nără, dar din cîte fete cunosce eŭ, si socot că cunosc des- 
tule, ia să arată a fi mai de haiü decît toate. 

— Stil c-o început băetul nostru să vadă altfelıu ; a- 
sa-s băeţii , cât is tinerei să uită la fete ca la cioare; aș 
mînca pe asta, aş mînca pe cela ; le lasă gura apă, toate 
li să par de mîncare si cînd colo să pue mîna, ia pe care să 
întîmplă, alege pînă culege. Doar nu i-o zis degeaba säptämi- 
na cea chioară. Așa m-o chiorit şi pe mine, cînd am văzut 
pe mă-ta ; ei, dar aga-i dat să fie omului. 

— Apoi chiar aşa; pe mama cifi aŭ cerut-o și numai 
mătale ai luat-o ; şi pe loana citi aŭ cerut-o și să vede că 
i-a fost scris s-o iaŭ eŭ. Mă făcea ia puschiü, dar de puschiü 
n-a scăpat. 

— Bun, zise Manoli, dar eü tot n-am găsit cum să 
întoarcem vorba cătră Ion. Pe Zvoreanu credem că l-om 
impaca; de nu-i laia îi balaia; are să tacă; dar Ion, dar 
lelita Ilinca, ce aŭ să zică! 

—Eü cred, zise Toader, că lelita Ilinca nu-i bucuroasă 
de încurcătura, în care ai băgat-o; mai greă are să fie 
cu Ion. 

— Din potrivă îi tare lesne, zise Stefan ; 
ac de cojoc şi pentru dinsul. 

— Le? 

— Parcă-mi spunea inima că lucrurile aŭ să fie așa 
cum sau întîmplat. Pe cînd mă duceam spre Huși, mă gin- 
deam fel și chip, cum să intru la Ispravnie ; cum să încep 
vorba, dar dacă m-a da afară? acestea și cîte și mai cite 
altele îmi umblaü prin cap. Dar lucrurile s-aă întîmplat 
așa cum le știți. Eram sigur acum de vorba [spravniculuï ; 
numai mă gindeam acasă. Dar dacă tata nu vrea; dar da- 
că badıta Ion fine una si bună, asa-i c-am pätit-o? Ce-mi 
veni în minte atunci, Să-i joc renchiul; cum es de la 
Ispravnis, așa häbäuc de cap, mă abat pe la un gramatie 
să-mi facă o hîrtie. Să întîmplă că giamaticul să te cunoască 
pe d-ta tătucăe și cum mi să pare. mă văzuse şi pe mine cu 
d-ta, așa că m-o știut îndată cum mă chiamă. Lui parcă-i zice 
Gheorghe a Tutovoaei. l-am spus cum stă pricina ; el îndată 
s-o pus pe-un scaun și mi-o scris hirtia asta, pe care iat-o. 

Zicind acestea, Stefänucä scoase din sin o coală de 
hîrtie, scrisă cetet, şi cu turaua minciunoasä a Ispravnicu- 
lui. Toader îi dădu cetire : 


am gäsit eù 
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De la Isprävnicia ținutului Fäleiului. 


Facem stire cu aceastä scrisoare a noasträ cum dupä 
poronca Măriei Sale lui Vodä am hotărît ca să trimetem la 
laşi spre a fi cununat de Măria-Sa, flăcăul Stefan ficiorul 
Pasnicului din Rädiü, numai să-și caute mireasă cît mal în 
grabă și să ne aducă nouă știre cel mult pînă în 3 zile 

Oct. 12. 


Ion Cuza ispravnic. 


— Bun, zise Manoli ; te văd că te duce capul la multe, 
dar Ion are să creadă una ca aceasta? Mă cam tem. 

— Las, tătucăe pe mine : il cunose pe bädita lon; 
cind j-oiù arăta hirtia n-are să zică nimic. Poate m-a ocäri. 
Mă astept la una ca asta ; dar de cetit pace: iscälitura is- 
pravnicului n-o cunoaște; şi apoi cum îi ș-un läsätor, par- 
că-l văd că are să zică „da bine c-am scapat si din chi- 
chionul ista“. 

— Nu t-am spus eü drept, măi Toadere, că n-are cui 
sämäna. Bucäticä ruptă mă-sa la haractir și la istetime, 
Pe mine nu m-ar fi dus mintea la una ca asta in ruptu 
capului.. Prin urmare tu til ginj să te însori.-Atunci haide 
să-i căutăm mireasă ; nu-i vreme de pierdut. 

— Ei ai auzit si tu, Saftă, ce ţi-o urzit fecioru-to 
ista al tău? 

— Drept să-ţi spun, că m-am crucit, nu altfel. Dar 
dacă aŭ ajuns lucrurile pînă aici, faceţi-i pe plac; duceti- 
vă la Zvoreanu și acum vă pricepeti al de d-v. ce să spuneți, 
cum să bolmojiti lucrul. 

Manolı şi Toader o plecarä spre Albești; spuseră luă 
/voreanu toată pricina cum stă; să înmărmuri și bietul 
om auzind itelé tesute de Stefänucä. 

— S-o schimbat lumea, cumătii Gligori, zise moş Ma- 
noli; noi eram proști, cînd eram tineri; nu vezi azi că iş- 
tiea care să ridică îs pe. zece părți mai dihaï decit noi! 

— Cum să nu văd cumătri loane; ei, dar acum ce-i 
de făcut ? | 

Toader deschise vorba pentru loana. pe care o vrea 
Stefänucä. 

Cit a ţinut vorba, nu stiü; atita am auzit că Ioana a 
început a plinge, cum să lese pe lelitä-sa Catrina, că dacă-i 
aşa ia nu să mai mărită, şi multe altele, dar că în cele din 
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urmă n-a avut încotro şi a trebuit după stăruința tatä-so 
să zică da, 

Mai în sară auzi şi Ion de tot ce să urzise. Luä toa- 
te ca bune şi cum era el liniştit. de felul săă nu zise ni- 
mărui nimic, cl la vorbele mä-sei el tot respundea: „că 
bine zici mata, mămucăe, mai bine-i așa cum s-a întimplat; 
decit cu bucluc în casă, mai bine sărac si curat». 

A doua zi cînd era soarele de-o suliță, Toader își luâ 
rămas bun de la frate-săă şi de la toți ai casei. La pleca- 
re sosiră si lelea. Ilinca cu lor. ba mai era față şi Zvorea- 
nu și alți räzesi, și după ce îi ziseră drum bun, dădu biciă 
calului si plecă avînd alăturea în trăsură pe Stefänucä. 

Pină în sară Ispravnicul știu tot; bätu pe spate pe 
Stefan şi-i zise: „într-un ceas bun măi băete: ești cam 
mic de ani; la trup nu toemai nalt, dar nu cred säfı fă- 
cut altul ceia ce ai făcut tu. Du-te acum frumusel acasă 
și caută ca cu o zi mai înainte să fil aici cú mireasa ta, 
cu părinții tăi şi ai fetei, că de aici aveți să plecaţi la laşi. 
Pină atunci eŭ daŭ de ştire să vă pregătească gazdă; n-a- 
re să vă ţină nici o para, nici casă, nici masă; vă plăteşte 
Vodă tot. 

Stefan nu-şi încăpea in piele de: bucurie; sărută mîna 
Ispravnicului si mulţemit în suflet să îndreptă spre mosu- 
său, de unde plecă apoi la ţară noaptea pe răcoare, tot ca- 
lare așa cum venise întiiŭ. 

$ 

Ju ziua de 1 Noembre, într-o Joï, două căruțe tärä- 
nesti intraŭ în laşi ps rohatea Docohnei, venind de la 
Husi. După ce rohateariul opri căruța in loc sı intrebä pe 
drumeti de unde vin, ei îşi arătară hirtiile date de Isprav- 
nieul de Huși, si fără multă vorbă un om îi însoţi pînă la 
gazda anume aleasă pentru dinșii. Era de mai înainte sta- 
tornieit ca un om de la rohatcă să îndrepte pe nuntaşi, 
fie-care pe la gazdele lor. 

Căruţele să opriră în ograda bisericei Dancu ; Jar oas- 
petii noștri: Stefan și Joana mirii, Gligori și Maranda Zvo- 
reanu ca soeri miti, lon și Satta Manoli ca socri mar’, 
fură intimpinati de un om de la curte, care le spuse că 
Măria Sa Vodă le-a hotărit aici 2 chilii drept gazdă si că 
li s-a pus la indäminä masă și bani de cheltuială. 


O săptămînă încheiată şi-au trămbălat-o oamenii no- 
stri pe ulitile Iaşului. Tot ce vedeau li să părea minunat. 
Cunosteaü ei Hugi, nu-i vorbă; dur ce avea a face Huşi 
cu lașii: biata loana să uita mirată la tot ce vedea, si 
cum să intimplä adesa omului prostolan, mai nu știa să 
spue ce-a văzut. Și doar nici lașii nu erai așa de späriet 
pe acea vreme, dar pentru un om adus din podişul Albeș- 
tilor şi pus în mijlocul Iașilor tot era ceva. In tot acest 
răstimp aü avut prilejul să cunoască toate pärechile de 
tineri venite din judeţe. Mult să mai miraü ei de portul 
celor de la munte, care era eu totul deosebit de al lor. 

Veni ziua sorocitä pentru cununie. 

Oamenii noştri să gătiră pentru o zi ca asta cu hai- 
nele lor cele mai curätele ; cuserii en nişte sumane nouă no- 
ute, cämesi de fuior tesute cu burangiuc, în picioare cu 
ciobote en călcăiul lat si poteovit cu caele, în capo căciulă 
turcäneascä. Mirele era cu bonditä cusută frumos, antereu 
cu mineci largi şi pantaloni moldoveneşti. La git o batistă 
vărgată, cum poartă flăcăi la ţară, cînd joacă la horă, cînd 
să hirjonese cu fetele, le prind de git cu batista, și le trag 
cite un sărutat de oftează și tata și mama. Mireasa in por- 
tul său țărănesc ; capul gol împodobit cu dumitrite pe 
după urechi, și cozile împletite în două, şi lăsate pe spate, 
o cämesutä albă cusută cu altite si cu arnieiü. In jos nişte 
fote eurätele făcute din ţesături de linä cu peteală si de 
care stäteaü atîrnate mai multe pale pe culmea din casa 
lor de la Albeşti. 

In picioare iminii de piele groasă täbäcitä. In jurul 
gitului cîteva siraguri de mărgele, Zvoreanu neputind cum- 
para pentru fetele lui cîte o salbă de lefti, cum purtau de 
demult cucoanele, 

De dimineaţă toţi să rluserä la biserică ; aşa să dădu- 
se poroncă de mai înainte. Să ştia de toți că cununia să 
va face îndată după isprävirea leturghiei. N 

Era obiceiul pe atunci ca cununiile să să facă dimi- 
neata, cum stă scris chiar si în carte, Nu s-ar fi făcut pe 
atunci cununii noaptea, Doamne fereşte. 

Mirii trebuiaă să fie în biserică la tot serviciul letur- 
ohiei şi din vechi era obiceiü să să împărtășască înainte 
de a li să ceti cununia. E'a un semn de curätie a sufle- 
tului si de nevinovăție a feteï. 

De la 9 dimineaţa biserica gemea de lume. Era ziua 
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lui Vodă si pe lîngă asta si cununia celor 16 părechi de 
tineri. 

Tot timpul cît tinu leturghia o neîncetată främintare 
de lume în biserică; unii esiaü alții ıntraü, tocmai ca al- 
binele in stup. Vodă Sturza veni si el înaintea eșirei cu 
darurile, şi-şi luă locul în strana împărătească, alăturea cu 
strana mitropolitului. In biserică era toată curtea domnea- 
scă, lot divanul ţării, toţi boerii, care eraii sortifi ca nași 
ai tinerilor. împreună cu cucoanele lor ; socrii și soacrele, 
mirii și miresele, apoi multă iume curioasă, așa că era o 
mare înghesuială în mica biserică a Mitropoliei Moldovei. 

Pe la 11 începu cetirea cununieï. In mijlocul bisericeï 
să asäzä o masă: într-un mare sahan de aramă să puse 
toate inelele celor 32 de insi. De jur împrejurul mesei să 
făcu o roată mare, alcătuită din miri si nunii lor, în șirul 
acesta : nun, mire, mireasă nunä ; era un lanţ de 64 de per- 
soane pestrițe la port ca şi la căutătură. Cei mai seman- 
dicosi dintre boeri fură ca nuni mirilor, si însuși Domnul 
tu nunul uneia din pärechi. 

Nu să cunoștea pe atunci, cum nici azi nu este pe 
la noieresul acesta de a nu să ceti cununia de odată la 
mai multe părechi de miri si mirese. Pe la roinu să cre- 
de de popor că pot să vină nenorociri pe capul mirilor 
și mireselor, cari și-au văzut faţa la cununie. S-a întîmplat 
de multe ori nunta a două surori în azeiasi zi; li s-a ce- 
tit cununia odată, avînd fie-care nașul säü, dar trăesc bine 
fericiți. 

Cununia să ceti odată pentru toți. Trecurä mult pî- 
nă cînd Mitropolitul isprăvi de zis, logodeste-sä robul li 
D-zeu. . cu roaba lui D-zeü. cum și mai aj:oï : cunune-să 
robul lui D-zeă..... cu roaba lui..... Eraü ceasurile a- 
proape 2 si cununia abia luă sfirsit. Nun, părechii de la 
Huși, a fost elucerul Iancu Negel, nepotul Mitropolitului. si 
proprietarul Mäläestilor. 

La eșirea din biserică li să dădură darurile de nuntă. 

Domnul întreba pe fie-care păreche din ce ţinut este 
si după o mică povatä părintească, Visternicul punea in 
mîna miresii cite o pungă cu 1000 de lei, tot sorocoveti 
noi, spunindu-le tot odată că acasă vor găsi cite 4 boi si 
cite 2 vaci cu lapte. 

— „Să vă iubiţi unul pe altul, le zicea Domnul, că și 
Domnul vostru vă va iubi şi vă va cinsti“. 
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Ce făcu, re drese eşi la socoteală o päreche mai mult; 
dintr-un ținut venise două părechi, gi pecit să știia erau 
din județul Putnei. Cînd colo la număr hazul nu fu prost 
Ca să nu fe rusinati li să dădură 300 de lei, fără tu boi, 
fără tu vaci cu lapte. 


æ 


La palat o masă mare ii aștepta pe toţi, dar o așa 
masă și aşa bucate cum oamenii noștri nu maï văzuse pî- 
nă atunci. Să tälase 40 de curcani, 2 vite : să dăduse dru- 
mul la 2 poloboace de vin. 

In jurul unii mese să așezară la un colţ mirii, puși 
faţă în față cu miresele lor. Intre diușii întreţesaţi stă- 
teaă părinții. La celalalt colț de masă eraü boerii cu cu- 
coanele lor, 

Multe or fi șopotit între dinsit ţăranii, cînd s-aŭ vă- 
zut puşi la aşa masă, dar știi că moş Manoli ghiontea pe 
cuseru-so Zvoreanu şi-l întreba despre tot ce vedea. 

— Pti! d-apoi pe aice cuseri Gligori nu-i ca pe la noi 
pe-acasă. Noi ne mai stergem la nevoe si cu mineca su- 
manului, pe cînd aici şervete berechet. Cuţite ne-o pus la 
fie-care, nu ca la noi unul la masă şi acela cînd să intim- 
plă să fie. Cum stiü boerii iştia să trăiască! Dar oare a- 
ceste ce-s ? arătâ spre furculite, 

— Dracu le mai știe; văd că aduc cu furca de la 
fin, dar.... 

— Să chiamă furculife, spuse un vecin de-aläturea, 
care îi luă cuvîntul din gură. 

— Auzi cuscre, că le zice furculite ; toemai cum îţi 
spusesem eü. Dar oare la ce-or mai fibune şi ele? 

— Taci şi D-ta să ne uităm la boeri din ceala colti 
ce fac ; și ce-or face D-lor, om face si noi. 

— Joti, custre că iaă cu dinsele din farfurie, parcă 
n-au mini. Ai noştri sireacii, cînd să pun jos roată în jù- 
rol mämäligeï îți înștacă halca cu mîna, ţi-o strînge în 
pumni, știi colea numai bună de înghițit; borşul si laptele 
n-ai cum să-l mininci fără lingură, celelalte. slavă Dom- 
nului, le iai cu brineulita. 

Boerii începură a mînca ; Țăranii să uitai ţintă, ca 
de obiceiü la ei să vadă cum minincä. Miresele smerite 
stăteau mai mult cu nasu-n pămînt, și numai din cînd in 
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cînd furau cu coada ochiului la oaspeţi. Dar cite nu să 
picilirä cu pustia de furculiţe. Asa Ioana o apucă în grabă 
de dinţi, în loc so apuce de mänunchiö. Risul n-a fost 
prost, păcat numai că nu era cine să ridä, că erau toţi 
de-o teapă. | 

— Bagä de samă, fată hăi. îi zise tată-săti ; te-i îm- 
punge nu alta ȘI ce fel de mireasă îi. fi împuusă la gură. 

— Si zăă lasă gluma, cuscre Gligo'i, ce-o mai stir- 
nit și boeriă istia ? Să minînci d-ta acum si cu furculita. 
La ce dracu mai are omu mini ?... Dar iar.... şi-o făcnt ei 
ca pentru dînşii. Mininci fără să te festelesti pe mină, nu 
ca ai noştri, cinl mininca doldura de grăsime. 

— Si ştii d-ta cuscri, că nu-i răù lucrul aista ? ce-i și 
aceia să întingi cu mîna prin strachinä ? 

— Curat așa, De ai tu sarmale la masă, hai cäräbä- 
nește din cea strachină cu mina te umple de grăsime, mă 
iartă, ca porcul; nu vezi însă d-ta boerii ce mini albe şi 
carate au? | 

— Cum să nu văd? de aceia, n-o făcut el degeaba, 
cine o scornit furculita, 

> una? cred că n-arfirăă să ne luăm si noi 
cite una pe la casele noastre, și dacă n-asi fi arei la Vo- 
dä, mal că m-ar impinge päcatul sä fur una; nu de alta, 
dar să vadă si cei din sat, ce lucruri să găsesc pe la ma- 
sa lui Voda. 

— Haracandemine, cuscre de ce vei să te apuci? Nu 
cumva să päfim vre-o rușine, tocmai aici, Las la cioarele. 
Om găsi noi prin ist tire una două de prubă și neom 
lua. 


— Cum dracu să nu fic furculite si pe la Husıi cia ? 
or fi, da nu le-am văzut eŭ. | 

— Poï că nici eŭ, dar așa mi să pare că nus. Mai 
pui și d-ta Huşu la socoteală. Chiar cai nimerit o. Apoi 
și [luşenii nu-s tot de-ai noștri. Bizinic mi-i frate, Cioric 
tri văr; si ce adică dacă is la tirg? tot ţărani de-al no- 
ștri. De unde să aibă și ei? Nu de mult am fost acolo la. 
o nuntă; ştii, d-ta, cînd feciorul lui Irimia Arhip, cel cu 
casa lîngă frate-meu Biz ni o luat pe fata Ceofoaeï. Ce 
masă. crezi e o făcut? A pus în Odaia cea mare, o masă, 
dragăliță doamne, masă mare să chema; pe masă ici și 
colea cite un cuțit la trei patru inst: eite-va linguri; fur- 
culițe nu să pomeneaü pe atunci. De jur împrejur cite-va 
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läviti, că scaune nu prea avea de unde, iar ca gervete des- 
făşură valul de pinzä cît era de lang și l-o întins de jur 
împrejurul mesei, să aibă nuntașii cu ce să să şteargă pe 
gură, ni-o mai pus mălaiii și pine de casă, și... 

— Tocmai aud că pe aici să face și pine de tirg. 

— O fi, si cum îţi zic; ne-o adus între altele sarmale 
si unde am început a cărăbăni care mai de care cu mina; 
și cînd colo la șters eü mă întimplasem tocmai unde era 
capătul valului, și hai, trage valul din mînă în mînă. 

— Tocmai de asta n-am să mă las, si am să-mi iaŭ 
o fureulitä si duc la cei de-a casă să vadă și ei ce min- 
care-i și furculita asta. Bine c-am trăit să văd si minună- 
ţia asta. Auzisem mai de demult de așa ceva, dar acum 
îmi văzură ochii. 

In timpul mesei multe alte mirese s-or fi impuns în 
gură cu furculita, dar aŭ tăcut molcum și aŭ înghițit. 

Masa era pe sfirsite ; ajunsese lumea la mîncat mere, 
pere, poamä, ce eraü din belșug. La urmă să dădu inghe- 
tată, intiiü de la colţul despre boeri. 

— Ce-a mai fi. și aceia cuscri Gligori ? 

— D'apoï dä, mai știi şi eŭ. Umăt să fie? anapoda 
lucru ; dar la ce oare l-ar pune în farfurioare? 

— O fi cuscre, că-i alb şi bate ca omătul! 

-— Mai ştii pozna, a fi şi el bun la masă, şi noi pe-a 
casă îl rînim cu lometele. 

— lotı, ioti cuscre, că-l minincä şi cu lingura. 

— Haraca, ce-mi văzură ochii, vorbi miratä lelea Ma- 
randa, Curat omät, cuscre ; cum dracu îl minincä cu lin- 
gurita ! N-as minca să mă tae! | 

-— Cum să nu mininci, zise moș Ion ; minincä el bs- 
erii cei mari, d-apol noi să nu mincäm ? O fi poate alt- 
ceva, mai știi păcatul ! La cîte nu te înșală ochiul? De de- 
parte să arată a fi omät, dar iată că vineşi spre noi; eï! 
atineti-vä acum. Nu cumva să nu iai, cuseră: că nu de 
alta, dar mai mare rușinea ; ce-a fi, a fi și pace. 

Farfurioarele cu. îngheţată să pune dinaintea lor. Cu 
mare mirare văzură că nu-i omăt, dar ce-i nu stieaü să-și 
dea samă. | j 

— A fi pomadä de cea albă, cuseră; zise Maranda lui 
Zvoreanu ; dar cum cioaräle să mincäm pomadă. 

— Taci femee si minincä, care căută să fie maï pri- 
ceput. Väzuse el mai dinainte că boerii pînă s-o vire în 
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gură parcă suflaü intr-insa: si de teamă să nu să frigă 
suflă și el putin asupra linguriteï si apoï o duse la gurä, 
eätind:a face pe indräzneful faţă cu cuserii. Apoi opinti cu 
dinții să ie bine bucätica în gură dar să topi pe dată, și 
de räce ce era cît pe ce s-o scape din gură. 

` — Da ce ţi-i cusere ? te-ai fript? ce ai? E bună? 
cum i. ? 

= 1! da răce-i zama asta, că-ți tae dinții | 

Bi zamă, eü văd că o ei cu lingurifa; si apoi 
riui suflai adinoare intr-insa? 

.:— Ei! ü răce de mama foeului, cum o pui în gură 
să. topeşte. 

i— Vezi d-ta, cum să chiamă ? îi zic înghețată, zisă 
moş Manoli, după ce auzi pe unul din feciori, ce striga 
să mai aducă încă vre-o cîteva porții. 

Să dădură inghetatä la toți mesenii și mulți țărani 
de-ai noștri o pätirä, că s-aü suflară într-însa, de teamă să 
nu să frigă sau o duserä răpede la gură crezind că nu-i 
nimică şi cînd colo o molfăiră cam multișor în gură pînă 
să să topească. Multi boeri riserä de pätenia färanilor, ȘI 
cum să nu ridă, cînd lucrul era de rîs! Hazul însă cel 
mai mare il făcea postelnicul Manolachi Drăghici. 

Masa s-a isprăvit în mijlocul celei mai mari veseli, 
după ce boerii inchinarä cite-va pahare care pentru domn, 
care pentru popor. Veni rîndul și unui țăran, un batrin 
räzäs de la Neamţ, om trecut prin valurile vieţii și price- 
put la minte și cumpänit la vorbă. 

Să trăești măria ta, şi să trăiţi si d-voastră cinstiți și 
luminati boeri mari. 

Multe s-o spus de Măria Sa Vodă, despre ţară, des- 
pre fapte mari din trecut, ba uniï din d-voastră s-o aninat 
cu vorba şi despre noï țăranii. Eŭ ca om prost gi ţăran 
de la ţară n-oiă ști să spun mare lucru. Dar D-voastră îți 
fi buni şi-ţi asculta. : 

Din moşi strămoşi a fost Vodă la cîrma țării. Multe 
domnii aŭ apucat părinții noştri si noi, dar pe cit ni să 
pare vremurile aă să să schimbe. Mai înainte vreme cine 
să mai gindea la sărmanii de noi! Un domn să ducea, al- 
tul vinea, n-avea cine să să bucure de schimbarea lor. de 
cît doar dbn. că nu degeaba o eşit vorba. Schimbarea 
domnilor bucuriea nebunilor. Azi stăm la masă poftiti fi- 
ind de Măria Ta, care ca un părinte te-ai gîndit să faci o 
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faptă crestineascä cu de-al de noi. Noi sîntem bătrîni; ca 
mini ne ducem; dar bäetit ist tineri, pe care Măria Ta ază 
i-ai înzestrat, te vor ținea minte pînă la bätrinete și te vor 
proslăvi. Copiii și copiii copiilor lor își vor aduce aminte 
de numele Măriei Tale. 

Să domnești în fericire și ani indelungafi ca să ai 
vreme a te milostivi și spre norodul cel obijduit, că nu-i 
mai mare bucurie pentru Vodă decît cînd aude că popo- 
rul il släveste, iar pentru popor nu-i mai mare multemire 
decit cînd are un domn bun, blind şi milostiv. 

Să träesti Măria Ta, și d-voastră boeri mari. 

Toţi venträ împrejurul bătrînuluï mogneag care vorbi 
din adincul inimei, şi in strigätele cele mai mari boeriă 
ciocniră paharele cu taranii, cu socrii şi cu mirii. 

Rindurile de la masă să rupse. O horă mare să întin- 
să, țăranii cu boerii, färance cu cucoane, toți să prinserä de 
mînă. Hora porni. 

Hazul nu fu prost cînd să prinsă în horă si Arapul 
domnului. El să tot da printre mirese, și mai cu una mai 
cu alta începuse a li. cam pisca, ele cînd îl văzură, începu- 
ră a-şi stupi in sin. 

— Ptiu drace. 

— Ptiu necuratule. 

— Niü,.... mänucäe. 

Noroc de bätrini si de babe, căci neavînd de ce să să 
teamă, ca unele la care Arapu nu să indesa tineaü rindu 
horeï, altfeliă între tinerit era-o vinzolealä nu fără haz. 

Nu mai văzură al noştri o aşa slutenie de om; mi- 
resele căutaii să să ascundă în dosul mirilor; nevestele 
în dosul barbatilor, dar arapu ținea a lui, pînă cînd ve- 
nindn-si în fire începură a eşi mai la iveală, a-și pastra lo- 
cul în horă si a să uita la el cu mirare. 

— Pi! da slutu-i: 

— Pi! da negru- ! 

— loti, mămucăe, ce dinți l... ce obraz, parcă-i fandul 
ceaunului, nu alta! 

— S-apoi ce buze teticäe! 1! da uritu-i. 

Un lung mirat mergea din gurä în gură la fete; iar 
flăcăii, mirii, ca barbafi pentru a mai înhiripa inima sărită 
din loc a mireselor, făceau pe indräznefit, să virau în su- 
fletul arapului, céutind a pune mina pe el. 

Bätrinii stăteaă de-o parte si să 'minunaă și ei de-a- 
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tita slutenie pe capul arapului si cum Zvoreanu stätea a- 
läturea cu mos Ion Manoli deschise vorba. 

— Vezi, cuscre, cîtă negreatä pe fața lui!... Päcate... 

— Cum adieä, cuscre Gligore ! 

— Päcate de-a părinților, pe care le plătesc feciorii 
O fost şi aistia odată albi, ea noi, dar de pacatele lor i-o 
inegrit D-zeü,.. Nu ştii d-ta ce să scrie prin cărțile noas- 
tre, ne cetea într-o vreme Părintele Cociorvă, D-zeu să-l 
erte, că pe cînd Moisi o vrut să fugă din Eghipet s-o luat 
Faraon cu oastea lui după dinsul, dar că i-o înghiţit D-zeü 
în Marea Rosie. Citi o scapat s-o făcut negri de astă faptă 
nelegiuită pornită contra lui Moisi; ceilalți care s-o înecat 
s-o făcut pești, și dă, eă nu i-am văzut, dar spune lumea 
că și azi frați de ai lor sînt în marea, tot negri, și chiar 
le zice lumea Faraont. 

— Cam aşa o fi; nu vezi d-ta că şi pe la noi să a- 
duce cîte unul să fie așa de risul tuturora, ca aist de aici. 
kok 

A doua zi nuntasif noștri o plecarä spre cásă. Sara 
într-amurgul, cînd veneaü vitele de la cîmp intraü și ei 
în sat. 

Multe säptämini după aceia aŭ avut ce povesti pe la 
cunoscufil lor cele ce văzuse la Iaşi si toate cele petrecute 
cu prilejul nunții. 

Tînărul Stefan Manoli să mută apoi la Huși, își cum- 
părâ o casă in Räesti, ceva mai la deal de casa lui Niţă 
Vacă, de-a Mămăligesei și de-a lui Potop, şi să făcu gos- 
podar nu glumă. | 

Cu mia de lei datä de Vodä isi cumpärä o chiud de 
bătut sälac şi-i merse mult timp bine. Am uitat să spun 
că era scutit de bir, ca fin al lui Vodă. 

Să greşi odată Ispravnicul Cuza să-l înplinească. Ma- 
noli dind atunci jalbă divanului pentru asta, fu scutit de 
orice dare de bir si de alte havalele, fiind unul din cei 
cununati de Vodă. | 

Stefan Manoli muri dupä vre-o 30 de ani de gospo- 
därie, mama loana însă trăi multă vreme, căci si eü am 
apucat-o în mahala la noi, bätrinä, sfätoasä si supusă la 
toate. Toţi îi ziceai Baba Vodoaia. 

Pentru ce si cum, cele zise mai sus stai dovadă. 


Alexandru G. Mavrocordato 


Despre origina Mavrocordatilor 


Observatiuni asupra Istoriei Rominilor 
a d-lui 
A. D. Xenopol 


— 


In scrierea istoriei să întîmplă adeseaori un fenomen 
curioz. Să ivește cineva Care aruncă o inventiune, fie ia 
pornită din gresalä sau din ură și calomnie, saü din dorin- 
ta de laudă nemeritată. Acea închipuire, acel panegiric sai 
ponegreală e repetată din neam în neam, transcrisă de la 
un autor la altul, capătă astfeliă drept de cetățenie în is- 
torie, şi adevărul să vede de la o vreme întunecat, obli- 
terat, prescris. Fie acea narațiune cît de putin verisimilä, 
fie ia subredä chiar a priori si la prima vedere, nu face 
nimică : ia continuă mersul ei învingător din secol în se- 
col, și s-ar părea că chiar scriitori altfeliü înzestrați cu a- 
cuitatea sensului critice să leapädä de el cu desävirsire spre: 
a o repeta ; făcînd aceasta chiar in contrazicere, cu cele 
scrise de însuşi ei în alte locuri ale operei lor proprii: 

Quandoque bonus dormitat Hamerus.. 

Aceste cugetări s-aă născut în noi cînd am cetit în 
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Istoria Rominilor din Dacia Traiană a d-lui A. D. Xeno- 
nopol 1) următoarele : 

„Neculai Mavrocordat. 1710—11. Şi acest domn era în- 
rudit prin alianţă cu vechia stirpe a voevozilor Moldovei. Anu- 
me tatul săă Alexandru Mavrocordat Exaporitul avuse drept 
soție, cu care făcuse pe Neculai, pe Sultana fata Casandrei, fiica 
lui Alexandru Iliasi, nepotul lui Petru Rares ?), încît eu drept 
cuvînt să putea lăuda Mavrocordat că prin sîngele säü de pe. 
mama lui să coboria din vestitul domn al Moldovei, Alexan: 
dru cel Bun. De pe tată, Mavrocordat, își trăgea originea din 
insula Chios, unde bunul săi Panţiris Mavrocordat trăia 
ca un om nobil, însă sarac gi fără vază. Pe atunci era în 
Constantinopole un grec Skarlatos, intreprinzätorul cäsäpii- 
lor împărătești. El avea o fiică pe care o logodise cu Ma- 
teiă Basarab domnul Munteniei. Inainte însă de a veni in 
București spre a săvîrși nunta, dinsa să îmbolnăvise de 
varsat, care o slutise într-un chip inspäimintätor, făcînd-o 
între altele să piardă si un ochii. Cînd dinsa ridică vălul 
înaintea viitorului ei soţ, acesta o trimise numai decît în- 
dărăt la tatăl ei, unde Ruxandra perdu în curînd speran- 
ta de a să mai mărita vre-o dată. Pe cînd dinsa stătea, 
desperată de nenorocirea ce o lovise, în casa tatălui ei, vine 
într-o zi un negutitor cu mătăsării, frümos şi elegant, ca 
să-l arăte mărfurile lui. Era Pantiris Mavrocordat, care 
căuta să-și mai ridice poziția prin calea negoțului. Nu 
ştim dacă Ruxandra cumpărâ stofe multe de la nobilul ne- 
gutitor, de sigur însă că imensa ei bogăţie îl cumpără pe 
dînsul și că ia deveni soția lui °), Mavrocordat ajuns de 
odată bogat şi fiind un om de o mare inteligență începu a 
juca un rol în Constantinopole. El avu doi fii pe Alexan- 


1) Vol. IV. p. 483—484. 

2) Neculai Costin Letopisetele II p. 81, Comp. Mag. Istor. IV. p. 39. Vezi 
si Cronica lui Daponte în Erbiceanu, Cron. Greci p. 17. 

8) Carra Hist. de la Moldavie, Neuchâtel 1781, p. 102 si urm, 
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dru si pe loan din care cel dintliü deveni vestit în istoria 
Orientului ete.“ | | 

In aceste rînduri sint relatate două căsătorii şi prin 
urmare înrudiri ale neamului Mavrocordätesc : una a lui A- 
lexandru Mavrocordat Exaporitul, cel mai vestit om de stat 
al Orientului din al XVII-lea secol, negociatorul păcii de 
la Carlovitz (1699) cu Sultana din familia Chrysoscoleu, 
veche si cu vază la Constantinopole. Aceasta fiind fiica Ca- 
sandrei, fiică a lui Alexandru Iliasi, nepotul domnitorului 
Petru Rareş, fiul lui Stefan cel Mare şi a frumoasei pescă- 
rite din Hirläü, e necontestat că Mavrocordatii să trag prin 
femei din sîngele eroului Moldovan si al lui Alexandru cel 
Bun ^). | | 

Cit pentru a doua cäsätorie pamenitä in pasagiul ci- 
tat, asemenea e adevărat că tatällui Alexandru Exaporitu] 
să însurase cu fiica lui Skarlatos numită Roxandra, vădu- 
va unui domn romin: însă atit numele tatălui lui Alexan- 
dru, cît și acel al domnului a cărui văduvă era Roxandra, 
pe cît în fine si întreagă poznasä povestire privitoare la 
acea căsătorie relatată într-un mod glumet de autor, toate 
precum vom dovedi într-un mod peremptoriü sînt neexac- 
te, lipsite de orice temelie serioasă, si spre a "dovedi a- 
ceasta vom întrebuința în parte horribile dictu ! însuși is- 
toria d-lui Xenopol. 

In cit privește numele tatălui lui Alexandru, e ade- 
vărat că mulţi din scriitori îl numesc Ilovreimjs. Ne în- 
trebăm in virtutea cărei legi fonetice d. Xenopol traduce 
acel nume proprii nu prin acel atit de obicinuit de Pan- 
deli ci prin Pantiris ? Adevărul e însă că el nu să che- 
ma nici chiar Pandeli, ci Neculai. Aceasta reesă şi din spi- 


4) Xenopol vol. IV: p. 535. ,, Chiar Neculai Mavrocordat, care este rînduit 
domn în Moldova din dragomanatul Porţei, să cobora prin mama lui din vechii 
domni ai Moldovei“, v. Nee, Costin si Daponte loc. ant. cit. 
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ta neamului Mavrocordätese °), ca și din cele scrise de Iacob 
Manos din Argos ©) si de Constantin Daponte ?). 

Aceşti doi barbati, din carii cel dintiiă era contimpuran 
Exaporitului şi preceptorul fiilor lui °), iar cel al doilea, Con- 
stantin Daponte : secretarul domnitorului Constantin Mavro- 
cordat şi autorul Ephemeridelor Dace °) eraă prin însuși 
poziţia lor în familie meniti de a cunoaşte numele ce ne 
ocupă. „Fiul lui Neculai Mavrocordat, scrie!Dapontes des- 
pre Exaporitul l. c., boer nobil gi cel dintiiü din insula 
Chios“, lar Iacob Manos: „Nu mult timp după naşterea 
fiului săă, Neculai a fost chemat la cea mai bună parte“ 
Astfeliă fiind si dl. Alexandru Papadopol Callimah '), eu 
drept cuvînt scrie: «Alexandru Mavrocordat a fost fiù al 
lui Neculaă Mavrocordat, notabil din insula Chios. Familia 
Mavrocordat este o familie Constantinopolitanä, care a stat 
în mare onoare pe lingă împărații Bizantini. „Asemenea si 
Dora d'Istria 11) scrie: „Roxandra moglie di Nicolo Mavro- 
cordato“ *?). Atit spre întimpinare la „Pantiris“ al d-lui Xe- 
nopol. 


. 5) Généalogie des Mavrocòrdato de Constantinople et autres documents con- 
cernant cette famille publié; par Em. Legrand Paris 1886 p. 1. 12. si VI din 
prefață. 
6). JaxdiBuv Muvov 16yos eis AléEardecr Mavgorogdatov p. 9. 
7). Const. Doponte Cronograf in Sathas Mesarwvyızn Bıßyıodnen vol, III. p. 
16. si 166. 
8) Dintre cele 100 epistole ale lui Alex. Mavrocordat Exaporitul, publicate de 
Livada (Triest 1879) şi foarte fusemnate atit prin stilul cît şi prin conţinutul lor, 
o mare parte sînt adresate lui Iacob Manu si privitoare la învățătura fiilor au- 
torului: 
9). Ephémérides Daces ou Ch’onique de la guerre de quatre anı. (1736—39) 
par Constantin Dapontes, Secrétaire du Prince Constantin Mavrocordato Paris 1880. 
10). Despre Alexandru Mavrocordat Exaporitul, estras din Analele Academiei 
Romina Seria II. vol. VI. Sect. Il. Memorii si notițe, Bucureşti 1884. p. 2. 
11). Gli Albanesi in Rumenia. Firenze p. 102. 
19), Pentru aceasta purta numele Neculai cel dintîi print Fanariot, după obi- 
ceiul familial. păstrat pînă în ziua de ază la Mavrocordaţi, de a să da nepotului 
numele bunului săă. 
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Venim la al doilea punct, anume: care era domnito- 
rul Romin, a cărui văduvă era Doamna Roxandra, mumă 
lui Neculai Mavrocordat ? ; 

D. Xenopol ne spune in pasajul säü citat in extenso 
cum că acel domn era Mateiü Basarab. Dacă însă deschi- 
dem volumul II. al istoriei dumisale găsim la pag. 470, 
următoarele: «Alexandru Cuconul 1623—1627. Izbinda a- 
proape neașteptată a lui Radu Mihnea de a pune pe scau- 
nul Munteniei pe fiul săă ce era încă un copil, încît tot 
el conducea din scaunul Moldovei și afacerile Munteniei, 
fusese dobinditä mai ales cu ajutorul unui grec numit Sker- 
let, bogat și cunoscut de toți maghistanii împărăției, carele 
avînd voie vegheată despre Turci, Radu Vodă s-aü fost îm- 
prietenit cu elde mai înainte vreme, fiindu-i ajutor între 
multe trebi ale domniei. Radu. Vodă să încusereşte chiar 
cu acel Grec, insurind pe fiul säü domnul Munteniei cu 
fata lui Skerlet, făcîndu-se nunta la Siretiü» taj 

Si in ce timp, la ce loc, cu cîtă pompă s-a sävirsit 
acea nuntă, aflăm de la Fotinos ‘*) carele scrie că acea 
nuntă s-a serbat în anul 1623 la Tecuciü. «In acest timp, 
ne spune el, Domnitorul fiind neinsurat si avînd a să cu- 
nuna cu fiica unuia ce avea cea mai mare însemnătate la 
Constantinopole numit Skarlat Begliktzi, a fost poftit de 
cătră al săă părinte. ca să fie făcută nunta la Tecuciü, un- 
de aŭ plecat cu mare paradă și s-aü făcut multe zile în șir 
nuntă strălucită si deosebită, față fiind amindoi domnitorii ca 
și ambasadorii veniţi din domniile vecine, unde aŭ fost 
prezenţi gi toţi arhiereii si boerii Munteniei și ai Moldo- 
vei, și după sävirsirea nuntei s-aü întors fie-care acasă». 
Care ţări anume aŭ trimes ambasadori la acea strălucită nun- 
tă ne spune tot Fotinos'’): „Fiind a să căsători fiul säü 


o a A E. R A 


13). Capitanul in Mag. ist. 1. p. 203. | 
14). Fotinos Istoria Dacieï ed. grecească, Viena 1818. T. Il, p. 160 161. 


15) Vol UI. ed grec. p. 102 103. 
| 12 
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(a lui Radu Mihnea la 1623), Alexandru Voevod domnul 
Munteniei, cu fiica unui boer Constantinopolitan insämnat, 
numit Skarlat Tzelebasi, făcutu-saă nuntă la Tecuci din Mol- 
dova, unde aŭ fost față amindoi domnitorii celor două pro- 
vincii, tatăl și fiul, cu toți boerii lor carii stăteaii la 
toate paradele, ceremonii şi petreceri de mese, cet Moldo- 
venă la dreapta cei Munteni la stinga. Venit-aü atunci am- 
basadori din Transilvania, Ungaria și Polonia cu daruri 
si toți petrecînd împreună la nuntă două săptămîni cu ma- 
re veselie şi strălucire aŭ plecat fie-care acasă“.  Pompoa- 
să serbare a fost dar acea nuntă sävirsitä la confinele te- 
vilor surori, în prezența domnilor lor Radu și Alexandru, 
tatăl și fiul, nu multi ani înaintea crincenelor și invergunatelor 
lupte ce le-aü sfășiat sub Mateiü Basarab şi Vasile Lupu! 

E evident că Skarlat Begliktzi saü Tzelebasi a lui 
Fotinos e același pe care dl. Xenopol îl numește Skerlet 
în locul citat din vel. säü al IlI-lea si Skarlatos, in pasa- 
jul de mai sus din vol. al IV-lea al istoriei sale, căci 
Skerlet turcește insemneazä Skarlat sau Skarlatos cu desi- 
nentä greceascä. Prin urmare dl. Xenopol stia foarte bine 
că fiica lui Skarlat să măritase cu Alexandru Mihnea, de 
oarece ne-o spune el însuși. Ce a putut dar să-l inducă 
în eroare ca să scrie în contrazicere cu sine însuși, că 1a 
a fost măritată cu Mateiă Basarab ? Ceea ce l-a indus în a- 
cea eroare pe el ca şi pe Carra, pe care-l citează, ca izvo- 
rul său, este aceiaşi notitä biografică inveninatä, ce a 
dat naştere întregei anecdote poznase privitoare la acea 
căsătorie, ce am relatat-o în pasajul citat în extenso a 
d-lui Xenopol. Acea sorginte este o notă lungă din isto- 
ria Imperiului Otoman a domnitorului Dimitrie Cantemir. 
Sîntem prin urmare siliți a traduce întreg acel pasaj 
capital in chestiunea ce ne ocupă. Cantemir serie 1%): 


— -- oo — 


16). Geschichte des Osmanischen Reiches nach seinem Anwachse und Ab- 
nehmen beschrieben von Demetrie Kantemir ehemaligen Fürsten der Moldau. 
Hamburg 1745, nota 12 pag. 515—579. 
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„Maurocordatus (e vorba despre Exaporitul). Acest barbat 
e atit de cunoscut in Europa încît n-am nevoe să fac o 
Jungă naraţiune a vieții sale ; vroese însă, spre plăcerea ce- 
lor curioși să pun aicea unele despre originea sa, despre 
care circuleazä numaï necerte stirt 11). Pe cînd domnea Mu- 
rad al IV-lea, carele e vestit prin cucerirea Bagdadului, trä- 
ia în Constantinopol un Grec foarte bogat, carele e cunos- 
cut prin numele său pretutindenea pomenit de Skarlatos, 
si era lîngă curtea Sorgadsch, adecă cumpărătorul oilor si 
a boilor. Această dregătorie să dä de obiceiü unui Grec, 
fiind că aceştia cumpără mai cu înlesnire de la creştini oile şi 
boii trebuitori pentru euhnea curtei și a Enicerilor. După 
ce el făcuse cu acea îndeletnicire o avere foarte mare, în- 
cepu a fi cunoscut şi a ajunge la oarecare consideratiune 
la curte, precum oamenii bogaţi o dobindesc foarte cu 
ușurință. In același timp să stirnise o mare dușmănie în- 
tre Basiliu principe de Moldova si Materă principe de Va- 
lahia, căcă fie-care dintr-înşii căta să izgoneascä pe cela- 
lalt din principatul säü ; fiind însă amindoi bogaţi și avînd 
o puternică partidă lîngă curte, nu vatamaü pe nimenea 
altu de cît pe însuși punga lor. Skarlatos era din partida 
lui Basiliu și intrebuinta vaza sa lingă vizirul spre a face 
răă lui Mateiu și pricinuia acestuia neinvinse greutăți. Ma- 
teiù să încerca de felurite mijloace spre a-l ademeni in 
partea sa, însă toate eraü în zadar. In fine, cînd îi muri 
soţia, ceru pe sîngura sa fată Roxandra de femee, cu nădejde 
ca prin această înrudire să capete mai ușor ceea ce în van 


17). In traducerea franceză aceste cuvinte sînt exprimate astfellü : „Je veux 
pour la satisfaction du lecteur, donner quelque ébauche de sa généalogie sur la- 
quelle cependant je n'appuie que faiblement, le sujet n'étant pas bien avéré." 
Originalul latinese nu-l posed nici nu mi s-a prilejit să | văd ea să pot consta- 
ta versiunea verbotenus a autorului. Æ cunoscut că această operă a Prințului 
Cantemir scrisă latineşte, a apărut apoi în limba engleză (London 1734) din 
care limbă a fost tradusă în frantuzeste (1743) si în limba germană (1745). 
Traducerea din text e făcută din versiunea germană. 
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încercase prin bani. Skarlatos incuviintä aceasta; Mateiu să- 
vîrșește logodna prin al säü kapukehaia la Constantinopol 
într-un mod foarte sfrăluzit si publie, şi trimete citi-va bo- 
eri și cucoane de boeri cu mare suită la Constantinopol 
spre a lua mireasa. Insă cu cîteva zile după logodnă să în- 
bolnăveşte Roxandra de varsat, care îi răpește nu numai 
frumuseta ci și unul din ochi. Skarlatos ascunde această 
slutire a fiicei sale si o trimete mirelui cu o bogată zes- 
tre : însă îi poronceste a să ținea la drum totdeauna aco- 
perită cu vălul, după obiceiul turcese, şi a nu. lăsa nici pe 
un om să-i vază obrazul pînă ce va trece sărbarea nunteï, 
cu nădejde că, odată aceca sivirsitä, Domnul va fi. ţinut a o 
păstra ca soţie, cu saü fără voe. la prin urmare să aco- 
pere la drum fără nici o bănuială. Cind însă sosi la Tirgo- 
vistea, fu primită acolo într-o minunată casă si odae, si to- 
tuşi nu vroia sa dele voe nimănui să vie la dinsa afară de 
slugele ei care le adusese împreună de-acasă; apoi domnul 
să prinse a bănui că sub această ascundere atit de neobici- 
nuită la creştini s-ar ivi 'alt-ceva și ceru intiiü pentru 
dinsul apoi pentru unele cucoane voia de a-i pute da vizi- 
tă Insă 1 să respinsă amindouä cererile, fiind că tinära fa- 
tă întimpină, cum că părintele ei i-ar fi interzis absolut și ar 
fi amenintat-o cu groznice maledictiuni să nu aräte obrazul 
ei nici unui om cît timp va fifatä mare şi că dinsa intä- 
lege acea interdictiune nu numaï in privinta barbatilor ci si a 
temeilor. Domnul, fie că ar fi fost împins de bländeta inimei 
sati de frica putereï tatălui ei, nu mai insistă mai departe, 
ci îi dădu numai a înţelege că el bănuia, văzind-o atît 
de spărioasă, să nu aibă vre-o lipsă saii vatamare pe tru- 
pul säü. La aceasta însă ia respunse cu mare dibăcie: că 
ia ar fi avînd toate ce să cuvin unei fete mari; de să că” 
este însă domnul de căsătorie, ar fi gata a să întoarce la 
țara sa îndărăt, căci fetei lui Skarlatos nu i-ar fi greu de 
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a gäsi barbat. Domnitorul fu ingalat prin subtilul respuns 
al tinerei fete si făcu neîncetat mari pregătiri de nuntă. la. 
fu adusă învăluită din locuinţa unde să afla la palat şi de 
acolo la biserică. Cind însă domnul, după sävirsirea cunu- 
niei veni la etacul säü şi văzu mireasa slută si lipsită de 
un ochiü, o trimisă de îndată neatinsă, sad cum alii pv- 
vestesc după două zile, iarăşi de la palat la locuinţa sa cea 
dintiă şi apoi o porni cu toate onorurile şi însoţită de ci- 
te-va persoane la tatăl său înapoi, împreună cu întreaga ei 
zestre și daruri de nuntă care s-ar fi urcat la una sută 
cinci-zeci pungi. Skarlatos să resimti foarte mult de aceasta 
si cätà fel de fel de prileje dea să rezbuna de dispretuirea 
fiicei sale, Insă moartea l-a oprit de a-şi ajunge la scop: căci 
cîteva zile după întoarcerea acasă a fetei lui el tu. omorît 
prin pumnalul unui Enicer mituit, precum să povestește, de 
domnul Moldovei Basiliu. După moartea lui, hoxandra care 
era fată mare și totodată văduvă, remasă multi ani nemă- 
ritatä, cu toată marea ei bogăţie, căci nobili greci cari lo- 
cujaü pe atunci la Constantinopol nu să uitaü la avere ci 
la framusetä şi n-aveau nici un gust să să vindä pentru 
bani prin astfeliü de neplăcută căsătorie ; cei însă ce erau 
de o treaptă mai jos erau dispretuiti de dirsa, fiind ia u- 
nica fiică a unuia din barbaţii cei mai cu vază din tim- 
pul său si totodată mireasă de domn. In același timp ve- 
ni la Constantinopol un barbat numit Pandelis Maurocor- 
datus, de obiceiu desemnat cu numele săă propriii de 
Pantelis, născut la Chios, carele era de obirsie nobilă, însă 
atit de căzut prin sărăcie încit să văzu nevoit să vinzä 
la Constantinopol matasă de Chios ce să numește la Turcă 
Hetai. Altfeliü el era un tînăr nant, frumos și bine crescut, 
trăgîndu-se din un neam nu tocmai neînsemnat la Chios. 
Avea şi o moșie părintească în acea insulă, nu însă de 
mare valoare, căci acolo ajunge spre a fi nobil de a stä- 
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pini o vie cu un turnisor mostenitä de la strämosi, de 
oarece mica întindere a insulei nu permite ca unul să ai- 
bă moşii mari. Acest barbat venea din cind în cînd în 
casă la hoxandra spre a vinde mătăsării. Aceasta să 
înamoreză de el și să hotărăşte fără a să sfătui cu ni- 
menea, a să mărita cu el. Trimete prin urmare după un 
preot în oraş si într-ascuns să cunună după obiceiurile bi- 
sericeşti. Din această căsătorie să născură lui Pandelis doi 
fii, Alexandru și loan, ete.» (urmează Biografia lui Exapo- 
ritul). 

lati dar această povestire precumia să iveste în primul 
ei autor, cel ce i-a dat naştere și fiinţă! Ori cine a citit 
istoria lui Cantemir ştie cîtă plăcere găseşte el în amă- 
nuntimi biografice amestecate cu ceia ce Germanii numesc 
Klatschgesckichten. Fie care dregător, chiar subaltern, al 
Imperiului otoman este onorat cu o notitä biografică de- 
tailată unde cele mai intime episode ale vieții sale sînt re- 
latate cu o vădită compläcere, ca si cînd ar fi vorba de via- 
ta barbatilor celor mai însemnați : unui Suleiman sau Pe- 
tru cel Mare saă Carol al XII-lea. Acest feliü de referen- 
te au locul lor, de sînt adevărate, într-o scriere anecdotică 
asupra unei epoce sati a unei domnii ; cînd însă ele figu- 
rcază într-o lungă scriere, avind de menire a ne arăta 
creşterea și descresterea unei puteri ce a avut asupra des- 
tinelor întregei lumi o inriurire atît de precumpănitoare ca 
acea a Osmanlulor, atare ocupație amănuntă cu chitibu- 
șuri, denotă neaparat un spirit putin larg şi universal. Cit 
sînt însă de numeroase acele notițe istoriografice in isto- 
ria Imperiului otoman, nică într-una din ele nu să ivește, 
ca în aceasta, o naraţiune inventată pur si simplu de au- 
torul ei, falsä în toate cele conţinute într-însa, precum vom 
dovedi-o, si pornită numai și numai dintr-o ură vrăjmaşă 
în contra neamului despre care e vorba. E cunoscut că Prin- 
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cipele Neculai Mavrocordat fu inlocuit prin Principele Can- 
temir in scaunul Moldovei și-l înlocui la rîndul säü, după 
defectiunea sa cătră Ruși. Evident că acești doi barbati, 
amindoi de o capacitate si de o cultură intelectuală deose- 
bită, trăiau in rivalitate si dusmänie !*). Această ură îl îm- 
pinsă pe Cantemir a inventa toată povestirea de mai sus 
spre ridicularizarea neamului rivalului săă. Insă pe cit e de 
mare animozitatea autorului care l-a împins la astfeliü de po- 
negrealä, pe atit narațiunea sa e răii iujghebatä și gresalele 
ce le comite atît de flagrante, încît devine foarte uşor de 
a o convinge de eroare în toate privirele. Aceasta vom 
dovedi-o într-un mod peremtoriu. 

Chiar la prima vedere această stranie aventură a u- 
nei mirese princiare +°), să pare a fi mai mult de domeniul 
unui roman de cît a istoriei. Toemai cîteva zile după! lo- 
godnä a trebuit să să ivească o boală atît de slutitoare 
spre a pricinui atitea neajunsuri cu totul extraordinare 
unicet *) fiice a lui Skarlatos. Insusi autorul să vede că ar 
fi simțit că povestirea sa ar uimi oarecum pe cetitorul se- 
rios, Și adaugă cum că cele narate de el ar fi necerte știri, 
Să ne oprim un moment la această scutire de respundere 
ce-și rezervă autorul. Necerte ştiri! Dar însă Dimitrie Can- - 
temir a fost trimis la Constantinopol de tatăl săi la 1687. 
De atunci şi pînă la suirea sa pe scaunul domnesc al Mol- 


18) V. Xenopol IV, p. 504, următoarele. 

19). Cita răntate în cuvintele autorului maï sus citate, „o trimese de îndată 
neatinsă saü cum alții povestese după două zile de la palat la leeuinfa sa“. 
După ce scrisese „neatinsă“ s-ă càit, să vede, căci Roxandra ar scapa astfel:ü 
putînd să zică: tout est perdu fors l'honneur“ si o atacă, prin cuvintele adăogite, 
şi în cinstea sa! | | 

20). Pinä şi aceasta nu e adevărat. Skarlatos n-a avut de fiică unică pe Ro- 
xandra cum serie Cantemir ei patru fete. Celelalte trei aŭ avut de barbafi pe 
Iuliani, Rosetti si Cremaki si de zestre trei case minunate aproape una de alta 
v. Généalogie des Maurocordato p, 11, supplément des Manuscrits grecs No. 87 
p. 9. 10. (Să putea ca una să iea pe Alexandru, iar alta pe Mateiu. A. D. À). 
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dovei (1710) a trăit acolo cu mici interuptiuni *). Nara- 
tiunea sa să referă dar la cinci zeci de ani în urmă, căci 
Mateitı Basarab a devenit domn la 1633 %). E vorba în 
ia de persoane foarte cunoscute, de o însemnătate deose- 
bită ; de fata lui Skarlatos, atit de influent în timpul său, 
Doamna Munteniei, mama lui Alexandru Mavrocordat Exa- 
poritul, a căruia ilustratiune și carieră politică fără samän 
ajunsese tocmai la“ culme pe cînd fiul domnului Moldovan 
petrecea anii tineretei sale pe malurile Bosphoruluï ; e ches- 
tia în fine de buna vestitului prinţ; Neculai Mavrocordat, vă- 
duva, de ar fiistorisirea lui Cantemir adevărată, a lui Ma- 
teii Basarab, a cărui lungă si viforoasă domnie a durat ne- 
intrerupt de la 1633 — 1654, timp de 22 ani. In sfirsit e 
chestiunea de o aventură stranie, neînchipuită, neauzitä a u- 
nei mirese princiare. Și despre o asemene întîmplare ce 
trebuia s-o cunoască si copiii din fasä la Constantinpol, un 
fiù de domn, ca Cantemir, fiind în strînse legături cu toți 
meghistanii Imperiului, culegind materialul istoriei sale, n-ar 
fi putut capata ştiri certe!! Pe timpul săi mai trăiaii oa- 
men] ce ar fi fost văzut in tineretele lor pe Roxandra cea 
bogată plecînd cu mare pompă la Tirgovistea şi intorcîn- 
du-se cu încă mai mare ponos din acea expeditiune, după 
ce-şi luase acolo osinda cuvenită. Este oare de crezut că 
nu l-a fost posibil să culeagă știri certe asupra unui atare 
fapt aproape contimpuran ? | 

Insă, căsătoria lui Matei Basarab este chiar în sine 
putin probabilă, putem zice inadmisibilă. Aga Mateiu s-a 
suit pe tron în urma unei răscoale în contra inriurirei gre- 
cești. D. Xenopol are meritul necontestat de a fi stabilit 


21). V. Biografia Prințului Cantemir în Istoria Imperiului Cttoman, trad. 
germană p. 841. urm. 

22), Foscarini anunţă guvernului säü pornirea lui Mateiu ca domn din Con- 
stantinopol la 8 Martie 1633. Hurmuzaki Documente vol. IV. P. IL. p. 466. 
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într-un mod deciziv, prin. o procedare adevărat ştiinţifică, 
cu sorgintele istorice in mînă, că acea afirmatiune zisă și 
rezisă, cum că influenta grecizmului în țările romänesti 
s-ar fi ivit în urma venirei în ele a prinților Fanarioti pri- 
cinuitä prin îndoita defectiune a lui Constantin Brancova- 
nu şi Dimitrie Cantemir, e o eroare istorică manifestă ; 
acea inriurire a fost tare și puternică chiar din vremuri 
cu mult anterioare domniilor Fanariote. După opera d-lui 
Xenopol in astă privire decizivă, epochemachend cum zie 
Germanii, nu mai remine cea mai mică indoială asupra a- 
cestui punct atit de important. Lot astfeliü a dovedit că şi 
suirea lui Aga Mateiă pe tronul muntenesc avuse loc în 
contra aceleiaşi inriuriri 23), Cum s-ar putea dar admite 
că Basarab n-a avut alt gînd, îndată dupe suirea sa pe 
tron, decit de a să inrudi de aproape tocmai cu Skarlatos 
reprezentant puternice al grecizmului la Constantinopol? 
Apoi ne spune autorul ce-l: combatem, că vroind părintele 
fetei a să rezbuna, a fost ucis de un Enicer mituit spre 
aceasta, de cine? De domnul Moldovei Vasile Lupu. Cum ? 
Vasile Lupu: dușman neimpacat a lui Mateiü, care a com- 
bătut pe domnul muntean în lupte erincene ani îndelun- 
gafi, in repetite rînduri, tocmai acest inamic inversunat 
să ivește spre a scăpa prin mituirea Enicerului pe Ba- 
sarab de rezbunarea lui Skarlatos, la momentul oportun ? 
Dar, la timp oportun, deoarece si aceasta să întîmplă: 
cite-va zile după întoarcerea a casă a fetei precum, boala 
varsatului să ivise cîteva zile după logodnă ! Vede lectorul 
cit e de șubredă din toate punctele strana narare a auto- 
vului Istoriei otomane. De ar reminea însă si cea maï 
mică îndoială despre dreptatea arătărilor noastre, ia va 


23). V. Xenopol Istoria vol. FI. p. 473. urm. !V. p. 5. si 7. Cfr. Hurmuzaki 
Documente privitoare fa Istoria Rominilor vol. IV P. I p. 672. Es hat der 
Mathei în Constantinopol under den Griechen wenig faetionäri, fast alle hangen 
an Lupolo. 
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dispărea cu desävirsire inaintea datelor certe ce le posedäm, 
Faptele omenești fiind strîns legate cu timpul, chiar acea- 
sta a lipsit lui Skarlatos spre a suferi pretinsa lovitură si 
a nutri dorinţa de crincena rezbunare. Dar timpul i-a lip- 
sit, căci Matei Basarab a ajuns la domnie în anul 1633 2%), 
pe cind Skarlatos murise in luna lui Martie 1630. Pentru 
nenorocul povestirei lui Cantemir există încă si astăzi mor- 
mintul lui Skarlatos 25), si pe el cetim epitaful grecesc ca- 
re în limba romînă să traduce : 

„Cel ce inainte vreme îl avea de fală Grecia ca fi- 
ind impodobit cu minte prudentă, al căruia nespusă a fost 
slava si mare virtutea : aice il are mormîntul pe Skarlat 
cel strălucit, cel mare ; inima sa însă locueste sub. bol- 
tele cerești“. | 

1630 al 19-lea lunei anthesterion Vineri °°). 

Inaintea acestei date certe cade toată naraţiunea lui 
Cantemir, căci la venirea lui Mateiu la domnie uu putea 
ti vorba, nici de rezbunarea nici de influenta unui om mort 
cu cel putin trei ani in urmă! 

Dar la ce să mai discutăm ? Am văzut mai sus- că 
nunta Roxandrei nu s-a sävirsit la Tirgovistea in anul 
1633 într-un mod tragi-comic, ci s-a serbat cu mare pom- 
cu 10 ani inainte la 1623 in orașul Tecuciü, că mirele 
n-a fost Mateiü Basarab ci Alexandru Mihnea. Datele in a- 
cest caz să potrivesc aşa de bine pe cit ele corespund de 
putin în ipoteza adversă. Nunta are loc la 1623, Ro- 
xandra e doamna Munteniei de la 1623—1627. De la 


.,— 


24). V. mal sus documentul eit. din Hurmuzaki Doeumente.-8 Martie 1633. 

25). La biserica sfintei Vinere al Cerameilor saü de la Haskioi la Constan- 
tinopole unde să ingropaü de obiceiü cei însemnați din creștinii bizantini. V. 
Bywfawri0vs Kuvorayrıvovnokıs. T. H p. 12. | 

26). Genealogie des Maurocordato p. 13. Nu stim pentru ce d. Legrand tra- 
duce : c'est-à-dire le 19 novembre 1630 pe cînd e cunoscut că luua antică anthe- 
sterion cuprindea de la jumătate Fevruarie la jumătate Martie. V. gi epistolele lui 
Alexandru Mavrocordat Exaporitul cit. mai sus p. asr, 
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1629—30 Alexandru Cuconul, soţul ei, să sue pe scaunul 
Moldovei şi a doua oară de la 1631—32. In acest din ur- 
mă an el e resturnat de boeri și fuge la Constantinopole 
unde şi moare 27). Doamna Roxandra văduvă și nemai gä- 
sind pe părintele său in viaţă, (decedat precum am văzut 
la 1630), să căsătoreşte al doilea cu Neculai Mavrocordat 
la 1635, din care căsătorie naște Alexandru Exaporitul la 
1636 (+1709). Barbatul säü al doilea näscut la 1599, 
moare la 164025). 

Am dovedit, aşa credem cu prisosintä, că povestirea 
lui Cantemir, isvoritä din inventiune si ură e răŭ injghe- 
pată și falşă în toate. Cu toate acestea—habent sua fata 
libelli— această istorisire atit de necrezibilä in sine si pe 
care însuşi autorul nu cutează s-o dee decit sub toată 
rezerva, fu crezută ca Evanghelia și repetată din autor in 
autor, fără nici o cercetare critică, pînă aproape în vre: 
mile noastre. Astfeliü. o găsim reprodusă din cuvînt în cu- 
vint ca pozitivă şi tără beneficiul de inventar invocat de pri- 
mul ei autor, de Carra *%. de Engel *) si in fine o regä- 
sim, ce e straniu, la d. Xenopol. Zicem că e straniu; 
căci de la Carra si Engel 3!) s-a ivit in tine si autori spre a 
protesta in contra acestei monstruozitäti istorice. Anume o 
femee distinsă, o Romincä a făcut-o in termin energici si 
plini de legitimă imdignaţiune. Dora d'Istria *) scrie : «Ro- 
xandra moglie di Niccolo Maurocordato della quale fra altri 
Iacopo d’Argos atesta l’erudition veramente straordinaria 
e la cui vita fu si grotescamente falsificate da  Cantemiro 


ee ee [ne faite 


27). V. Xenopol Istoria vol III. p. 516. 

28) V. toate aceste date in Généalogie des Maurocordato p. 1. 

29), Histoire de la Moldavie et de la Valachie. Neuchâtel 1781. p. 101 suiv. 

80). Geschichte der Walachei verfasset von lohann Christian von Engel. 
Halle 1804, I. Abth. $ 59 p. 197. 198. 

31). Care ca şi D. Xenopol nu citează drept izvor pe Kantemir ci pe Carra. 

32). Gli Albanesi in Romania, Firenze 1873, p. 102. 
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istorico nemico dei Maurocordato.. Egli suppose che suo 
padre l'avesse maritata al domnu de Valachia Matteo I, 
‚Busaraba, che questo principe lavesse. ripudiata, e che 
Panteli Maurocordato, gentiluomo povero di Chios, la- 
vesse sposata. Ma Skarlato era morto quando Mateg accesse 
al trono; e d'altra parte i cronisti rumeni attestano una- 
nimi che Roxandra fa maritata primo al Alessandro prin- 
cipe di Valachia». Dora d’Istria ocupindu-se mai ales de 
ceea ce săatinge de neamul din care ja să trăgea, acel al 
Ghiculestilor, fu indignati de cele ce veninosul Cantemir 
le arunca asupra memoriei. lui Grigorie Ghica 55) si per- 
zind crezunia in exactitatea anecdotelor istoriografice po- 
vestite de vräjmasul autor, descoperi cu uşor si nepotrivi- 
rea celor privitoare la Maurocordaţii. Odată frauda deslusitä, 
nici nu să mai apucă scriitorii posteriori a mai pomeni 
despre acea narațiune. Astfeliü d-l A. Papadopol Callimah 
in memoriul citit in ședința Academiei Romine şi citat de 
de noi mai sus nici nu pomeneşte despre Cantemir si. tre- 
ce cu deplină tăcere asupra celor inventate de el. Intr-a- 
devăr nu merită ma’ mult : 

Non raggionam di lui, ma quarda e passa, cum zice 
Dante. 

Dar ce știm despre Roxandra Skarlatos ? Ce a fost 
acea doamnă a Munteniei şi a Moldovei, bună prinţului 
Neculai Mavrocordato, celui mai mare din toţi domnii 
Fanarioti ? 

«Ruxandra Mavrocordat (mai inainte Doamna Ruxan- 
dra a Valachiei ne spune d-l Alex. Papadopol-Calimah) 2%), 
era o femec entuziastă după eruditiune. Nici un invätat 
nu trecea prin Constantinopole liră să viziteze pe acea fe- 

33). V. Cantemir Istoria p, 415, not. 4 (trad. german): 


34). Memoriu cetit in Academia Romină in gedinfa de la 1814 Decemvrie 
1883 p., 3. București 1884. 
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mee vestită de învățată». Aceste ni le spune Dapontes °°) 
Asemenea ne zice Jacob Manos cit a fost ia de taren 
limba antică grecească, putind nu numai să citească și să 
inteleagä cu lesne pe Xenophon si pe Thucvdide, dar chiar 
poeţii si vhetorii antici 3%). A supravieţuit barbatului săi 
celui al doilea. Cu Alexandru Mihnea să vede că n-a avut 
copii, deoarece după încetarea lui din viaţă, ivindu-se o 
somă de 18.900 techini depusi la Banca Veneţiei de cä- 
tră tatăl sätı Radu-Vodă, să prezentă ca singură mosteni- 
toare sora lui Alexandru, Caterina, care in urmă să căsă- 
toreste cu Moise Movilă, fără a să pomeni ceva despre un 
fiii al lui Alexandru, care neaparat ar fi fost moștenitorul 
acelei sumi. 57) 

Să vede că cu ocaziunca căsătoriei sale de a doua Doam- 
na Roxandra, considerind că defunctul ei părinte nu lä- 
sase nici un fiü, şi că prin urmare numele familiei sale să 


Dar 


ca cum de gäsim pe portretul Principeluï Neculaï Mavro- 
cordat, ce impodobeste opera sa de ofticiis, apărută la Leip- 
zig, 1722, urmätorul exerg. Celsiss, atq. sapientiss. totius 
Valachiae princeps D. D. Iohannes Nicolaus Alexandri Ma- 
vrocordato de Skarlati I. G. Wolfgang sc. reg. st. Berlin. 
1721. Această carte a domnitorului Rominiei a fost tra- 
dusă in limba Germană (Onolzbach 1739) si in această 
traducere, găsim iarăși numele autorului astfeliă: geschrie+ 
ben von dem gewessten preisswürdigst regierenden Wala- 
chischen Fursten und Herrn lohann Nicolaus Alexander 
Maurocordato de Skarlati. Asemenea pe un exemplar al lui 


35). Cronograph I, ant- cit.. 

36). L. aut. cit. If, Epistolele.lui Alexandru Mavrocordato Exaporitul p. ze, 

31). Vezi despre această afacere cu acez sumă de bani toate documentele în 
Hurmuzachi Documente vol. IV. P. II p. 454—461. 
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Boccacio, carele aparţinea Printului Neculai, şi-l posedä a- 
cum biblioteca autorului acestor rinduri, să află scris de 
mina domnitorului: Ex. libris Io. Nicolai Maurocordati 
de Scarlatti, Principis Valachiae Moldaviae 1728. Tot ast- 
feliu găsim in Hoelbius Commentatio de studiis Iohanni Ni- 
colai Maurocordati Principis Walachiae Ienae 1755 pe E- 
xaporitul numit Alexander Manrocordato, e nobilissima 
stirpe de Scarlati, Cf. Nicolai Maurocordati Laudatio. V, 
ant. cit. Genealogie cet. pp, 66. 48. 

De la barbatul săi al doilea, care să trăgea din o 
veche familie Bizantină ce să mutase din Constantinopol 
la Chios sub Imparatii Bizantini *%)și nu era citusi de pu- 
tin negutitorul ambulant pe care l-a fäcut Cantemir, a a- 
vut doi fii loan și Alexandru care fu vestitul Exaporitul. 
Din nepoţii săi Neculai si Ioan Mavrocordato aŭ domnit, 
iar Skarlat s-a însurat in 1698 la Bucureşti cu Elena fii- 
ca Domnului Constantin Bräncovanu, a murit însă la Tir- 
govistea in anul 1699, 18 Iuliu. Din nepoatele ci una, 
Ruxandra Mavrocordato s-a măritat la 7693 cu Mateiü 
Ghica fiul Domnitorului Grigorie Ghica. ca 

Nu ştim dacă Roxandra a putut avea bucuria de a 
vedea ilustratiunea si mărirea neamului săi. N-am putut 
găsi nicăirea anul morţii zale. Ce am putut culege des- 
pre memoria sa, le-am expus cu atit mai mare pietate cu 
cit mai neintemeiate si izvorite din ură, au fost ponegrele- 
le în contra ei, crezute și repetate cu atita ușurință din 
autor in autor, din veac în veac. Am considerat ca un 
drept si totodată ca o datorie a unui urmaş al său dea 
face o refutatiune, credem complectă, acelei anecdote per- 


38). Pierre le Clere Apologie de l’Eglise grecque vol. II. p. 517 „Le Prince 
Nicolas Maurocordato, viellard agé alors de 80 ans et descendant de l’illustre fa- 
mille des Princes grees de ce nom, qui était très distinguée du temps des Em- 
pereurs grecs Amsterdam 1786. Cfr. Aymon, Monuments des Grecs, La Haye 
1708 p. 479. | 
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fide, spre a să da ia pururea uitărei ce o merită. Nutrim 
dar legitima sperantä că si d. Xenopol care cu o nepär- 
tenire demnă de toată lauda a recunoscut însemnătatia 
domniilor lui Neculai Mavrocordat si al fiului și sueceso- 
rului săi Constantin 59), şi a căruia bună credință si a- 
morul stiinfifie al adevărului nu sintem prin urmare ci- 
tusi de putin în drept de a o bănui, va face să dispară c- 
roarea ce am crezut necesar de a o îndrepta atit din tra- 
ductiunea franceză ce o pregăteşte, cît si din viitoarele e- 
diţiuni ale importantei sale opere istorice. 


— + — 


Am inserat cu plăcere această critică a lucerărei noastre in Revista ce 
o diriguim si vom primi totdeauna diseutiunT ştiinţifice a ori cărei chestiuni 
atinsă de noi. 
A. D. Xenopol 


d m rr e de LE 


39) Vol. IV. p. 491 „Nu să poate tägädui că Neculai Mavrocordato recoman- 
dă bine pe domnii Fanarioti în Moldova‘. O însușire eminentă lui era neläco- 
mia de bani. „p. 493“ în acest seurt timp cît sträluei steaua lui pe deasupra tro- 
nului țării Moldovenești v. și capitul întai: vol. V. intitulat Mavrocordaţii 1711— 
1749. passim. Despre Prinţul Constantin autorul să exprimă astfeliü vol. V. 
p. 118: 119 „Mavrocordat puse în slujba. gindirei sale o voință putin comună... 
Pentru acele timpuri atît de lipsite de cugetări abstracte, de idei sistematice, 
singură prezenţa unei conceptiuni care să să îndrepte asupra stării chaotice a 
luerurilor, spre a indruma în ele o schimbare, onorează pe acel ce le-aii putut 
avea, îl deosebește din rîndul muritorilor.... Din acest punct de vedere Constan- 
tin Mavrecordat este ca şi tatăl säü o excepţie în lungul sir de domnitori .ne-. 
trebnică, ete“. 


St. C. Ioan 
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Dacă am face o comparaliune severă între lumea de azi gi 
acea de acum o sută de ani, de sigur am constata de la prima 
vedere o mare deosebire în bine si aceasta nu numaï în tara noa- 
strä, care a progresat cu iutala fulgerului — dar chiar în toate te- 
rile din Europa. 

Fabula ne spune că faimosul Epimenide din Creta ar fi dor- 
mit 57 de anï si că pe urmă, desteptindu-se, credea că toate lu- 
crurile sint așa precum le stiea el; dacă ar fi posibil ca astăzi vre- 
un noŭ Epimenide, adormit în 1800, să să trezască din lungul säü 
somn, apoi de sigur n-ar mai cunoaşte lumea de azi față de ceia 
ce era acum o sută de ani. Legea nestrămutată a progresului a 
domnit in toată puterea si splendoarea ei, mullemilä inteligentif, 
curiozitälif și muncii omenești, 

Astăzi mina omenească stäpineste natura, aşa că cu drept 
cuvint s-a zis şi s-a repetat, în mai multe rînduri, că trăim în se- 
colul electricităţii si al aburului. 

In zadar oceanele si mările, munţii si văile, despart pe om 
de om: știința ne-a dat mijloacele de a fi stăpini peste aceste 
forte ale naturei. Si, uitindu-ne la țara noastră, astăzi avem re- 
alizate, din punct de vedere cultural, progrese netăgăduite : lice- 
ele si universităţile produc în fiecare an sumedenie de tineri inar- 
mati pentru lupla vieții, soarele culturei trimete razele sale calde 
si binelăcătoare chiar peste populatiunea satelor ; astăzi avem o 
magistratură, cultă si impartialä, încît mai nu ne vine să putem 
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concepe cum stăteaii lucrurile acum cite-va decenii, cînd dreptatea 
să dădea acelui care plătea mai bine si care făcea să croncăneas- 
că curcanul de sub suman ; astăzi avem o armală organizată, care 
ne-a făcut onoare în ultimul războiii, arătind Europei întregi că 
aici la Dunărea este un popor harnic si viguros, inteligent si vred-, 
nic, popor, care are drept la o existență liberă si independentă. Cor: 
pul nostru technic, eşit din școala naţională, s-a arătat că este 
la înălțimea inginerilor eşiti din scoalele apusului, executind cit 
să poate de bine lucrările de artă cele mai grele. Si tot aşa în a- 
gricultură, in industrie, în comereiü si în toate ramurile de acti- 
vitate omenească. Insă, dacă am ajuns aci, să nu credem că rolul 
nostru s-a, terminat si că nu ne mai rămîne de cit säne legänäm 
pe laurii obţinuţi si să facem cum zice la Biblie: «Suflete aï de 
toate ! mânâncă, bea, veseleste-te.“ 
ge 

Să nu ne gräbim deci a ne înscrie printre acești din urmă, 
si să lunecăm a crede că lumea din timpurile noastre este absolut 
perfectă, că nu ar suferi ia de multe boale, că n-ar avea multe 
părți vulnerabile, pe care tocmai noi cu toţii sîntem datori ca să 
le înlăturăm. Tn secolul trecut, marele filozof german Leibnitz, pen- 
tru a răspunde pesimistilor, care sustineaü, că a trăi este nenorocire, 
că nimic nu e bine în lume, si că maï bine ar fi dacă nu ne-am 
fi născut, a zis că lumea aceasta este cea mai bună din toate lu- 
mele posibile. Fără a intra în amănunte si a discuta cele cuprin- 
se în vorbele filozofului german. noi credem că e o datorie a re- 
cunoaşte pe deoparte progresul imens, la care am ajuns astăzi, 
iar pe de altă parte a pune în evidență si părțile rele din lume, 
pentru ca treptat treptat ele să poată fi înlăturate. 

Dacă am presupune că un cetätan, din o lume absolut perfectă, ar 
fi oaspele nostru în această lume în care trăim, si ar vedea modul nos- 
tru de traii în societatea de azi, desigur că nu va putea să rămie ab- 
solut incintat de această priveliște şi va face o sumă de observatiuni ; 
la acelaşi rezultat, de altmintrelea, poate să ajungă fiecare din noi, a- 
tunci cînd-- pentru cîteva momente—libere de lanțurile grele si supă- 
răcioase ale neînduplicabilei şi eternei lupte pentru existenţă, lăsăm 
cugetării noastre toată libertatea ca să zboare de la o ordine de 
idei si de stări la altă ordine de idei și de stări, de la ceia ce 
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este astăzi, la ceia ce ar trebui să fie. Într-adevăr, fără a ne ocu- 
pa de problemele sociale si economice, care agită lumea de atita 
timp ; fără a cerceta dacă lumea aceasta si organizatiunea socială ac- 
tuală este saú nu bazată pe nişte principii drepte şi echitabile—chesti- 
uni foarte serioaze,—e destul a ne face pentru citva timp spectator al 
e omediei lumești, în loc de actor, si vom observa fără multă greuta- 
te o mulţime de puncte negre, de asperitäti, care n-ar trebui să existe 
in o societate bazată pe nişte principii solide si dictate de rațiune. 
E de regretat că, deși cea mai mare parte dintre noi criti- 
căm în diferite ocaziuni şi uneori chiar prea aspru notele discor- 
dante din traiul zilnic, cele mai de mulle ori totul să märgineste 
la niște protestări platonice, de scurtă durată, ba lucru mai grav, 
sävirsim adesea înşine, ceia ce am criticat în abstracto. > 
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A fost un timp cînd, in țara, aceasta, să credea cu stäruintä 
că acel ce să nästea în palate, din familii nobile si avute, este 
cu mai multe drepturi decit acel care să nästea în o casă mo- 
destä, din vre-o mähala oarecare si din o familie saracă şi ob- 
scurä. Pentru nobil toate privilegiurile şi onorurile ; pentru sarac şi. 
mojic, birurile, armata, munca fără preget şi fără nici un profit. 

La Bruyere, vestitul moralist francaz din secolul al XVII-lea, 
in cartea sa Les Caractères; ne spune—de sigur în glumă—despre 
nobilă «ils naissent savants ; leur mérite vient avant leur âge, tan- 
dis que nous autres mortels nous sommes encore enfants»... si a- 
tunci cînd el spunea aceasta, să făcea ecoul unei credinti nedrepte 
si nejustificate a timpului săi. Cu cît lupta pentru traiü a făcut 
pregrese mai mari, cu cît revoluția franceză din 1789 a stabilit o 
societate bazată pe niște principii mai juste, cu atita s-a șters si 
sperăm că să va şterge si mai mult încă aceste idei greşite, acest. 
prejudicii moştenit de la timpuri de tristă memorie. 

La noi, realizarea acestui progres s-a făcut numai cu multe 
Inpte și cu mari greutăți, din cauză că domnia fanariotă, cu ie- 
rarhia cea riguroasă a boerilor, lasase urme nefaste. 

Astăzi un copil inteligent şi muncitor, fie el din cea mai sara- 
că colibă și din cea mai obscură familie, să poate ridica pînă la 
cea mai înaltă demnitate de stat, si de asemenea un copil prost si 
leneş, fie el din cea mai nobilă familie, ajunge cele de mai multe 
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-ori foarte räü. Societatea de azi multämilä puternicului curent 
democratic, linde a inlocui aristocrația neamului prin acea a in- 
teligentei, a valoarei personale ; proverbul ; «ce folos că tatăl täù 
a fost domn dacă tu nu ești om», îşi gäseste în cele mai multe 
cazuri aplicarea cea mai justă. 

Dar, mă întreb, oare ici-colea nu. să mai observă mici re- 
miniscente ale trecutului—în această privinţă ? Din nenorocire, da. 

Câţi părinți nu împedecă pe copii lor de a să juca cu copii 
de aceiaşi vristă ai vecinilor, mai putin nobili sati mai scapatati 
de cit ei? Si dacă în adevăr, aceşti copii din urmă ar avea apu- 
cături rele, imorale, lucrul s-ar înțelege perfect ; însă cele mai de 
multe ori adevarata cauză o aflăm în credința de nobletä. 

Pentru acelaşi motiv unii părinți sä feresc ca de foc,a da pe 
copiii lor la scoalele publice si să grăbesc ai duce în streinätate, 
ori a ține in casă vre-un Francez sai vre-un Neamt. 


Trecind de la copii la oameni mari, surprindem urmele ve- 
chiului prejudiciu : cei mai mici, cînd să duc la cei mai mari sint 
tinuti în picioare, li să vorbeşte cu severitate si cel mult li să a- 
cordă la urmă vre-o privire protectoare. Asemenea și printre doam- 
ne, avem uneori ocaziunea de a constata, cä vechile credinti nu 
sînt încă complect desrädäcinate : d-na X, la un dant, nu va da 
mina cu d-na Z, din cauză că cea dintiiü să crede mai nobilă si 
de o poziţie socială mai înaltă decit cealaltă ; în cazul cel mai 
bun îi va întinde mina, însă cu multă răceală. 

Alăturea cu aristocrația nasterei si in dauna acesteia, astăzi să 
inaltä tot mai mult aristocrația capitalului, cu mult mai nejustifi- 
cală decît cea dintiiü. 

Faţă de criza cea mare prin care trecem, fatä de materialis- 
mul cel rece si îngust, care invesminteazä aproape toate manitesta- 
tiunile vieții noastre publice si private, cu drept cuvint s-a zis că 
cu bani ne facem toate : mamă, tată, amici, etc. că cu el deschidem 
toate usele si ne realizăm toate poftele. 

Conștienți de rolul pe care pot să-l joace cu banii lor, acești 
aristocrați rare-ori sînt caracterizați de modestia, care șede aşa de 
bine, orisicärui om; ba uneori sînt foarte ingimfati de averea 
lor, cred că toată lumea stă înmărmurită înaintea lăzilor lor cu 
bani ; dispretuitori si aroganti, să fac că nici nu mai cunosc pe 
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foştii lor tovarăşi de suferință si nu caută decit să să inrudeascä 
cu aristocrați din naştere, 
Su 

O boală molipsitoare, care să întinde din ce în ce mai mult 
printre semenii noştri, este lenea. 

Ne plingem în totdeauna de scurtimea vieții si zicem că pe 
cind unele animale träesc secule, omul are o viaţă cu totul scur- 
tă: de aceia si vestitul medic al anticilätii, Hippocrate, a exclamat 
că viaţa este scurtă ṣi arla este lungă. 

Adevărul este că viata noastră, dacă am intrebuinta-o hine, 
e destul de lungă pentru a putea îndeplini cele mai multe si mai 
frumoase fapte, însă ni să pare scurtă din cauză că o părăduim 
prin lene si fapte netolosituare si o regreläm numai atunci cînd e 
prea tirziü. 

Intelepciunea popoarelor a făcut din lėne o sfinlä, o mucenicä 
mare, cu puteri negative colosale, o cucoanä... care n-are de mincare, 

Bine s-a zis că omul, de mic este ca si un aluat, căci, deşi 
are în el o sumă de inclinatiuni în formaţiune, primeşte acea for- 
mă pe care educatorul, artistul, vroeste să i-o dee. Dacă din fra- 
geda virstä nu vom depride pe copii a-si îndeplini punctual dato- 
riile lor, aceşti copii crescind vor ajunge cei mai mari lenesi. 

Astăzi adeseaori părinţii intră în toate voile copiilor lor, dacă 
odorul nu vrea să să ducă la scoală nu să duce; dacă în vre-o sară 
este petrecere acasă, adoua-zi copilul nu să va duce la scoala > dacă pe 
adoua zi are vre-o lectiune mai grea, vre-o teză saü vre-un extempo- 
ral, acelaşi lucru. Copilul însă în totdeauna își motivează toate ab- 
sentele făcute, prezentind fie vre-un certificat medical a d-rului 
X. in medicinä si chirurgie, fie un simplu bilet al pärintilor, ves- 
nic scuza : din cauză de boală saü din interese familiare. 

lată adevarata cauză a marelui număr de leneşi, ce avem o: 
caziunea de a observa zilnic. 

Lenesul este indiferent la bine ca si la răi; in loc de a că- 
uta ocupaliuni folositoare, el să va gindi cu entuziasm la mijloacele 
cele mai uşoare pentru a trece timpul. Dacă e bogat, atunci va 
petrece într-una, va face din zi noapte si din noapte zi, să va a- 
seza la masa verde pentru a consulta biblioteca celor cinci-zeci și 
două de volume, va născoci in imaginatiunea sa -fecundă dis- 
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tractii nouă si va trece de la croquet la lawn-tonnis, de la vals la 
boston, de la boston la pas de quatre, dela toate acestea la pavanä 
si la menuet, neindeletnicindu-să cu nimic serioz ; veșnic ne spu- 
ne că să plictiseste : je m'ennuie, mon cher ami.... 

Pentru a face să treacă timpul, unele din aceste specimene, 
aŭ găsit în duel un mijloc excelent: provocarea la duel pentru ni- 
ste motive adeseaori nefondate, constituirea martorilor, intilnirea 
pe teren, onoarea declarată satisfăcută, consumarea a cilor-va sli- 
cle cu sampanie, aducerea acestor evenimente importante (?) la 
cunoştinţa ţării întregi si chiar a streinätätit, prin publicarea proce- 
selor verbale respective; iată o sumă de fapte care fac obiectul unor 
discutiuni foarte atrăgătoare la Capsa, prin cluburi sait prin saloane. 

Dacă lenesul e sarac, atunci lucrul e si mai trist, bogatul 
lenes cheltueste banii strinsi de alții; saracul leneş, deşi zdrobit 
de nevoile zilnice, totuși nu să decide să muncească. De dimineaţă 
pină sara este stilpul cafenelelor, ceteste toate gazetele, face po- 
litică, bajocoreste cînd pe Stan, cînd pe Bran pentru a putea ca- 
pata de la fie-care din aceștia ceva bani.... cu împrumut, servește 
ca martur de complezentä—pe la judecătorul de pace ori pe la 
olicierul stării civile — în schimbul a citor-va piese de argint, etc. 
etc. In dulcea lor neactivitate, atit lenesii bogati cit si cei saraci, 
să îndeletnicese cu minciuna, uneori neintentionatä, alteori cu in- 
tentiune vădită de a face räü, de a face intrigă. 

O cucoană să duce la vizită la o amicä a sa, şi-i va spu- 
ne în taină—un secret; aceasta la rindul ei îl va comunica în ni- 
ste proportiuni maï mari ceva unei a treia, si aşa mai departe, pî- 
nă ce din tintar ajunge harmasar. Știrile cele mai fantastice, nea- 
devărurile cele mai mari si calomniile cele mai nedemne, circulă, 
cu iutala fulgerului, mulţumită acestui serviciü postal gratuit. 

Dacă lenea este periculoasă pentru individ în parte si pentru 
societate în genere, apoi de sigur că mult mai primejdios încă este 
un alt vicii, care oträveste societatea de astăzi ; acesta este luxul. 
Netăgăduit, luxul a luat nişte proporții înspăimintătoare ; si cind 
zicem lux, înțelegem tot ceia ce consumäm în afară de trebuintele 
ȘI mai pre sus de mijloacele noastre ; de aceia acest cuvint este 
toarte relativ. 
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Asa lux este a ne imbraca.in mătăsuri, a ne impodobi cu 
pietre scumpe si cu blänuri alese, a consuma la o masă atita cit 
ar fi suficient pentru hrana a citor-va zeci de oameni, etc. Cind ` 
ne gindim la imprejurärile grele prin care trecem, la ingrozitoarea 
luptă pentru trait, räminem surprinşi faţă de privelistea ce ni să 
oferă zilnic : echipajurile cele mai frumoase, mătăsării care de - 
care mai fine, supunerea necondiționată la toate capriciile cele schim- .. 
bătoare ale modei, iarna baluri, vara primbläri si feredee, într-un 
cuvint lux si iar lux. 

Si din .centrurile mari această boală molipsitoare a atins si 
centrurile mici ; de la persoanele care, fată cu veniturile, își pot 
permite oarecare lux, instinctul de imitatiune a făcut ca si cei 
cu veniluri restrinse să nu să lese mai pe jos. 

In loc de a vedea domnind spiritul de economie, de preve- 
dere, care este așa de firesc si de rational, multi din semeni 
noştri par a fi dușmanii cei mai mari si mai neîmpacali ai banului, 
fără a să gindi că banul reprezintă munca omeneascä, care este 
slintă si prin urmare trebue să fie respectată. La noi în ţară luxul 
n-a atins încă acea limită extremă, care să ne facă a pierde oră 
ce incredere de îndreptare ; deși este în proporții destul de mari, 
totuşi este încă timp de a ne opri si a zice: destul! 
| Frumuseta naturală, bunătatea inimei, calităţile cele alese si 
märete ale unui spirit cultivat, sînt in de ajuns de puternice pen- 
tru a face podoaba noastră, aşa încît nu mai este necesar à re- 
curge la nişte expediente atit de artificiale. 

Florile naturale pretuese mult mai mult decit cele artificiale. 
In orice țară din lume şi-a făcut aparitiunea luxul, a lasat in urmä-i 
numai ruine : cît timp nemärginitul si puternicul imperiü roman 
din lumea veche, nu venise în contact cu civilizația greacă, cit 
imp nu fäcuse încă “cunoştinţă cu luxul oriental, atita timp a mers 
progresind din victorie în victorie, multemitä moravurilor bätrinesti 
si severitätii caracterelor. | 

Cu cit luxul s-a implintat tot mai mult in strămoşii noştri, 
cu atita s-aii născut si dorinţele cele arzătoare de a-l putea realiza 
si astfeliü statul acela pe domeniile căruia soarele mai că nu apu- 
nea, a căzut în ruine: Luxuries et avaritia rem romanam perdidere. 

Si în mare parte sarăcia cea mare, în care să află astăzi 
multe state din Europa, să datorește luxului. 
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Dar la noï in țară, cite victime n-a secerat oare luxul, ri- 
sipa ? Cite familii boeresti n-aii sărăcit complect numai din această 
cauză nefastă ? Cite moşii de ale boerilor mai ales din Moldova— 
n-ai ajuns în mini streine ? Ciţi boeri n-ait ajuns servitori la fiii 
fostilor lor servitori ? | | 

Este deci timpul să ne oprim din această cale periculoasă. 
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Nota earacteristică a timpului, nota rea de sigur, este ipo- 
crizia oamenilor : alta sîntem în realitate si alta vroim a fi sai 
părea că sintem.—Din această cauză derivă o mulțime de rele, 
din care unele aü fost expuse pină aci, iar pe celelalte le vom a- 
minti de acuma înainte. 

Așa multă lume crede că nu numai prin avere, prin naştere, 
prin lux, etc. să poate face deosebire între om și om, între o per- 
soană simandicoasä si între alta mai putin simandicoasä ; s-a mai 
născocit încă ceva : modul de a vorbi. 

Acest obiceiü de a vorbi în altă limbă, streină de limba vor- 
bită de mulțime, tocmai pentru a ne deosebi de acea mulţime, de 
acea mojicime, este destul de vechii la noi. 

Si ca să nu mă scobor prea departe în noaptea timpurilor 
trecute, -voi pomeni numai despre domnia limbei grecești înainte si 
în timpul domniei fanariote : în saloane, la curte, în fine pretutin- 
denea, mai ales societatea înaltă nu. vorbea decit grecește. . 

In această privință noi n-am făcut astăzi mai nici un pro- 
gres, căci ne-am mărginit numai a schimba limba greacă cu cea 
franceză. 

Pentru orice popor limba este de o valoare nepretuitä : prin 
ia să deosebeşte un popor de altul si atunci cînd el şi-a perdut 
limba, putem zice că si-a perdut si nalionalitatea. Trebue deci să 
păstrăm cu religiozitate, ca ceva sacru, limba strămoșilor noștri, 
acea limbă care «mult e dulce si frumoasă» si care a fost ilus- 
trată de Alexandri, Eminescu, Bolintineanu, Conachi, Kirlova, Mu- 
resanu si alte stele strălucitoare ale tinerei noastre literaturi. 

In loc de a face așa, hig-liful nostru păstrează limba romi- 
nească aproape numai în conversatiunile cu slugile din casă si cu 
vechilul de la moşie, iar în colo să serveşte de limba franceză ; 
poate mine să vor servi de limba engleză—dacă va veni la modă—, 
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căci dä... Rominul vrea să dee dreptate lui Darwin in chestiunea 
trasformizmului. 

Netăgăduit, e bine, e prielnic pentru om a vorbi multe limbi 
şi a cunoaşte multe literaturi, de oarece prin aceasta i să deschid 
orizonturi din ce în ce mai întinse, lumi din ce in ce mai vaste. 
Insă este si trebue să fieo măsură în toate lucrurile de pe lume: 
precum nu e bine a fi prea sovinist, după cum sint vecinii nostri 
de peste Carpaţi, care aii maghiarizat chiar si numirile proprii de 
riuri, munti si localităţi,—de asemenea nu e bine să cădem nici in 
celalalt extrem, anume în acela de a învălui în uitare si dispreţ 
dragalasa si armonioasa limbă romineascä ! 

Mulțumită instinctului de imitatiune, acest obiceiü de a să 
vorbi într-una frantuzeste, s-a comunicat foarte mult: chiar in ca- 
sele cele mai modeste, la Rominit cei mai neaosi, avem adese ori o- 
caziunea a azista la aşa numitul thé causant, urmat si precedat de 
inevitabilul #aus,—care e o adevarată calamitate a timpului— și în- 
sotit de convorbiri în stilul cucoanei Chiriţa, pline de greşeli si îm- 
pestritate două-trei vorbe rominesti cu alte două-trei frantuzesti : 
«Avez-vous prendé votre thé ?»—-«J’ai eu hier soir mare ghinion, 
ma chère. trebue să șlii că toată noaptea n-am avut une seule 
carte»... si aşa mai departe. 

Astăzi lucrurile aü ajuns pină acolo, ineit ar fi a să realiza 
reforma, cea mai salutarä, atunci cînd s-ar da limbei romine un 
rol precumpănitor în societatea romineascä, in viala noastră de 
toate zilele. Ce bine si ce frumos ar fi! Cîtă onoare pentru ace- 
le persoane, care s-ar pune în fruntea unei initiative așa de nobile! 
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Ceia ce e mai grav, o consecință tot a ipocriziei, este dis- 
trugerea chiar a celui mai de samă sentiment omenesc, acel al 
iubirei sincere. 

Astăzi adeseaori nu ne mai este permis a ne conduce in con- 
tractarea unei căsătorii de sentimentul dragostei ci mai mult de 
convenienlele sociale. Un X... nu să va căsători cu Y., chiar 
dacă Y. ar intruni toate calitätite visate de el, în caz cind aceasta 
din urmă ar fi din o familie mai putin nobilă saü mai saracă; si 
vice-versa, o domnişoară saü o doamnă X.... nu să va căsători cu 
un Oarecare Y.... dacă acest Y.... desi-i place si deşi n-are nici 
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un viciu, nu e din o familie mare, nobilă si bogată. Altmintrelea 
s-ar face vinovati, acel domn saü acea domnisoarä, de crima (?) de 
a fi contractat 0... mezaliantd. 

Din cauza acestor prejudicii ridicule vedem că domneşte ce- 
libatul, cu tot cortegiul săi de rele si de consecinti vätämätoare 
pentru individ şi pentru societate. 

La vechii Greeci—si de la dinşii au imitat si stämosii noştri 
Romani,—femeia era respinsă de la orice ocupatiune intelectuală; 
destinată mai numai pentru conducerea gospodăriei, lasată mai toată 
ziua singură acasă. De oarece soțul ei lua parte la afacerile pu- 
blice, femeia avea o conditiune socială cu totul inferioară. Căsă- 
toria era contractatä mai intiiü de părinții celor doi viitori soți, 
cari să intilneaü în adunare ; eï cădeaŭ la învoială asupra dotei 
si asupra tuturor celorlalte condițiuni si pe urmă celebrarea căsă- 
torieï, precedată cu cite-va zile după tacerea cunoștinței între vii- 
torii soţi, era o chestiune de pură formalitate. 

Dar oare noi astăzi, după trecere de mai bine de două mii 
de ani, realizat-am în această privință mari progrese ? 

Fără a vorbi în regulă generală, cu părere de räü sîntem ne- 
voiți a constata că chiar azi, la sfîrşitul veacului al XlX-lea, că- 
sătoria nu este totdeauna sancţiunea simpatiilor reciproce ce aŭ do- 
uă persoane, ci e determinată de cele mai subrede prejudicii de 
nobletä, de avere, etc. 

Inlocuind, în ecuaţie, cantitätile necunoscute—cäci cei doi vi- 
itori soți adeseaori nu să cunosc decit cu putin timp înainte de 
celebrarea. căsătoriei— prin valorile lor, am putea spune că ade- 
seaori o moşie de la buzei să căsătoreşte cu o altă moșie de la 
Huși, saü o diplomă de licenţiat saü doctor din Bucureşti sai laşi 
cu o moşie din Botoşani sai din Rimnicul-Sarat. 

lată unde am ajuns cu convenientele duse pînă la extrem! 
Nefiind si chiar, neputind li vre o afecţiune sinceră între două fi- 
inte, care nu să cunosc sai săcunose foarte putin, ne putem uşor 
închipui ce feliü de casă si ce feliü de gospodărie va fi în urma 
unor astfeliü de.... căsătorii. 

ee 

O gresalä mare ce să face astăzi de multi este in directiu- 

unea ce să dă instructiuneï si educatiunei copiilor. 
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Toți părinţii fără exceptiune doresc să scoată pe copiii lor ` 
invätati, destinindu-i, încă din leagăn, pe unii pentru inginerie, pe 
alţii pentru magistratură, pe alţii pentru profesorat, pe alţii pen-. 


tru oştire, pentru. pictură, etc. 


zid: 


en 


De la cea mai fragedă etate, dacă vedem că copilul inginä 


eite-va note, zicem că va avea un talent muzical neintrecut ; da- 
că-l vedem că recitează tare o poezie, zicem că are semnele unui 
viitor bun orator saü avocat; dacă e liniștit și-și învață regulat 
lectiunile, zicem că va fi profesor si aşa mai departe. 

Cu toţii însă nu să gindesc decit la funcțiunile publice, la 
inevitabilul buget al statului: iată de unde provine proletariatul 
intelectual, saracii în haine negre; nimenea, mai nimenea, nu să 
sindeste la agricultură, la industrie si la comereiü. 

De aici urmează două rele, mai intiü să neglijează aceste 
trei mari izvoare de inavutire pentru un stat, neglijare care e în- 
toväräsitä de cele mai funeste consecință, si apoi cresterea din ce 
în ce mai mare a functionarizmului. 


«Fie-care om ce ştie să .minueascä o pană, va cere de la 


stat o bucatä de pine pentru stiinta sa. In loc de a sä naste in 


(ară o clasă de oameni într-adevăr productivă prin munca eï, să. 


va ivi o clasă de paraziți, care vor cere de la stat să o intretinä 
pe socoteala bietilor plugari, o clasă care in curind împărțindu-se 
în partizi și sustinind pe acei care le vor promite, cind vor fi la 
putere, o părticică din bugetul statului, vor arunca pe acesta in 
„lupta erincenä si uricioasă a partizelor personale. 

Lipsind în o asemenea tară tocmai clasa cea neatirnatä, pe ca- 
re singură să poate baza o constituție democratică (căci agricultorii 
atirnă totdeauna de guvern, prin executarea muncilor agricole), re- 
zultatul va fi că în acea ţară democraţia va fi o mare minciună. 
Ferească Dumnezeü de o ţară, în: care voturile sînt împărţite între 
tarani ce nu stiü pentru cine le dau, între boeri ce le dai după 
interesele lor agricole si funcţionari sau aspiranti la functiuni ce 
le daŭ după intesesele lor personale !»1) | 

Dar dacä in inimile lor generoase, părinții doresc viitor strä- 


lucit pentru copiii lor, în mare parte ei nu-și daŭ osteneală de a 


efectua bine greaua operă a educatiunei: ei cred că copilul să e- 
ducă de la sine, că trebue să-l lese in voe. Si așa, alintat une- 


.1) Cf. A. D. Xenopol, Studii economice, Craiova 1882, 
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ori pină la înărăvire, drägutul tatei si drägutul mamei este con- 
dus la etatea de 7 anila scoala primarä, dupä ce este imbracat 
frumos şi sărutat pe frunte de duioasa lui mamă. Odată ce l-a 
dat pe copil la scoală, părinti rareori să mai îngrijesc dacă el în- 
vatä saü nu- regulat lectiunile, dacä-si face sau nu temele : ei aş- 
teaplä de la bietul institutor, care are 50—60 elevi pe capulsăii 
să realizeze nu numai instrucţiunea tuturor acestora, dar si educa- 
tiunea pe care părinţii nu s-aü dat silinta de a o realiza pentru unul 
singur. Odată pe an îşi aduc aminte de şcoală : la examenul de vară. 

Atunci ei promit solemn, că copilul lor va invata pe viitor, 
că să va sili mult, numai să nu fie nenorocit a repeta clasa. In 
clasa a patra primară părinţii spun institutorului—in caz cind e- 
levul este absolut slab, că-l vor da la meșteșug, numai să aibă 
certificatul de absolvirea cursului primar si prin urmare, drept de 
alegător în colegiul al doilea de cameră ; in liceü multi elevi merg 
schiopätind din clasă în clasă ; la examenul de clasa a patra soli- 
cită certificat, zicînd că să duc la telegrafie sai la drumul de fer.. 
La Septemvrie viitor însă să prezintă cu singe räce în clasa a cin-. 
cea, unde are alţi profesori si unde prin urmare crede el, nu mai 
este obligat a să ţine de promisiunea dată. Si asa mai departe, pi- 
nă ce intră în societate fără aşi fi asimilat cunoştinţele generale 
trebuitoare şi fără a să fi pătruns de sentimentul datoriei. Pärin- 
ii ar trebui să să convingă cu toţii că opera cea mare a educatiu- 
nei nu o putem îndeplini la orice vristă a copiilor; că dacă am 
lasat să să învechiască deprinderile rele in un copil şi nu le-am 
înlăturat, pînă la o anumită vristä, în colo este foarte grei, dacă 
nu peste putință ; copilul ajuns la maturitate trebue să-şi facă e- 
ducatiunea în scoala cea mare a lumei, trebue să experimenteze 
pe propria lui socoteală ceia ce-i va fi foarte greii, si adeseaori este 
nevoit să vină în coliziune cu legile penale. 

Aceiaşi directiune greşită să observă și în ce priveşte instruc-. 
tiunea fetelor : limba franceză, limba germană si pianul, iată mă- 
nunchiul de eunostinti pe care multi părinţi de familie îl destinea- 
ză aproape exclusiv pentru fiicele lor. Neaparat aceste studii sint 
necesare, dar nu sint de loc suficiente; nu constitue niște arme 
destul de puternice pentru lupta vieţii viitoarelor soţii şi mame; să ne- 
glijază laturea reală, practică, la care ar trebui să ținem în primul loc. 
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O plagă morală, care a secerat si seceră in zilele noastre o 
mare parte din socielatatea contemporană este egoizinul. Egoistul 
caută un singur lucru : ca luă să-i fie bine, cald, moale, să aibă in a- 
bundentä de toate, să atingă cele mai înalte onoruri, fără a să 
mai gîndi la familia sa, la amici şi la societate. 

La Rochetoucauld, moralistul francez din secolul al XVII-lea 
in maximele sale, care aŭ părut in mai multe ediţiuni, caută a 
demonstra că faptele omeneşti sint provocate toate din mobile 
egoistice: 

On fait du bien pour pouvoir impunément faire des maux. 

On ne loue que pour être loué. 

Nous sommes discrets pour attirer la confiance. 

Nous haïssons le mensonge pour avoir plus de poids et d'autorité. 

Intr-adevär, în lume observăm o luptă încarnată nu numai 
între om si om, dar chiar si între organizmele inferioare. La aceste 
din urmă, lupta este de scurtă durată si e cistigatä de organismele 
mai tari în dauna celor mai slabe. 

De asemenea şi omul, de cum să naşte si pînă ce moare să 
luptă pentru a-și realiza un ideal oarecare, să ajungă centrul a tot 
ce-l încunjoară : în toţi semenii lui vede numai adversari, oameni 
cari hrănesc acelaşi scop... si de aici lupta mare, lupta fără pre- 
gel, cu tot feliul de arme permise si nepermise. Insă nu putem spu- 
ne în mod absolut general, că toate laptele tuturor oamenilor sînt 
provocate de mobile egoistice, de interesul personal; aşa sînt fap- 
tele mari pe care le sävirseste cineva pentru patrie, pe cîmpul de 
luptă, pentru familie, pentru societate, pentru amici,. pentru vre-o 
idee mare, fapte provocate numai de mobilele cele mai nobile si 
mai dezinteresate. | 

Din punct de vedere moral, egoizmul trebue sä fie condem- 
nat, sub orice formä s-ar prezenta. 

Urmärind numaï realizarea propriuluisäü bine, urmärind cis- 
tiguri materiale saŭ uneori chiar aureola trecătoare şi fragilă a u- 
nei ambitiuni, a unei faime, egoistul nu-şi alege mai niciodată 
mijloacele : pentru dinsul amicitie, inimă, ruşine, recunoştinţă, mo- 
deratiune, conștiință, compätimire, etc. sînt cuvinte goale, monede 
fără, valoare. 

Mare, dispretuitor, arogant faţă de cei maï mică si mai slabi de- 
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cit dinsul, umilit si lingusitor ordinar fată de cei mari, el ne re- 
prezintă pe omul cel mai lipsit de caracter. 

Astăzi îți este amicul cel mai bun, iti face protestările cele 
mai gingase de frätie, de sinceritate si de devotament, ti să virä 
aşa de sub piele pină ce obţine îndatoririle cele mai dezinteresate 
și imediat ce nu mai are nevoe de d-ta, amicitia să răceşte, ba- 
gajele sint gata pentru a trece cu ele în altă parte, unde-l chia- 
mă mobilui săi egoistic. După cum trestia de lingă bălți să 
pleacă din cotro bate vintul si în raport drept cu intensitatea cu- 
rentului, de asemenea este şi egoistul, 

In cuvîntul de cinste al acestor specimene ar fi o naivitate 
copilărească de a ne increde cit de pulin: fată de interesul perso- 
nal, onoarea este o cantitate neglijabilă, o alămie care nu mai are 
de loc suc. 

Astăzi pentru foarte mulţi este o mare gresalä de a spune 
sincer si lără incunjur gindirile noastre ; sinceritatea este exclusă. 
A spune un lucru si a gindi tocmai contrarul, a stringe cu surisul 
pe buze mina celui mai mare adversar al nostru, a face toate sal- 
turile pentru propriul nostru interes, să crede a fi o purtare in- 
teligentă, 

Și viciul acesta moral este aşa, de frequent în zilele noastre, 
încit a fi om de cuvint, de caracter, este o virtule rară, consti- 
tuind cea mai frumoasă moștenire pe care un părinte o poate lă- 
sa copiilor săi. p 

Ki 

In legătură apropiată cu egoizmul, este o institutiune pe care 
o întîlnim în istorie, încă prin timpurile cele maï vechi; e vorba 
despre cercurile de admiratiune mutuală. Această institutiune con- 
sistă din gruparea unui număr mai mare saü mai mic de indivizi, 
care sint conduși de mobile egoistice, fie de a obținea cistiguri ma- 
teriale, fie dea obținea glorie, renume, onoruri. Un X din această 
asociatiune dă tot concursul sätı celorlalți colegi, într-atita cit nu e 
jignit iu interesele sale, cu conditiune ca la rindul lor. acești colegi, 
să-i respunză cu aceiaşi monedă, 

Aproape în toate manifestatiunile vieţii, si în viaţa privată 
și în cea publică si în cea intelectuală, găsim cercuri de admira- 
tiune mutuală, încă din cea mai îndepărtată anticitate. 
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Pe vremea lui August, era la Romani în toată puterea, așa : 
zisele lecturi publice. O persoană, care dorea să lie considerată ca. 
poet, poftea la ia acasă pe oamenii indatoralÿ de ia, pe acei că- 
rora le dăduse bani cu împrumut, pe acei pe cari-i scapase din 
vre-un proces ineurcat—maï totdeauna, oameni putin compelenti,— 
cari aplaudaü frenetic cu lacrimile în ochi poeziile cele mai lipsite 
de merit ale galantului amfitrion. Si poeţii cei buni si cei răi pri- 
miaŭ aceleași laude la lecturile publice ; prin această procedare să 
conrupea gustul public şi să făceaii vanitoşi scriitorii cu desă- 
virsire lipsiți de talent. 

Multi poeți mediocri aplaudaü orice poezii li să cetea, pentru 
ca la rindul lor, să fie si ei aplaudati. 

In seculul al sese-spre-zecilea, pleiada lui Ronsard ni oferä 
privelistea cea mai fidelă ale acestor cercuri de admiratiune 
mutuală. Toți membrii acestei pleiade lucraü într-un scop comun, 
acela de a propaga gustul antieitätii clasice si în același timp își 
adresaii unul altuia laudele cele mai mari. Ronsard, inima aces- 
lei vestite miscări literare, în urma nenumăratelor laude ce i să 
lăcuse, ajunsese a crede singur despre sine că e superior lui Pin- 
dar şi lui Homer ; iar despre opera sa «la Franciade» o epopee 
absolut mediocră, un amic l-a asigurat că e cu mult superioară 
Iliadei si Eneidei, cele două renumite capo-d-opere ale anticitätii. 

Etienne Jodelle, un alt membru din acest cerc literar, a fost 
sărbătorit pentru o tragedie mai mult de rit slabă, intitulată : Cle- 
opatra ; amicii i-au dat un banchet si aŭ sacrificat si un tap, în 
imitarea unui obiceiü antic. 

Tot în acest gen de cercuri putem clasa si hotelul de Ram- 
bouillet din seculul următor (al XVII-lea), precum si multe alte 
grupări literare. Do ut des, te laud ca să mă lauzi, te ajut pentru 
ca să mă ajuţi, iată principiul care cäläuzeste in mod aproape ex- 
cluziv aceste institutiuni. Si dacă aceste legături ar fi făurite numai 
de amicitia sinceră si dezinteresatä, dacă prin ele ar triumla meritul, 
dreptul si adevărul, n-am avea nimic de obiectat ; dar, cînd in dă- 
rătul lor intrevedem interesul personal, pofta de cislig saü de re- 
nume fals, cînd prin ele triumfă adeseaori mediocritatea si minciu- 
na, atunci trebue să fim ceva mai sceptici. 

pa 
Am atins pînă aici numai cite-va din părțile rele ce obser- 
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văm in traiul nostru zilnic ; nam putut să cuprind toate aceste 
rele, din cauză că numărul lor este mult maï mare. Si, cînd in 
societate sînt astăzi atitea note discordante, atitea prejudicii, ati- 
tea asperitäti, care ar trebui să dispară cît maï curind, ne putem 
cu ușurință explica pentru ce în litere şi in arte progresele reali- 
zate nu sînt aşa de mari, precum am dori. 

Trebue să ne vindecăm mai intiiü de lene, de lux, de egoizm 
si de toate celelalte boale morale, care sînt aşa de răspindite, pen- 
tru ca astfeliü purificati să putem intra în regiunile cele senine şi 
liniștite ale literilor si ale artelor. 

Generatiunele trecute prin multă muncă aŭ realizat progre- 
sele ce vedem astăzi : noi, la rindul nostru, avem datoria de a 
complecta acestă operă măreață a lor, înlăturind punctele vulnera- 
bile ale societății în care trăim. 


V. Alexandri 
(inedită). 


Do i 


POESII 


Cind de utrine resunä 
Clopotul mînăstirese 

Sfinte Doamne-atunci adună 
Pe toţi cei ce să iubesc, 


Ca să strige-n veşelie 
Sfinte Doamne, slavă ie. 


Comunicat de Arthur G. Sion. [Să află reprodusă de d-l C. Hogas în amin- 
tiri din o călătorie (vezi Arhiva vol. IV p. 502) însă cam altfeliü si fără cele 
două versuri de la sfirsit]. | 


ANA GONTA KERNBAGH. 


—— 


NEAPOLI 


Pe nesfirsitul mării-albastre 
Sä-ntinde cerul nesfirsit, 
E främintat albastrul mării 
Cerul albastru —neclintit 


Departe, între cer şi mare, 
Departe să zăreşte-un nor; 
Pe luciu-ntins a mării-ntinse 
Ca fluturi albi, corăbii zbor. 


Jar mai la mal, printre talazuri 
Increzätor vaporul trece, 

Să clatinä pe valuri barca 
Täind cu visla-n unda rece. 


Loveste visla grei în valuri 
Si valul greu loveste-n stîncă, 
Un muget ne-ntrerupt—si totusi 
De-asupra lor täcere-adincä. 


14 


Dupä Heine 


Moartea-i noaptea răcoroasă, viafa—ziuä arzătoare. 
Soarele ie asfintit ; 
Vine noaptea, somnul vine 
Pentru mine 
Ostenit. 


Peste patu-mi un pom creşte, în el presuri să inginä 
Spunind dorul cel de mult; 
Eŭ din vis, cu faţa lină 
Și senină 
Le ascult. 


.LAUR 


Aù trecut 


Aŭ trecutah ! vremuri multe 
De cînd nu ne-am mai văzut 

ȘI credeam că tu din gindu-mi 
Ca un vis ai dispărut. 


lar te văd și cu ndoială 
Mă-ntreb ce-a fost trecător, 
Dragul chip al feţei tale 
Saü cel timp despărțitor ? 


IT. 
Opreste-te gindule ! 


Ah! opreste gindul meü 
Zborul tăă in depărtare 
Lumea ce sträbati mereü 
Este fără de hotare; 

Ochiul, mintea oboseste 

Cind la dinsa mult priveşte. 
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Si atunci cătînd spre tine 
La al ochilor lumine 

Cat o clipă de-odihnire 

In albastra lor privire ; 
Dar de-o lume simai mare 
Dai, mai fără de hotare! 


III, 


Iubirea 


Iubirea fără de sărutare 
E ca sı cîmpul fără de floare 
O zi de vară fără de soare. 


IV. 
Bradul 


v 


‘Bradul cu virfu-i spre ceriü priveşte, iar verdele- 


v 


i ramuri 
Toate să pleacă în jos, tind înspre negrul pămînt 

Astfeliü și omul cu trunchiu-i—mintea—in sus să înalță 
Crengile-i— patimi, simtiri—toate-n spre tärinä-l trag. 


V. 
Grädina bätrinä 


Iară vă văd dragi arbori de mîna mea plintatr, 
Ce-acum sus în väzduhuri frunzisul legänati; 
Voi ati crescut mai iute decît cel ce v-a pus, 
Tăcuţi, dar cu mindrie priviţi la el de sus; 
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Dar și adine în tärnä picioru-ati împlintat, 

Căci doar sinteti meniţi voi spre traiü îndelungat ; 
De mult voiă fi-adormit eù în tainicul mormint 
S-al coamei voastre freamät tot va sopti la vint. 


VI. 
Portret 


A läcrämioarei albeatä 
Pe fruntea ei luceste 
Pe buze-i sipe fatä 
Märgeanul abureste ; 
lar eerul taïnic mare 
Trimete-n departare 
Cel mai adinc albastru 
Ca să coloare astru 
Sub geana-i ce răsare; 
la nu-i din trup sapată 
Din milul pämintean; 
Fiinta ei hogatä 

De fire e lucrată 

Din inimä de floare, 

A ceriului coloare 

Si lueiü de märgéan. 


VII. 
Gurita afumată 


Draga-mi adesea en fum umplind a ei rumănă gură 
Gingaș și tainic îmi dă dulce-un sărut afumat; 
Poate vroeste a-l ascunde în nouri.. Nu ! ia-mi arată 
Cum e iubirea un vis si sărutarea.. un fum. 
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VIII. 


Fără nume 


Multe lucruri fără nume 
S-aii născut în gîndul mei 
Pe-ale visurilor urme 
Lăsate de chipul tăi: 
Să le spun am vrut eü tie 
Si-n izvor de armonie 
Gindul meü s-a prefăcut ; 
Dar şi el e slab și mut... 
Si ce-ţi poate spune oare 
De comorile din mare 
Un singur mărgărintar, 
Saü de lumi întregi de astre 
O salbă de stele-albastre 
De sub nouri ce apar? 


Cînd prin eringuri vintul trece 
Creanga face să să plece 
Frunzile s-aud foşnind 
Umbrele joc tremurind ; 
Numai astfelii avem ştire 
De a lui ascunsă fire. 

Din foşnirea cea de gînduri 

Vei cunoaşte că-n ascunsuri 
Bate al iubirei vînt; 

Dar ce-i şti e slab resunet 

Dintr-un mare şi-adîne vuet 
Ce în sufletu-mi îl simt. 


Poezü 


ie 


Pentru ce-i in lume mare 
Graiul omului e mic ; 
Pentru ce-i in suflet mare 
Graiul säü este nimie! 


IX. 
Adaos la portret 


Pe fata ta de läcrämioare 
Vecinie in rätäcire 

Eü väd o razä cälätoare 
De linä fericire. 

Ia cînd sträluce-n ochii tăi 
Cînd fruntea-ti luminează ; 
Dar locul mai plăcut al ei 
Pe buze-i cînd s-asazä 

ȘI într-un zimbet ingeresc 
Luceşte pe-a ta faţă, 

Ca luciul soarelui cerese 
Pe dalba dimineaţă. 
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w Epigrame 
I 


(Unui prietin căzut in spiritizm) 


de 
Invocï la spirite mereu 
Şi tot mä-indemni să-ncere—la naiba ! 
Cercai să-nvoc pe duhul tăii; 
ȘI masa-a zis: «de unde sa-aiba î.. 


x 

> * 
De e stunta ta credință 
Apoi... nici nu-mi e cu putinţă 
Să stabilesc în consecință 
De ești azurea-ori în ființă... 


* 
X 7 


Il văd și eŭ !.. Da, e Shakespeare! 
Si masa tragic sä-nvirteste ; 

De-un lucru însă eü mă mir; 

Cum de-ti răspunde romineste ?... 
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Sälbatic masa sä-nvirteste : 
Nu-i sagä: vine Tamerlan ! 
Curios : vorbeşte romineste 
Cu-un accent cam ardelean !... 


x 
* %* 


„Sc volo! arată-te și vina!“ 

Si iatä-Adam |... Zeü, n-am cuvinte ! 
Deși mă mir cum de latină 

Isi mai aduce el aminte... 


Un strigăt 


Prineipiul?.. Uf! ce mai prostie! 
A pipă e totul; 

Dă-mi azi și mîine ti-oï da tie : . 
Degeaba nu-mi daŭ votul ! 


Cogito... 


Ce-mi pasă de-a ta critică! 
Să nu rămîn pe drum, 
Deviza mea politică 
E: muto ergo sum !.,. 
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Unui călugăr 
(aproape după natură) 
Așa-i, sfintia ta, deșărtăciuni sînt toate! 
Și-o ducem grei din leagăn pin la moarte; 
Dar văd colea-n coltar, stai şipuri înșirate... 
Dar el oftind: «Și-acele sînt desarte !..» 


Unui barbat 


Ai fi-nselat și tu barbate, 
De-ar fi femeia ta frumoasă ; 
Dar fiind prea slută din pacate, 
Ja vrind nevrind ti-i credincioasă ... 


(Unui candidat la insurätoare) 


Să scapi de lumea cea limbutä 
| Si să nu aibi de ce te plinge, 
Alege-ti o femee slutä, 

De care .. nime nu s-atinge. 


Un epitaf 
Vai, tärina de-ar fi (să-ți fe!) 


Ca şi femeia uşoară, 
Nici un barbat n-ar vrea să învie 


Si multi ar vrea să moară... 


Poezii 


Un strigät dureros 


La judecata cea de-apoi 

De invie a mea päreche, 
Suna-vor surlele-n zädar; 

Mă fac fudul de-o ureche !. 


0 declaraţie 
(din secolul al XX-lea) 


Curentul mi-i grozav de-electrie 
Ti-l jur pe-ipotenuzä 

Deci lasă-mă să-aplic simetrie 
Tangente pe-a ta buză! 


216 


Gr. N. Lazu 


— 


Poezii populare rutene 
(Traduceri) 


—o 


Singur jalnic stă cälutul 
Sigur, jalnic stă cälutul; 
Mort Cazacul stă, drägutul. 


Si cälutul să opreşte; 
La stăpîn plecat privește. 


— Nu mai căuta la mine, 
Cum nu pot căta la tine; 


Ci te du prin stejäris, 
S-apuci drum de lumini. 


Turcii de te-or alunga, 
Să te prindă nu lăsa! 


Ci la mama-n poartă stă; 
Din potcoave semn îi dă, 


Si-o bätrinä de-i vedea, 
Tu să știi că-i mama mea, 


Poezii 


Te-a-ntreba al mei cälut: 


— Unde-i fiul meü drăguţ ? 


Ori că mi l-ai înecat, 
Ori că-n drum mi l-ai lasat? 


—Nici in drum nu l-am lasat 
Si nică nu l-am înecat. 


Nuntă, a făcut, voioasă, | 
C-o domnitä.prea frumoasă ! 


Stă gătită-n trandafiri, 
Sı-fi aduc de nuntă știri 


Năsip mamă vei lua, 
Cu el stînci vei sämäna, 


Si cînd iarba colti va da, 
Fiul tăă să va-nturna. 


Vale ici, colea vălcea 


Vale ici, colea vălcea, 
Si-ntre ele văd o stea 


N-a fost stea, ci scumpa mea ; 
După apă să ducea. 


— Calul să-mi adăpi n-ai vrea ? 
—Nu-s a ta și n-oi putea! 


Dac-asi fi eü fata ta, 
Două ciuture 1-asi da. 


& 
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Fragment 


Altii—iea tu bine seama: 
Doară nu te-or amägi ; 
Ne-om iubi o viaţă toată, 
Cu credință ne-om iubi! 
— Grijă să nu porţi băete, 
Doar n-oiü fi aşa de rea | 
Chiar de mă sărută alții, 
Dar rămîn eu tot a ta! 


Rachioaşe 


Rachioase, îmi prieste, 

Dupä cum mi te-am bäut, 
Cäci la Jidov pentru tine 
Vitele mi le-am vindut ! 


Rachioase, rachioase, 
Sănătos mi te-am găsit ! 
Din pricina ta sacara 
De pe cimp am präpätit ! 


Rachioase, pentru tine 
Bänisorii de i-am dat, 
Nobilă băuturică, 

Colo-n glod tu m-ai lasat! 


Faină cum e nora noastră 


Faină_cum e nora noastră, 
Nici că alta vei afla 

Toată ziua stă în crismä, 
Toată ziua stă si bea. 


Poezii 


Jar barbatul ei cel harnic 
Ştie numai a munci, 

Si-ar munci si zi și noapte, 
Lucru numai de-ar găsi. 


—Bärbätele, spune-mi, astăzi, 
Spune-mi mult ai samanat ? 
—Jumätate, dar mai este 

Pe atîta de arat. 


Dar tu dragă nevestică 
Spune-mi: azi cît ai băut? 
— Şapte taleri bärbätele, 
Si sînt trează, n-am căzut! 


Alţii tot mai ati noroace 


Alţii tot "mai aŭ noroace, 
Si de ce să n-am și eu? 
Parc-aşi fi zvirlit cu petre 
Vre-odată-n Dumnezeiü ! 


Fericirea mi-e-necată, 
Valurile nu staă-n loc, 
Dumnezeule, cumplită-i 
Viaţa fără de noroc. | 


Ochii mei 


Ai mei ochi spre bucurie 
Nu e chip să mă îndemne; 
La flecäi de și nu caut, 
Ochii totuşi le fac semne ! 
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I. 
Etica de loan (rävänescul 


De cînd în scoalele noastre secundare să propune e- 
tica filozofică, aŭ apărut maï multe manuale. Cele maï 
multe din ele să ocupă cu deosebire de morala practică, 
făcînd clasificarea diferitelor feliuri de datorii și virtuți. 
Materie de bun simţ, cunoscută din vorba și experiența 
zilnică, expusă însă cu aer științifice, cu dovezi si deducti- 
uni, de asemenea de bun simţ, uşoare peste măsură. Din 
cauza aceasta etica era un studii, pe care scolarii din el. 
VIl-a nu-l luaă în serioz, îl stiaü prin o simplă cetire : iar 
profesorul niciodată nu putea interesa atenţia scolarului 
cu aceste lucruri de sine înţelese. Era în fine etica un stu- 
diù de plictiseală si pentru elevi si pentru dascali. 

Un alt inconvenient al acestor manuale era variația i- 
mensă de materii. Nu găsești două manuale care să cu- 
prindă aceleași chestiuni. Cu rînduiala aceasta elevii învă- 
taü cite o lecţie, cînd le venea rîndul ca să puie mîna pe 
notă, iar restul îl rezerviă pînă vor afla cine are să exa- 
mineze la etică în comisia de bacalaureat. Atunci în o noapte 
citiaŭ manualul pomenit al examinatorului şi treaba să fă- 
cea scurt şi bine. 

Această variație de materii provenea din lipsa unei 
programe analitic impuse. Ca metod, unele s-aü seris in- 
ductiv, altele deductiv, altele aşa numai în mod descriptiv, 
altele fără nică un metod, chiar cele mai metodice însă aü 
ostenit ca metod pentru puţină terabă ca cuprins. Toate aŭ 
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făcut eu pretenții filozofice o materie mai simplă ȘI mai 
bună tratată; în morala religioasă. 

Era timpul suprem să să serie o etică de cuprins 
mai filosofic, care să intre în motivele naționale, in fun- 
damentele mai adinci ale principiilor morale, bazate pe na- 
tura phisică, pe tendințele naturale ale omului. Era tim- 
pul suprem ca să să scrie o etică, în care să să expună 
limpede, macar în mod sumar curentele morale in. socie- 
tätile, legislatule, religiunele și sistemele filozofice din di- 
ferite epoce ale istorici; să să arăte progresul încet dar 
consecuent din sistem în sistem pînă la starea de astăzi a 
eticei în şcoala utilitarä, Numai asfeliă, etica poate fi un 
sprijin dumeritor pentru a ne explica starea de drept, obi- 
ceiurile și instituţiile de stat din diferite timpuri, precum 
și idealurile vieţii sociale moderne. Numai un astfeliă de 
manual de etică, poate arunca lumină în capul scolarului 
pentru a înțelege feliul de a fi si a vieţii a lumilor, pe ca- 
re istoria 1 le plimbă prin minte, si să vadă tot odată cu 
claritate 1dealul cătră care progresele culturale ne aduc în 
evolufiunea progresivă a omenirei. N'imaïo asemenea e- 
tică îi poate servi scolarului ca pregătire pentru intelege- 
rea adincä a istoriei, a sociologiei, a economiei politice, a 
dreptului si a politicei de siat, cu care să va întilni la u- 
niversitate şi în viață. 

Tirziüce e drept; darin fine totuşi s-a umplut această 
lacună. Etica d-lui I. Gävänescul, apărută în Bucureşti la în- 
ceputul acestui an scolar, aşa mi să pare că întrunește con- 
dițiile științifice ale unui manual de etică filozofică Iată 
principiul, pe care autorul l-a urmat în acest manual şi pe care 
îl spune în prefața cärteï : „Tin mat mult să să învețe elevit a 
filozofa, a cugeta, d'cût să înveţe o filozofie anumită, pentru exa- 
men“. Acest principii l-a urmat autorul, cind în loc de a 
face numai clasificarea datoriilor şi virtuţilor, tratează în 
mod istorie şi critic totodată diferitele teorii asupra crite- 
riului moral şi asupra libertätii voinței, cum e: scepticiz- 
mul, autoritarizmul, conformizmul, intuifionizmul si in fi- 
ne utilitarizmul modern, iar în privința voinţei : fatalizmul, 
indeterminizmul și determinizmul. 

Cea ce am fi dorit e, să fi arătat autorul la fiecare 
teorie motivele care i-au dat naştere, căci expuse fiind te- 
oriile numai in mod sumar, după critica din punct de ve- 
dere al utilitarizmului, ele par naive. La unele din teorii 
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aceste motive lipsesc. Totodatä in note mäcar ar fi fost 
necesar să să arăte scriitorii, care le-aă susţinut si influ- 
entele lor asupra sociologiei timpului. 

Teoria utilitarizmului e expusă mai amănunțit dar am 
fi dorit să să exprime şi dezvoltarea istorică a acestei teorii, 
pornind de la metodul aritmetic a lui Bentham, de la e- 
goizmul absolut pînă la altruizmul absolut a lui Spencer. 

Chiar morala practică e tratată mai științifice pe baza 
unei diviziuni din fundamente mai esenţiale, de cum s-a o- 
bicinuit în celelalte manuale. 

La finea manualului e o privire istorică scurtă asupra 
dezvoltărei etisei si asupra scriitorilor mai importanți în a- 
ceastă materie şi un capitol despre metoda eticei. 

In general materia adunată în acest manual, nu mai 
e 6 materie de plictiseală, și credem că ia va servi ca un 
bun conducător pentru programa analitică la studiul mo- 
ralei in liceu. 

Ca expunere autorul e cît să poate de explicit sı clar, 
ceia ce am dori însă, e să fie mai concis, să lese explicä- 
rile taftologice pe seama profesorului, iar fraza să fie mai 
scurtă. | 

. D-1 Gävänescul în dorința de a fi explicit, devine ade- 
seaori prolix, explicînd şi reexplicind același idee cu. alte 
cuvinte. Nu e un merit mai mare în stilul didactic, ca sim- 
plitatea şi concisiunea, calități care în general lipsesc în li- 
teratura romineascä, şi care trebue dezvoltate pria manna- 
lele de școală, 


Cartea d-lui Gävänescul revizuită din aceste două punc- 
te de vedere, are să fie aşa credem unul din cele mai de 
valoare manuale. Afară de toate acestea, cartea mai are si 
meritul de a fi cu totul originală, după cit cunoaștem noi 
literatura eticei. 


Nu putem recomanda în de-ajuns profesorilor de filo- 
zofie acest manual pentru a să introduce odată uniformita- 
tea și seriozitatea în studiul eticei. 


I. Paul. 
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B. St. Deiavrancea «Intre vis și viată» 1). 


Volumul din urmă al d-lui Delavrancea să leagă nu de pu- 
ternicile schite, luate dintr-o viață originală, dar destul de räs- 
pingătoare, adesea, prin care s-a manifestat în timpuri mai apro- 
piate talentul autorului, ci de unele din bucăţile sale dintii, de 
povestirile culese din lumi ideale saŭ idealizate, de tablourile: pure 
si delicate din Fanta-Cella sait Palatul de Cleștur. O formă mai 
sobrá, un gust mai rafinat dau însă lucrurilor cuprinse în noul 
volum o valoare mai definitivă, 

Titlul ie «Intre vis si viață», si mai toate bucăţile tin sati de 
larga şi luminoasa împărăție a visului, saii de aceia mai putin cu- 
noscutä si mai rar zugrăvită, a lucrurilor ce să petrec aice, în a- 
devăr, dar pe care mirajul trecutului saü al depărtării, starea emo- 
tionalä ridicată a eroilor, le apropie de culmile albästrii ale nere- 
alului. Una singură dintr-insele să ocupă de lucruri foarte reale: 
« După Alegeri». 

Dacă «După alegeri» ar fi fost cuprinsă în cartea care prece- 
dase pe cea de astăzi, ia n-ar fi lovit atit de mult. Pe lîngă pu- 
ternicile povestiri de acolo, s-ar fi strecurat si neinsemnätatea pa- 
lidä a nuvelei acesteia, care, nezugrävind decit lucruri bine cu- 
noscute si într-un felii tot atit de bine cunoscut, are încă si de- 
fectul de a urmări scopuri, cari n-aü a face cu literatura si care 
denaturează întru citva adevărul. In provincia noastră, lucrurile 
să petrec în adevăr așa, precum le infätisazä autorul; dar păcatele 
acestea nu sînt legate de cutare saü cutare credință politică, si 
«Convertitul» Panaitescu face parte, de sigur, din aceiaşi lume.ca 
si protivnicii săi momentani. de interese. Introducerea prin care: 
d-l Delavrancea, simțind cit de urit sfirseste atitea lucruri nobile 
şi înalte; o scenă de moravuri de.felul acesta scuzează oarecum 
introducerea iei în volum, această introducere are iarăși neajunsul, 
foarte mare, de a începe ca un articol de fond. 

Lăsînd la o parte acest sfirsit, cartea cuprinde lucrurile cele 
mai delicate care s-aü scris pînă astăzi în romineste. Mai întinse 


1) Delavrancea, Intre vis si viață, București, Graeve, 1893. 
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si mai însemnate sînt trei legende : Poveste, Neghinitä si istorisirea 
fantasticä din Departe departe. 

Cunoastem pe cea dintiiü din Revista noud, unde a fost pu- 
blicatä acum trei ani. Cu tot titlul, poveste nu e : lipseşte pen- 
tru aceasta stilul extrem de simplu si o legătură mai strinsä 
cu fondul popular, pe care să razimă. Dacă nu e poveste însă fru- 
museta ei, de altă natură, mai modernă, mai complicată, mai 
fină, nu e mai puţin desävirsitä. 

Un împărat a avut o fată la bätrinete. si un blăstem a făcut 
pe domnitä să întilnească în cale pe cintäretul schiop, care-i fură 
mintele cu vorbele lui. Ia cade bolnavă, si numai nunta cu acest 
iubit ciudat îi poate da înapoi sănătatea. Bätrinul o gicit însă cine-i este 
ginerele, si cînd acesta gonit de crucea pe care i-o arată, dispare, 
luînd fata cu dinsul, împăratul îi urmăreşte. Cintäretul întră în 
pămînt la faptul zilei, si părintele inmärmurit pe cal, aduce ina- 
pol mingierea bätrinetilor sale. Sînt părți de o putere sai de o 
duiosie unică în cea mai frumoasă din legendele, pe care le-a 
scris pînă acuma acel atît de bine înzestrat pentru a le scrie: fe- 
tita, scotindu-si capul prin valurile barbei bătrînului, împăratul go- 
nind in puterea nopţii, atit de sälbatec, încît barba-i flutura în ur- 
mă ca două steaguri albe, si stejarii să sfarmä în cale, de puterea 
curentului. 

«Neghinitä», poveste tratată in același felii nu dădea situa- 
ţii, care să permită asemenea desfäsuräri de închipuire. Departe, 
departe, cu o indoită introducere prea lungă si un sfirsit cam ob- 
scur, cuprinde însă un miez de o putere tragică deosebită, împru- 
mutat. şi el de la o poveste, dar neasămănat mai plin de culoa- 
loare si de viață decît originalul popular. Inriurirea n-ar fi tost 
mai puternică si unitatea de interes ar fi cîștigat, dacă felul de 
prezentare s-ar fi făcut direct, cu riscul de a pierde plastica des- 
criere a palatului de marmură, lingă apa etern liniştită, sub ce- 
rul fără de stele şi fără de nouri. 

e Moș Crăciun», «Nu ie geaba cafea» si « Pravoslavnicul şi slå- 
mânile» sînt snoave, în care iarăşi fabula singură a fost pastrată. 
Cea din urmă e cea mai putin personală: celelalte două aŭ părţi 
strălucitoare, si întruparea gerului de iarnă in. năprasnicul Moș 
Crăciun e pe atit de nouă, pe cit de izbutitä. In sfirsit, poveste 
și ia, «Norocul dracului» aparţine altei categorii decit cele trei legen- 
de de căpitenie, anume poveștilor cu înțeles filozofic, rnoral; ca şi în 
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acelea insä, povestitorul cult a adäogat o putere dramaticä, pe ca- 
re originalul frumos în altfeliü, nu o are. 

«Sentino» si «Apă si foc» sînt singurele nuvele din volum. 
Italianul, dorit de soare, de iubire, de zgomot, cintäretul cu vocea 


caldă, pietrar azi, mine tenor celebru, e viü si farmecul pe care-l ..; 


aŭ numai amintirile, încunjură dureroasele pagini din povestea de 
nenorocire. | 

Rămin patru bucăți pe care autorul le intitulează «Impresii», 
si care să tin de un gen care în proză n-a fost încercat incă, la 
noi cel putin «Marele duce» e o poemä condensată în citeva pa- 
gini, pline de mișcare; «Bunicul» şi «Bunica», două amintiri, din 
care cea din urmă atinge ce să poate mai diafan, mai naiv si 
mai cald în genul acesta; «două lacrimă» ceva mai puţin întrupat, 
mai rece si mai fals oarecum, 


k 
C % 


In general, cartea aceasta cu rafinata simplicitate a povesti- 
rilor sale, cu usurinta abia zărită a conturului figurilor; nu e fă- 
culă pentru publicul cel mare; e o carte aleasă, scrisă pentru aleși. 


Neculai Iorga. 


INI 


Manual de istoria literaturei romine, întocmit de Enea 
Hodoș, Caransebeş 1883. Editura «foii diecezane» 
261 de pag. num. 


A face, în starea de astăzi a cercetărilor, o istorie a litera- 
turei rominesti, ar fi îndrăzneţ ; un manual ca cel de față să 
poate însă, fără îndoială înjgheba din cit s-a scris pînă acuma a- 
supra acestei literaturi. 

Si era de dorit ca un astfeliü de manual să să tipărească. 
Dacă d-l Al. Philippidea dat celor ce cercetează perioadele anteri- 
oare lui 1821 un minunat călăuz; nu exista însă o simplă carte 
de şcoală, care să să întindă apoi si peste acest termen. Un 
profesor bănățean, d-l Enea Hodos, a adus deci un serviciü real 
scoalelor rominesti tipărindu-și cartea. 

Cartea aceasta întruneşte în adevăr mai toate însuşirile de 
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nevoe. Faptele sînt exacte, judecätile drepte—in afară de perioada 
contimporană, unde să vede că autorul nu e cu desävirsire în cu- 
rent cu actuala mişcare literară din Rominia 1), —limba, cu pu- 
ține călcări pe alăturea in provincializme 2) e limpede, îngrijită 
şi mai ales de o sobrietate pe care multe din manualele scrise 
dincoace 'de Carpaţi n-o posedă. 

Ca orinduire a materialului, autorul a adoptat sistemul, atit 
de iubit in Germania al tratării pe genuri. Avem astfeliü, după un 
capitul asupra literaturii populare, un foarte bun capitul,—altele 
tratînd în parte literatura, poetică, bisericească, istorică si grama- 
tică. Impărțirea e destul de potrivită cu feliul cum de sine să des- 
parte literatura noastră, şi ordinea ca. şi întinderea capitulelor, na- 
turală. Nu e aici locul de a dovedi, fără îndoială, faptul de care 
sînt sigur, că metoda de tratare istorică aduce mai multe foloase 
într-un manual (confuzü va face si färä de aceasta elevul in a- 
mintirile sale), şi mă voit mărgini să observ că privirea istorică 
de la pp. 254—7 şi-ar avea locul mult mai bin’ la început. 
| La o viitoare ediţie, pe care i-o doresc autorului, vor dispä- 
rea de sigur si unele neajunsuri, ca nedreptatea faţă cu Donici (56), 
care nu e nicidecit greoiü în frumosul său stil rominesc; apoi 
prețuirea de mult decapitatei Ginfe latine (127),—elevii nu trebue 
să să învețe a admira, fie pentru raţiuni atit de sfinte, cum e cea 
națională, locul comun și poezia flașnetară—, citarea neezistentelor 
pentru o istorie a literaturei chiar, Pelimon, Aricescu şi Le- 
pădatu. De asijderea si citeva aprecieri greşite asupra unor scrii- 
tori contimporani deochiati (pp. 169, 172). Heine n-a fost numai 
«un poet genial în felul săŭ de a scrie mici poezii lirice» (167), ci 
un poet genial, fără restricţie de dimensiuni sau de gen; iar limba 
romînă, în elementele sale morfologice si lexicale, era de asemenea 
formată oarecum—sä vede după exemplele ce urmează afirmația 
d-lui Hodoş—și înainte de contopirea Slavilor (232). Unde protest 
însă cu desävirsire e cînd să esplică pesimizmul lui Eminescu ia- 
răși prin plictisitoarele pînă la nebunie «împrejurări sociale». Ce 
interes poate avea, ca să creadă astfeliă, autorul ? | 
Cartea poate servi in sfirsit si ca o antologie, probe sai bu- 


\ 


1) D. Vlahutä si d. Cuza meritä de sigur onoarea, care a fost fäcutä la pa- 
gina 172 intentiilor patriotice ale d-lui Nenitescu. | 
2) „„Număroase“ „imposibilul“ „io“ şi citeva altele, 
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ne rezumate fiind date din toţi autorii mai însemnați. Ar trébui la- 
sată la o parte însă o listă a boierilor, care. urmează. notita asu- 
pra lui Cantemir, listă care n-are nici un rost şi nu poate aduce 
nici un folos (pp. 209 si urm). 


Noculaï Iorga. 


IV 


Ernest Lavisse. La jeunesse du Grand Frédéric: 
Paris librairie Hachette et C-nie 1891. 


Le Grand Föderie avant l'avènement, id. 1893. 


Amindouä aceste lucrări, datorite unuia din cei mai 
competenți scrlitori ai timpului nostru, sînt un -studiă do: 
cumental asupra vieții lui Frideric cel Mare înainte de a 
ajunge rege al Prusiei. 

In volumul L-iă să cuprind 6 capitole: în cel dintiiü vor: 
beste despre cet întăi ant aï vieţii lui Frideric al Tl-lea. și 
mai ales despre bunicul săă Friderie Liù, luxul in care träia 
si directiunea opusă luxului pe care o luă urmașul -şi ta- 
tul lui Frideric al II-lea anume Friderie Wilhelm I. Chiar 
din cele dintăi acte ale domniei sale, Friderie Wilhelm să a- 
rată cine are să fie vrajmas neimpacat al luxului, econom 
pînă la extrem, iubitor al ordinei celei mai mari, intere- 
sîndu-se de toate, căutind să-i treacă pe dinaintea ochilor 
toate. In capitolul II Tatul luă Frideric al II-lea, să dă i- 
coana vie a acestei personalităţi cu calitățile și defectele 
sale, planul de guvernämint, creșterea puterei armatei, re 
ligiozitatea, plăcerile, violentile și despotizmul regal; din 
această scurtă icoană vezi zugrăvindu-se trăsăturile: mari 
ale viitorului Prusiei. In capitolul III Conflictul între tată 
si fiii, să arată nepotrivirea. între voința tatului și dorințele 
ȘI inclinatiunile fiului. Tatul voeste să dea fiuluï:o creștere 
după un calup milităresc şi econom; fiul nu iubeşte mili- 
tarizmul, îi place să citiască, să facă muzică; tatul.e con- 
tra. oră-cărui semn de lux; fiul iubeşte pompa si luxul, şi 
fiind că fiul nu voeste să să supue și părintele nu vroeşte 
să cedeze întru nimic, apoi izbucnesc scene de.o violență 
nespusă în care fiul este foarte maltratat chiar față: cu stră: 
in. In capitolul IV Incercarea: de fugă st pedeapsa să 
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deseriü nemulțumirile tînărului Frideric față cu asprimea 
traiului și a spionärilor continue la care era supus; din 
această cauză să pune în înțelegere cu alți doi tineri 
militari spre a fugi ; încercarea nu reușește; tatul află, si 
atunci pe unul din tovarăși care nu fugise, îl condamnă la 
moarte; iar pe tinärul Frideric il surguneste in un oraş ma- 
ritim şi la marginea țării si hotărăște ca moartea tovarä- 
şului säü de fugă să să facă sub ferestele închisorii sale. 
Această grozavă scenă a avut o inriurire teribilă asupra 
fiului, de frică el să gîndeşte a schimba tactica față cu 
tatăl său; căci şi el era tradus judecății. Insă judecătorii 
deși găsise culpabil pe Frideric, nu pronunţa sentința, de 
vreme ce el era urmaș la tron. Frideric Wilhelm prescrie o 
viață cu totul cumpătată fiului säü, şi-n acelaşi timp îl o- 
bligă să să ocupe cu afacerile negustoresti si financiare, 
ca orice funcționar. In cap. V, A doua educatiune a prin: 
cipelut regal, să dovedesc foloasele cele mari pe care le-a 
tras tinärul Friderie din ocupatiunile ce 1 le-a impus ta- 
tul säü în exil; acolo să deprinse să cunoască de-a-fira- 
părului toate nevoile statului, izvoarele de bogăție, chipul 
de îmbunătăţire a pozitiunei populatiunei, cum pot crește 
veniturile statului, în fine să cunoască prin sine însuși 
greutăţile ocîrmuirei statului şi chipul de ale îmbunătăţi. 
Acest exil a fost scoala cea mare în care s-au format prin- 
cipiile de guvernämint atît de solide ale viitorului rege al 
Prusiei. In fine în Cap. VI, Căsătoria luă Frideric cel mare, 
să arată importanța ce puneau țările vecine de a să în- 
cuseri cu regele Prusiei și mai ales Austria şi Anglia, iar 
pe de alta nesiguranța în care să află Frideric Wilhelm 
cătră cine să încline; el nu vroeşte a face din Prusia o de- 
pendintä a Angliei, dar nică a Austriei. Pentru aceasta ho- 
tărăşte să căsătorească pe fiul său cu princesa Elisabeta 
de Bevern in contra dorinței fiului săii, care de si chemat 
din exil, totuşi era ţinut la o parte de orice afacere de 
stat, ba chiar tratat cu asprime si deconsideratie ; numai 
după căsătorie 1 s-a dat comanda unui regiment si o sumă 
restrinsä de bani pentru intretinerea micci sale curți la Neu- 
Ruppin. 

In volumul al II-lea să cuprind 5 capitole și un apendice. 
In cel I cap. Chipul de traiu a luă Frideric la Neu- Ruppin 
să zugrävese greutățile vieții ce o ducea Frideric ca noŭ 
cäsätorit. Era pus tot sub privighere; nu putea primi per- 
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soane streine, sai pe care le dorea; i să pune sarcina de 
a inspecta provincia supusă lui, să facă socoteli şi împăr- 
teli de pămînt ; dar în oarele de libertate el citeşte, aceasta 
era una din oeupatiunile cele maï iubite de el si mai as- 
pru oprite de tatul săi; din lectură în lectură, el ajunge 
a face compuneri In versuri și proză. Așa el scrise „lauda 
asupra dreptulvi mijlocii“. Are mare plăcere pentru auto- 
rii franceji, ia parte în mica armată trimisă în ajutorul 
Austriei si unde comanda principele Eugeniu de Savoia 
contra Francejilor ; dar partea cea iai interesantă din a- 
cest capitol este paragraful privitor la opera lui Frideric 
Wilhelm în Prusia ; aici să arată meritele, activitatea si di- 
rectiunea pe care a dat-o Prusiei, planul de reformă si organi- 
zare, mijloacele de îmbunătăţire a tuturor stărilor, respindi- 
rea învățămîntului în masa poparului și alteie; in fine câ- 
lătoria Jui Frideric în Prusia unde prin sine însuşi să cón- 
vinse de starea lucrurilor si nevoile arelei provincii.— 
In cap. Il. Idila de la Rheisenberg, să descrie chipul de 
vietuire a lui Frideric în noua sa locuinţă pregătită de tatul 
säü și in care viitorul rege al Prusiei îşi întocmeşte un 
feliă de viaţă după ideile sale, cu variatiuni de plăcere, 
lecturi, amici literati, concerte, etc ; corespondența pe care 
o întreținea el cu oamenii învăţaţi și dorința vie de ai a- 
vea pe lingă sine, lucra pe care n1-l incuviintazä tatul 
saü. In cap. IU, Laterile și filozofia, să dovedește modul 
cum Frideric își făcu singur educatiunea, cum-iubia el li- 
terile și mai ales scrierile autorilor mari ai veacului al 
18-lea din Franța; de asemenea iubeşte filozofia și acestei 
părți a cugetărei omenești iidä el o mai mare importanță 
considerind această știință din punctul säü de vedere, in 
care să va reflecta viaţa sa de rege. Acest capitol este un 
studiü aprofundat asupra formărei caracterului lui Fride- 
ric al II-lea; în el găsim părțile tari ale gindireï regelui fi- 
lozof, cum să va numi mai apoi, și părţile sale slabe. In 
cap, IV, Studiul terenului politic, să arată chiçul după care 
priveşte Frideric statele Europei in forma guvernului lor, 
în natura popoarelor si mai ales a foloaselor cesă pot 
scoate de la sle. Toate aceste aprecieri sînt scoase din în- 
suşi scrierile lui Frideric. Din ele să vede că el îşi da bi- 
ne seama de celelalte state, cum și de slăbăciunea și mici- 
mea statului Prusian, dar iarăși contează mult pe iscusinfa 
sa si pe virtutea poporului. Acest capitol este de o im- 
15* 


231 Däri de seamä 


portantä foarte mare, cäci in el rezumä cu multä mäestrie 
autorul politica viitoare a marelui Frideric. In o dare de 
seamă caa noastră nu să pot pune punctele pe care le pu- 
ne în evidenţă autorul si care îmbracă cu viaţă întreg ca- 
pitolul, punind ici colea colori vii prin politica ce o duce 
Friderie Wilhelm, schimbäcioasä dar prielnică situatiuneï şi 
indicînd următorului săă ceia ce are de făcut. In cap. V, 
Ajungerea la tron a luă Frideric cel mare, după ce să des- 
eriii peripetiile prin care trec ultimile zile ale lui Frideric 
Wilhelm—räminind pînă în sfirsit ceia ce fusese de la în- 
început ca rege si ca părinte, preseriindu-şi el singur chi- 
pul înmormîntării sale—autorul ne introduce în noua for- 
mă de guvernämint, care deși să deosebeşte în multe de acea 
anterioară, însă liniile mari de guvernämint nu sint pără- 
site. Tinärul rege făcuse o bună scoală în timpul domniei 
tatului său, el ştia să aprecieze care eraü părțile bune și 
care erau cele răle ; ; mai mult chiar, în trăsături generale a- 
proape nici o schimbare simțită nu să introdusă, afară de 
aceia a chipului de a vedea al guvernämintulvi, caci ta- 
tul considera regatul ca un domenii al säü lasat la voia 
exploatării sale, pe cînd fiul considera regatul ca un tot 
în care personalitatea regelui să confunda cu interesele mari 
ale poporului. Cu acest capitol să, închee lucrarea analizată 
iu scurt de noi, căi apendicele au este de cît o insirare 
de documente care vin în sprijinul punctelor principale 
indicate în studiü si mai ales corespondenţa. 

Nu în o dare de seamă ca a noastră să poate pune 
în evidenţă importanța acestui stud::; lectura singură poa- 
te pune pe cetitor in pozifiune de a simți importanța lu- 
crării şi chipul atrăgător în care este scrisă. Noi am căutat 
numaï prin aceste cîte-va rînduri să-i atragem atentiunea. 


Gr. C. Buţureauu 


i S 
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37 Maida Vale. Londra W. 
9 Julie 1893. 


D-niei-sale d-lui Director al Arhivei. 


Domnule Director, 


N 


Inainte de toate vin a vă mulțumi pentru buna-vointä ce aveți 
a-mi trimite Arhiva, ce o citesc cu multă plăcere. In raportul ce-l 
public în Germania supra progresului studielor filologice în tara 
Rominească mă refer adesea la Arhiva. Păcat numai că primesc 
mumerile numai din cînd în cînd aza că-mi lipseşte un număr 
considerabil si mult a-şi dori să complectez volumele. 

Aci alăturat vă trimet acuma o mică contributiune care cred 
că va interesa pe cetitorii «Arhivei». Eü dispun de un material 
foarte bogat, considerînd că posed mai bine de 160 manuscripte 
romine, al căror număr merge crescind deoarece eŭ continuu a 
cumpara cu toate că lipsesc din tară aproape 7 ani! Din multe 
mi-am făcut copii transcrindu-le în litere moderne. Sint însă foar- 
te ocupat şi nu mă iartă vremea ale controla și ale pregăti pentru 
publicare. | 

Pinä cînd vol fi în stare a vă trimite ceva din comoara mea 
de texte romine, vă alăturez aici două documente foarte importan- 
te ce le-am copiat din biblioteca din British Museum. Unul este 
o scrisoare a regelui Carol al II-lea al Engliterei din 1666 cătră 
Sultanul, în favoarea lui George Stefanus fost principe al Moldovei, 
si celalalt o scrisoare a lui Joannes Theodcrus Principele Moldaviei 
cătră Ambasadorul englez Mitchell din 1769. Alăturez x o tradu- 
cere a scrisorii englezeşti a regelui Carol al II-lea. Tot de odată 
mai indic şi o altă scrisoarea lui Mitchel cătră principele Moldovei, 

Primiti, vă rog expresiunea deosebitei mele consideratiuni. 


Dr. M. Gastes 
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Scrisoarea lui Carol al II-lea cătră Sult. Mahomet 1666. 
Manucript Egerton. British Museum. 1042 f. 156—8. 


Charles the second by the grace of God Kinge of En- 
gland, Scotland, France and Ireland, Defender of the Faithete, 
to the most High and Migthy Emperor Sultan Mohamet Cheife : 
Lord and commander of the Musulman Kingdome Sole and 
Supreame Monarch of the Eastern Empire sendeth greeting ; 
Most High Empire and migthy Emperor Our good freind Geor- 
gius Stephanus late Prince of Moldavia having informed us of 
his unhappiness, to have fallen some yeares since into your dif- 
favour wherebi he became dispossessed of his said principa- 
lity and reduced by consequence into extreame misery un- 
der which he yet suffers, and having besought. Our me-. 
diation in his favour. In the great compassion wee Rave 
of his distresse, remembering how much it is the part of 
Princes to preserve from contempt and want, those that ha- 
ve themeselves sometimes warne that Character, wee could 
not refuse him in that suite and have therefore comman- 
ded Our Ambassador Extraordinaryto your Court Our Right 
Trusty and Right wellbelloved Cousin the Earle of Win- 
chelsea, in Our Name to beseech your pardon to the sail 
unfortunate Prince who ownes his happiness to be ia your 
favor, and by it alone desires to receive restauration to 
his Estate and dignity, which he promises, shall be ever 
imployed, in deserving that grace wee new aske for him, 
this wee have commanded Our Ambassador to say more 
at large whome we beseeche you to heare patiently that 
and whatever else he hath charge from Us and to believe 
intirely in what he shall say especially when he assures 
you of the continuance of Our inviolable Freindshipand 
Kindness: And so wee bid you High and Mighty, Empe- 
ror most heartily farewell. 

Given at Our Royall Palace of Whitehall the fifth day 
of June in the eighteenth year of Our Reigne and of the 
incarnation of Our Lord 1666. Your most affectionate fiin- 
de. Charles R. 

(fol. 158): To the most High and mightie Emperor 
Sultan Mahomet Cheife Lord and Comander of the Musul- 
man Kingdome, Sole and Supreme Monarch of the Eas- 
terne Empire. 
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Traducere 


Carol al Il-lea prin mila lui D-zeü rege al Engliterei, ScotieY, Frantiei 
Irlandei, protectorul legei, etc. cătră prea înaltul şi puternicul fmparat Sultan- 
Mahomet, domnul şi stăpînul împărăției Musulmane, singurul şi prea puternicul îm- 
parat al împărăției Răsăritene, trimite salutare. Prea înalt si puternic fmparat 
bunul prietiu al nostru, Georgius Stephanus fostul principe al Moldaviei ne-a în- 
stiinfat de nenorocirea sa că acum eifi-va ani a căzut din graţia voastră, din ca- 
re pricină a fost seos din numitul principat si a fost redus la sărăcie extremă 
de care sufere încă, şi rugîndu-ne să interveniin În favoarea sa, 

Findu-ne multă milă de nenorocirea sa şi aducîndu-ne aminte că este da- 
toria domnitorilor de a scăpa de sărăcie si de dispreţ pe acei ce odinioară aŭ 
veupat aceiași pozitiune, n-am putut deci refuza cererea sa și prin urmare am 
poroneit ambasadorului nostru extraordinar pe lîngă curtea voastră, credineio- 
sul și mult iubitul nostru văr Karl of Winchelsea, ca să ceară în numele no- 
stru ertarea numitului principe; care recunoaşte că fericirea sa constă a fi în 
grația voastră și care doreşte numai printr-însa a redobîndi ţara si pozitiunea 
ga si făgăduește a o întrebuința, a merita acea graţie ce o cerem noi acuma pen- 
tru dînsul. Aceasta am poroncit ambasadorului nostru a vă spune mai pe larg 
şi vă rugăm a asculta cu răbdare asta și tot ce are poroncă de la noi a vă co- 
munica, şi de a crede cu desăvirşire tot ce vă va spune mai alas dacă vă in- 
eredintazä de continuarea prietegugului nostru nestrămutat şi de dragostea noa- 
strä. Si ne închinăm cu dragoste vouă înalt şi puternic împărat. 

Dat în palatul nostru regal din Whitehall a cincea zi Iunie în anul al 
opt-spre-zecilea al domniei noastre si a întrupării Domnului 1666. Al vostru iu- 
bit prietin. CARUL. R. 

Prea înaltului şi puternicului împarat Sultan Mahomet, domn si stäpinitor 
al împărăției Musulmane, singurului şi prea puternicului împarut al împărăției 
Răsăritene. 


(O scrisoare a lui Ioannes Theodorus terrarum Mol- 
daviae Princeps cătră Sir Mitchel din 
1760 din lași) 


British Museum Ms. Add. 6851 fol. 85 
Monsieur, 


Sur les assurances que me donna le Sr. Rolland de 
Brixe Vendredi le 20 d. p. que la dépêche dont il etoit 
porteur, et que votre Excellence a bien voulu me recom- 
mander par la letre qu’elle m'a fait l'honneur de m'écrire 
le 24 Fevr. étoit de consequence, je m'empressai de la 
faire passer à son adrese par la voye la plus sûre et la 
plus prompte aussi, au moyen d’un courrier expédié à 
cette fin; comme il men rapporte au jourd huy la réponse 
que je supposa égallement importante, j use de la même 
diligence pour la faire parvenir le plutôt possible au Sr. 
Rolland qui s'engagea avant son départ d'ici a aller l'at- 
tendre a Horodenca vers nos confins où jenvoya un Expres. 
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Je me flatte du reste que votre Excellence (prendra) cette 
attention de ma part äluy complaire comme une preuve de 
mon sincere empressement à lui être utile. 

Jai l'honneur d’être avec la plus parfaite consi- 
deration, 

Monsieur 
de votre Excellence le très humble et tres. 
_ obéissant serviteur 
a Jassy le 13 Avril 1760 s, v. 
Joannes Theodorus terrarum Moldaviae 
Princeps. 
(Iscälitura este autografä), 


British Museum Add. 6808 fci. 65 
(Mitchel papers vol. V) 


Aici sa sflä o scrisoare frantuzascä a lui Andrei Mit- 
chel cătră principele Moldaviei, rugindu-] să transmitä o scri- 
soare pe care o alăturează ambasadorului englez din Con- 
stantinopole anume Peter, deoarece drumul prin Viena 
este închis. Scrisoarea este datată din Breslaŭ 24 Fevrua- 
rie 1760 


NOTITE 


I. 
Reproducerea artificială a diamantului 


In sedinta din 12 Decemvrie. 1892 a academiei de stiinti din 
Paris, DI Friedel făcu o dare:u: samă asupra existenței diaman- 
tului în un Fer meteoric de la Cânon Diablo din Arizona (Statele 
Unite), arätind că diamantul să găseşte în stare de carbonado sai 
diamant negru, fără a prezenta vre-o formă cristalină. In şedinţa din 
6 Fevruar 1893 d-l Moissan făcu cunoscut academiei încercările 
sale pentru reproducerea artificială a diamantului. Metoda urmată 
constă în a comprima foarte tare cărbune de zahar si apoi a-l su- 
pune în o baie de fontă topită la arcul electric în aparatul ima- 
ginat de d-sa. Creuzetul este scos din baie si introdus in un vas 
cu apă rece, pină ce temperatura, s-a scoborit la ros, cind apoi e 
lăsat să să răcească cu încetu:; produsul obyuiut este supus apoi 
la acțiunea succesivă a acidelor clorhidric, sulfuric ferbinte și flu- 
orhidric, iar rämäsita de cărbune supusă !a acţiunea cloratului de 
potasiü şi acidului azotic fumind, după care urmează an noii trata- 
ment cu SO?H? ferbinte si HFI. Să obține o pulbere care după spa- 
lare si uscare este introdusă în cloroform, care separă o materie 
mai ușoară, pe cînd o parte mai grea cade la fund. Această pulbe- 
re ar fi compusă din fire, unele negre altele albe si transparente, 
care sgirie rubinul si încălzite la 1000” în oxigen ard complect. 

In urma acestei comunicaţii d-l Friedel adusă aminte incer- 
cările făcute de d-sa pentru a reproduce diamantul, prin acţiunea 
căldurei asupra sulfurei de cărbune precum si prin acţiunea in tu- 
buri închise a sulfureluï asupra fontei bogate în cărbune. A obti- 
nut o pulbere neagră care zgirie Corindonul ; însă cu toate rezul- 
tatele favorabile în privința naturei acestei pulbere ca diamant, 
d-sa nu să pronunţă afirmativ în această privință. 

lată unde să află astă-zi chestiunea, reproducerei artificiale a di- 
amantului, care a desteptat în timpurile din urmă curiozitatea tuturor, 
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Meteorita de la Canon Diablo a fost cercetatä mai in urmä si 
de d-l Moissan si de d-l Friedel. D-l Moissan a găsit in ia dia- 
mant transparent, diamant negru, precum si un cärbune de culoa- 
re brunä, iar in unele esantilioane a putut recunoaste prezenta 
si a grafitului; aceasta a făcut pe d-l Moissan să afirme că dia- 
mantul transparent să află si in alte planete afară de pämint. 

Mai putin fericit de cit d-l Moissan, d-l Friedel nu a putut 
găsi diamantul transparent în fire destul de mari ; însă observind 
la microscop pulberea de carbonado ce reuşise a o izola, a putut 
recunoaşte în ia cite-va fire transparente. 

E sigur că chestiunea reproducerei diamantului a intrat pe o 
cale bună si în curînd vom avea, fără indoialä, ocaziunea de a a- 
nunta o reuşită complectă, 


II. 
Trotusul din Moldova, centru de cultură unguresc. 


Intr-o broşură intitulată Zwei alte ungarische Texte aus einer 
Handschriti der k. Bayer. Hoj- und Staatsbibliothek, von Friedrich 
Keinz, k. Bibliotheksecretair, München, 1879, afläm urmätoarele relativ 
la o dezvoltare literară maghiară indestul de însemnată pe pămîntul 
Moldovei în oraşul Trotuș prin veacul XV-lea. Anume o cronică a 
Franciscanului Blasius de Zalka reprodusă in colecția academiei 
ungureşti Nyelvemlekek 1, II, p. XXI si urm. si Nyelvemlektär, I, 
p. XUI si urm. spune că in jnmätatea intiiü a veacului al XV-lea 
doi clerici husiti Toma si Valentinus din Kamancze trecură în 
Moldova la Trotus si traduseră acolo sfinta Scriptură în. limba 
ungurească. Ceva mai tirziü adecă pe la 1466 Gheorghe Nemeti 
scrise tot in Trotusi cele 4 Evanghelii în limba ungurească. Să cre- 
de că lucrarea această din urmă nu ar fi decit o copie a unei părți 
din acea a celor doi Husiti. 


III. 


Ultimii Vornict mari at Moldovei 

Pînă acum trei ani să aflau încă în viaţă 5 vornici mari ai 
Moldovei: Mihai Cogălniceanu, Dimitrie Mavrocordat fratele Dom- 
nitei Zoe Brincovanu (Bibescu), Iancu Prăjescu si d-nii Lascar Ca- 
targiu si Dimitrie Sc, Miclescu. Cei dintiiü trei aŭ murit: Mihail. 
Cogălniceanu in 1892 în etate 75 ani, Dim. Mavrocordat în 1893 
în etate de 85 ani şi lancu Prăjescu în 1894 în etate de peste. 
100 de ani; remin. încă în viaţă d-nii Dim. Miclescu şi Lascar 
Catargiu, președintele Consiliului de Miniștri, ambii în etate de 
peste 70 de ani. 

Cel mai vechii vornic al Moldovei de care pomenesc docu- 
mentele, este Vlad, care figurează printre boerii lui Stefan vodă din 
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anul 1395 1), si este tot de odată cel dintiiü boer cu titlu pe care-l 
gäsim prin documente. Pe semne Vlad vornicul era de originä 
muntean, judecind după numele säü şi după faptul că in anul 
1392, adică cu trei ani înainte găsim printre boerii munteni ai lui 
Mircea vodă pe un Vlad vornicul, care probabil trecuse in Mol- 
dova 2). nu 
Vlad a rămas mult timp în această slujbă; îl găsim vornic 
la 1400 3), adecă la începutul domniei lui Alexandru cel Bun, si 
pînă la anul 1411 el figurează totdeauna printre boeri cu titlul 
de vornic. | 

Pe la anul 1407 incepuse a sä da acest titlu si pärcalabilor 
de cetăţi, însă aceasta n-a ţinut mult timp si a remas iarăşi un 
singur vornic mare în Moldova, a cărui slujbă să asemăna în ma- 
re parte cu a Ministrului de interne din zilele noastre, Pe la mij- 


locul secolului al XVI-lea vornicia s-a bifurcat: în loc de un vor- 


nic cum era mai inainte încep a fi doi vornici mari, unu de țara 


de jos si altul de ţara de sus. Cel dintiiü vornic de țara de jos, a 


fost renumitul loan Moţoc, care cu titlul necunoscut pînă atunci 
si părăsit aproape imediat de vel sävetnic, să vede pomenit printre 
boerii anului 1563 înaintea vornicului Spancioc 4). In documentile 
din anul 1569 să văd figurind cei doi vornici, unul dolnezemle (ţa: 
ra de jos) şi altul visnezemle (ţara de sus). 

Vornicia a fost totdeauna în Moldova cea mai de frunte ho- 
erie a ţării, după acea de mare logofät. Să văd ce e drept uneori 
figurind în documente boeri înaintea vornicilor, dar aceşti boeri nu 
aveaü slujbe, ci fiind părcălabi bătrîni, esiti din slujbă, li să da lo- 
cul de cinste în divan din cauza bätrinetii lor. Mai tirziü vornicia 
ca şi toate celelalte boerii ajunse a fi un titlu în loc. de a fi o 
slujbă precum era in vremile vechi, negresit că în toate timpurile 
erai şi vornici în slujbă, dar în ultimile timpuri cea mai mare 
parte din vornici eraü vornici de titlu saü de rang, iar nu de 
slujbă. 

In timpul divanului ad-hoc, şi anume în Octomvrie 1857, 
rangurile dispar din actele oficiale. Constitutiunea le proscrie în 
mod formal. | 

Vornicii au existat dar in Moldova 5 secole, aproape an cu 
an. Prifaul este Vlad vornicul din anul 1395, iar cei din urmă 
sînt vornicul Dim. Miclescu și vornicul Lascar Catargiu din anul 
1894. Unul dintre acești doi vornici în viaţă este în acelaşi timp 
vornic şi prin slujbă, de oare-ce dl. Lascar Catargiu, a fost şi e- 
ste si actualminte Ministru de Interne. Amindol vornicii actuali aŭ 
fost membri în divanul ad-hoc, şi vom adăoga spre onoarea lor, 
că amindoi aŭ votat pentru desfiinţarea rangurilor şi egalitatea, îna- 
intea legei. | | 

Vom releva in fine ca o curiozitate cä primul vornic al Mol- 


1) Uleanitzki Materialăă del istorii ete. Moskva 1887 p. 8 si 9. 
2) Xenopol Istoria T. II p. 217. | 
3) Documeut din 29 Iunie.1400 aflätor la Academia rominä, 
4) Archiva Sf. Spiridon Iaşi Mosiei Rogiesti Plic. X1 No. 1. 
16 
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dovei pare a fi fost un Muntean, care a slujit in bätrinetile sale si 
a murit în Moldova, iar unul din ultimii vornici ai Moldovei este 
un Moldovan care slujeşte la bätrinete în Muntenia si probabil că 
va sfirsi acolo. Legăturile între Moldova si Muntenia sint dar foarte 
vechi, si Moldova plăteşte peste o jumătate de milenii serviciile pri- . 
mului säü vornic Vlad, cu serviciile ultimului săi vornic Lascar 
Catargiu 5). 


Concluziune : 


Nu există prescripţie între naţiuni. Germania şi-a reluat Al- 
sacia şi Lotaringia după două secole; Moldova a plătit o datorie a sa 
cătră Muntenia după cinci secole, Ispania şi-a revendicat drepturile 
sale faţă cu Maurii după șapte secole, deci si Romănia are drept după 
ori cit timp..... 

Dar am eşit din chestiune si mă opresc aci. 


I. Tanoviceanu. 
IV 
Legea dotala a luă Bibescu- Vodă 1843 1). 


Una din învinuirile cele mai grave cé să aduc dom- 
nică lui Gheorghe Bibescu din Muntenia (1843—1848) este 
că prin o lege din 16 Mai 1843 ar fi vrut să schimbe le- 
gea asupra regimului total în ființă pe atunci, în scopul 
unui interes personal; anume soția lui Zoe Mavrocordat 
Brancovanu, fiind atinsă de nebunie şi domnul vroind să 
să despartă de ia (nebunia era sub regimul codieilor vechi 
pricină de dispärtenie), ar fi vrut să-i mînînce zestrea. Pen- 
tru aceasta ar fi propus el proiectul prin care să învoia 
barbatului a ipoteca averea nevestei sale ?). 


5) Tot ca o curiozitate vom spune că astăzi nu mai träegte nici un mare lo- 
gofät al Molduvei. Dacă nu sîntem în eroare cel din urmă vel logofăt a fost 
Costache Sturza, mort în 1876 (tatăl d-iui Dim. Sturza Scheianul). In Muntenia 
de asemenea nu mai există nici un ban mare (cea mai mare boerie a Munte- 
niei). Cei din urmă care aŭ avut acest titlu aŭ fost Costachi Ghica, fiul lui 
Grigori Ghiea domnul Munteniei mort in 23 Iuliü 1867 şi bunul Constantin Năs- 
turel Herescu (general), mort în noaptea de 30 spre 31 Decemvrie 1874, care a 
lasat o parte din averea sa Academiei Romine.. 

1) Expunerea istoriei domniei lui Bibescu Vodă de mine si publicarea primu- 
lui volum al documentelor privitoare la domnia tatălui său de principele Gh. 
Bibescu a. trezit o polemică prin ziare şi broşuri, în care caută a să reînoi ve- 
chiie invinuiri aduse acelui domn al Munteniei. Notita înserată de noi aici are 
de scop a respinge una din ealamniile cele mai nedrepte si mai uricioasä ce să 
aruncă asupra lui Bibescu Vodă. 

2) Ubicini, Univers pittoresque Valachie, Moldavie p. 163 si 169: E. Re- 
gnault, Principautes danuliennes, p. 228— 229, A. Billecocq. La Valachie sous 
l'hospodarat de Bibesco p. 192; Lettre du métropolitain Néophyte au comte de 
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Cind am seris domnia Bibescului (vol. VI al Istoriei 
homînilor),am vrut să mă conving despre adevărul acestei 
învinuiră și am cercetat în arhivele camerei deputaţilor pro- 
iectul de lege asupra zestrei, care fiind räspins de obsteasca 
adunare a rămas numai la acte, fără a fi fost publicat. Care 
nu-mi fu mirarea ciud în acel proect nu aflăi nic? un cu- 
vint asupra dreptului barbatului de a ipoteca imobilele fe- 
meei lui. lată ce conţine proectul: art. 2 conține dispozi- 
ţia ca străinii ce s-ar căsători în țară să să supună la 
legile ţării în privirea adeverirei foilor dotale și este for- 
mulată întocmai în proectul lui Bibescu şi în acelal adu- 
nării ; art. 3 pune obligaţia adeverirei formale şi inscrie- 
ri în registru şi a fägäduelilor de zestre întocmai ca și 
constituirile, de oarece pe atunci simplele făgădueli de a 
înzestra insärcinaü averea făgăduitorului cu o ipotecă tăcu- 
tă; este primit întoemai de adunare; art. 4 suprimä con- 
fiscarea a jumătate din zestre a femeei adulteră. Aici adu- 
narea adaugă, la proectul lui Bibescu, o dispoziție penală, 
ce nu-și prea avea locul în o lege asupra regimului dotal, 
anume că femeea şi barbatul adultersă fie surguniti; art. 5 
prevede îndatorirea femeei de a contribui din averea ei la 
hrana si creșterea copiilor, cu neînsămnate adaosuri din 
partea adunărei. Toate aceste articole nu ar fi adus vrajba 
între domn si adunare. Ele nu conțin apoi nici o dispozi- 
tie din care să să poată induce intenția domnului de a 
ipoteca imobilele zestrale ale soției lui. 

Să vedem dacă nu cumva atare dispoziţie este cuprin- 
să în art. 1 de la care sășiivi divergenta de păreri între 
domn și adunare, și conflictul între ei. lată acest vestit 
art. 1 în ambele sale formulări, acea a proectului domnesc 
si acea a adunării: 


Proectul sfatului Proectul adunării 


l-a. Zălogirea fiind în o in-| Art. 1. Cind barbatul va 
străinare precum si vînzarea cu | voi să zălogiască ún lucru al 
osebirea numai că cea dintiiă | sau nemișcător, tribunalul va 
este insträinare cu condiţie :|fi dator să-i ceară foaia de 
zestrea nu poate avea un drept | zestre şi să o arăte împru- 


Kisselef 1847, publicată de Vasile M. Cogälniceann 1894; G. Chainoi, Dernière 
occupation des principautés danubiennes, p. 158 spune că „scopul domnului 
era de a păstra pe sama lui uzufructul zestrei doamnei după despărţenie“. 
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mai mare asupra lucrului ză- | mutătorului făcîndu-i cunos- 

logit decît cel: ceisă dă de că- | cut că pentru cîte lucruri 

tră pravilă la împrejurare de | mișcătoare sînt coprinse. in 

vînzare a vre unui lucru ne- | acea foaie va avea precădere. 

miscätor din averea bărbatului. | femeia în potriva zălogașului, 
Asa dar cînd muerea între- | nerämiind acestuia drept pen- 

bată fiind de judecătorie va da | tru datorie decit numai asu- 

inscris, supt a ei iscäliturä | pra prisosului din preţul a- 

că nu are pretenții de lipsă |celuilueru zälogit. 

de zestre asupra lucrnlui ne- 

miscätor dat de cătră soțul ei 

spre zălogire, nu va mai fi pri- 

mită sub nici un fel de cuvînt 

a cere protimisia asupra acelui 

lucru, ci să va protimisi tot- 

deauna zălogașul. 


Am întreba pe mulți din acei ce poartă prin gura 
lor nedreapta calomnie în contra lui Gheorghe Bibescu, 
dacă aŭ intäles conţinutul acestor articole? Sint sigur că 
nu ; pentru că redactarea lor, făcută după spiritul şi în lim- 
ba timpului, aduce greutăți insämnate pätrunderei intele- 
sului lor. După o consultare eu eminentul jurisconsult Di- 
mitrie Alexandrescu, autorul marelui comentar al dreptului 
civil romin, am izbutit a ne da samă despre ținta modifi- 
cărei regimului existent pe care o urmărea principele şi 
despre înţelesul contra proiectului adunării. De aceia nu 
e de mirare dacă distinsul inginer loan I. ©. Brăteanu fi- 
ul neuitatului loan Bräteanu, în articolele sale din Voința 
Naţională (15 şi 28 Fevruar 1894), deşi reproduce legea 
în extenso nu să ocupă de loc de înțelesul articolului 1, 
ci repetă numai invinuirile că Bibescu ar fi vrut să mî- 
nînce cu ajutorul lui zestrea soției sale. Apoi dreptul e si 
el o știință, are principiile și noţiunile sale tecnice ce nu 
pot fi înţelese așa numai cu ajutorul bunului simţ si a 
ratiuneï sănătoase, după cum nu cu ajutorul bunului simț 
și a rațiunei sănătoase s-ar putea calcula rezistența unor 
drugi de fer. Eminentul inginer s-a amestecat în o discu- 
fie pentru care nu posedă pregătiri necesare. 

lată ce voia principele prin art 1: 

După codul Caragea, femeia avea o ipotecă tăcută pen- 
tru zestrea ei mobiliară (bani saü obiecte) în averea bar- 
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batului și Bibescu vroea, prin articolul säü, să dea drept fe- 
meeï a renunța la această siguranță, şi dacă femeia declara 
în tribunal sub a ei iscäliturà, în momentul ce soțul ei con- 
tracta un împrumut, că nu are nici o pretenție de lipsuri! 
de zestre, ia renunță eo îpso la ipoteca ei tăcută și cre- 
ditorul ipotecar noii constituit avea preferință asupra el 
în caz de urmărire a imobilului barbatului ei. Bibescu îm- 
părtășia opinia aceia din doctrina juridică care nu consi- 
derä de nealienabilä și zestrea mobiliarä a femeii, doctri- 
nă care a fost primită de legislația noastră din 1865, deşi 
la Franceji există discutiune asupra acestui punct. 

Adunarea din 1843 răspinsă acest art. 1, care forma 
puntul de cäpitenie al noirei propuse. Ea admise cä barbatul 
cînd vroia să contracteze un împrumut trebuia să aräte foaia 
lui de zestre și creditorul să rămînă totdeauna în al doilea 
rang după femeie ; prin urmare nu da dreptul femeei de a 
renunța la protimisul ei; cu alte cuvinte nu-i dă dreptul 
a instrăina indirect averea ei dotalä mobiliara. 

Iată in jurul cărui punct să invirtes intreaga discuţie. 
De dota imobiliara a femeeï, de moșiile si de casele ei, nici 
o vorbă. Ele ramineau neatinse de proectul lui Bibescu si 
neinsträinabile. Unde să poate găsi macar umbra unei dis- 
poziții prin care să învoia barbatului ipotecarea imobilelor 
soției lui saă aproprierea uzufructului după despärtenie ? 
Dar nici macar zestrea mobiliară a domnitei Zoe nu putea 
Bibescu să și-o însusascä indirect prin proectul săi. Căci 
mai intiiü ar fi trebuit ca el, domnul ţării, să fi împrumu- 
tat cu ipotecă bani pe moşiile sale asupra cărora domnita 
ar fi avut ipoteca tăcută pentru zestrea ei în bani, apoi 
să lese a 1 să vinde aceste moșii silnic şi numai prin oa- 
semenea procedare rusinoasä, pentru un domn, să pună, in- 
direct, și după o prealabilă înţelegere cu nişte creditori si- 
mulati, mîna pe averea femeeï lui. | 

Dar Bibescu avea cu Zoe Brancovanu 7 copii. Pen- 
tru ce ar fi pradat el pe muma copiilor lui, cînd tot a- 
cestora trebuia. in definitiv să le remie averea? 

In sfirsit chiar după proectul Bibescului, pentru ca 
femeia să renunță la ipoteca ei. tăcută, trebuia să deie în- 
scris cansimtimintul înaintea tribunalului. Cum ar fi putut-o 
face domnita Zoe, cînd ia era lipsită de minte. 

In loc de a pune mîna pe averea mumei copiilor lui, 
vedem pe Bibescu că imediat după declararea de. interdictă 
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.a femeei lui, constitue o curatelä a averei ei, compusă din 
Episcopul Buzeului, banul Alexandru Filipescu, logofătul 
Manolachi Băleanu, logofătul Alexandru Vilara si paharni- 
cul Gheorghe Opranu, dispunind prin actul de instituire 
a curatelei ca să să 1a măsuri pentru alcătuirea foilor de 
zestre a domnitelor Elizabeta si Catinca, ajunse in vristä 
a să căsători pentru partea ce să cuvine din averea mu- 
mei. lor, osebit de ceia ce va da domnul din averea sa. 
Restul să să intrebuinteze parte pentru îngrijirea bolnavi, 
cît şi pentru creșterea celorlalți copii la care va contribui 
și prnicipele, iar ce va prisosi să să capitalizeze (Buletinul 
oficial 1844 Noembrie 17). 

Apoi faţă cu asemene împrejurări care rezultă din 
fapte constatate și din interpretarea lor rațională, rece şi 
nepărtinitoare, să mai poate pune în sarcina lui Bibescu inten- 
ţia de a fi vrut să să inbogätascä insuşindu-și prin o lege ad- 
hoc dreptul de a ipoteca moșiile de zestre ale femeei lui!! 

Mai înainte cînd actele asupra domniei Bibeseului e- 
raŭ necunoscute, era încă scuzabilă luarea după spusele in- 
teresate ale contimporanilor, și noi insi-ne în Æazboacle 
dintre Ruși și Turci, publicate cu vre-o 10 ani în urmă, 
credeam in acele invinuiri. Acuma însă după publicarea 
documentelor din vol. IV al supl. docum. Hurmuzachi si 
acelea ale principelui Bibescu, precum si după cercetarea 
actelor din arhivele camerei, orice om nepărtinitor nu va 
putea face altfeliii decît să înceteze eu nedreptele calom- 
nii asupra Bibescului, care-și aveau temeiul lor de a fi în 
inimele pätimase ale contimporanilor, dar care trebue să 
înceteze la usa mormîntului. 

Am ruga pe d-l Delavrancea să discute chestiunea 
lni Bibescu în fapt și să înceteze odată cu nedeamna ca- 
lomnie al cărui organ s-a constituit, că eù aşi fi luat bani 
spre a reabilita domnia Bibescului. Ce să impută acestui 
domn : servilismul cătră Ruși, chestiunea minelor şi mai a- 
les legea asupra dotei. Celelalte două imputără le am analizat a- 
iurea; acea a minelor pe larg în vol. al VI-lea al Istoriei, 
acea a supunerei cătră Ruşi în Arhiva numărul precedent; 
acea a dotei aicea. Nu să poate întemeia o calomnie in- 
ventindu-se o alta. Asemenea tactică este nedemnä de un 
om ce să respectă, și d-l Delavrancea să înşală dacă cre- 
de că mă va tiri și pe mine în noroiul polemicei perso- 
nale, cu toate că asupra d-sale posed acte care ar putea 
să-l pună într-o tristă lumină. Cred că înţelege de ce e vorba. 


A. D. Xenopol. 
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Histoire générale de l’Europe sous la direction de 
MM. Ernest Lavisse et Alfred Rambaud ; 
vol. III, 1270—1488. 


Acest volum cuprinde si un capitol asupra Romini- 
lor lucrat de d-l A. D. Xenopol. lată sumarul lui; 

Les Roumains et leur luttes contres les Turcs, 
1290—1513. 

I. Fondation des principautés. —Les premières princi- 
pautés roumaines du Danube.—Fondation de la Valachie. — 
Fondation de la Moldavie. 

II. Organisation primitive des pays roumains.—Ori- 
gine des institutions roumaines. Le prince. Le domaine prin- 
cier.— La noblesse et les fonctions.—Privileges et avanta- 
ges des boiars. — Organisation militaire.—Etat materiel et 
intellectuel. | 

III. Lutte contre les Turcs —Valachie, Mircea le Grand. 
— Vlad l’Empaleur.—Moldavie, Etienne le Grand. 

Bibliografie. 

Este prima aparitiune a istoriei poporului romin in 
formă demnă si adevărată în o istorie universală străină. 


Societatea științifică și literară din lași a fost recu- 
noscută de persoană morală prin legea promulgată prin 
Monitorul Oficial din 7 Martie 1894. Ea primeşte cu re- 
cunoștință orice soiu de donatiuni, precum si cărți, stam- 
pe vechi, monezi antice, documente etc. 

A să adresa d-lui A. D. Xenopol preşedintele socie- 
tății în lași. 
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l. G. Sbiera 


Ceva despre formarea idealurilor 


(Discurs tinut in 12 Octomvrie 1893) 


Voind a nu-mi calea datina din anii trecuți, m-am cu- 
getat cu ce v-ași putea intimpina ca să vă produc indes- 
tulare si mulţumire. Mi-am adus aminte că nu odată am 
atins coarda idealurilor, zicînd, că abia prin ele şi prin ur- 
mărirea lor ne avintäm mai pe sus de alții și ne cîştigăm 
o valoare înaintea lor; dar n-am arătat mai de aproape, 
cum vine omul la idealuri și în ce constaă ele. De aceea 
astăzi ne vom intretine puţin, ca de bună întilnire, cu a- 
ceastă teză. Vă rog dară să bine-voiți a-mi acorda cu in- 
dulgentä atentiunea domniilor voastre. 

Pre om l-am putea asămăna în multe privinţă cu un 
aparat fotografic care necontenit fotografiază şi cu un cale- 
idoscop care neincetat combină şi desbinä, producind cele 
mai varil si mai neașteptate configurafiuni de niște colori- 
turi surprinzătoare. 

In creerii omului să oglindesc si să intipärese uu nu- 
mai toate ființele și lucrurile cu care vine în atingere, 
dar si acțiunile si raporturile lor. Despre toate acestea să 


păstrează în crierii omului cite o imagine corespunzetoare 
| on 
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mai mult saü mai putin precisă și vioaie, mai mult saü 
maï putin conștientă, totdeauna însă direasă după sensibi- 
litatea și perfecțiunea aparatului. Aceste imagini ne repre- 
zintă pre fiecare ființă şi lucru, pre fiecare acţiune si 
raport în particular, și sint astfeliii o copie fidelă a lumii 
reale în noi ; constituese cercul și suma cunostintilor noa- 
stre şi stirnesc în noi o viață nouă, viața intelectuală, vi- 
aţa mintească, dară într-acest stadiu, întemeiată întru toa- 
te numai pe existenţi reale. Această viaţă, compusă numai 
din astfeliă de elemente, este primul pas, prima incercare 
primul răstimp al inteligentii noastre desteptate. 

Aceste imagini realistice,: spre a pute opera omul cu 
ele în intelectul säü și spre a să înțelege cu alții, aŭ că- 
pătat fiecare cîte un nume propriă. Inmultindu-se însă ele 
s-aü înmulțit neaparat şi numele lor, și s-ar fi inmultit în 
nefinit, dacă nu s-ar fi observat încurind că imaginca pri- 
mitivă să reproducea foarte adesea ori cu foarte puţină mo- 
dificare, că, aşa dară să aflau în lumea reală o mulțime e- 
normă de existenţi carele, în organizmul si în însușirile lor, 
în acțiunile şi în raporturile lor, să aseamănă pînă întru a- 
tita, încit să puteaă considera mii ca una și aceiaşi exis- 
tentä, dar reprodusă în mai multe exemplare foarte- putin 
diferite unele de altele. Această asemănare uimitoare a ară- 
tat inteligenfii omenești calea, cum să pună margini în- 
multirei fără de folos a numelor proprii și cum să să fo- 
losască de același nume spre a numi cu el un ‘sir în- 
treg de existenţi de același feliă. S-a purces adică aşa: 
din imaginile realistice, primitive şi singuratice, s-a tocit, 
s-a şters si s-a lepadat cu timpul tot ce era accesor și 
neflintial si s-au păstrat împreunate cu ele numai acele sem- 
ne caracteristice, carele eraă comune tuturor existentilor de 
acelaş felii. In modul acesta s-a creat și s-a dezvoltat în 
mintea noastră o nouă serie de imagini, cîte o singură i- 
magine tipică pentru fie-care fiinţă și însuşire, pentru fie- 
care acţiune şi raport de acelaş felii. 
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Prin fixarea acestor imagini tipice, cărora le zic unii 
idei saă concepturi, s-a găsit în economia minfei ome- 
nesti un mijloc foarte comod de a arăta cu acelaș: nume 
toate fiinţele si lucrurile, toate însușirile, acţiunile. și ra: 
porturile lor de acelaşi feliă, fără a mai băga în seamă dife- 
rintele lor individuale si nefiintiale. Asa a ajuns omul ca 
cu foarte puţine nume să fie în stare a numi și a arăta 
nenumăratele existenţi individuale cu care începuse a-și con- 
strui lumea sa intelectuală. Cuvintele : tată, mamă, bărbat, 
femee, boü, cal, leă, şarpe, vierme, cărăbuș, găină, ciocir- 
lie, măr, prun, casă, drum, oraș, sat, bun, răă, a mînca, 
a zbura, dealungul, curmezis, etc., ete., deşi numim cu ele 
existenți individuale, totuși nu sînt nume proprii indivi- 
duale și singuratice, ci comune, fiind că ele, singure de 
sine, nu deşteaptă în mintea noastră imaginea numai a cu- 
tărei sau cutărei existenți individuale si singuratice, ci i- 
maginea tipică, comună tuturor existent:lor de acelaşi soiu. 

Aceste imagini tipice, aceste idei sati concepturi, sînt 
un stadii mai înalt în dezvoltarea noastră intelectuală și 
constituesc aşa dară în mintea noastră alte regiuni noue, 
mai superioare de cît cele de mai înainte, nişte: regiuni 
parte realistice, parte idealistice: realistice intru cit ele ne 
amintesc niște existenți reale; idealistice însă întru cit nu 
ne reprezintă existența reală așa precum o găsim intr-un 
individ anume, într-un caz singuratec, ci o existenţă tipică, 
un prototip, cu semnele caracteristice și comune tuturor 
existentilor de acelaș feliü, fără de accesoriile lor individuale. 

Aceste imagini tipice, idealiste-realiste, joacă un rol 
foarte însemnat si mare în domeniul minţii, al cugetări 
noastre, fiind că de ele ne fo'osim ca de niște unităţi de 
cunoaştere si de numire, de cite ori intilnnm în lumea 
reală existenţi de feliul lor. Ele constituese lumea experi- 


entelor și a cunoştinţelor noastre. 
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Mulțimea şi exactitatea cunoștințelor. noastre depinde 
de la mulţimea si exactitatea acestor imagini tipice. Cu cît 
mai multe existenți de același soiă am întîlnit și observat 
cu atita mai bine vom fi înstare săne dăm seamă de ele, 
de acţiunile și raporturile lor şi să distingem semnele lor 
caracteristice si comune de cele accesorii și nefiintiale, cu 
atita mai precizä si mai exactă va fi imaginea noastră ti- 
pică, mai temeinică şi mai profundă cunoștința noastră. 
Absolută însă ar fi ea numaiatunci cînd am fi în stare să 
comparăm toate, dar toate existentele individuale de acelaș 
soil. 

In decursul vieții sale, venind omul in diverse ra- 
porturi cu existentile din lume și acțiunile lor și folosin- 
du-te neîncetat de ele spre întemeierea în prezent a unui 
traiti comod, plăcut și bun, ajunge în fine să le cunoască 
mai cu deamăruntul, nu numai după semnele lor dis- 
tinctive, dar si după însușirile ce le aù, după plăcerea 
Ce i-o fac, după folosul ce il aduc, după stricăciunile cei 
le cauzează, în scurt după toată inriuriraa ceo exerciteazä 
ele asupra lui, şi el asupra lor. Si în privința aceasta a 
găsit omul multe și varii deosebiri nu numai între figurile, 
insușirile, acţiunile si raporturile existentelor de soiuri di- 
ferite, dar chiar si printre acelea ale existentelor de acelaș 
soiă ; pretutindenea a observat o gradatiune crescîndă în fru- 
museta si bunătatea ce o aŭ, în folosul și stricăciunea ce 
le aduc, în plăcerile ce le procură, in simtimintele ce le 
deşteaptă si le intretin ; si, deşi a găsit ici colea grade foarte 
superioare, totuși nicăirea n-a aflat pe deplin aceia ce dorea 
saŭ ce aștepta să găsească; el a dat numai peste gradatiuni 
saü perfectibilitate, dară perfecțiune, deplinätate desävir- 
sitä, ba. 

Aceste varii! și nefinite diferinti de gradatiune in fru- 
mos, pläcut si bine indemnarä pe om, il constrinserä 
chiar ca să-și formeze gi în privința aceasta nişte imagini 
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tipice, nişte modele, care să-i reprezinte calităţile exi-tenti- 
lor din lume, ale acţiunilor şi raporturilor lor, nu atita du- 
pă cum să arată ele în cazuri singuratice, ori cît de su- 
perioare ar fi ele, ci cu mult mai pe sus, și anume după 
cum le-ar dori si după cum i-ar plăcea ca să le găsească 
el totdeauna si pretntindenea, deci nişte imagini modele 
care să-i reprezinte aceste calităţi în manifestatiunea lor cea 
mai perfectă, în gradul lor cel mai înalt ce să poate închipui. 

Aceste imagini modele, fiind că nu le corespunde în 
lumea externă nimica pe deplin, poartă numele de idealuri. 
și 
mai drägälase, mai plăcute și mai fermecătoare. şi ocupă 


Ele sînt în mintea noastră imaginile cele mai gingase 


regiunile cele mai înalte și mai senine ale intelectului no- 
stru, culmea supremă pînă unde să poate înălța cineva în 
gradatiunea binelui, a frumosului și a adevărului. Ele sint 
lumea noastră ideală. Pe această lume o visăm neîncetat, 
o căutăm pretutindenea în realitate și nu o găsim nicäirea. 
Ea formează lumea visurilor, a dorurilor, a aspiratiunilor 
omenești. 

Aceste imagini modele joacă un rol nespus de mare 
în viața omului și exerciteazä o înriurire determinantă in 
activitatea lui. De aceste imagini modele ne servim ca de 
niște unități de măsurare, de judecare si de apretuire, de 
de cite ori voim să taxăm ceva după calităţile ce le are si 
după impresiunea ce o face, saü de cite ori nu sîntem în- 
destulati cu noi înși-ne, ori cu inprejurärile în care trăim 
sau de cîte ori ne propunem cu tot dinadinsul ca să ajun- 
gem, cu noi insi-ne saă cu conditiunile noastre sociale și 
politice, la acel grad de multämire și desfătare sufletească 
ce am simti-o cînd am vedea în realitate imaginile modele 
ce ne plutesc luminos înaintea ochilor și a închipuirei. 

Aceste imagini modele, aceste idealuri nu se găsesc 
în aceiași mulțime și nu aŭ aceiaș superioritate și acelaş 
deplinătate nici la fie-care om, nici la fis-care popor, nici 
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la fie-care organism politie social. Mulțimea, gradatiunea 
si strälucirea lor depinde totdeauna de la deprinderile, de 
la inclinärile, de la cultura si civilizatiunea, de la capaci- 
tatea intelectualä a fie-cäruia. 

Aceste idealuri, unde. să află, sînt ca nişte motori pú- 
ternici care „prin o putere neresistibilă, stirnese si împing 
neîncetat pe indivizi ca și pe colectivități ca să năzulască 
tot înainte, la maï bine, la mai frumos, la mai înalt. Ele 
nu lasă pe nime în pace; ele tot una gi una imboldese 
pe cei ce le posed, ca să transforme si să modifice tot 
pe sine ca și pe împrejurimea sa, ca doară ar sträbate și 
ajunge acolo unde i să arată idealul săi în toată splen- 
doarea lui. 

Puterea mişcătoare și transformistă a acestor idealuri, 
a acestor fete morgane incintätoare si ripitoare, o simteste 
fie-care om deştept şi cult, a simtit-o si o simtese neince- 
tat fie-care din noi, însă totdeauna în feliul să, după cu- 
nostiutele de care dispune, ci după inclinärile și trebuin- 
tele ce le are. Cine oare a observat pe la alții calități mai 
eminente si nu ar fi rivnit în inima sa la ele ? Cine oare 
a auzit de renumele resunător al cutării 'saă cutärli per- 
soane superioare si meritoasă, si nu ar fi cimțit si el în- 
demnul de a tinde într-acolo ? Cine oare a văzut pe aiurea 
intocmiri mai bune și mai comod, condițiuni de traii 
mai lesnicioase și mai strălucite, si nu ar dori să le aibă 
și el? Cine oara a privit la alţii, cu cîtă splendoare își 
manifestă ei existența lor si de cîte onoruri și glorii să 
împărtăşesc, si nu ar fi dorit ca să fie și el în locul lor ? 

lată dar atitea şi atîtea calităţi și situațiuni care stir- 
nese în noi doruri si aspiratiuni, care ne necesitează să 
ne formăm și noi nişte modele tipice de existență și apoi 
să vinäm neineetat după ele, după realizarea lor! 

Dacă nu numai la indivizi să deşteaptă doruri si as- 
piratiuni spre mai bine, spre mai frumos, spre mai înalt. 
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Si colectivitätile de oameni aŭ de acestea. Oare există vre-o 
familie mai aleasă si mai însemnată, vre-un popor mai vi- 
guros și mai consciut de sine, vre-o ţară, vre-un stat, Ca- 
re să fi observat pe la alţii, pe aiurea, calități mai emi- 
nente, intocmiri ma* superioare și condițiuni de traiü mai 
ușoare, mai comode și mai plăcute, si nu ar fi dorit, nu 
ar fi incercat chiar ca să le introducă și pe la sine? Is- 
toria evolutivă a familiilor, a popoarelor, a staturilor este 
plină de astfeliü de esemple. 

Cînd omul näduitoriü n-a găsit pintre semenii săi, prin 
înprejurimea sa, ființă si calități, astiuni și raporturi reci- 
proce, astfeliă precum i le prezintă imaginile sale modele, 
atunci a căutat să le afle pe aiurea. Cind nu s-a găsit pe 
pămînt nici un om care să întrunească in sine toate ca- 
litätile cele bune în gradul lor cel mai înalt, s-aă creat în 
afară de el alte fiinti care să ducă în sus scara omului 
pină la culme, Dumnezeü sintul, ce este el oare în mintea 
omenească, dacă nu ultima expresiune, imaginea cea mai 
perfectă a uneï ființă inteligente, puternice si pururea e- 
xistente ? Biblia ne spune că D-zeü a creat pe om după 
chipul si asämänarea sa; adevărul adevărat însă este că 
omul, in näzuinta sa tot înainte, a conceput si a creat i- 
maginca Zeităţii după chipul si asemănarea sa proprie. dar 
idealizată pînă la gradul cel mai suprem. Ingeri iarăş, ce 
sînt ei altă, dacă nu fiinti intermediare, menite a împle 
golul si a ocupa, distanța nemărginită de la om pînă la 
Duimnezeü ? Raiul mai departe, ce alta este el oare, dacă 
nu o creațiune sublimă, neîntrecută, a unor spirite alese şi 
superioare, un model tip, un ideal de viață eternă, sub 
conditiunile cele mai plăcute, mai desfätätoa'e, mai strä- 
lucite? Iadul iarăş, cu toți stăpînii săi infernali, ce alta ni 
reprezintă el o-re, dacă nu tot un ideal de viață eternă, 
dar sub conditiunile cele mai infiorătoare şi mai infricosa- 
te ce si le poate inchipui o minte infläcäratä și vioaie ? 
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Impärätiile pămîntului, întemeiate toate de pasiuni si 
de interese perticulare, și-au găsit și ele un model tipie 
un ideal sublim in admirabila si minunata Imparäfie ves- 
titä de [sus Hristos si numită de el cerească, nu spre aiu- 
dica locul ei oare-unde in afarä de pämint, dupä cum cred 
foate multi, ci numai spre a aräta, cä impärätia vestitä de 
el nu să cuvine, nu să cade, nu trehue să fie intemeiatä 
ca altele, pe pasiuni particulare, pe interese strimte gi e- 
goistice, ci pe principii universale, sublime gi eterne, pe e- 
galitatea de origine, pe frätie deplină si pe iubire recipro- 
că; ci Isus Hristos a delarat pe toți oamenii, fie ei de 
ori ce rasă și graiü, sau aibă ei orice calități corporale şi 
intelectuale diferite, saü bucure-se ei de orice grad de cul- 
tură si de civilisare,—ia declarat zic, petoti ca fii ai a- 
celeiasi puteri universale creatoare si susținătoare, ai acelu- 
iaşi părinte, ai Domnului și Dumnezeului tuturora, prin 
urmare ca semeni si egalindreptätiti la toate bunätätile pä- 
mintului. 

Ce sublimă, ce neîntrecută conceptiune ! Ce înalt si 
strălucit ideal ! 

Cei ce aŭ conceput și aŭ propagat astfeliü de modele 
tipice, cei ce aü îndemnat gi împins spre urmărirea lor, aă 
fost totdeauna bărbații cei mai bine organizaţi intelectua- 
liceşte, cei mai sensibili, mai predispuşi spre avinturi în- 
nalte, mai idealistici. Ei aü creat idealuri universale me- 
nite a fi vînate si urmărite de ori cine să poate avinta pînă 
la înălțimea lor. Sint însă şi idealuri particulare pentru po- 
poare, poate nu de accins sublimitate întru toate, dar in 
fine tot idealuri. Idealurile popoarelor, concepute de genii- 
le lor cele mai desmărginite, mai energice și mai creatoare 
să resfrîng în conceptiunile lor literare si să păstrează in 
literatura lor frumoasă. 7 

La Romini pinä acum, diversele lor idealuri particu- 
lare precum si pătărăniile lor le găsim învălůite în litera- 
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tura lor poporană. Cu deosebire, idealul lor national il gä- 
sim depins, în mod admirabil, în poveştile lor eroice, nu a- 
tita în cutare saă cutare poveste indeosebi, cît mai virtos 
în toate înpreună. In ele ni să vorbeşte, înainte de toate, 
de nişte imparafi cu impärätii bine întemeiate, totdeauna 
rivnité de duşmani, şi adeseori de o lărgime numai de 
cîteva zile de la centra ; — apoi de niște fete de imparat, 
frumoase si drägälase care deși ferite și păzite cu multă și 
mare îngrijire, ajung totuși a fi räpite, sai amenințate cu 
inghitire. Rivnitorii fetelor de împarat sînt: sai niște 
zmei care, locuind prin pustiuri, prin munţi cärunti si CO- 
dri nesträbätuti, vin din departare de le rîpese in momen- 
te de nebagare de samä, toemai în floarea etății lor; sau 
cîte un balaur cu mai multe capete, care locueste inläun- 
trul împărăției, oră în vecinătatea ei si să nutregte numai 
en feti şi fete, în schimb pentru a lasa pe locuitori ca să 
trăiască si ei, bind apă din singura fintinä ce o păzeşte el 
—saŭ vre-un Strimbä-lemne, Sfarmä-piatra ori Mos-cu-bar- 
ba-eit-cot, care, deşi amici buni dintru început, totuși mai 
tirziü să arată necredinciosi şi caută a-și însuși cite-o so- 
rioară eliberată de vre-un fät-frumos. Mai departe întil- 
nim prin poveștile vitejesti nişte fesiort de împărat, saŭ 
niște Feti-frumost, unii maï deştepţi decit alții, mai în- 
treprinzătoră si mai viteji. Aceştia int ursiţii cari eliberea- 
ză sorioarele, sai care scapă de la peire cite o fată de îm- 
parat, şi cu care să însoară apoi si împărățese împreună. 
Ca împedicători ai acestor feti frumoşi sati feciori de îm- 
parat, întru urmărirea scopurilor lor de eliberare saă de 
mintuire, maï găsim prin povesti niște zine de o frumu- 
sefä rară gi fermecătoare si de o putere extraordinară. A- 
cestea caută nu numai ca să-i stinghireascä în intreprin- 
derile lor, dar chiar ca să-i nimicească, însă învinse fiind 
de ei prin iscusintä şi precautiune, ele li să supun si de- 
vin soțiile lor cele mai priincioase şi credincioase. Mai 
17* 
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încolo întimpinăm prin poveştile vitejeşti încă si nişte ca? 
năzdrăvani care prin sfaturile şi punerile lor la cale şi prin 
avîntul si ıutala ce o posed, duc pe stăpinii lor în toate 
părțile şi-i scapă de toate primejdiile. Astfeliü de cai năz- 
drăvani găsim atit pe la împărații taţi, cît si pe la dusma- 
nii lor, ripitori de fete, dar cu oarecare deosebire. Impă- 
ratii taţi intrebuintazä pe acești cai năzdrăvani numai in 
timpul tinereţelor ; după ce mai imbätrinese însă, îi pără- 
sesc, îi ascund prin nişte cotloane din staulele lor împă- 
rătești, să tem de a-i pune la dispozitiunea chiar a propri- 
ilor lor fii, şi lasă acolea ca să imchierceascä si să slăbias- 
că pînă ce-și aduce aminte de ei vre unul din ficiorii cei 
mai viteji. Din contra caii năzdrăvani ai ripitorilor de fete 
de împărat, adesea ori cu cîte trei şi mai multe inimi, pre- 
cum şi însăși inimile acestor dușmani, să bucvraŭ necon- 
tenit de o ferire deosebită si de o îngrijire aleasă. Mai 
departe vedem că atunci cînd să deştepta, în vre-un 
ficior de împarat, saü în vre-un făt-frumos, dorul de 
vitejie. si jalea pentru sorioarele ripite, saü pentru vi- 
sata si adorata inimii sale, îşi aducea singur saŭ alții 
îi aduceaü aminte, de calul näzdrävan pärintesc. Atunci 
îl căută de îndată cu neastimpär, îl găseşte, după mul- 
te greutăţi, ascuns prin cotloane neimblate si într-o sta- 
re ca vai de el, îl scoate eu bucurie la lumină, il spală şi 
il säcealä cu dragoste, și îl hrănește cu jaratec pînă să în- 
firipează. Cînd însă nu găsea pe-a casă cai nazdravani, ple- 
caii în lumea largă după ei, şi ei serveaü chiar ca argati 
pentru dobîndirea lor. Sînt totdeauna nişte babe bätrine care 
aveau epe ce fätaü cai năzdrăvani. Cine era harnic şi in 
stare să pască aceste epe gisä le păzască bine prin trei zile 
si să le aducă tefere a casă, capătă cite un cal näzdrävan ce în- 
trecea în putere pe cei ai dușmanilor. Iarăşi mai aflăm că 
tot pe timpul cînd eraii duşi în vitejii, mai făceau feciorii 
de împarat, sati feti frumoşi, încă şi pe la alte babe diver- 


ET 
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se servicii, pentru care primeaü ca recompensä niste unelte: 
citeo perie, vre-un pieptene, vr-o oglindă ete., menite de a 
împiedeca prin ele pe dușmani in persecutarea lor. Ba 
chiar si unor animale schiloade dar măestre, tot căpitenii 
de ale speciilor, le făceau feciorii de împarat sai feţii fru- 
mosi felurite servicii gratuite, pentru care însă ele le pro- 
miteaü ajutoriă în timp de nedumerire si de primejdie, 
dacă-şi vor aduce aminte de ele; ceia ce să şi întîmplă 
mai ales atunci cînd päzeaü iepele cu minzii năzdrăvani, 
saă cînd erau însărcinați ca să gäsascä fintina cu apă vie 
si cu apă moartă şi să aducă apă din ia spre a fi vinde- 
cati cu dinsa, cînd nişte duşmani mai puternică i-ar omori 
si i-ar tăia în bucăţi. Astfeliü preparati și înzestrați, fe- 
ciorii de împarat, saù fetii frumoși pleacă cu încredere si 
voe bună spre ținta lor, să luptă cu succes în contra zme- 
ilor mai puternici trupeste si a balaurilor, le repun vitejeşte 
saü cu iscusinţă capul, îşi eliberează surioarele iubite şi 
dorite, îşi dobindesc visata și adorata inimeï lor, să însoa- 
ră cu ia şi trăese cu toţii înpreună în pace și tihnă. 

lată cam care este tinoarea poveştilor vitejesti | 

Unde să arată aicea pătărăniile saü idealul national al 
Rominului ? mă va întreba nu numai unul din d-voastră! 

Să-l căutăm putinel și-l vom afla de îndată. El este 
transparent de tot. 

Inchipuiti-vä deci: că împăratul din poveste cu îm- 
pärätia lui este împăratul gi imperiul roman răsăritean in 
dezvoltarea lui istorică ; că fetele de împarat sint coloniile 
romane, saü provinciile, din acel imperiu ; că zinele sînt 
ademenirile, lăcomiile şi pasiunile omenești ; că Strimbä- 
lemne, Sfarmă-piatră si Mos-cu-barba-eit-cot sînt timpul ; 
că zmeit sînt popoarele năvălitoare, iar balaurii dușmanii 
interni ai imperiului ; că animalele mäestre și uneltele fer- 
mecate sînt măestriile, artele și principiile morale ; că ba- 
bele cu epe care fată cai năzdrăvani, sînt ‚scoalele, ȘI cu 
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deosebiré cele înalte ; iar caii näzdrävani sînt mintea lu- 
minată, avintul si zborul eugetärit ; că fintinile cu apă vie 
și moartă sînt însăşi ştiinţele; că feciorii de împărat, saü 
fetii frumoşi sînt cei ce să dedică măestriilor, artelor si 
științelor, onorii neamului lor şi conservării eredității pă- 
rintesti.... şi îndată veţi înțelege care a fost si este idea- 
lul naţional al poporului romin, 

Ademenirile gingase, petrecerile cu îmbuibări si tändä- 
lirile otioase enervează ; amicii necredinciosi şi dușmani 
declarați ripese fără erutare ; timpul fugaciă distruge fără 
milă; lumina minţii însă, avintul si zborul cugetări cre- 
ază; dorul nerezistibil pentru vitejii şi Intreprinderi in- 
dräznete edifică: principiile morale ferese; măestrule şi ar- 
tele ajută; ştiinţele pun la loc şi înviază chiar si acela ce 
să crede pierdut pentru vecie | 

Winunat invätämint ne dau poveştile noastre poporane, 
aceste creatiuni sublime ale unor genii alese! Cit de bine 
ne-ar prinde el şi nouă, ducă ne am folosi de dinsul la 
urmărirea idealurilor noastre particulare și individuale, Să-l 
avem dară necontenit inaintea ochilor. Feciorii de imparat 
saă feţii frumoşi din poveste sinteti domnia voastră, dom- 
nılor ! Să trăiţi ! 


|. Tanoviceanu 
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(Răspuns la o intimpinare. Arhiva, Auulald-lea No. 3 şi 4). 


Dacă d-l Ghibäneseu in intimpinarea sa din numărul 
citat al „Arhivei“ ar face numaï personalități la adresa 
mea cum face la sfirşitul ei, nu i-aş răspunde nimic, pen- 
tru mai multe motive. dintre care principalul este că noi co- 
laboräm la aceiași revistă si împreună sintem membri din 
aceiaşi «Societate ştiinţifică» din Iaşi. Dar d-l Ghibănescu 
face și ștuuță ; şi dacă colegialiiatea mă poate obliga să 
fac sacrificiul persoane? mele, ia nu-mi poate impune să 
sacrifice adevărul istorie care nu-mi aparţine mie, ci ţării 
si ştiinţei sociale. Tăcerea mea ar putea să fie interpre- 
tată de unele persoane în sensul că am fost convins de 
argumentele, sau redus la tăcere de logica striusă, a d-lui 
Ghibäneseu, și tin mult ca să nu să creadă acest lucru, 
fiindcă nu ar corespunde cu realitatea. 

lată subiectul diseuţiunei. 

In primul număr din anul al IV-lea al acestei reviste, 
făcind o dare de seamă de „Arhondologia“ pah. Cost. Sion, 
am vorbit în treacăt si de prefața d-lui (rhibănescu, edito- 
rul ei științific. Am criticat maï eu seamă cuvintele deläi- 


mătoare la adresa boerimei din toaie timpurile, că: «isto- 
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ria Moldovei de la intemeerea sa pînă azi nu e decît 
povestirea intrigilor şi actelor de slugärnicie sävirsite de 
boeri in curs de 500 de ani» şi că „pusă prin conditi- 
uni sociale de a da mîna cu asupritori, totdeauna a gra- 
vitat cäträ streini, si putin a lipsit de nu s-a turcit*. 

La critica mea d-l Ghibäneseu îmi respunde că nu cre- 
de că a spus un neadevär istoric. Ca probă dinsul arată că 
există începuturi de turcire, anume Ilias tiul lui Petru Ra- 
res, ȘI că dacă nu s-au turcit mai multi, cauza este con- 
trabalantarea influențelor streine. 

Straniă mod de a rationa! Din faptul că un fiii de 
domn, Iliaș Rares, s-a făcut Mahomedan, rezultă că boeri- 
mea romînă era pe punctul de a să turci si că ia gravita 
cătră streini ! Dar Ilias nu era boer, ci fiù de domn; prin 
urmare, în cazul cînd am admite că cu o floare să poate 
face primăvară, d-l Ghibänescu spre a fi logic trebuia să 
vorbească de domni iar nu de boeri. Si chiar relativ la 
domni, dacă avem un exemplu de turcire in Ilias, avem un 
alt exemplu de împotrivire de a imbrätisa islamizmul cu 
chiar riscul vieţii în persoana lui Constantin Brincovanu, 

Dar d-l Ghibănescu fără să voiască aduce însuși pro- 
ba că boerii romini nu erau pe punctul de a să desnati- 
onaliza, căci dinsni spune că ceia ce-i retinea nu era do- 
rul nestins de ţară, ci contrabalantarea influențelor streine 
si această contrabalantarc de sigur că nu era pe punctul 
de a dispărea dintr-un moment în altul. Asa încît dacă 
vom admite că aceasta e cauza nedesnationalizärii boerilor, 
atunci fără îndoială că ei erati departe de a să turci. Dar 
oare să fie adevărat că ceia ce a făcut pe boeri să-şi păs- 
treze naționalitatea e contrabalansarea influențelor streine *? 
Dacă Brincovanu, cu riscul vieţii sale şi al copiilor “săi, re- 
fuză să imbrätiseze islamizmul, trebue să vedem aci influ- 
enta Austriei, a Poloniei sau a Rusiei? Si, dacă boerii 
noștri nu aŭ devenit Austriaci saü Poloni, cauza este 
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că-i ţinea magnetul turcesc la mijloc, pästrindu-le astfehù 
naționalitatea rominească ? 

De sigur că nu. Cela ce a făcut; pe boeri homîni 
să nu-și piardă naționalitatea e religiunea și interesele per- 
sonale ce aveaü de a raminea Romini. 

Dar. d-l Ghibäneseu spune că dacă boerii nu să tur- 
ciall, cauza nu e valoarea lor sai dorul nestins de țară. 
Aşa e! dar oare dacă d-sa ar fi trăit în timpul lor ar fi 
fost altfeliu ? De sigur că dintre toţi cronicarii, si pot să 
zic dintre toţi boerii din secolele trecute, nici unul n-a fost 
mai patriot; decit Ioan Neculcea, si cu toate acestea el ne 
spune că dacă n-a rămas în husia, cauza e numai fiind că 
avea copii, și copiii lui n-ar fi putut să aibă acolo situa- 
tiunea din Moldova; ,cäci—zice dinsul— pentru viața mea 
îmi era cum îmi era, dar mai mult îmi era pentru copiii 
mei la ce vor reminea, că doar numai sollati să fie, iară 
la alte boerii nu încap ficiorii unora ca acestora“. (Cogäl- 
niceanu Letopisete edit. II-a t. II. p. 338), 

Nu trebue dar să invinovätim pe hoeri că nu aveai 
un dor nestins de ţară, într-un timp cînd nıminea nu pu- 
tea înţelege ce e patriotizmul. 

Să spune însă că boerii gravitaü cătră streini. Lucrul 
e adevărat, dar ce trebuia să tacă nenorociti ? Tările eraü 
prea mici și vrăjmașii prea puternici, așa încit era greü 
a urma o politică independentă, Stefan cel Mare avea un 
braţ, destul de vîrtos și totuşi în toată viața sa a gravitat 
cătră Poloni şi cătri Unguri, iar la moarte a lăsat prin 
testament fiului său Bogdan să graviteze cătră Turci; tre- 
bue oare să-l invinovätim pentru aceasta? Chiar in tim- 
purile noastre neavînd boeri la eirmä, n-am fost siliți in 
1877 să gravitam spre Ruși, iar în 1883 spre Austriaci, 
deși nu-i iubim niet pe unii nică pe alţii, find că Rușii 
ne-au luat Basarabia, iar Austriacii Bucovina ? 


Să erte dar d-l Ghibănescu pe Stefan cel Mare și pe 


260 I. Tanoviceanu 


alți capi după vremi ai țărilor rominesti că, in timpurile 
grele care aŭ trecut peste ţări au căutat ajutor si pro- 
tectie la streini pentru ca să ne scape neamul de peire. 
Aceasta întru cît priveşte gravitarea spre streini. 
Dar d-l Ghibänescu mai aduce o altă învinuire mai 
gravă boerilor, acea că în timp de 500 de ani n-aii făcut 
decit intrige și acte de slugärnicie. Să fie oare adevărată 
această hulä pe care d-l Grhibänescu o azvirle pe capul a 
mai multor mii de oameni, care în timp de atitea secole aü 
condus destinele acestei ţări? Eŭ am cetit cronicele țării, 
pe Sincai si pe Xenopol, afară «dle alte istorii sau docu- 
mente privitoare la istoria Rominilor, și n-am văzut că is- 
toria Moldovei să fie „numai povestirea intrigelor si ac- 
telor de slugărnicie sävirsite de boeri în curs de 500 de 
ani“. Sînt multe, foarte multe pagine frumoase in istoria 
țării noastre chiar la activul boerimei. După cum am ară- 
tat în critica ce am făcut d-lui Ghibänescu, să găsesc in 
istoria tärei noastre figuri märete ca Tăutu, Ureche, Costi- 
neștii, Neculcea, Toma și Iordache Cantacuzino, la care să 
pot a'laoga vitejii vornici Boldur şi Petru Carabät, intelep- 
tul sfetnie Luca Arbore, portarul Sucevei, vornicul Lu- 
ca Cirjă, solul eloquent al Moldovei cătră Poloni, vornicul 
Costea Bucioc, rare pururea sfătuia pe Gaspar Vodă spre 
bine, logofătul Costantin Costache „om harnic, nici mitarnie 
sau lacom, căruia îi era dragă cinstea si să punea tare în 
price cu domnii și cu alţii pentru ţară“ Negresitcä e o 
pagină frumoasă a istoriei aceia în care Miron Costin zice 
lui Duca Vodă 


acesta este främintat cu sîngele moşilor şi strămoşilor no- 


„Să nu dăm locul, Măria ta, că pămîntul 
stri“. Și o pagină tot atît de frumoaă e aceia în care To- 
ma si frate-săti Iordache Cantacuzino, fost ministru de fi- 
nante în timp de 20 deani al lui Vasile Lupu, slătuese pe 
Siefänitä Lupul să nu pună fumäritul pe ţară, eu riscul 
de a fi omoriji de domn care, să repede cu hamgerul să 
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dea în ei. Dacă d-l Ghibänescu nu cunoaște acele pagine 
sati consideră că și acestea sînt tot intrige ori acte de slu- 
gärnicie ale boerilor, aceasta îl priveşte ; însă să ne dea 
voe ca să nu fim de părerea sa în această privință. Dă! 
poate că în faţa caracterelor leale şi demne din zilele noa- 
stre, cînd vedem pe fiecare zi acte märete şi frumoase să- 
virsite de contimporani, figurile cele mai frumoase din 
istoria țărei noastre ne par palide, și toate faptele lor in- 
trigi și acte de slugărnicie!! Dar, aceasta e chestiune de 
comparație ; ia poate proba cel mult mărimea noastră, iar 
nu micsurimea părinţilor noştri; si de aceia as înţelege 
mai bine pe d-l Ghibänescu făcînd panegericul contimporani- 
lor, decît aruncind tina pe memoria părinţilor şi strămo- 
silor noștri, care aŭ întemeiat şi alu păstrat națiunea ro- 
mineasca. 

Că sînt şi pagini urite în istoria ţării, că Dasivul bo- 
erimei e foarte încărcat, si că poate chiar să covirsascä 
activul, aceasta e altă chestiune, şi pe acest teren înțeleg 
discuțiunea. Insă, si acı trebue a face distinetiune de 
persoane și mai ales de epoce şi a nu confunda eroii ro- 
mini din secolul al XIV-lea, XV-lea și XVI-lea cu epigoni 
greci din ultimile două veacuri. In această privință, cu pă- 
rere de răă o spun, Costache Sion e mai aproape de ade- 
vărul ştiinţific si merită mai puţină critică decit d-l Ghibă- 
nescu. Autorul arhondologiei, în afară din motivele sale per- 
sonale pe care le-am arătat, avea dreptate să stigmatizeze 
boerimea, căci el cunoaşte şi să ocupă de o institufiune în 
decadentä, care avea ca reprezentanţi pe Onosei, Ostvald 
Peltechi si Cochino, dar d. Ghibänescu care inbrät'sazä toa- 
tă viaţa unei institutiuni, face răi că uită începutul ei si 
o judecă după specimenele pe care le-a cunoscut; şi le des- 
crie paharnicul Cost. Sion. Boerimea romineascä n-a căzut 
cu ranguri și funcțiuni din cer; ia s-a format încetul 


cu încetul prin meritele personale ale primilor boeri. E- 
18 


șită din poporul nostru, boerimea era partea cea mai alea- 
să a națiunei prin vitejie la räzboiü, prin înțelepciune la 
sfaturi și prin alte calități personale; de aceia ia era în 
fruntea ţării totdeauna în vremi de pace și la război, la 
cinste și la greutăţi, în zile fericite si în timpuri de grea 
cumpănă. Si dacă boerul tinjia la treabă, atunci el scădea la 
cinste; un altul de mai jos îi lua locul și devenea boer mare. 
Mult timp boerimea noastră a avut acest; caracter democratie 
și național. Boerii esiaü din popor prin meritele lor perso- 
nale, si fit lor reintraü in masa poporului de unde ieșise, 
dacă. nu mosteneaü calitățile părintești. Aceste vremuri co- 
respund en epoca de glorie a natiun2i rominesti, epocă 
in care două mici tärisoare înconjurate de vräjmasi puter- 
nică reuşese ca prin minune să-şi păstreze limba si obice- 
urile, legea și moșia înpotriva tuturor dușmanilor ce le 
incunjura ă, 

Dar, corosivul Grec vine de atacă in secolul al XVII-lea 
și al XVII-lea această institutiune şi atunci brava națiune 
romînă care rezistase atit; de mult timp tuturor loviturilor, 
cade inertă la picioarele Turciei si este batjotorită fără 
nici o erutare. Poporul romin era același ea si în secolele 
precedente, Turcia nu era mai puternică decît în timpul 
lui Mahomed al II-lea si a lui Soliman Magnificul; Polonii 
și Ungurii nu ne mai supäraü în preajmă, şi totuşi nicio 
dată terile rominesti nu aü petrecut zile mai amare ca în 
ultimile două veacuri. Care e cauza acestui fapt, dacă nu 
nimicirea acelei boerimi atit de defâimată de d-l Ghibänes- 
cu, și care pe cît timp era națională și aleasă după merit 
forma cea mai puternică apărare a țerei noastre? In mod 
conştient sati inconștient streiniă aŭ zdrobit boerimea nationa- 
lă si odată ţara decapitată, ati putut fără frică să calce pe ca- 
davrul ei si să-l. bätjocoreaseä, căci nu mai avea cine să-l 


apere; în locul brațelor vinjoase a lui Arbore, Dragoș, Bou, 
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Boldur, Cäräbät si alții, să găsiau nişte bizantini nemer- 
nică care să înpleticeaii în pulpanele antereilor lor. 

E o mare gresalä de a confunda oligarhia greacă, 
pretinsa noastră nobletä din altimile două secole, cu ade- 
varata boerime romineascä din primele trei secole după des- 
călecătoare. Vechii boeri erau în general harnici la lueru, 
înţelepţi la sfaturi, viteji la räzbeiü, nemindri și nefätarnici, 
oameni ci frica lui Dumnezeu, pe cînd pretinşii aristocrați 
care i-au înlocuit eraü in general mindri, obraznici cu cei 
mici şi lingusitorf cu cei mari, fațarnici, hrăpitori, leneși si 
frieoşi, Acela învățau din cea mai fragedă vristä să minu- 
jască armele, aceştia nu stiiaü decit să facă temenele tur- 
cești. Unii aveaü drepturi mai multe, fiind că şi ei făceau 
servicii mai mari ţării, pe cînd ceilalți formaü o castă pri- 
vilegiată cu drepturi fără datorii. 

Ceï dintii erai quintesenta poporului rominese, că- 
piteniile lui naturale care luptaii pentru poporul nostru, 
căci făceau parte din el, fiind Romini, cei din urmă eraü 
un element străin, rău făcător, corupt si corupător. Ei e- 
raŭ mai toți Greci după tată, ori după mamă, saü greciti. 
Boerii romini aü luat parte glorioasă la luptele şi fastele 
țării noastre, ei ai dus pajura romineascä in Polonia, in 
Ungaria, în Turcia si pînă sub zidurile Marienburgului, 
pe cînd în timpul boerilor Greci Bucovina aü fost luată de 
Austriaci, Basarabia de tuși, Brăila si Giurgiu de Turci. 
Boerimea națională a ajutat mult. ia intemeierea șI mărirea 
neamului, la începătură şi adaus cum zise Ureche, pe cînd 
cea streină ne-a adus pe marginea prăpăstiei din care ca 
prin minune am scapat. Ţările rominesti îndată ce s-aü 
descălecat «s-aă lätil de sirg și fără de zabavä» (Ureche) 
conduse fiind de Romini, si apoi iarăși de sirg aŭ scăzut. 
si s-aă imputinat fiind-că aŭ venit domnii și boerii streini, 
care aŭ adus coruptiunea înăuntru, umilinţa în afară, ruși- 
nea și ticăloşia pretutindenea. Intre unii si alții nu e nimic 
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comun decît numele de boer, pe care cei dintăi l-aü făcut 
glorios, iar cei din urmă l-ai injosit și l-aă făcut odios. 

lată ce găsim în istoria țării? Nu am avut dar drept 
să spun d-lui Ghibänescv că nu cunoaşte saü nu înţelege 
această institufiune, cînd am văzut că aruncă oprobriul a- 
supra a mii de oameni care în timp de trei secole, unii aü 
murit pe cîmpul de război, iar alții aŭ slujit țării cu cia- 
ste pînă la cele mai adinci bätrinete ? 

Si dacă în fond d-l Ghibănescu nu are dreptate, cu 
atit mai slabă e întimpinarea sa în formă. D-sa ne spune 
că nu e un adorator al clasei boeresti, deşi s-a ocupat cu 
schitarea functiunilor lor, și că nu va ajuuge a zice că 
totul în ţara romineascä să datorește boerilor. Ce vrea să spu- 
nă cu aceste cuvinte ca întimpinare la eritieu mea? Dacă 
are intenfiune a-și arăta iedeile sale înaintate, cum mi să 
pare că a făcut în prefața Arhondologieï, eü nu am nimic 
de zis, fie-care fiind liber» a să face cunoscut sub o lumină 
favorabilă. Dacă din contra dîusul voeste să facă aluziune 
la mine cu aceste cuvinte precum si cu fraza incorectă că 
„bu stiü dacă cineva care să consacră la studiul unei ches- 
tiuni ca acea a boerilor, putea să aibă numai decit o ideie 
optimistă iubindu-și subiectul“, apoi îl pot asigura că face 
răŭ fiind că eŭ nu sînt mort ca boerii pe care dinsul îi 
batjocoreste, şi-mi place să cred că sînt în stare nu nu- 
mai de a mă apăra ci și de a răspunde cu aceiași măsu- 
ră. Dacă nu mă apăr, cauza este fiind că îmi pare aceasta 
inutil, neavînd obiceiü de a face profesiuni de credință; 
și, dacă nu respund la atacurile d-lui Ghibänescu, motivul 
este pe lingă sentimentul colegialitätii, faptul că recunose 
că critica mea a fost prea aspră. Ce e drept că d-l Ghi- 
bănescu însuși este vinovat în parte de publicarea acestei 
critice fiind că 1a a fost citită în societate unde era și d-sa 
prezinte, și cred că era mai bine şi mai natural ca să 
arăte atunci părțile care nu-i conveneaü, In ori-ce caz tin 
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să-l asigur că departe de a voi să l fac să părăsască stu- 
diul trecutului nostru național, pe care recunosc că nu eu 
i l-am inspirat, as considera o adevarată pierdere pen- 
tru istoria țerli noastre dacă d-sa ar înceta să lucreze pe 
acest tărim. Puţini, foarte puţini, sînt aceia care-și consa- 
eră timpul unor ocupatiuni atît de importante, şi pintre 
aceşti puţini d. Ghibänescu să distinge prin sirguinta, lu- 
birea de lucru st destoinicia sa în această ocupatiune D-sa 
este totdeodată unul din cei mai tineri cercetători al tre- 
cutului nostru, și prin urmare e probabilitate și sperautä 
că va lucra mai mult decît orï-care altul. Nici prin minte 
nu mi-a trecut dar de a-l face să päräsiscä aceste studii. 
Am fost prea aspru in crilica mea, o recunosc, însă îl rog 
să creadă că numai interesul adevărului si pärerca de rău 
pot să zic, iritatiunea de a vedea pe un om de ştiinţă vor- 
bind ca un deelamator neconstieut, m-ati condus să fiù atit 
de aspru in critica ce i-am făcut. 

Această critică violentă probează că eŭ amo bună 1. 
dee despre d-l Ghibänescu : nu să supără cineva in con- 
tra unui agud pentru că nu produce persice sau portocale 


+ 


T. T. Burada 


— 


O CĂLĂTORIE 


la 


ROMÂNII DIN MORAVIA 


[Introducere 


Existența uoui grup de Romini acum slavizatr, așezat 
în Moravia din imperiul Austriei, era cunoscută de mult 
lumei apusene: la noi insă, ca tot ce interesează pe Romini, 
aproape nici nu să stiea de aflarea lor, şi in ori ce caz ni 
mene- nu s-a ocupat vre-odată de ei. 

Pentru mine care cercetasem aproape toate grupiuile 
de Romini cunoscute si necunoscute, nu era de cit firese 
ca această ramură perdută a poporului nostru să mă In- 
tereseze, spre a constata ce urme a mai rămas din vechia 
lor viaţă romănească sub coaja slavonismului actual. 

S-ar putea cineva întreba ce interes maï avem noi astăzi 
despre niște grupe de Romini räzletifi de neamul nostru cu 
care nu mai putem avea nici o legătură ? liste adevarat că 
vre-unteres actual de politică nu mai poate izvori pentru 
noi din atingerea cu ei: dar aceasta este oare singuru le- 
gäturä care trebue să unească pe membrii unui popor, 
și nu este bine oare de a cunoaşte puterea deexpansiune a 
neamului din care faci parte, și a-și da samă prin aceasta 
de virtutea cu care a lost inzestrat ? 
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Cind să vede că poporul romin avea altă dată o pu- 
tere de răspindire atit de mare, incit după ce umpluse tä- 
rile sale de baştină, mai radia şi departe peste hotarele 
lui, pe de o parte pinä pe coastele Asiei, pe de alta, pină pe 
acele ale mării Adriatice, iar în sus pină prin Podolia, Galiţia 
si chiar în Moravia, şi pînă de cealalaltä parte a riului Bug din 
Rusia, ne facem o altă idee despre însămnătatea corpului 
etnic ce astăzi este atit de redus. Și nu ne apucă atunci o spai- 
mă, văzind pe acești Romini că si-aü perdut naționalitatea, 
că aceiaşi procedare repetindu-se, să nu îngusteze încă oda- 
tă marginile nationalitätit noastre ? Această privelişte tristă a 
unor fraţi ce ai: devenit străini să nu ne facă a ne teme, că și 
alte părţi vii ale corpului nostru să ajungă in aceiași stare ? 

Eù cred că nimica nu ede natură să incoarde maï 
mult lupta pe care Rominli o ăia astăzi pentru naționali- 
tatea lor, decit vederea acestor părți ale neamului lor de- 
venite streine și nefolositoare pentru ei. | 

lată deci interesul care m-a inpins la cercetări de 
aseminea natură, pe care multi le cred ca färä nici o in- 
semnätate pentru noi, ba mai mult incä, le cred de nebunii ; 
dar dacă n-ar mai fi și oameni care să nu bage de scamä la ata- 
ri intimpinări, atuncă ne- am gindinumai “la interesul zilnic, 
la modul de a câștiga cit mai mult, ostenindu-ne cit mai 
putin, iar interesele cele mari intelectuale precum: poe- 
zia, literatura, istoria, cercetările etnografice “asupra po- 
porului romin, ar räminea în părasire. | 

După cît ştim cel întăi Romin care ne-a dat ceva in- 
formaţiuni despre Valahit din Moravia a fost D. P. Mar- 
tian, care trecind prin Valahrsch- Mezeritsch (Mezericiul Vu- 
lah) spre a să duce in orăşelul Roznov (Rosnau), unde tre- 
buea să facă o cură de zär spre ași căuta sanatatea, in 
timpul curei sale, aŭ avut ocaziunea a cerceta pe Rominii de 
acolo, numiţi Valală, dind rezultatul cercetărilor sale în- 
u-un articol publicat in foaia Buciumul No. 281 pe a- 
nul 1864. 


Schita geografică si istorică. 


Pentru a să cdnoaşte mai bine partea acea a Mora- 
viei numită Valahia, unde locuese Rominii, găsim nimerit 
a da aici o schiţă geografică si istorică a. Moraviei, precum 
și harta acelei țări, 
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Moravia numită in limba germană Mähren iar in limba 
bohemă Morava, sa megieseste la O. cu Bohemia, la S. cu 
Austria de jos, la N. cu Silezia, iar la E. cu Ungaria; iate 
despărțită de Silezia prin munţii Sudeți. de Bohemia prin 
munţii Moraviei şi de Ungaria prin munţii Carpaţi. Are 
o suprafață de 26,080 k. p.cu o populatiune de 2,151,619 
locuitori, din care 300,000 Nemfi, 50,000 Evrei, 150,000 
Valahi, iar restul Slavi impärt uiţi in mai multe neamuri: 
Hanacht, Horacht, Slovacă și Horvañt. 

„Cel mai mare rit e Morava, de la care Moravia şi-a 
luat numele si Beciva. Vistula si Oderul izvoräse in Moravia. 

Capitala Moraviei e Brno (Brüu); orase principale : 
Olomutz (Olmütz), Hradiste (Hr adisch), Prerov (Prerau), 
Znojmo (Znaim), Zihluva (Iglaü), Kromeiz (Kremzier), Roz- 
nov (Rosnau), Wsetin, Clabuc, Valasco-Mezerici (Valahisch 
Mezeritch) si altele. 

Pämintul e productiv in grine; să cultivă inul, cinepa, 
hemeiul, vita de vie. Arbori fructiferi sint in mare canti- 
tate, mai ales nuci. Mine insemnate de fer. Industrie mare 
de postavuri, pinzärn, linării, unelte de fer si altele. 

Istoria ne spune cä Moravia, in timpul Romanilor, e- 
ra locuită de Marcomani, de Rugieniși apoi de Heruli. La 
548 după Christ, un număr însemnat de Slavi veniră si 
să asezarä pe malurile riului Morava, si întemeiară rega- 
tul Moraviei, care căzu sub stăpinirea Avarilor. In 805, 
Slavii, devenind liberi, să puseră sub stäpinirea lui Carol 
cel mare. In 870 Moravia cuprindea pe lingă Moravia 
actuală : Bohemia, Voigtlandul, Misnia, Luzatia, Brande-. 
burgul, Pomerania, Silezia, o parte din Panonia sı din 
Dalmația, si să numea Marea- Moravie, care in anul 908, 
fu distrusă de Unguri ; apoi in 1056, Moravia propriii zisă 
fu încorporată Bohemiei, si cind aceasta fu proclamată de 
regut, Moravia primi titlu de Margraviat (1086). De atunci 
Moravia n-a mai fost despărțită de Bohemia, și ambele țări 
trecură în anul 1526 sub stäpinirea Austriei. 

In Moravia este o mare provincie numită Valasca (Va- 
hia) în partea despre munții Carpaţi, care o despart de 
Ungaria, si e arătată pe atlasele austriace cu numele de 
Walahei |). 


en u en a 


1) Vezi Stieler. Hand-Atlas. Fila No. 23. Gotha. 1851. Richard Andree. All- 
gemeiner Handatlas Bielefeld und Leipzig 1887. 
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Harta Valahieï din Moravia am intccmit-o pentru 
prima oară pre cît mi-a stat prin putință, după lucrările 
existente, și o dau precum să vede la finele acestei scrieri. 

Capitala Valahiei din Moravia e Valasko- Mezerici nu- 
mită de Nemti Walahisch-Mizerits (Mezericiul Valah). O- 
rasele mai insemnate : Crasna, Bistrița, Roznov, Clabue, 
Vsetin, Frenstadt. Comune: Barnova, Harbova, Calci, Ra- 
hova, Rahovat, Hovezi, Lesna, Perna, Policina, Solan, So- 
lanet, Zubri, Beciva, Ustri, Lescovaf, Lucova, Carlovici, 
Visoviri, Hutisco, Visoca, Hrădișco, Vlahovitz, Liptal, Li- 
deci, Lucec, Luzna, Vsemina, Polanka, Priluki, Siracov, 
Nivca, Hostin, Morcov, lasena, Talalaci. 

Intinderea Valahiei cuprinde: Hetmantsvi Valasko- 
Mezericikeho, (Hatmania Mezericiului Valah), districtele 
Vsetin, Roznov si o parte a districtului Clabuc ce să află 
in Hetmantsvi Uhersko-Brodske (hătmănia Brod-Unguresc) 
precum și o parte din districtele Holesov si Bistriţa de 
Hostin. Muntele cel mai inalt e Radhosti, ce are 1130 de 
metri inältime. Piscurile lui să numesc : Bucovina, Kneghi- 
na, Zimna, Cladnata, Visoca, Solana ; toate aceste alcätu- 
csc: hore valaskı Y (muntele valah). 

Riul cel mai principal e Beciva care să varsă în Mora- 
va. La Jasenita sint izvoare de apă minerală : pucioasä $ si fer. 


Călătoria prin orașe și sate. 


Inainte de a mă porni să văd pe aceşti fraţi ai no- 
stri, —insträinati de sute de ani de neamul rominesc, odini- 
oară atit. de mare si care s-a tot redus prin vitrigile 
timpuri, —mi-am pus în ordine notițele ce adunasem de 
mai mult timp, luind totodată multe deslusni de la dl. 
Vasile Popp, functionar la Ministerul nostru de Culte ȘI 
Instructiune publică, care fusese prin Moravia, precum Si 
de la d-na Aloisa Cecilia soția d-sale, născută in apropiere 
de satele rominesti din Valahia Morava. DI. Popp mi-a 
maï dat si o scrisoare cäträdl. Iosif Gaidasek socrul “Săi, ce 
locueste acum în orașul Ostrava Polonà din Silezia, prin care 
scrisoare il ruga sä mă facă cunoscut cu directorul scoa- 
lei primare Bucovansky, de la care aş putea afla multe 
lucruri interesante despre Valahii din acele pärti. 
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Asa dar în vara anului 1893 trecind fruntaria Ungariei 
pe la Ciafa, am ajuns în Teschen, oraș principal din Silezia si 
de acolo m-am îndreptat spre orașul Ostrava. Ajuns aici, 
am căutat să mă intilnesc cu Iosif Gaidasek, și aflindu-l, 
i-am dat scrisoarea ce o aveam de la dl. Vasile Popp. Cu 
lacrimile in ochi cetind-o, nu știa cum să-mi multämeascä 
despre aceasta neașteptată și înbucurătoare surprindere 
pentru el. Apoi, spre a mă indalora, acest bätrin de peste 
80 de ani, m-a condus la directorul scoalei Primare K. I. 
Bucovansky, cu care fäcind cunoştinţă, i-am spus că sint 
Romin din Romänia si că scopul călătoriei mele in acele 
locuri, era de a cerceta pe Rominii din Moravia numiţi 
Valahi, cari locuesc în partea numită Valahia. 

DI. Bucovauski care avea cunostinti întinse despre 
Rominii din Silezia și despre acei din Valahia Morava, 
s-a oferit cu cea mai mare bună voinţă a-mi da toate re- 
latiunile de care aveam nevoie, arätindu-mi în acelaş 
timp si un muzeu de antichități al seu, ce-l avea chiar in 
localul scoalei. 

Intrind în acel muzeu, am fost surprins de mulţimea 
antichitätilor ce conţinea. DI. Bucovansky s-a grăbit mai 
intiiü a-mi arăta obiecte de ale Valahilor, adunate de in- 
susi d-sa, in diferite locuri din Valahia Moravă, stiind că 
acele mă interesază mai mult, precum : vestminte de ale 
barbatilor şi de ale femeilor, cusuturi pe pinzä de casă, lin- 
guri, talere, cupe, toate de lern: cuțite, cosoare, ouï ro- 
sie increstate de la Paști; bite de ale pastirilor (ciobanilor) : 
fuse, virtelnite si maï multe unelte de ale gospodăriei; 
toate aceste mi-aü făcut mare impresie, fiind lucrate de 
Valahi, si avînd mare asämänare cu ale noastre. 

DI. Bucovanski mi-a maï spus că in timpurile vechi, 
pastiri aveaŭ si buciumul, dar că astăzi a dispărut cu to- 
tul; n-a maï remas decit fluerul ciobănesc numit la ei fuiara. 

Inainte de a mă despärti de dl. Bucovanski, acesta 
mi-a dat spre amintire maï multe fotografij de ale Vala- 
hilor de prin prejurul Ostravei, spunindu-mi că Valahi 
maï sint și în satele ce vin așezate spre Teschen, dar că 
locul unde ei să află grupaţi în număr mai mare e partea 
despre munţii Carpaţi în spre Ungaria, numită Valahia. 

El mi-a mai spus că în fabricele ce sint împrejurul 
Ostravei, în care lucrează peste 12,009 de lucrători, să află 
si multi Valahi. 
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Luindu-mi ramas bun de la d-sa, m-am dus la acele 
fubrici, unde am făcut cunoştinţă cu Valentin Gatzek, 
funcţionar la fabrica de gaz, și inirebindu-l dacă, pintre 
numărul lucrătorilor, nu sint și Valahi. el mia spus, că 
mai de mult eraü foarte multi, veniţi din satele despre 
munţii Carpaţi ce se află în Valahia din Moravia, dar că 
acuma, numărul lor a scăzut, | 

De aco!o trecind mai departe, dupä vr-o patru oare 
de călătorie cu drumul de fer, neräblätor de a ajunge mai 
curind în Valahia, am întrebat pe conductorul de la ca- 
lea ferată, să-mi spue unde sintem. Acesta mi-a respuns in 
limba germană: wir sind schon in der Walahe: (sintem acum in 
Valahia), si nu mult după aceia am ajuns in Crasna si de 
acolo in Valasko-Mezerici (Walahisch-Mezeritsch) Mezericiul 
Valah, capitala Valahiei Morave. 

Intrind în acest oraş, ceea ce m-a impresionat mai 
mult a fost casele de birn& de lemn, cu prispe si cu fe- 
reștile mici, cu ogrăzile îngrădite unele cu zaplaz de scin- 
duri, altele cu gard, avind și portitä, intocmui ca si ca- 
sele hominilor noștri de la munte. Intrebind în limba ger- 
mană pe hamalul ce-mi ducea bagajele, că ce case sint a- 
cele, el mi-a răspuns că sint case vechi de ale Valahilor. 
Mergind tot înainte în spre centrul orașului, casele nu 
maï aveau aceiaşi construcţie; ele erau de zid, fără prispe 
si cu ferestrele mari, de o arhitectură modernă. In acele 
case locuiau străinii. 

A doua zi, find Duminică, am avut ocaziunea a 
vedea portul locuitorilor valahi, care venise din satele 
de prin prejur spre a petrece in capitala Valahiei, im- 
bracati ca in zi de sărbătoare. Am văzut tarani valahi 
cu cämese de pinză de casă, cu minicile largi, fără 
guler, neinbumbiete, legate numai cu baere. de aţă, lăsind 
peptul si gitul gol, expus la intemperiile atmosferice, în pi- 
cloare cu opinci numite de ei opanchi; în timp de iarnă 
poartă coltuni de aba, ce să mai găsesc pe la fruntașii no- 
stri de la munte: unii cu mintenase de şiiac fără mineci, 
alții cu cojoc numit coșul, pe care in timp de ploae il 
poartă pe dos cu mitile în afară, ca si taranii noștri; pe 
cap cu pălării, care după cît m am informat, în timpurile 
vechi, erau cu mărginele foarte late ; mai toţi sint cu mus- 
tetile rase, ca si Valahii din Istria. | | 

Femeile märitate sint legate la cap cite cu o cirpä 
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albă, ca o bonetä impletitä cu diferite ajururi, a căreia mar- 
gini. sint în colțuri și vin pinä pe frunte; peste acea bo- 
netă ce să numește cepet, să leagă cu tulpanul. Cepeţul să 
mai vede si la femeile romince de prin unele părți din Mace- 
donia.. In spre sudul Valahiei, femeile poartă Si stergare, 
după cum să vede în figura alăturată (fig. 1). 

Fetele poartă părul împletit în cosite. In picioare aŭ 
scarpi sau papuci, numiţi de ele tot papuci: în timp de 
iarnă, poartă ciubote și cojoc, ca si barbatii. Rochia la ele 
să numeşte Casinca. 

In ziua următoare Luni, fiind la ei zi de tirg, am vă- 
zut atunci feliu de feliü de lucruri lucrate de Valahi, si a- 
duse spre vinzare: pinza de casă renumită pentru trăini- 
cia ei, linguri de lemn, farfurii de lemn numite talere, cu- 
pe de lemn, fuse, virtelnite, cuțite mici țărănești si co- 
-soare, care să numesc de nemți Walachische Messer (cuțite 
valahe), toate aceste ca și ale 
noastre, mai cu seamă cuțite- 
le țărănești cu mänunchiu de 
lemn si cosoarele, care nu aŭ 
nici o desebire de cosoarele 
vierilor nostri (fig. 2 si 3): 
aceste cutite nu sä fabricä de- 
cit numai de Valahi si sint 
in uz numai la ei. 

In acest oraş am făcut 
cunoștință cu directorul gim- 
naziului, cu notarul orasu- 
lui, cu. dl. inginer Stanek, cu 
dl. geometru Hinke, cu pro- 
fesorii Pibl şi Ocaci, cu di. 
Alois Rucica si cu dl. Hippo- 
lit Hopp, ambii profesori de 
muzică, Spunindu-le și aces- 
tora că sînt Romin si că sco- 
pul venirei mele in acele lo- 
curi este de a cerceta poporul 
valah ce locueşte în Moravia, 
cu toții s-au grăbit a-mi da 
multe deslusiri in privinţa științelor ce vroiam să adun,: 
spunindu-mi că dl. fotograf Alois Hipsa, ca unul ce ati 
avut ocaziune a fotografia orașe, sate și localităţile cele 
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mai insämnate din Valahia Morava, îmi va fi de mare fo- 
los de-l voiu avea cu mine în timpul călătoriei. 

Inainte dea mă porni din capitala Valahiei, să răspindise 
vestea că știii să cint din violină. Cu toţii mă rugară ca să le 
cint ceva cîntece de la noi din ţară. Luind violina ceo 
aveam cu mine, ne-am dus insala cea mare de la «Caslicu» 
unde am găsit multă gloată care mă aștepta, între care 
si vr-o două sute de elevi din gimnaziul de acolo, cea mai 
mare parte Vaal ; le-am cintat Doina si multe cintece 
nationale de-a noastre, intre care hori, bătute, de briü si 
altele. Publicul auzind acele cintece să inveselea foarte; multi 
imi spuseră că unele din acele cîntece au asămănare cu 
cîntecele Valahilor din Roznov, Bistriţa, Barnova, Rahova, 
Hovezi si de aiurea. După aceia mulțimea neștiind cum 
să-mi multämeascä de plăcerea ce-i făcusem, m-a ospätat, 
si sărbătorit cu multă înfocare, iar eu luindu-mi rămas 
bun, m-am despărțit de ei, ducînd cu mine o amintire 
din cele mai plăcute. 

Pregătindu-mă ` apoi de drum, m am dus la d. Hipsa, 
si ruginiu-l ca să mă intoväräsascä în excursiunea ce vroi- 
um a face, d-sa cu cea mai mare bunä-voinfä s-a oferit 
a mă însoți, și așa am pornit împreună pe jos, la satul 
Policina, de acolo la Binina si Rahovat; apoi suindu-ne în 
drumul de fer, după o oară aproape, am ajuns in Roznov. 

Pozitiunea acestui orășel este din cele mai frumoase; 
e incunjurat cu dealuri și păduri; în apropierea lui să a- 
fl muntele Radhost, cu piscurile sale : Bucovina, Kneghi- 
na, Solana, Cladnata, Zimna si Visoke, care toate la un 
loc formează așa numitul Flore valasky, muntele Valahi- 
lor. Cu acest munte să încheie lungul lanţ al Carpaţilor. 
Roznovul este însămnat prin cura de zär si de lapte ce să 
face acolo. Un parc frumos servește de preumblare celor ce 
vin să-și caute sănătatea. 

Aici am făcut cunoștință cu profesorul Adolf Oseky, 
care mi-a dat asemine multe informatiuni destre obiceiu- 
rile Valahilor ce locuesc în satele de prin prejur, precum 
si despre salasele (stinele) ce să află în muntele Radboști. 
El mi-a dat si o colectiune de mai multe cintece popula- 
re, puse pe note, ce adunase mai de mult. 

SI-n acest oraş aceea ce te impresionează mai mult, 
sint casele Valahilor, ce să deosebesc de ale străinilor: mul- 
te din ele datează de prin anul 1736, şi chiar de mai 
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inainte, după cum să vede data sapatä in birnele de pe la 
frontoanele caselor. | 

De acolo trecind mai departe printr-o pädurice, ne-am 
indreptat spre muntele Radhosti. 

Pe drum am intilnit, spre piscul numit Bucovint, mai 
mulţi ciobani cu oile si plugari arind pämintul. Intrind in 
vorbă cu ei prin tälmaciul ce-l aveam, i-am întrebat că 
din ce loc sint ei, și dacă sint Valahi. Ei mi-au răspuns 
că sint Valahi din dealul Bucovina, de pe muntele Radhosti; 
cercetîndu-i apoi despre traiul lor si despre salasele (stine- 
le) ce sintin munte, am aflat că sînt ca la 30 salase, cu 
vre-o 8000 de oi si mai bine; că salasele sint de birne de 
lemn si au și cite o colibă precum și cite o strungă, un- 
de să mulg oile; au si cite un tarc numit coșar, unde să 
închide turma peste noapte; că in salaş să află și o vatră 
unde să face focul pentru trebuinta stinii: că la oi să pune 
cite o talancă la git, de ordinar la cele sterpe. Dri cit de mic 
să fie cirdul de oi, trebue să aibă si cini. (fig. 4). Oile la 
ei aŭ diferite nume: Babusca, babane, roscane, pistrule 
(pistruie) vachese (oachese) murgase, cornute, ochioae, hla- 
vane (plevane) etc. Cel mai mare peste salaş și care în- 
orijeşte de turmă să numeşte bac; acesta are pe lingă 
dinsul un băet numit ogar, care aleargă în toate părțile 
pe unde e trimes si adună oile la muls. In salaș să fa- 
ce brînză renumită, cunoscută de Nemti sub numele de 
walachische brinza, de Cehi valăsca brinza (brinza valacă) ; 
să mai face urda, cas, jintifa, glag (chiag) curastva (cora- 
slä). Laptele sä pune in gheleta (gäleatä), ear brinza sä 
păstrează pentru iarnă in putirà (putinä). Toate aceste cu- 
vinte ca si la noi. 

Mergind mai departe am intilnit in cale un cioban 
cu oile, cu sumanul pe umere, cu cämesa fără guler și cu mi- 
nicele largi iar în picioare cu opinci, (fig. 5) întrebindu-l să ne 
spuie de ce nație e si cum îl chiamă, mea-spus că e Va- 
lah, si că să numeşte Florian Copriva; că in părţile acele 
toți ciobanii sînt Valahr. Intrebindu-l dacă n-are fluer să 
ne cinte ceva cintece de pe la ei, el îndată a s:os fluerul 
ce-l avea in curaua cu care era incins, și ne-a cintat mai 
multe cintece, din care cea mai mare parte duioase. In- 
trebindu-l cum să chiamă fluerul la ei, el ne-a spus că 
să numeşte fuiară, și că nu să află decit numai la pastiri 
(ciobani) cari cu toţii sînt Valahi. 
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In timpurile vechi îmi mai spuse, că pastirii cintaü 
si din bucium si din gaida (cimpoiü), dar că acuma de 
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multă vreine, sunetul acestor instrumente nu să mai aude 
ăsunind în munte. După aceea i-am cumparat fluerul, pe 
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care cu greü s-a hotärit a mi-l vinde (fig. 6). In calea 

mea mai intilnind si pe alți ciobani, am mai cumparat si 

de la Petru Petcan un alt soiii de fluer legat cu coajă de 

cireş si fr gaure, întocmaï ca si cavalul ciobanilor noştri du- 

pä cum să vede în figura aici alăturată. (fig. 7) 1). 
De acolo ne-am dus la 

satele Bistriţa, Tilovita, Hagio- 


vita, Utisco, Solan și la locul e 
numit «na certak» (la cerdac). F 

Aici am poposit putin, e 
apoi ne-am întors iaräş in = 
Hagiovita la hanul lui Cenek a 
Mizera. Si-n aceste sate am A 


fost surprins de constructia 
caselor locuitorilor care toate 
sint fäcute din birne de lemn 
si cu lavige (prispe): pe din 
năuntru unele sînt văruite, 
pe dinafară multe sint lipite 
cu lut, altele nu; pentru a 
fi aparate de frig, între birne 
să pune muschiü de copaci. 
Intrind prin casele locu- 
itorilor, am găsit pe femei lu- 
crind la räzboiü pînză de ca- fig. 6. 
să” barbatii, unii eraŭ duși la 
munca cimpului, iar alţii pregăteau pentru iarnă mere, 
pere, prune, punindu-le la uscat în cuptoare anume pen- 
tru aceasta, cu care fructe uscate Valahii fac mare comerţ. 
In spre sară s-a adunat la han multä lume, parte din 
locuitori stäteaü la vorbă, iar parte inchinaü paharele, bind 
după obiceiü adalmas, find că în acea zi să făcuse mai 
multe. vinzäri de vite. Intrebind pe stăpinul hanului, că 
ce oameni sint aciia, şi cum îi chiamă, el mi-a spus că 
toți sînt Valahi, veniți de prin satele din inprejurime, și 
că să numesc: Pavel Petcan, Iacob Vician, Chirilă Pricina, 
Anton lurcea, loan Miciula, Andrei Holceag, Mihale Divin, 
Petru Pleandnr, Matei Dobeci, Constantin [ludei, Ilie Fo- 
raita, Anastasie Novac, etc. Pe lingă acestea, el mi-a mai 
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1). Aceste fueare le-am oferit muzeului de antichităţi din București, spre a să 
compleeta coleeţiunea mea de iustrumente muzicale, adunate in alte țări locuite 
de Romini, si dăruite mai înainte de mine muzeului, 
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arătat si vr-o citeva femeï si fete chiar din sat de acolo, 
pe : Maria, Caterina, Elena, Ana, Magdalena, Zofia, Veta, 
Rosara, Veronica, Barbara ete. După ce a inseral s-a fä- 
ent joe mare; flecăii şi fetele aŭ jucat colo, care nu e al- 
ta decit hora noastră; aŭ mai jucat calamaica (colomeica), 
și un joc cu batista care să chiamă satescova, ca și tesco 
din Macedonia. | 

Hangiul îmi mai spuse că in timpurile vechi pe lingă 
petrecerile ce să fäceaü în sat, mai eraü iuveseliti dese- 
ori și prin ursari, care veneaü mai aies la lasatul secului 
prin sate cu ursii și jucaii; darcă acuma aseminea obiceiü 
nu să mai pomeneşte pe la Valahi. 

Din Hagioviţa m-am dus în: Crasna, Policina, Bîr- 
nova, Perna, Hirhova, Jasenca, Talalaci, Liptal, Clabuc, 
Vlahovita, T roianovita, Morcov, Frendstadt si prin alte 
locuri, cercetind in toate părțile traiul si obiceiurile po- 
porului valah: apoi m-am oprit in orăşelul Vsetin. Aici 
fäcind cunoștință cu Luigi Klepetco, invätätor in satul 
Zdehova, ne-am dus inpreunä la Johanova si de acolo, du- 
pă o călătorie de trei oare, am ajuns in comuna Hovezi. 
Apoi m-am intors iarăși in Vsetin. 

In acest orăşel am căutat să mă întîlnesc cu capel- 
maistrul muzicei instrumentale R. Frycay (Friciai)—despre 
care îmi vorbise profesorul de muzică A. Rucica din Me- 
zericiul-Valah,—pe care aflindu-l, iam spus că sînt Romin, si 
doresc să cercetez muzica populară a Valahilor din acele 
locuri. El s-a bucurat foarte, făcînd cunoştinţă pentru pri- 
ma oară, cu un Romin de peste Carpaţi, din Rominia, cer- 
cetindu-mä cu deamăruntul despre starea muzicei de la 
noi din ţară. 

După ce i-am arătat că muzica face progrese mari si 
e unul din elementele principale de cultură a popor ului 

nostru, s-a grăbit a-mi da multe relatiuni desore muzica 

populară a Valahilor, avätindu-mi si un Pohod (mars), in- 

titulat «Pozdravy Walach Praze» pe arii nationale valahe. 

Cunoscut în toată Bohemia și Moravia, să cîntă și de mu- 

zicele militare din Praga, Briin, Olmütz si alte orașe. Acel 
marș l-am luat cu mine. 

Si aici aflindu-se că stiü să cînt din violină, după 
dorinta tuluror, le-am cîntat în sala «Snaze», unde să a- 
dunase multă lume, doina și multe cintece naţionale de 
ale noastre, după cum cintasem și in Mezericiul- Valah ; ; Si a- 
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ici cu toţii aŭ ramas incintati de frumusefa cintecelor noastre 
nationale si nu stieaü cum să-mi multämeascä de pläce- 
vea ce le-am făcut. După aceia am făcut cunoştinţă cu 
dl. deputat Bubela si cu directorul scoalei primare Matous 
Väclavek, (Vaslavek) unul din scriitorii cei mai renumiți 
ai Valahiei Morave, despre care mi să vorbisă mult în toate 
părţile pe unde călătorisem, ca unul ce a studiat poporul 
valah, si a scris mult despre el. Spunind si acestui neo- 
bosit cercetător a Valahilor de acolo, scopul călătoriei mele 
prin acele locuri, cu cea mai mare bună voinţă s-a grăbit 
ami da importante relatiuni despre Valahii din Moravia, 
spunindu-mi că acel popor nu este de loc ceva necunoscut 
in părțile lor, că firea particulură a acestui neam a atras de 
mult luarea aminte a Invatatilor Cehi și Moravi, cari aŭ in- 
treprins studiul acestor Valahi din diferite puncte de vedere. 

Afară de cercetările cunoscute tuturora a lui Miklo- 
sich 1), asupra originei si particularitätilor limbistice ce 
le infätisazä limba slavonă vorbită de ei, mi-a mai arătat 
operile mai multor scriitori renumiți care aü studiat ori- 
ginea acestor Valahi, veniţi in Moravia de sute de ani şi 
aŭ descris datinele si obiceiurile lor, a adunat cîntecele 
lor populare si danturile si le-ai aranjat pe note. Asa 
mi-a aratat scrierile lui Fr. Bartoše. Lid a nàrod. Il. 
Moravské Valassko. Kraj ilid. 2) Velk, Mezirici 1891. Be- 
nes Method Kulda. Moravské närodni pohádky, povesti, 
obyčeje a poverl °). 2. vol. Praga, 1874. Dr. lan V. No- 
vak. Posledni portäsi no Roznovsku 3), Eduard Feck: Va- 
lasské närodni pisne a Tikalda °). Brün. 1884. Karl Sig g- 
mund. Närodni tance °). Praga edit. Fr. A. Urbanek, si 
altele. El mi-a mai spus că Valahia a produs scriitori 
mari, dintre care doi fac onoare Valahilor: Frantisca Pa- 
lacky, cel mai mare istoriograf al Bohemiei, născut, in 14 
lunie 1798, in Hodslavice (Hodslavit e) sat in apropiere de 
Val. Mezerici, mort in Praga la 26 Mai 1876, si Alois 


1) Dr. Fr. Miklosich. Über die Wander ungen der Rumunen in den Dalmatis= 
chen Alpen und den Karpathen. Wien. 1879. 

2). Popor şi naţiune. JL Valahia Moravă. Districtul şi poporul. 

3). Fabule, povagti. obiceiuri şi superstiții a poporului Morav. 

4). Cei de pe urmă Portasi în Roznov. (să afla în ‚Sborník musejni společnosti“ 
ve Val. Meziriti. Uislo I. 1884 pag. 30). 

5). Cintece populare si proverbe de-a Valahilor. Această carte cuprinde o 
colecție de 245 cintece populare, cu textul lor in limba Bohemä puse pe note de 
muzică. 

6). d i danturi nationale des Valahilor, 
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Manäk (Maniac) näscut in Val. Mezerici la 1804, mort in 

Iihlava la 1843. | 
Apoi mi-a arätat mai multescrieri de ale sale relativ 

la sun E acolo : : Hejtmantsvi Yalassko Meziričské 1), ve 


Part: I Cast popisnă si Part. I. Nékteré povésti 2 Moravekéhe 
Valasska °). Markrabstvs Moravské. Praga. 1882. °) part. I. 
Valasska svatba *) Telči. 1892. Pohtdki a pověsti z Morav- 
ského Valasska. Nove Mesto nad Metuji ?). lestë n&co ze Zi- 
vola lidu na Moravsköm Valassku zvlasté na Vsacku. Pranos- 
tiki y. in „Opavski Tydennik“ °). Tropau. Nektere zvyky, 
obyčeje a povëry vyrocni na mor. Valassku, svlaste na Vsa- 
cku. in «Sbornik musejni spoleënosti ve valasskem Meziriöi. 
Cislo I. vydáno v kvötnu roku 1884 7). pag. 10—23. Z 
povër lidu valasského °) — in «Zvlastni -otisk z Casopisu 
vlasten muzejního spolku olomuckého, roë. 1892. Va- 
lasské pohádky a pověsti. Velk. Meziřiči 1894. Moravské 
Valassko. Lidopisné obrazy prispevkem ke kulturním dëji- 
nám céskym. Vsetine. 1894, precum si alte multe scrieri 
de cea maï mare importanță pentru noi. 
’ 


Impresiuni generale 


Prin aceste scrieri ce am väzut si care sint atit de 
importante pentru noi, să vede ci streinii s-aii interesat, 
aŭ cercetat și şi-aii dat osteneală pentru a afla natura par- 
ticulară a acelui neam strein lor, pe cind noi Hominii nu 
numai că nu l-am studiat si nici l-am cercetat, dar nici 
macar n-am căutat citusi de puţin să ne silim a cunoaște 
mai de aproape existenţa lui, deşi aceşti Valahi din Mora- 
via, eraŭ cunoscuți la noi prin unele cercuri, ca fäcind odi- 
nioară parte integrantă din neamul nostru, care și pinä 


1). Hätmänia Meziriciului Valah. 

2). Valahia Moravä. Citeva poveşti din Valahia Morava. 

3). Margraviatul Moraviei. 

4). Nunta la Valahi. 

5). Fabule şi poveşti din: Valahia Morava. 

6). Incă ceva din viața poporului Valah din Moravia cu deosebire din Vsaku. 
Preziceri, în „Gazeta säptämfnalä", 

7). Citeva morav ură, obiceiuri si superstiții în timpul anului în Valahia Mo- 
ravä, eu deosebire în Vsaku în „Colecţia societăţii museului din Val. Meziriei‘ 
No. 1. apărut în luna Mai 1884. 

8). Din superstitiile poporului Valah, în „Serieri contimpurane nationale a 
museului din Olmütz“, 
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astăzi tot să fin macar prin unele fire de naționalitatea 
noastră. 

Din cercetările ce am făcut la faţa locului si din scri- 
erile arătate, s-ar părea că Valahii din Moravia au trecut 
de la noi acolo peste Carpaţi, prin soculul al XII lea, si 
chiar poate și mai înainte, imprästiindu-se unii prin Sie- 
aa iar alții prin Moravia, oprindu-se mai mult in muntele 
Radhosti, ce să află în Valahia Moravä. 

Noi ştim cu topi, că ciobanii merg in locuri indepär- 
tate spre aşi găsi păşuni pentru turmele lor ; ciobanii din 
Macedonia să due pină prin Asia mică, ciobanii din Tran- 
silvania pină prin Dobrogia, aşa st ciobanii nostrl din Mol- 
dova, n-au avut a face decit citi-va paşi, si a trece in 
Silezia si Moravia, căci pe la 1502, si chiar cu mult mai 
inainte, Moldova din timpuri străvechi după cum ne spu- 
ne Stefan cel mare, cuprindea Podolia, si să intindea in 
Galiţia dincolo de Leopol, Lembergul de astăzi, ') 

Despre aflarea acelor romini in Moravia, iată ce ne 
spune Miklosich : 2) ; 

«Partea sud osticä muntoasă a Moraviei e locuită de 
un popor care poartă numele de Valasi sing. Valah. Aceşti 
Valahi sint in deobste consideraţi ca Slavi curati şi să cre- 
de că ar fi primit numele de «Valah» de la oc upația lor 
principalä, creşterea vitelor. Gum că pärerea arătată egre- 
sitä, aceasta o arată imprejurarea ca numele de Valah, nu 
insemneazä pretutindene cioban, ci numai acolo unde Ro- 
minii să dedeau cresterei vitelor; in contra acestei păreri 
mai vorbeşte și faptul că limba locuitorilor Valahiei Mo- 


1) Vezi documentul din an. 1902 aflat în arlıvele Mosevei. Stefan cel mare 
declară cătră un sol polen Iwanek: că țara aceasta în eare am venit (Podolia 
în eare Stefan cel mare intrasă la 1502) este ţara me.alipitä fiind din vremuri 
vechi la pămîntul Moldovei si pe are am singura si necontestata stăpînire din 
timpuri străvechi, de aceia am venit în această țară a me, si dacă Polonii vro- 
ese +4 înceapă ceva în contra me, vor calea jurământul după cum sint obicinu- 
iţi. Dar dacă vor să fie eu mine după eum este bine si drept între vecini, a- 
tunci să-mi deie pace în această țară a me, si vom merge mai bine în contra 
Tatarilor şi altor pägin\..... Ulianitzki, Material, pag. 216. 

Mai vezi şi documentul următor tot din 1502 prin care Stefan cel ma- 
re stărueşte la alt sol Polon Ilco Wstelki ca să să interpună pe lingă maesta- 
tea sa regească,: să lese acest pămînt care este al meü si proprintatea me pe 
care am primit-o cu eonsimtimfntul Domnului Rege al Unga ieï si din ordi- 
nul lui, şi dacă vre Maestatea sa îi voïfi ajutor în contra Turcilor si Tatarilor, 
Sperez ca Regele va lasa in pace pâmîntul mei si proprietatea me pe care sîut 
hotărît a o apara pînă la moarte (ad gutur) ca să nu permit să să facă daune 
în ţara me... idem pag. 225. 

2). Loe. eit. pag. 6. 


rave cuprinde un numär nu mic de cuvinte, care mai 
exclusiv proprii vieții ciobänesti, sint netăgăduit de origină 
romină. Cei dintiiu cari au recunoscut că Valahii moravi 
să trag de la Romini, sint d-nii I şi EL. livecek, vezi scrierea. 
lor «Naşterea statelor creştine pe pămintul actualului Im- 
periü austriac». Viena. 1865, pag. 225; aceiaşi părere să 
esprimă de D. I. Marțian in «Uricarul» laşi 1876, «Va- 
lahii din Moravia». 

Intrebarea ducă acești Valahi sint coboritorii funeï 
populatiuni curat romine sau amestecate dia Romini si 
Slavi, nu să va putea decide: probabilitatea vorbeşte pen- 
tru părerea din urmă. 

Si aici e de răspuns la trei întrebări : acea după pa- 
tria Valahrlor din Moravia, acea după drumul apucat de 
dinșii, si acea după timpul în care avem a pune migra- 
tiunea lor. 

La intrebarea intila, trebue să răspundem că Valahii 
din Moravia aŭ imigrat din ţară de pe malul nordic al 
Duvării de jos, din acea țară unde poporul romin e așezat 
mai compact. Pentru aceasta vorbeşte legătura dintre Va- 
ilahiy moravi: cu Hominii aşezaţi altă dată pe pämintul ma- 
lorus și polon. 

Cit despre drumul apucat de Valahi spre a ajunge, 
din patria lor in așezările lor actuale, il putem deduce 
din legătura lor cu Hominii descălecaţi odinioară pe pä- 
mintul malorus si polon. Drumul urmat de Romini in 
imigrarea lor spre nord-vest e probabil acel drum stră- 
vechiü pe care, în timpuri mai noui, să minaü vitele de 
la hotarul Valahiei peste lanţul munţilor Carpaţi, spre Mo- 
ravia si Silezia. Comp. Ciasopis ceskeho museum XV. 431).» 

Fr. Bartoše asemine ne arată că Rominii din Moravia sint 
veniţi acolo prin secolul al XII-lea. °). 

D-l B. P. Häjdeü, ne spune?) că: „Astäzi in urma 
cercetărilor lui Miklosich si ale lui Bartos (Moravské Va- 
lassko, in Osvěta, 1880, p. 369—386), nimene nu să mai 
indoeste că Valahii din Moravia sint adevarafi Romini, cu 
desävirsire slavizati de nu să mai știe de cind, dar mai 
păstrind încă multe cuvinte rominesti, unele sub forma 
rominească cea mai veche, de exemplu «glag=chiag», din 
latinul rustic «clagum-= coagulum», cu nemuierea lui cl 


1) Lid. a národ. Velk. Meziriei 1891. pag. 177, : 
2) Strat şi substrat. Bucureşti, 1892 pag. 28, 
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in chi, sau «merenda=merindä», latinul «merenda», cu ne- 
trecerea lui e in i. Moravo-Rominii aŭ conservat chiar u- 
nele vorbe romanice dispărute din graiul rominesc, bună- 
oară «tropa» = francezul «troupe» =spaniolul «tropa». Un 
Moravo-Romin, Benes Kulda, a publicat in două tomuri 
basmele romino-morave (Moravske närodni pohatky. Praha, 
1884—75) in care cetitorul să izbeste mereu de asemenia 
rominizme. Epoca slavizărei acestor Romini din Moravia 
este aşa de veche, încit nici un document moray nu-i deose- 
beste de ceilalți Slavi de acolo. In actele morave din se- 
colul al XI-lea able să mai găsesc. citeva nume personale 
rominesti precum «Crisan» «Bukan filius Neg» si «Kokor» 
intr-un act din 1052 (Boczek, cod. Morav. 1, 125), cari 
insă nici acelea nu sint pe deplin sigure. Aşezarea dar a 
acelor Romini in Moravia trebue urcată cu vr-o doi secoli 
mai sus intilnindu-se astfeliü din punct în punct cu nä- 
vălirea Ungurilor în Panonia“. 

Fr. Bartose vorbind despre Valahi, îi descrie in modul 
următor: 1) „Tipul Valahilor este cel mai frumos din Mo- 
ravia: trupul zdravän, înalt, maestos, vederea agerä și 
inteligentă, faţa lungäreatä, nasul potrivit, ochii scinteitori ; 
ei merg iute cu pași mici, muncesc mult și sint harnici. 
Iubesc curăţenia ; la fintini să văd numai vase pe care le 
spală; sint foarte primitori de străini. Pe cînd copiii aiurea 
fug de streini și să ascund, copiii Valahilor, încep a vorbă 
cu ei, și cintă diferite cintece dacă vrei. Viaţa lor este pa- 
triarhalä, slugile sint chiar membrii casei, ci sint voinici 
șI ajung la adinci bätrinete“. 

Ca și räzesii noștri ei aŭ patima de judecată, aşa că 
pentru un petic de pämint, sint în stare să să judece ani 
intregi, pină ce-și perd avutul lor. 

Ucideri, tälhärıi, furături sau alte fapte criminale sint 
necunoscute la Valahi,sau să întimplă foarte rar. 

Principala ocupatiune a Valahilor este agricultura, și in- 
dustria: în judeţele Roznov si Vsetin, cu deosebire oeri- 
tul. Ei cultivă mult griul, sacara, oväsul si hrisca : 
mai putin inul si cînepa, fac mare comerţ cu pinza lu- 
cratä de dinsit care e foarte renumită pentru calitatea și 
träinieia. ei. Mai fac mare negot si cu lemnării, care le 
transportä cu plutele pe Beciva pinä in riul Morava. 


1) Loc. cit. pag 246. 
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Din cauza numărălui celui mare și a insemnätätii ce aŭ 
avut Valahit în Moravia, după cum să vede mai la vale, lo- 
cul unde ei saü așezal sa numit Valahia, însemnat pe 
mai multe chärti austriace cu numele de Walahe:. 

Valahii pe timpul lui Karel ze Zerotina aŭ avut vo- 
evodul lor, care avea sub ordinele sale 12 slujbași inferiori 
si doi superiori, Voevodul să îngrijea de afacerile Valahi- 
lor precum si de turmele ce le aveaü în munte, ca să al- 
bă finat în deajuns de păscut in poeni, să să facă brinza 
bună, şi fie-care pr oprietar să plătească 7 creitari de oaie 
pentru nutreful el. Voevodul făcea cislä de două. ori pe 
ah, la crisma din satul Utrisco, unde să adunau atunci toți 
slujbasii si posesorii poenilor. 

Intiia adunare să făcea primăvara, cînd după esireu 
din biserică să bine-cuvintaă turmele de oi, ficindu-se a- 
tunci si numărerea oilor de la fie care stină. Adoua adu- 
nare să făcea cînd ciobanii porneau cu oile din munte la 
iernatec. Dacă din nebagare de seamă a vre-unui cioban să 
perdea vre-o oaie, atunci voevodul ordona ca proprietarul 
ei să fie despăgubit. Dacă in munte să fäceaü neorindu- 
eli, acel ce le comitea era pus la butuc spre pedeapsă. 
In munte pe atunci erau pină la 7000 de oi. Plata ce pri- 
mea voevodul de la popor era: 30 merte sacară, citeva 
vedre de bere, un cintar de sare, piele pentru ciubote 
ȘI ceva parale. Pentru cal primea 52 merte ovăs, două 

care de fin, și pentru fie-care sută de oi, 5 pfanzi de brinzä ). 

In rezboiul de 30 de ani (1618—1648) Valahi au 
dat ajutor Svedejilor in contra Austriei, dindu-le trupe și 
proviziuni de räzboiü : 65,823 porţii de pîine, tot atitea mä- 
sură de bere, 39,202 pfunzi de carne, 5624 merte de ovăs, 
500 merte de var si bani 3450 zloți: pentru această faptă 
a lor, imparatul pe multi iaŭ pedepsit cu moartea, și a 
decretat legea marțială. 

In războiul ce a avut Austria în timpul lui Leopold 
I, 1657 — 1705, si a lui Iosif I, 1705—1711, cu Turcii 
și cu Ungurii, Valahii sau luptat vitejeste alăturea cu 
oștirea austriacă, | i 

In anii 1663 alahii au avut mai multe lup- 
te cu Turcă, cu Uugurü si cu Curuţii, cari năvălind in 


1) Vezi despre aceasta Pr. Bartose. Lid. a narod. Il Moravske Valässko, Kraj. 


i lid. Velk. Mezirici, 1891. pag. 205 si Matous Vaclavek. Moravske - Valässko. 
part. Ill, pag. 33. 


O călătorie la Rominil din Moravia 285 


țară aŭ jăluit-o și au pradat oraşele Brumov si Cläbuc. 
Intrînd însă în Vsetin, acolo după o luptă crincenă Valahii 
aŭ bătut de istov pe Curuti, luindu-le si un tun, care să 
află și astăzi in muzeul din Brün capitala Moraviei '). 
Inainte mult de războiul de 30 de ani, Valahii aŭ a- 
vut pentru paza ţării lor un soiü pe jandărmărie naţională 
compusă din oamenii cei mai onesti, credincioşi si viteji, 
numiţi Fortasi (forte—fortä) si Portași, cari päziaü porțile 
oraşelor, castelelor. Ei au fost instituiti pentru stär pirea 
hotilor ce näväleaü din Ungaria peste Carpaţi, prădind și 
jăfuind oraşele si satele. Frica cea mai mare ce o aveati 
hoţii era de tr upa fortasilor. Cei mai vajnici hoţi nu pu- 
teau să reziste puterii foıtasilor. Unde armata regulatä nu 
pute face nimica, acolo fortasii izbuteaü a nimici: bande- 
le de hoţi. Tot timpul cit au fost Fortasii, liniștea cea 
mai mare era în ţară. Viaţa şi averea cetățenilor era ga- 
rantată. Această jandărmărie care la început nu era in per- 
manentä și să chema la luptă cind cerea trebuinta, s-a 
decretat permanentă printr-un ordin impărătesc din an. 
1638, cătră hatmanul täreï, graful Salm, cînd tot atunci 
s-a ales 100 de Valahi credincioși cure să fie plătiți de ţară. 
La 1717, Fortaşii au lost organizați militäreste cu un 
comandant numit porusic (locotenent) si un sikovatel, 
felbab, (serjent major). 
In orașul Roznov stătea porucicul (locotenentul), iar 
In ruba Bistriţa (Bistriţa mare) serjentul major. Cel mai 
de pe urmă serjent major din Aruba Bistrița a fost Mi- 
hal Krzenek. La Roznov unde să făcea adese-ori prădăciuni 
precum si prin împrejurimi, fiind locurile stingace, s-a pus, 
acolo de pază o roată de fortasi. Incepind însă a dispăre 
hotiile, fortasii aŭ prins a să retrage prin sate și a să sta- 
bili pe acolo, insurindu-se mulţi din ei. In timpul iar- 
marocului de la Olomutz (Olmiitz), de la Lipnie si de prin al- 
te orașe, foriașii erau trimiși spre paza și liniştea publică, 
Portul fortașilor era: manta verde, mintenas scurt cu 
bumbi mulţi de metal, pantaloni verzi în cizme, cusmä 
de oaie mai naltă dinapoi decit dinainte. Arma lor era 
pușca cu cremene și o măciucă scurtă și groasă, în stin- 
ga aveati alirnat un corn pentru praf si gloanțe, im podo- 
bit cu bumbi de sidef ; pe lingă acestea mai aveau și o 


1) Fr. Bartuse Loc. cit. pag 214. M. Va:lavek. Markrabstvi Moravské, Cast. 
prvá I. Valăssko. Kraj i lid. Praga. 1882. pag. 115 si 116. 
19* 
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traistä în care era o fringhie cu juvät, de prins si legat 
hoţii. 

In fie-care lună fortasii erau datori să să adune la 
Hruba Bistriţa pentru instructia militară, cînd atunci își 
primeau si salarul lor, care era 8 cräitari pe zi. 

Numele celor mai de pe urmă fortași, cari aŭ trăit 
in împrejurimile oraşului Roznov a fost: la Vigantici, Cos- 
tuletz si Pavel, La Zubrjin, Simurda, hot vajnic, care la 
13 Mart 1739, a fost graciat de imparat invoindu-l a rä- 
mine intre fortasii täreï. La Hradiş, luricica, la ÂAutisco. 
Minacec, la Solanfe, Colacec, la Cuncih, Cärscosca si Här- 
baci: la Dolni Beciva (Beciva de jos) Divin Iosef, in po- 
enile din pădurea de la Roznov, a fost Zaet, iar in orașul 
Roznov, Cibulet. La anul 1829, fortasii s-au desfiinţat. 
Mulţi bärini isi mai adus aminte şi astăzi de cei de pe 
urmă fortasi din împrejurimile Roznovului :). 

Pe lingă cele arătate de scriitorii străini despre origi- 
nea rominä a Valahilor din Moravia, aducem și noi ca ar- 
gument un număr însemnat de cuvinte rominesti remase 
în graiul poporului valah, pe care le-am auzit în timpul 
călătoriei. mele. Prin tatà şi mamă începe copilul Valahului 
a pronunţa cele întii cuvinte rominesti. Nici CGehul nici 
Moravul nu au aceste cuvinte, tata la ei să cheamă otet 
iar mamă mati. 

lată cuvintele de origină romănă, atit acele deriva- 
te din latinește, cit si acele de altă origină, intrebuitate 
însă de Romini. 2). 


Salaş. Coliba. 

Pastir. Urda 

Bacia Vatra 

Brinza Strunga 

Jintita Putira—Putinu 

glag-—chiag Gheleta—Gäleatä 

Curastva—Coraslä Cărdel—Cird de oï 

Tropa—Trupă Cornuta—oaie cornută 

Magura Mosor 

Merenda pistrula—pistrue 

Coşar—ţare unde să închid o- Pirte—drum pe cari să mînă 
ile la muls, si peste noapte. oile la păşune—pirtie. 


1) Vezi Fr. Bartose. L. c. pag. 183 şi Dr. lan V. Novak. Zusledni porlaxi na 
Roznovshu, în „Sbonik musejni spolecnosti ve Valasskem Meziriei. Uislo 1. Val. 
Megiriei. 1884 pag. 30. | 

2) Vezi siMiklosich L. e. pag. 22. £ 


O călătorie la Rominii din Moravia 287 


Vacheşă —oachesä Hotar 
Taliga (Teleagä) cärutä cu do- Drac 

uă roate | Fuiara—fluer 
Taneistra — taistra—traistă Gospodar 
Opanchi—opincă Pluta | 
Colac Deal 
Plug Vatral--vatrar si altele 
Sapä Gazda 
Lavitä Certac—cerdac 


Murgase—oaie murgä 
Roscana—roscanä 
Ogar 
Coledva—colinda 


Cojuh—cojoc 
Otet 

Ohrada— ogradä 
Sechira—securea 


Slaninä Catabaica—cataveicä 
Dobitec Haide—haide sä mergem 
Oves Prah--prag 

Lopata Drujde 


Para—parä de foc 


Tapan—tapän 
Rota, roata, ceatä 


Ridicat—mutat 


Conopi— cănepa Mac 
Baba Cumatra 
Sindila Suta—ciuta. caprioarä ciutä, 


Nevesta— nevastă Smetana—-smintinä 
Pohan— pogan—pägin Otava—otavä, earbä 
Snopec—snop Hramada—-gramadä 
Podu—pod Pasce—paste iarba. 
Loznita Copita—cäpitä de fin 
Carpte—scarpi Paputi— papuci 
Polita—raft de pus oale şi alte. Plata—plata 
Prah—prat Prosti—prost 
Mosurca—vas de lemn pentru Sihla--Sihlä 

băut— măsură Durdulana—durdulii 
Cräciun Ilaluşti—găluşti 
Coruna—coroanä Viteaza 
Casanca—casincä—rochie Brezaia-—oaie breazä si altele. 


| 

Sindilari | fără coarne 
| 

Striga— strigoi. 


Alte argumente puternice sînt și obiceiurile, datinele 
moravurele si credinţele poporului valah care sînt aceleași 
ca la noi. Asa pe cînd Bohemii si Moravii fac la Crăciun 
copacul, Crăciunului, copiii Valahilor merg pe la casele locu- 
itorilor si sub feresti cîntă coledva (colinda), în care să 
descrie nașterea lui Hristos, începînd cu cuvintele: Sta- 
«te, stante valasi, nic vás zlého nestrasi» Sculafi, scu- 
luft Valahi nu vă sparie nici cu un reu, etc. Aceste 
colinde. să mai cintä de plugari si de dascalii de la bise- 
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rică. Mai aŭ tot atunci si colindele cu cei trei crai de la 
răsărit : Gaspar, Mehhar, Baltazar, irozii noștri de astăzi. 
(raspar întrebat că cine e, respunde: Eù sint craiul Gas- 
par care aduc tămie și smirnă în semn de vecinică stăpi- 
nire. Melihar asemene spune că: aduce aur, tämie ȘI 
smirnă în semn de vecinică stăpinire. Baltazar şi el res- 
punde : Fü sint craiu negru din țara Arapilor, care am 
văzut steaua călătorind si după dinsa mă grăbesc a mă 
duce în Vifleim Acești crai sînt imbräcafi cu cämesi albe, 
incinsi cu brie rosie si alte coloare, in mini avind buzdu- 
gane cu capetele poleite cuaur, iara lui Baltazar numai cu 
argint, pe cap cu chivere împodobite cu hirtie colorată si 
poleitä. 

In ziua de ajunul cräciunului să mătură casa ca să 
nu fie jivini tot anul. Tot atunci este obiceiul, ca oame- 
nil să tale cite un măr, și dacă mărul e vermănos, atunci 
acel cea tăeat mărul are să fie bolnävicios tot anul, iur da- 
că-i putred, atunci are să moară. Să face si călindarul 
de ciapă : să iea o ceapă si să tae în două-spre-zece bu- 
cäti, care însămna lunile anului. Fie-care albiutä are nu- 
mele unei luni, în albiutä să pune sare, si care albiufä 
are să fie umedă, acea lună are să fie ploiasă, iar acea ca- 
re n-are să fie umedă, însamnă lună uscată. Să crede că la 
miezul nopţii înspre Crăciun, apa să preface în vin, iar do- 
bitoacele vorbesc. 

Cînd să naşte copilul, este obiceiu ca să să scalde în- 
dată și în scăldătoare să să puie un ban de argint ca să 
fie norocos, să mai pune si burueni precum și jerjabin 
care face nişte ponme roşii ca coarnele—pentru cu să fie 
frumos si roșu la faţă. Cind să sparie copilul de vre un 
cine sau de vre o fiară, atunci să afumă copilul cu păr 
de la acel animal. 

Dacă să naște copilul cu dinţi atuuci să face .Morou 
(Moroi) strigoi, și umblă noaptea pe la casele oamenilor 
și-i pindesc cînd dorm ca să le sugă sîngele din piept. 
Ca să nu vie Moroiul, să ung ferestele cu usturoi si 
să pune patru sule prin colţul ferestilor. In timpul cit 
femeia este lehuză, nu e voe să umble cu ¿apui gol, ci 
legată la cap, şi nici să treacă hotarul casei. Dacă să dioa- 
che vreun copil sau alt cineva, să stinge nouă cărbuni în 
apă neinceputä 5 și i să dă să bee de trei ori. / 

Cînd să pune mortul în raclă, să îmbracă cu straile 
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acele care i-au plăcut mai mult fiind în viaţă: perna ceisä 
pune sub cap să umple cu geluituri de lemn sau cu fin : 
in mînă i să pune un ban vechiu, pentru ca să plătească po- 
dul; cînd să scoate mortul dincasă, să păleşte racla de trei 
ori de pragul ușei ca semn. că mortul îşi ia rămas bun de 
la neamuri siisä zice: «Dăi Doamne odihnă uşoară». Cind 
să pune racla in car, atunci să scutură carul de trei ori, 
şi numai după aceia pornesc la groapă. In timpurile vechi 
femeile să boceaii după mort ducindu-l la groapă, spunînd 
versuri din gură. 

Părintele băetului ce e hotărit a să căsători, trimete 
de obicei în zi de Duminică pe un spitacă (ispititor) la 
părinții fetei să o ceară în căsătorie. In timpurile vechi 
nunta ţinea o săptămînă. De lunisă începea a să pregăti 
bucatele. Cind merge mireasa la cununie e intoväräsitä de 
druște. Ea are la gît de obiceiü o salbă de monezi vechi de 
argint sai de aur. Cind vine mirele la mireasă, un vorni- 
cel ce fine în mină o naframă îl primește cu muzica, iar 
nuntaşii dau din pistoale. In vremea veche nu era altă 
muzică decit un cimpoer care cînta cu cimpoiul numit 
gaida 1). In timpul nunţii să zic mai multe conăcării. 
Cind să. duce zestrea fetei la casa mirelui, merg nuntașii 
inainte cu un brädisor inpodobit cu cordele de hirtie colo- 
rată și poleită. 

Mireasa dă mirelui o cämesä de pinzä de casă cusută. 
de ea. La ori care nuntă e obiceiul să să facă un colac 
mare împodobit cu hirtie poleitä în care se pune o lumi- 
nare de ciară aprinsă, din el să împarte la nuntaşi şi să 
numeşte svatibni colac, colacul nunţii. Să mai dă nuntasi- 
lor așa numitul valasschy caj (ciaiul valahilor) care nu e decit 
rachiu fiert cu miere scorţişoară si cuisoare. 

Intre danturile obicinuite ce se joacă la nunţi e și 
jocul aşa numit valasky (Valahul) ; în timpurile vechi jucă- 
torii aveau în mini ciomege cînd îl jucau fäciaü soiuri de soiu 
de întorsături si sărituri cu ele, poate o amintire a jocu- 
lui caluserilor de la noi; să mai joacă și calamaica, (colo- 
meica) mynarski, strasak, pilki etc. 

Cind fulgera să scoate afară, lopata de la cuptoriu, gre- 


1) In multe comune rominesti din Macedonia, la nunţi şi pînă astăzi nu să 
cîntă decit numai din cimpoiă care gi acolo să numește gaidă. Și la nol să cîntă 
numai din eimpoiü pe lu multe sate. 
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bla si täpoiul, si să deschid ferestile ca să iasă dracul din 
casă și să-l trăsnească tulgerul. 

In Vinerea mare din săptămîna patimilor, este obice- 
iul ca cei bătrini si tineri să meargă la piräü si să să spele ca 
să fie sănătoși tot anul, Unii gospodari duc oile și vitele 
si le lasă să meargă prin părău ca să fie sănătoase. Să 
crede tot atunci, că pe cînd să ceteste în biserică evanghelia 
să, deschid comorile pămîntului. 

In ajunul Sf. loan (24 Iunie) este obiceiul să să facă 
foc pe înălțimile dealurilor. 

Cred în striga (srigoiü), Moroü (Moroi) vârcolaci, vam- 
piri, balauri, zmei tricolici, mama păduri. etc. 

Mai cred in vrăji farmece, si în babe vrăjitoare care 
vrăjesc cu o nuie de alun si spun viitorul prin puterea 
farmecelor, si deschid lacätf cu tarba ferului, descoper lucru- 
rile, furate, mînă piatra de la ses la munte ca se nu 
cadă, pe sămănături, mină ploile, găsesc comori si altele. 


Fetele in ajunul Crăciunuli fac o mulţime de vrăji spre 
a-și face pe ursită, așa : topesc plumb și-l toarnă într-o stra- 
chină cu apă, făcindu-se o mulţime de figuri în cari să 
arată mirele fetii. Să duc la poiata găinilor cu un polo- 
nic și bat cu el in poiată, dacă atunci cîntă cucosul în- 
tăi, fata să mărită în anul acela, iar dacă cintă găina, re- 
mine nemăritată. Merg la lemnărie si ieu un braţ de 
lemne tăete in bucăţi, dar nu le numără, si intrind în bu- 
cătărie le numără, dacă bucățele sint părechi, atunci fata 
să mărită în anul acela, dacă nu sînt părechi, atunci nu 
să mărită în anul acela. 

In ziua de 25 Aprilie ieu o broască si o pun într-o 
oală bortită pe care o aşază într-un furnicar, și după ceo 
minincä furnicele, nu remine decit un cirlig și o furculitä 
dintr-însa, cu acel cirlig dacă fata trage pe un flecäü, a- 
tunci acesta o va lua de nevastă, iar dacă fata vrea ca 
flecăul să o urascä, atunci il împinge cu furculita și din 
momentul acela o urăște. 


Fetele poartă navalnic (plantă), si atunci ele cred că 
au să fie incunjurate deflecăi și curînd au să să mărite. 

Cred în descîntece, si cu mare greu femeile care des- 
cîntă le spun, căci au credința că atunci descîntecele nu mai 
au nici o putere asupra bolnavului, cu toate acestea noi dăm 
aci două descintece, unul de orbalt şi altul de buba cea rea 
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și de toate bubele, care mi s-a spus de mai multe femei 
descintătoare, și care să află și în scrierea lui Frantisca 
Bartose «Lid a národ» Velk. Mezi:ici. 1891, pag. 220 si 
urmät. 

Pentru descintatul de orbalt sä fac urmätoarele : baba 
să duce la piräü cu un ulcior si ia apă neincepută zicînd: 
Bine ai venit apusoarä curată si repede, te jeü în numele 
lui Isus Hristos ca pe bolnavul N, N să-l lecuesti. Intor- 
cindu-se la bolnav descintä : A mers maica domnului peste 
finat verde si a întilnit acolo buboaie şi orbalt, și le-a zis 
unde vă duceti? Mergem la N. N. bolnav creștinat. Voi 
nu mergeţi acolo, căci eü am fost la el și l-am mingiiat 
și l-am liniștit cu cuvintele lui D-zeu sfintul, și au remas 
bubele si orbaltul de la 9-8, de la 8-7, de la 7-6, de la 
6-5, de la 5-4, de la 4-3, de la 3-2, de la 2-1, de la u- 
nul nici unul, nici unulsä rămie in vecii vecilor amin. 

Cu apa din ulcior să spală bolnavul de mai multe ori, 
apa însă trebue să fie cäldufä. 

Descintecul de buba cea rea să face așa: săia de la 
barbat cămeşa iar de la femee vre-un straiu, un ulcior 
pentru apă și patru pitaci de aramă si să duce la vrăjitore, 
după aceia merge vrăjitoarea cu ulciorul la piräü de dimi- 
neatä foarte, și-l umple de trei ori cu apă neinceputä, in- 
să în contra curentului apei, și o varsă tot in pirău, apoi 
umple iarăși ulciorui de trei ori zicind: Lăudat fii Isuse 
Hristoase, bine ai venit apă limpede si repede, pe N.N. 
creștinat să-l curäti nu numai de pacate si de bube, dar 
și de toate giunghiurile și boalele, nu fac aceasta de la 
mine, ci cu ajutorul lui D-zeü la care ne ajută si fiul si 
st. Duh, amin! După aceia să întoarce in casă cu ul- 
ciorul cu apă din piräü, in care pune puţină sare, si 
o lasă pe vatră, apoi ia din foc nouă cärbunasi aprinsi 
și-i stinge in apa din ulcior, si cu un cuţit face sem- 
nul crucei pe ulciorul cu apă, apoi pune straele bolna- 
vului înaintea focului si mornäeste din gură urmätoa- 
rele: eu vă descint bube înbojorate, bube uscate, buboa- 
ie înghimpătoare, bube umflate, bube putrede, bube pe 
dinăuntru, bube albe, bube inflamate, bube ascunse, bube 
pe dinafară, bube turbate, și ori cite să află în omul a- 
cesta N. N. creștinat; eu vă descint bube pe voipe toate, 
ca să nu fie suparat N.N. si să esiti din 300 de mădulări a 
lui, ca să înceteze arderea, durerea, cum a încetat creste- 
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rea petrelor după înălțarea lui Isus Hristos la ceriü. Eù 
te descint bubä rea ca să esi din omul creștinat, din cap, 
din crieri, din sîngele lui, din vinele lui. din urechile lui 
din auzul lui, din fruntea lui, din timplele lui, din ochii 
luÿ, din vederea lui, din dinţii lui, din incheeturile lui, din 
limba lui, din vinele lui, din coastele lui, din rärunchii 
lui, din umerii lui, de după gitul lui, din spetele lui, din 
coatele lui, din degitele picioarelor lui, din peptul lui, din 
resuflarea lui, din plăminii lui. din inimai lui, din stoma- 
hul lui, din matele mici a lui, din matele mari alui, 
din măruntaele lui, din ciolanele lui, din soldurile lui, 
din genunchii lui, din pulpele lui, din gleznele lui, din täl- 
pile picioarelor lui, din toate 300 de mădulări a lui, la care 
me-a ajută D-zeu tatăl, fiul și sf. duh, amin. Bubă dacă ești 
în cap esi in sus afară, dacă ești pn stomah, în inimă esi 
afară, dacă ești bubă în sele, in solduri în genunchi si 
pulpe esi prin degetul cel mare de la picior, după cum 
iți poruncesc eu și după poronca lui D-zeü celui vii si a 
lui Isus din Nazaret si a Maicei Domnului bine cuvinată. 
Apoi să dă bolnavului apa aceia din ulcior ca să bei trei 
inghitituri și să spală buba sau bubele bolnavului N. N. 
zicîndu-se : bubă rea dute la cîini, dute pe pustii. 

Mai au o mulțime de prognosticuri ca: dacă cintä 
cucul în luna lui Martie pe la început, atunci are să fie 
anul mănos, cind plouă vinerea mare înainte de sfintele 
pasti, atunci are să fie anul săcetos. Cind fulgeră si tunä 
mult în luna Iunie, atunci vara are să fie nouroasă. | 

Mai sint in uz la poporul valah si alte multe des- 
cîntece vrăji si superstiții, care ar fi de prisos a le mai e- 
numera aici, avind mare asämänare cu ale noastre. 


Rominii din valahia Moravä, astäzi nu mai vorbesc 
limba strämosilor lor, cu toate cä aü remas un numär in- 
semnat de cuvinte din graiul lor cel vechiü dupä cum am 
arătat ; dar oare prin aceia că şi-au perdut limba si-aü 
perdut şi naționalitatea? căte sate în călătoria mea din Bithi- 
nia am întilnit locuite de Greci, si cu toate acestea ei nu 
vorbeau grecește căci își uitase limba, vorbeai numai tur- 
ceste, ba și ce e mai mult, chiar slujba bisericească o fă- 
ceaü în limba turcească, si cu toate aceste susțin că sînt 
Greci ; în cîte sate am fost în ţinutul Secuilor peste munţi 
locuite de romini unde nu să mai vorbeşte romineste ci 
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ungurește, si cu toate aceste nimene nu-ți va. spune că 
sint Ungur, iti va răspunde sint Romin, prin urmare per- 
‘derea limbei nu atrage după sine si perderea nationalitätei, 
dar cu toate aceste este un element foarte însemnat a na- 
tionalitäfei, poate cel de cäpitenie, şi perderea ei, uşor poa- 
te atrage după ea si acea a conștiinței de popor deosebit, 
de aceia trebue să ne silim de a cultiva pe cit să poate 
limba, acolo unde este desvoltată, şi a o desvolta acolo un- 
este incätusatä de elemente străine. 

Astăzi în Valahia Morava sint 150,000 de romini, des- 
pre care statisticele teriï în care locuese nu vorbesc nimi- 
ca precum nu vorbesc nici' de acei ce sînt in Istria 
si Carniola, dar oare prin aceia ca-acesti romini și-ati per- 
dut limba si sînt la o departare așa de mare. de noi, tre- 
bue sä-i uitäm, trebue să-i lăsăm în părăsire si să nu le 
intindem o mină de ajutor ? eü cred din contra că dato- 
ria noastră este de ai deştepta, de ai lumina și ale hrăni 
sentimentul naţional pe care ei pînă. in prezent cu mari 
greutăți aŭ putut să-l păstreze, căci deși astăzi vorbesc un 
dialect al lor slav, ei să deosebesc si să feresc a fi confun- 
dati cu Cehii si cu Moravii de care sint incunjurati, si cînd 
sint întrebaţi ce sînt, ei iţi respund cu mindrie sînt Valah, 
cu ajutorul nostru să sperăm deci, că vor trăi si de astăzi 
inainte ca Romini, căci Rominul in veci nu piere! 
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Origina Mavrocordatilor ”) 


In numerulü trecută alü Arhivei 1) s’aü publicată obser- 
värile d-lui Al. G. Mavrocordatü asupra Istoriei Români- 
lor de d. Al. D. Xenopolü, observări intitulate „Despre 
origina Mavrocordatilor“* 

Prin acel studiü se demonstră că naraţiunea despre 
genealogia familiei Mavrocordat, inserată de principele 
Dimitrie Cantemirü în Istoria imperiului otoman, este nu 
numai fantastică, der și maliţiosă; că pe Cantemiră la 
urmată Carra şi că asertiunile lui aŭ indusă in eröre pe 
d-lă Xenopolü, făcându lă sé confunde căsătoria din 1623 
a Domnului Munteniei Alexandru Mihnea, disă „Coconul“ 
cu Roxandra, fiica lui Scarlatü Constantinopolitenulü, a- 
tribuind'o lui Mateiü Basarabi la uă epocă cu 10 ani pos- 
teriérä (1633). 

Pe basa documentelor, autorulü stabilesce faptele ur- 
mătore : 


Dómna Roxandra, care n'avusese nică nnü copilü cu A- 


*) Articolul s-a publicat cu ortografia autorului după dorinta sa, 


| (Directiunea) 
1) Anulă V, No. 3 si 4 pe Martiü—Aprile 1894, 
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lexandru Mihnea, la 1635° se cäsätoresce pentru a doua 
óra, ca vedüvä de Domni, cu Nicolae Mavrocordatü ?),-o- 
riginarü din Chios °), de la care peste ună anü dobândi 
ca fiiă pe Alexandru Mavrocordatü Exaporitulü, «celü mai 
vestită omü de statü ali orientului întrală XVI-lea se- 
culü, negociarorulă păcii de la Carlovitz (1699)». Alexan- 
dru Exayoritulü a luată ca sotiä pe Domna Sultana, fiica 
Dömnei Casandra, care si dânsa erea fiica lui Alexandru I- 
liasiü, descendinte alü lui Iliașiă-Vodă, deci nepotü lui Pe- 
tru Raresiü, stränepotü lui Stefanü-celü-mare si ast-felu de- 
rivândă din nemulü lui Alexandru-celü-bun. 

Nicolae Alexandru Mavrocordată fiindü copilulă Dóm- 
nei Sultana, resultă că Mavrocordatii domnitori în. ţările 
române, deşi Greci din partea tatilor, se puteau lăuda că 
din partea mamelor își amestecaseră sângele cu ală celor 
mai renumiţi domnitori ai Moldovei. 

Démna Roxandra, elinistä erudită, vedândă că pă- 
rintele sëéü Scarlatü (mortü la 1630) nu lăsase nici ună bă- 
iată, că prin urmare numele familiei avea să. i-se stingă, 
stipulă ca urmașii ei să si alipéscä de numele patronimice, 
și pe celă familiară. Ast-felü pe portretulă principelui Nico- 
ale Mavrocordatü, pusă la începutulă scrierii lui De -Officiis 
(tipărită în Lipsca la 1722), numele i completă este „Io- 
hannes Nicolaus Alexandri Mavrocordato de Skarlati“, i- 
denticù repetată în traducerea germană a aceleiasi lucrări, 
făcută la 1739; apoi pe un esemplară din Boccacio. ca- 
re'i aparținuse, domnitorulü a scrisă cu propriai mână: „Ex 
libris Io Nicolai Maurocordati de Scarlatti, principis Va. 
lahiae Moldaviae, 1728“ ; în fine Exaporitul este datü de 
Haelbius 1) ca descendinte „e nobilissima stirpe de Scarlat“ 


1) Care la d. Xenopolü figurézä sub numele Zuntiris, la alţii ca Pundeli. 
2) Născută la 1599 si mortii la 1640. 
3) In „Commentatio De studiis Iohanni Nicolai Maurocordali : princip 
Walahiae‘‘ (lenae, 1755), 
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Fiindü cä cestiunea se presintä ca obiectü de cerce- 
täri sciintifice, cred că poli interveni in desbatere spre a 
da cäte-va lămuriri, pe temeiulă unui documentü de való- 
re: ună manuscrisü pretiosü, care de mai multi/ani se a- 
flă într'a mea posesiune. 

Acelă manuscrisü de 70 foi fără paginatură, lungă 
de 20!/, centimetre si lată de 16, e legată în scoarță de 
piele cu chenarurï poleite, avândă în frontespiciă marca 
séü blasonulă lui Nicolae Alexandru Mavrocordatü, care 
servia si ca stemă a țării. Formată din poleiela apăsată 
pe scoarță, ea figureză la stânga capulu zimbrului, la dreap- 
ta uă aquilă cu crucea în ciocü, ambele sub o coronä du- 
cală, ca s& amintescă posterității că principele domuise în 
amândouă ţările. In colţurile patratului, ce înconjură ste- 
ma, se eites-ü inițialele Io. NI. AA. BO. Descrierea tech- 
nică a mentionatei steme se poate vede în interesanta mo- 
nografiă a amicului meü locot.-colonelü P. V. Năsturelă 
despre Stema Romäniet !). 

Manuscrisulă constă din trei părți. 

1.— La începută suntă 24 versuri, care celebreză 
faptulă că Moldova și Muntenia avuseseră fericirea d'a fi 
fostă alternativ „oblăduite“ sub sceptrulă unui principe, 
care își deriva originea din despotii regatului Serbiei, din 
lagelonii Poloniei și, prin Stefan-celü-mare, din Alexan lru 
celü-bun ală Moldovei. Două principate sub același domnii 
părea ca ună semnü prevestitorü alü unirii. Ceva mai multi; 
orgoliulă naționali e forte mägulitü, căci poetulă nu esitä 
a vorbi continui despre Dacia : 


Si tötä Dacia multü se fericesce, 
Cändü de a ta vitä se obläduiesce, 
Care’ï din despotiï crăiei serbesci 
Si din lagelonii ai cel.i lesescï. 
Odräslitü prin Stefani cte. 


1) Bucurescï, 1892, Paginele 64—65. 
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Poetulă der încheia cu esortatiunea : 


Dacia der, tie cunună 'mpletesce 
Cu slavă si cinste, si te'mpodobesce. 


Prefaţa, care urmezä pe 6 pagine, e uä dedicatiune a- 
dresată domnitorului de către Nicolae Roset vel logofetv. 
care între altele dice : 

e... Acestă mai de pe urmă socotelă, împreună si cu alu 
obstieï folosii, mi-aü dată indräznelä a aduna—din istori»le țărilor 
nostre si a celor streine—-pr6 luminata viţă a slăvitului măriei 
tale nemü, care, pe scurtă insemnändü-o, bunătăţii măriei tale o 
afierosescü etc.» 

Genealogia „pré slävitului nemü» alü Mavrocordati- 
lor ocupä 3 pagine. Ea incepe cu Alexandu-celü-bunü, alü 
cărui fiii Ilașiă avu ca domnă pe Sofia, sora regelui po- 
lonü Vladislavă lagelone, și ca fiii pe Alexandru-Vodä, 
Dintr'acesta se născu Bogdan, tatälü lui Stefanü-celü-mare, ér 
Stefani avu duoi fii, pe Bogdanii și Petru Raresiü. Celú 
din urmă se căsători cu Domna Elena „din slävitulü nemu 
alu despotilor cailor särbesci“, cu care născu pe Iliasiü 
Vodă. Fuulă lui Iliaşiu, Alexandru- Vodă, avu ca fiică pe 
Dömna Casandra, ér fiica acesteia Sultana fu muma lui 
Nicolae Alexandru Mavrocordată, care ast-felă „din slävi- 
tulă sânge a acestor mari şi buni Domni să trage, adecă 
din vita laghelonilor, si a Despotilor, șia Domnilor Daciei“. 

hestulă de 46 pagine e uă spicuire din cronici despre 
faptele de căpiteniă ale mentionatilor domnitori, de la Dra- 
gosiü până în zilele autorului, care numesce pe vodă lo 
Nicolae Alexandru de Scarlat Voevod“. 

[I.— Partea a doua a manuscrisului pórtă urmätorulü 
titlu : 

„Luminata viță a nemului pre luminatului, pré înăl- 
tatului şi blagosestivului Domnü a tâtă ţara rumânescă 
Ið Nicolae Alexandru Voevoda : scösä din létopisitele mol- 
dovenesci, cu porunca înălțimii sale, de pré plecatul den 
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slugile märiei sale Constandinü Väcäresculü vel vistierü, la 
let xxche“ (7235 —1727). 

Acestă titlu e încadrată cu stâlpi si înflorituri colo- 
rate galbenă, verde și roşii, Pe verso se află stema țării 
în forma celei de pe scörtä, der cu îngrijire” desemnată 
si frumosü colorată. 

Pe 3 pagine urmeză uă genealogiă, cam asemenea 
celei precedinte. de la Alexandru-celü-bunü pînă la „märia 
„sa Io Nicolae Alexandru Voevod, care sau coronatü de 
„la dumnezeii de doao ori Domni Ţării Moldovei si de do- 
ao ori Jerei rumänesci“. 

Testulü, de 25 pagine, e uă prescurtare despre dom- 
nitorii enumerati in genealogiă. In partea finală se citescü 
cele urmätôre : 

«Démna Casandra aŭ avutü fiică pe Démna Sultana, carea 
însoţindu-se prin impreunarea nunții ca vestitulü acela bärbatü si 


dentru tăinuitorii puternicei impäräfii a Olomanilor, cu Alexandru 
Mavrocordatü, are fiiü pre märia Sa I« Nicolae Alexandru Voe- 


a LV VU 


vod, mai äntäiü Domnü ali Téräi Moldovei, ér acum, cu mila lui 
dumnedeü, domni alu Téräï rumänesci, etc.» 5 

Pe cändü testulă e scrisă caligraficesce cu caractere 
cirilo-grece si de aceiași mână, pe marginea resumatului 
istorică din prima parte se află serise—cu altă cernélä, de 
altii condeiă şi negreșitii mai în urmă —niște maxime de 
fllosofie morală, cu litere gi în limba latină, pe atâtă de 
frumöse, pe câtă de nemerite, care ară puté servi ca uisce 
titluri 
Été cele cinci sentințe latine, puse dedicaţiunii marelui lo- 


asia suntü de corespungătâre cuprinsului din testů. 


4 


gofetü Nicolae Roset : 
Regis ab exemplo totus componitur orbis. 
Virtus ipsa sibi proemium. | 
Historia est homagium quod heroum memoriae debemus. 
Sapientia est regina virtutum. 
Tune felicia regna, quum aut philosophi imperabunt, aut im- 
perantes philosophabuntur. 
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La acestü testü suntü adause alte 24 sentinte (dintre 
care una in limba italianä, ceia-ce dä a se presupune cä 


autorulü lor a fostă vre uni eruditü misionară), pe cândü — 


la ală lui Constantin Văcărescu nu figureză nici una. 
In schimb insg, la finele acestui din urmă testü, se citesce 
—scrisă de aceiași mână si cu aceiași cernélà — traducerea 
în limba latină a primei genealogii. 


III.—După cele două compendie, manuscrisul se ter- 
mină printr uă traducere prescurtată, în limba grecă, a e- 
sentei coprinse în ambele genealogii. Acestä a treia parte, 
frumosi scrisă cu caractere grece cursive, pörtä seınnätu- 
ra Dömnei Smaranda : ouagavda dore, 


Aceste trei resumate, întocmite de uni mare logofetü 
ală Moldovei, de unü mare vistierü ală Munteniei şi de uä 
Dömnä, in grecesce, învederâză preocuparea lui Nicolae A- 
lexandru Mavrocordatü de a’si stabili si documenta filiati- 
unea äncä de pe cändü se afla pe tronü, spre a dovedi cä 
e sânge din vechii şi glorioșii Domni români, ér nu unu 
streini venetici, ună fundatorü alü regimului fanarioticü. 
Numele și datele concordä cu publicatiunea d-lui Em. Le- 
grand (Paris 1886) si nici amintirea despre Scarlatu nu 
e omisä din titulatura principelui. 

Câtü despre manuserisulă ce posedă, inedită până as- 
tădi, însemnătatea lui resultä pe de uä parte din felulü 
chârtieï, din caligrafiä, ornamentări, legătură, etc., pe Je 
alta din limbă si stilu'i vigurosü, din împrejurarea că päs- 
treză semnătura greca a Dömnei Smaranda. E probabilă 
că va fi apartinutü chiară domnitorului să vre unui mem- 
bru alu familiei: a fostă, în totii casulü, uä carte domnésca. 
Alt-felă nu s'ar fi poleitü şi împodobită eu atâta luxü, nică 
proprietarulü nu si-arü fi permisă sé usurpe prerogativele 
princiare, puindü să se graveze pe scortä stema ţării şi se 
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se reproducă la compendiulă din 1727 colorată în modă ‘? 
artistică. Cälughérulü Irineü (care nu specifică in ce mo- ? A 
nastire și cändü se îndeletnicea cu cronografia), după ver- = 
surile de la inecputulü volumulni, a scrisă următorea frasä : E: 
„acestă carte domnéscä. iaste a lui Irineiü monah“. 


a —— 


CALISTRAT HOGAS 


Amintiri din o călătorie 
(Urmare) 


Soarele dispäruse acum după munţii Borcei; eite-va 
razé intirziete tiveaü încă cu aur marginile. rupte ale nori- 
lor, care, în straturi lungi şi violete, si întindeau deasupra 
apusului; geana de azur limpede a cerului depărtat părea 
acum că să pleacă și să uneşte cu geana de umbră a pă- 
mîntului. . S-ar fi zis că abizul închide porţile sale aeriene 
aşezate pe hotarele dintre noapte ȘI Zi, saü Că natura își 
pleacă, pentru odihnă, ochiul săi înflăcărat ; amurgul sereï 
sosise pe înălțimi, iar din văi să ridica noaptea cătră a- 
dîncurile largi ale văzduhului ; nici un glas nu să mai a- 
uzea, nici o mișcare nu să mai simfia ; viața circula greü 
si amortit în vinele lucrurilor, inima naturei bătea încet! 

Cu privirea pierdută în albastrele deșerturi ale cerului, 
stăteam pe prispă lăzămat pe un cot: iar sufletul mei, 
ca discul mai grei al unei cumpene, să pleca, pe nesimfi- 
te, din lumea reală spre lumea visurilor și a contemplafi- 
unei pasive. Sînt momente, cînd ființa noastră să moale, 
să topeşte, să împrăștie şi să pierde în nemărginitul tot al 
lucrurilor ; cînd sufletul nostru, prin un proces de reală 
metempsicoză, străbate pînă în cele mai ascunse și tal- 
nice fibre ale materiei inerte: cind natura moartă, galva- 
nizatä de curentul activ al propriei noastre cugetări, pare 
a să înfiripa ȘI a trăi, în mod inconştient, viaţa a a 
unui vis saă a unei colosale fantasmagorii. Tăcerea îmi tiuia 
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in urechi, jar privirea scinteetoare a milioanelor de stele 
mă ţinea hipnotic amortit sub imperiul unei estatice con- 
templafiuni. 

— Ei bätrinule Fachir, strigă tovarășul mei într-un 
tirzıö, in Brama saü Nirvana te-ai confundat? la deran- 
jază-te putin si nu mai visa in limba sanscrită, pe care 
n-o, intelegi, nici te mai strămuta cu fantazia în umbra 
pagodelor, pe care nu le-ai văzut. Ai face mai bine, să-ţi a- 
duni gîndurile de pe cărările departate ale inchipuirei, să-ți 
stropești fața şi minile cu apa sacră a Gangelui din valea Sa- 
basei gi să acorzi un moment macar de îngrijire meschi- 
nei vieţi de toate zilele....mie mi-e foame și somn. 

— Eşti totdeauna ridicol, gingasul meü Kamadeva ; 
ai aerul de a mă confunda cu bunică-ta, îi respunsei eŭ, 
cam suparat că mă trezise din visurile mele; dacă ti-e 
foame, vrai să-ți daŭ țiță gi dacă ţi-e somn, vrai să te le- 
găn ? Minincä şi te culcă, pur şi simplu, saü du-te la dra- 
cu si mie dä-mi pace. 

— lată ceia ce nu pot face, pentru moment, respunse 
tovarășul meu, rezämindu-se cu spatele de päretele casei, 
cu ţigara in gură şi picior peste picior. Ge vrai? Am și eu 
gusturile mele... da, am gusturile mele și cuiar nostime cite 
odată; în astă sarä, de exemplu, mi-am pus în gind să-mi 
fie dor de bunică-mea — Sărmana mea bunică ! dacă n-ar 
fi murit prea de timpuriu, num- -ar fi lasat, de sigur, să plec 
fără ea în această lungă si aventuroasă escursiune: gi n-ar 
fi suferit să încredințez nobila piele a gingagel mele 
ființi fantaziei dumitale de turist, ea m-ar fi însoțit pînă 
la marginele pămîntului, m-ar fi ţinut pe palmă și m-ar fi 
aparat de lupi, de care, în paranteză vorbind, am o suve- 
rană frică... 

ȘI cine ştie cît ar fi continuat între noi acest dialog 
banal, dacă femeia de gazdă n-ar fi trimes pe Vasilică să 
ne cheme la masă. Era o masă în regulă cu farfurii cu- 
tite, linguri, fureulițe, pahare. solniti si chiar față de masă, 
Nu mă inselasem, cînd presupusesem, năcăjind pe Ion în 
pădure. că părinţii lui sînt oameni cuprinși. Curăţenia era 
perfectă si, relativ la locul unde ne aflam, luxul si inbel-, 
sugarea să întilnisă pe această masă țărănească. Căci e o 
adevărată imbelsugare și mai la urmă, chiar un lux, de a 
mînca în valea Sabaseï brînză cu smintinä, scrob cu unt 
proaspăt, borş de puiü dres cu smîntînă si où, pui fripti, 
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ete. şi dacă nu e ceva neobicinuit e cel putin de mirare, 
ca toate acestea să-ţi fie gătite și puse înainte de o femee 
curată Curăţenia e o virtute, pe care o intilnesti foarte 
rar la muntenii noştri. man a la Luculus,. färä insä ca 
din rămășițele ospäfului să să fi putut cumpara un palmac- 
macar din vre-o provincie ; eram prea fläminzi pentru. a ne 
mai gîndi gi la bietul bucatar. 

Gina fa scurtă şi presurată cu glume. Vasilică de e- 
semplu, să pusese la masă între măsa gi mine si, deşi co- 
pil de ţară, mînca totuși foarte sistematic și cu mult tact. 

— Bine moș Vasilică, zisei eü copilului cînd incepu- 
räm a lua din bors, dar tu mininei borşul pe dos; bine, 
mai văzut-ai tu pe cine-va să vire intii mămăliga în gurä 
si apoi să soarbă borsul ? Intiiü borsul şi apoi. mämaliga ! 

Copilul își opri lingura la jumătate calea spre gură si 
să uită lung la mine; si în privirea lui să citea o neincre- 
dere așa de nevinovată, încît Si lingura mea să opri la 
jumätatea drumului dintre farfurie și gură. Stăturăm un mo- 
ment uitindu-ne unul la altul si nu ști, dacă rideam eŭ 
de Vasilică ori Vasilică de mine. Ori cum însă, fie diu 
gregalä fie după sfatul mei, Vasilică sorbi intiiü borşul şi, 
cind să vire mămăliga, borşul îi curse din gură; toți is- 
buenirä de ris, singur Vasilică, rușinat gi cu ochii inotind 
în lacrimi, să inrosi și rămase nedumerit. 

— Dacă ești prost, îi zise mäsa, stergindul la gură şi 
pe dinainte; nu vezi că te necăjeşte și vrea să-și riză de 
tine? Vezi ce pätesti dacă nu te gindesti la ce-ţi spun 
oamenii ? Cată-ţi de mîncare și ia seama cum mininci. 

In zadar căutăi să mai înşăl pe Vasilică: nici să mai 
uita la mine, ci-și căuta de mîncare metodic si cu bagare 
de seamă. Incheiaräm cina sculindu-ne și făcîndu-ne cruce, 
Dintre toţi, Vasilică nu-şi făcu cruce ci să trase mai la o 
parte și să părea că aşteaptă ceva. 

— Dar bine moş Vasilică, zisei, adresîndu-mă la bäet, 
pe cînd cei din casă stringeaü masa; bravo! să vede că 
aŭ mîncat căţeii crucea. Şi cu minile la spete, mă uitam 
la el de sus în jos ; el să părea că nici nu mă aude; de 
cînd cu borşul, devenise dușmanul meü de moarte. 

— lar te ai apucat să-mi näcäjesti băetul ? zise feme- 
1a trägind cu Ion, la locul ei masa din mijlocul casei; 
dă-i pace că știe el socotoala, lui. 

— A! va să zică d-ta moș Vasilică ești un om cu 
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socoteală? Vasilică însă nici gindea macar să bage in seamă 
vorbele mele. 2 

Trecură citeva momente cheltuite in banalitäti cu to- 
varäsul meü de drum. Cînd întorseï capul. văzui pe Va- 
silică îngenunchiat in mijlocul casei, cu fața spre răsărit, 
cu minele impreunate, cu marii săi ochi pironiti in văzduh, 
zicînd ru glas tare rugăciunea (e multämire cătră Dum- 
nezeü. 

E o idee gresitä de a crede cineva, cä inchipuirea 
ingerilor este o pläzmuire a fantaziei omenesti ; si eu pre- 
supun că Rafael aŭ., cules chipul îngerilor săi de pe fața 
vre-unui Vasilică pierdut in văile verzi ale Italiei... de alt- 
feliù sînt îndreptățit a crede aceasta: Vasilică avea niște 
ochi așa de mari, de limpezi și de nevinovaţi! și acești 
ochi, umbriti de nişte gene lungi si negre, erai pironiti 
atit de adînc în sinul unui D-zeü necunoscut ! In liniile 
de marmoră ale figurei sale de o ideală frumusetä. așa de 
intipärit era extazul credinței !.. îmi încrucișăi minile pe 
piept, mă agezäl drept pe [icioarele meie și, fără vor, in- 
torsei fața spre răsărit.. Si înaintea fiecărei silabe, ce în- 
via ca fermecată pe buzele acestui copil înclinat cu sfin- 
fenie inaintea Dumnezeului säü, simfiam cum indiäznetul 
meü gînd își pleacă genunchiul săii înaripat, iar liniile scur- 
te si expresive ale figurei mele, simtiam cum să lun- 
gise pînă la dimensiunea unei sacre monotonii.... cugetă- 
torul devenise automat, adevărul rece să topisă sub înflăcă- 
rata suflare a sublimei credinti, ateul devenise sfint !.. De 
sigur cugetăi eŭ — există ceva și mai pre sus de adevăr; 
și acest ceva e nemärginitul ascuns sub haina nepätrunsä 
a misterului. Credinţa | Dar ce altă poate fi credința, dacă 
nu avîntul orb și contopirea minții și inimii noastre în 
plăzmuirea bolnavă a unei ființă asezate dincolo de hotare- 
le judecätei omeneşti. și pe care omula înbracato cu an- 
titezele tuturor mizernlor sale? A unei ființe căreia, în loc 
de slăbiciune, i s-a dat atotputernicia ; în loc de ignoranță 
omniştiința ; în loc de cruzime si barbarie, mila si indu- 
rarea ; in loc de urä, dragostea; in loc de moarte nemuri- 
rea ; Jar in loc de nestatornicia şi scurtimea lucrurilor o- 
menesti, eternitatea și existența fără început şi fără sfirsit ?.. 
Ca un alt Prometeu, omul, cu focul smuls din propriul 
său suflet, şi-a făurit pe Dumnezeul săi |... O! dacă ar fi 
lasat cel putin pe acest D-zeu la cirma lumilor räsärite din 
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haos sub puternica și fecunda lui suflare !.. omul, atunci, 
ar fi avut cel putin gloria unei strălucite și sublime ficti- 
uni poetice. Din nenorocire l-a tirit în tina tuturor niașelii- 
lor sale şi i-a făcut escamator şi gazdă de hoți în Egipt; 
ucigaş şi vărsător de singe în pustiile Arabiei ; imoral la 
Cananeeni, Amoreeni şi Amalechiti, sperjur sub cortul lui 
Abraham, negutitor înaintea Sodomei şi Gomoreï: iar în 
mîna D-zeului blindetei şi al îndurărei aŭ pus fäclia in- 
cendiului si sabia măcelului ; din D-zeul păcii a făcut D-zeul 
rezboaelor, din D zeul dragostei, D-zeul urei şi a patimilor jos- 
nice... şi în toate acestea logica poate n-a lipsit. I s-a urit omu- 
lui de la o vreme să vadă pe D-zeul său aşa de sus ; l-a scoborit 
lingă el şi Crizalida, lepädind aripele sale de lumină. a devenit 
verme urit şi veninos. Si cu toate aceste reflectiuni, cari o- 
dată îmi vor servi de pasport la muncile eterne, totuşi sim- 
tiam cum întreaga mea ființă să topeşte sub imperiul de 
foc al unei nouă şi necunoscute simtiri. Ce n-ar da astăzi 
bätrinul meu suflet, să poată încă odată gusta o clipă, ma- 
car, din candoarea şi dulcea nevinovăție a intipäririler 
trecute ! Priveam și ascultam cu toate puterile fiinţei mele 
pe acest alb, mic şi înaripat înger, rugindu-se în văzduh ; 
jar sufletul mei, ca sub o suflare fermecată, își pleca în- 
dräzneata lui frunte sub rugăciunea clară si ferbinte ce tri- 
metca acest copil D-zeului seu. 

— ŞI de ce nu? mă întrebam eu, schimbind tema 
cugetării. A crede! dar a crede, a te amăgi pe tine însuți, 
a-ți făuri o minciună strălucită. care să te adoarmă ca un 
cîntec de leagăn, e tot ce poate fi mai dulce pentrn un su- 
flet muncit de insomnia intelepeiunei de astăzi. A sonda 
natura culcat a lene la umbra unui idol, a te nutri cu a- 
devăr şi a te sătura cu minciună, a bea din paharul rati- 
unei pure și a te îmbata de nectarul ametitor al credintii: 
iată un complex de antiteze care pe categorii, ar putea fi 
așezate la cei. doi poli ai sufletului omenesc! Side ce nu ? 
ori sufletul nostru să fie predestinat a nu găsi, în vremi de 
restriște și grea cumpănă, nicăiri un adăpost ?.... Ce n-aşi îi 
dat în unile imprejurä:i ale vieții mele să fi putut avea o 
credință ! Aşi fi crezut, ași fi sperat, ași fi iubit și ași fi 
schimbat, pentru un minut măcar, delirul arzător al vie- 
tei pe somnul plin de visuri înflorite ale unui copil.... nu 
știă dacă n-am încheiet şirul acestor reflexiuni. Aruneînd 
anatema asupra tuturor celor ce mi-au luminat mintea și 
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inima.... Stil însă că mi-a trecut prin minte bizara idee 
de a-mi plăzmui o religiune a mea, dar numai a mea!... 
A fi Mohametul unui popor e de sigur o glorie; a fi însă 
Mahometul mei proprii, e fără îndoeală o glorie mult mai 
mare, de oarece eü singur sînt mai îndărătnie decât toa- 
te popoarele la un loc. 

— Bravo ! moş Vasilică, foarte frumos, moș Vasilică, 
minunat, moş Vasilică, zisei copilului care-și terminase ru- 
gäciunea ȘI care, sculindu-se, să lipise de mă-sa; dar bine, 
cine te-ai învăţat pe tine să te închini și să te rogi așa 
de frumos ? Drept răspuns, copilul să lipi maï aproape de 
măsa privindu-mä pe sub gene, fáră a-şi ridica fața. De 
cînd cu horsul, Vasilică devinise duşmanul meu de moarte. 

— Eŭ, respunse femeia, uitindu-se la copil de sus în 
jos și depärtind cu mîna părul ce-i căzuse şi-i acoperia 
fruntea. 

Atunci aș putea să te întreb si pe d-ta cine te-ai în- 
văţat. 

— Eŭ sînt de la Fălticeni și-am învățat la scoalä..... 

— Cu alte cuvinte d-ta știi și carte? 

— Cit n-am uitat-o, o mai stiü. 

Nu mersei mai departe cu cercetările în această pri- 
vintä. Mă multämii a räminea foarte mirat. De altfeliü a- 
ceastă descoperire mă bucură fără să ştii pentru ce. 

— Ñi de mult ai schimbat Fälticenii cn valea Sabaseï ? 

— Or hi vr-o unsprezece ai. 

— Va să zică; cînd ai venit în Sabasa, aveai pe lon 
cu d-ta? Ai fost măritată în Fălticeni? 

Eŭ n-am fost măritată nici odată și nu sînt nici amu. 
Pe Ion l-am luat odată cu tată-săă, îmi respunse femeia 
roșindu-se puțin şi făcîndu-și treabă prin casă. 

Știeam mai mult de cit trebuia; o gospodărie ca mul- 
te altele între țaranii noștri, o mică aventură de amor în- 
tre o fată saracă de la tîrg și un văduvoiă bogat de la 
ţară; iar ca încheere, un concubinaj, pe care un pirdalnic 
de butuc venise să-l turbure putin : omul trăia olog la vi- 
tele lui, iar femeia cu picioarele întregi la casa omului. 
De altfelıü Vasilică era totdeauna față, spre a mărturisi că 
femeia nu-și perduse tocmai în zadar cei 28 de ani ce pă- 
rea că-i are. Fu un moment cînd crezui că Ion să uită la 
mine cam chioris si că privește cam aprins pe mama lui 
vitrigă ; eram pe punctul de a crede, că mă găsesc în va- 
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lea Sabaseï față cu o nouă ediţie a vreu-nui incest antic; 
iute însă mă desamăgii. 

— Poate-ti odihni oleacă zise femeia ; îți fi obosiţi ? 

— E și vremea dragă jupăneasă îi respunsei; eü unul 
m-aş culca afară, dar s-a cam înorat și noaptea poate să 
aducă ceva. 

— Dar nică nu-i nevoe, să grăbi a-mi respunde ea; 
trei paturi sînt de ajuns pentru trei oameni. 

— Dar sîntem patru cu Ion. 

— Jon să culcă afară ! numai iarna doarme in bor- 
deiü. Și în timpul acestui dialog, Ion să și dusese să să 
culce. Un fior rece îmi sträbätu tot corpul, făcui eiti-va 
pași prin casă fără a zice nimic. 

— Mai la urmă culcă-ne cum vrei şi unde vrei, a- 
dăogăi eu ; pentru noaptea asta sintem ai d-tale. Aï putea 
să ne culcă si în pod, 

— Podul e cam slab, respunse ea pe un ton glumet 
și mă tem să nu cädeti vre unul de sus și să vă scrintiti 
vre-un picior. 

— Atunci ne-om culca pe pat spre ea cădea mai de 
jos; cu chipul acesta n-o să fim în primejdie de a ne scrinti 
ceva, zisei eü pe acelaşi ton si uitindu-mä țintă în ochii 
femeei. 

— Paturile sint destul de late si n-o sä cädeti, res- 
punse ea, plecindu-si ochii. 

Cu atit mai bine, ziseï, uitindu-mä la paturi ; sînt in 
adevăr așa de late, încît la nevoe ar putea dormi chiar 
doi alăturea. 

La rindul ei, femeia să uită ţintă la mine şi cu o 
privire care-mi făcu efectul unei descărcări electrice, îşi 


îmfipse ochii ei pînă în fundul ochilor mei, fără a zice un 


cuvint. 

Si în acești ochi ardea focul întunecos și umed al pa- 
timii înădușite : iar sub văpaia, care începuse poate a-i bi- 
cini sîngele, chipul acestei femei să transfigurase : buzele ci 
subțiri si intredeschise imbracase incarnatul trandafiriă și 
umed al voluptätei, närile subțiri si mișcătoare ale nasului 
ei tremuraü ca aripile unui fluture imprudent, ce moare 
hipnotizat în flacăra unei lumînări; iar îndosul buzelor, 
spasmotie şi uşor miscate de convulsiunile pătimașului ei 
singe, 1voriul alb al dinţilor își arăta, cu un teliă de pu- 
doare, dispoiata lui castitate. Numai strunga îngustă ain- 
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tre incizivil superiori, însemna pe un plan alb cärarea nea- 
gră a păcatului. 

Cerul prevestea o noapte furtunoasă, prin întuneric a- 
jungea pînă la noi fişiitul colosal al vintului, care să scur- 
gea ca o mare aeriană printre frunzigul ascuțit al codri- 
lor de brazi, Zigzagul de lumină al cîte unui fulger rar, 
tăia brazde de foc în întunericul adînc, iar, in răstimpuri, 
huruitul departat al unui tunet sträbätea crestetele înalte 
ale munţilor pierduţi în noapte. 

Pe cele trei paturi eraü acum făcute trei asternu- 
tură ; câte-va pocläzi, cari împreună atingeaü grosimua 
unei saltele, erai curat acoperite cu cite o prostire, iar la 
căpătăiă eraü puse cite două perne atunci chiar înfățate. 
Fără multă ceremonie tovarășul meü să descältä, să desbră- 
că şi să trinti in pat cu faţa la părete. După un sfert de 
oară, pînă ce să mă desbrac și eŭ, fericitul meü tovarăș fo- 
săia ca o cucoveică sub stresina unei biserici. Somn greu 
si visuri urite îi dorii eŭ în gînd. 

— Ostenit trebue să fi fost cuconasul ist tînăr, ob- 
servă femeia, privind pe tovarășul meu cum doarme de 
adînc. | 

— Cînd tot sui și tot scobori cum aü făcut ei astăzi. 
nu-i de mirare să fie ostenit, doar n-o fi cumpănă de fintinä, 
căci numai ia nu osteneşte, deşi veşnic sue si scoboarä..... 

Vasilică, mamă, închide ochii și dormi, zise femeia 
băetului, care, dupăce să suisă in-pat, să şi culcase la părete. 

Băetul închise ochii. 

Cam pe o parte, cam cu faţa în sus, să culcă si fe- 
meia la margine lingă băet, aducindu-si mîna stingă sub 
cap, iar cu dreapta acoperindu-si picioarele cu fusta. 

— Dar d-ta nu te culci? mă întrebă ea, fără a să ui- 
ta la mine. 

Eu trăsăsem în adevă masa lingă pat, pusesem lumi- 
narea pe masă și scosesem cite-va foi de hirtie albă pen- 
tru a scrie. 

— Mi-au fugit somnul deocamdată, dar o să mă cule 
si eü mai acus. 

— Hm !... făcu” femeia si nu mai zise aimic. 

Să făcu linişte. 

Rezemäï fruntea pe mîna stingă iar cu creionul din 
dreapta începui a trage linii fără înţeles pe o foae albăde 
hîrtie ; 
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Aceasta e cel puțin vraja, cu care de multe orï, iz- 
butese a-mi aduna gîndurile imprästiete ; si de astă dată, 
pînă intratita să speriesă gîndurile mele si atît de departe 
fugiseră, în cît pierdusem nădejdea, că liniile mele. ferme- 
cate să le mai poată aduce la urma lor. Totuși în cele 
din urmă, izbutiiă, și Vasilică, cu figura lui de înger. să 
arată cel intiiü închipuirei, mele aşa cum îl văzusem cu un 
minut mai înainte: în genunchi, rugîndu-se Dumnezeului 
săi. Cu o ușoară schimbare de personage şi după simţul 
mei literar, injghebäiü aproape dintr-un condeiü, urmă- 
toarele versuri : 


Ora-pro nobis 


Copila mea priveste, cum brazde lungi de parä, 
Despicä cerul nopţii, adine posomorit ; 
Si tunetul, ascultă, cum face să tresară 
Pe-a lui eterne baze pămîntul neclintit! 


Din Nord turbate vînturi alerg desläntuite, 

Si şuer, gem şi urlă pe-al munților git larg, 

S-a ploii mari bobite, din nouri de plumb rupte, 

Ca grindina-n restimpuri, pe-al nostru geam să sparg. 


E oara de peire, îngrozitoare oară! 

Puterea din adincuri sprinciana si-a-ncruntat, 
Să clatinä văzduhul ca frunza cea ușoară, 
In peptul omenirii suflarea a-nghetat | 


Să ne rugăm copilă! Prin tunete și vînturi, 

A inocentii rugă străbate pin’ la cer. 

De rugăciunea noastră plăpînde flori de cîmpuri, 
Pacatele învinse cu noaptea fug și pier! 


Si mai întîi, te roagă, copilă, pentru mine; 

luu care veșnic ris-am de cel ce să ruga, 

Sint slab în astă oară; las fruntea-mi să sä-neline 
S b sarcina cäinteï; mă pun sub paza ta! 


Orbit de necredintä, cälcat-am în picioare 

Si cerul și pămîntul, Satan și Dumnezen, 

Nimic avut-am sacru și, fără remuscare, 

Spre ceruri îndreptat-am blestem amar și grei ! 
21 
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Zdrobite de durere, palide despletite, 


Pe-a munfilor tärinä väzui plingind femei, 


i Şi- am rîs de-a lor durere, de-a lor ființă ae 


Si-am ris..., orbire crudă ! de însu-și morții mei. 


Mizeria in trente, de foame: girbovitä, 

C-o voace slabă, stinsä, dinarul mi-a cerut ; 
Dar eŭ, voios si mindru, în haină strălucită, 
Gindind la fericire, am ris ŞI am trecut. 


Ș-apoi o vorbă încă, o vorbă rugătoare 
Indreaptä cătră ceruri si pentru maica ta: 
la. încă-i nepätatä ! Dar, slabă muritoare, 
In ceasuri de durere, ori n-a greşit si ia? 


De sigur, anii tineri îi puseră pe frunte 
Cunună de iluzii si blinde cugetări; 

Dar cînd veni durerea cu ghiaräle et crunte, 
Cu gura-i însătată de-amare sărutări, 


Atunci, în al ei suflet, orbire-nsäläciune, 


Pacatul trist şi negru ori nu s-a zimislit ? 
Si, căutind să scape de chin ș-amărăciune, 
Ori eine-ar putea spune atunci de n-a greşit? 


ȘI pentru toți te roagă. Bogatii cei puternici, 
Ateul fără suflet şi fără Dumnezeu, 

Săracul fără pine, cei slabi si cei nemernici, 
Aŭ toţi acum nevoe de ajutorul tăŭ !... 


Să ne rugäm, copilä; prin tunete şi vinturi, 

A inocenții rugă străbate pin’ la cer. 

De rugăciunea voastră, pläpinde flori de cîmpuri, 
Păcatele învinse cu noaptea fug și pier! 


Cînd ridicăiă ochii de pe hîrtie, gîndurile mele, sca- 


pate din tiparul strîmt al versului, să simtirä fericite de a 
nu mai bate darabana Thaliei saü a juca pe cele paispre- 
zece picioare ale Alexandrinului; de astă-dată, cel puţin, 


mi 


să părea mie, că a-ţi îmbrăca gindirea largă în haina 


ingusta a versului, Si a-ți măsura adîncimea simțirei cu 
scarte iambe si dactile, e o prostie si goală si pretențioasă.. 
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Luminarea mai să trecuse şi flacăra ei să necäjia să mistuie 
un muc negru mai gros și mai înalt decît” ea. TImbrele, a- 
däpostite mai înainte prin unghere, eșiseră şi, de frica lu- 
minei, înaintau tiptil pe paturi... 


Dormi deci, adîne e somnul: tăii 
Si înfloritor de visuri 

Ce-n juru-ti zbor, s-aduc mereü 
Pe buza ta surisuri. 


Cugetăi eu privind pe Vasilică care dormea somnul 
fericit al copilăriei. 
= Cind mă sculäi a doua zi, cerul era limpede și soarele 
sus. Tovarägul meü să sculase mai înainte şi posomorit 
stătea afară pe prispă plecat asupra unei opinci, pe care o 
tot sucea și o invirtea pe-o parte și pe alta. 

— Cu ce ţi-a greşit biata opincă de-o tot sucesti așa 
amice ? il întrebăi eü. 

— Cu ce greşesc toate opincele universului ; s-a rupt 
si uite ce pou mare tocmai in talpä. 

— Ei și? pune ceva pe dinăuntru ş-o astupă, 

— Pe din läuntru astupi d-ta opincile sparte ? 

— De sigur ! 

— Drept respuns să uită în ochii mei cu ironie şi 
înțeles. 

— Eşti un... si prea de dimineaţă t-a venit gustul de... 

— Proh pudor!.., Iti fac complimentele mele ferieitu- 
le adorator al Stercutei. 

— La dracu, asprul meü cenzor, mă pui în cheltuială 
de finale latinești spre a nobiliza numele ce ţi să cuvine.. 
află dar rigidul si austerul mei Poreiüs, că mulțimea de 
Dumnezei, pläzmuitä de închipuirea omenească, n-are altă 
țintă, de cît aceia de a inlesni cui-va putinţa de a să în- 
china la ceva ori cînd și ori unde. N-ai putea să-mi spui 
prin urmare, pentru ce nu s-ar închina cineva Stercuteï în 
valea Sabasei ? 

— Nu prea stiü, în adevăr pentru ce: în tot cazul, 
teoriile d-tale aă un suveran miros de anticitate. 

— Ador anticitatea moralistul meü. 

— Serios ? 

— Asa de serios încât eü presupun că cel mai deștept 
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om din lumea romană era Antoniu si cel mai prost Oc- 
tavian (1). 

— Ai dreptate, zise tovarășul, meă după un minut de 
cugetare; ai dreptate ; uitasem că deşteptăciunea stă cite 
odată alt undeva decît în cap. 

— Sper aşa dar, castul meü Telemac, că nu vei mai 
avea nefericirea să stai la îndoială asupra unui adevăr aşa 
de simplu. Si mai sper că, de azi înainte, nu vei mai pu- 
ne atita pret pe o tidvă care nici de băut apă nu e bună. 

— Si cînd serii versuri, spune-mi rogu-te pe ce pui 
d-ta pret ? 

— Precum vezi, sint dispus a mä condamna singur 
la un curs in regulă. Aşi pute să-ți spun, între altele, că 
din cele nouă Muze. patru şi jumătate, cel putin, urcă O- 
limpul, pe un alt Pegaz decît cel mitologie ; dar nu am 
obicei, scumpul mei, să tin lectiuni în regulă, înaintea u- 
nui auditor compus din o săcătură ca tine şi din o opincă 
ruptă, care are, cel putin, bunul simţ de a tăcea și a asculta. 

Faţa cu asprimele vieții fizice, tovaräsul meü era un 
adevärat codas ; in schimb insä era un mare filosof, fatä 
cu torturele morale ce-i pricinuiam, Astfeliü, amorul lui pro- 
priü era nevulnerabil, si ori cît de adînc as fi virit eŭ 
colții in el, tovaräsul meù ar fi remas, totuși, rece sx netur- 
burat ca si statua nepăsărei. Era tocmai opusul mei; de 
aceia îl numiam eŭ, adese, scumpa mea antiteză. Totuși, 
cînd îi venia la indäminä, îmi plătia cu dobindä toate îm- 


1) Istoria face din Octavian un model de virtute şi moravuri severe, deşi e- 
ra tot aşa de depravat si de corupt ca si Antoniii. Sueton ne spune câ cl nu 
căpătase adoptiunea lui Caesar, decît prostituîndu-se acestuia: Adoptionem a- 
vunculi stupro meritum. 

O scrisoare a lui Antoniu cătră August era concepută în acești termeni: 
Ita valeas ut hanc epistolam cum leges, non inieris 
Testulam, aut Terentillam, aut Rufilam, aut Salviam, aut omnes. 
Anne refert ubi et in quam arrigas ? 
Pe scena teatrului era în publie desemnat sub epitetul de 
Cinaedus (nerusinat). 
Exilul lui Ovid pare a se datori faptului, că acesta a surprins pe August 
în incest cu propria sa fiică lulia. 
E cunoscută apoi epigrama adresată de Octavian Fulviei! 
Quod.... Glaphyram Antonius, hane mihi poenam 
Fulvia constituit, se quoque ati... 
Ant. aut pugnemus, ait! Quid quod mihi vità 
Carior est ipsa mentula, signa canant. 
Nu fndräznim a traduce toate acestea. 
Iată pentru ce Ariosto zicea despre August: 
Non fu si santo ne benigno Augusto 
Come la tromba di Virgilio suona. 
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rumuturile ; şi era de cele mai multe ori foarte solvabil. 
Astfeliü să multämi a-mi răspunde: 

— Cât sînt eù de säcäturä si opinca mea de inteleap- 
tă, nu stil; observ însă că soarele e un mare gogoman.... 
Ja priveşte, ce sus s'a suit pe cer, numai ca să te vadă și să 
te asculte. 

— Vrai să zici căe tărziu ? Aï dreptate ; putem pleca. 

— Tocmaï, respunse el, terminînd de a-și lega opinca 
pe picior, să plecăm. 

— Doar nu-ți pleca fläminzi, zise gazda noastră, care 
esise din casă, gătită spelcă. 

Tovarägul meü, întoarse capul, o privi puţin, apoi să 
prefăcu că-și mai inspecteazä opincile si incepu sä mornä- 
jascä sirgur. 

Diminiata să scula, 
Faţă palıdä-si spăla..... 

—- Ei, amice, il întrerupsei eü, ia lasä-ncolo pe Mări- 
oara Florioara și nú mai căuta pricină nu stiü cărui Ar- 
hanghel că s-a arătat în taină unei fecioare, nici bătrinu- 
lui din Nazaret, că s-a însurat cu o fată tînără ; ia să plecăm. 

— Sint dispus în adevăr să ert pe toți arhanghelii; 
nu pot însă erta bätrinului din Nazaret, că s-a topit sub 
focul a doi ochi negri, precum n-asi putea erta unui ghe- 
tar, care s-ar desface sub două raze de soare. 

— lartä pe cine vrai şi condeamnä pe cine poftesti : 
ai gustul de a evoca la tribunalul täü pämintese pe toa- 
te umbrele biblice, fie; te rog însă nu mai lungi vorba 
și hai să plecăm. 

Stătu un moment fără a-mi răspunde; apoi privindu- 
mă cu un aer hotărit: 

— Intiiü, zise el, numärind pe degete, rar și metodic, 
mii ruptă opinca ; al doilea, acest afurisit de sfintul soare 
s-a sculat prea de dimineață și, fiind obosit, o să-i vie fan- 
tazia să să sule în spatele mele, ceia ce nu-mi vine de loc 
la socoteală ; al treilea, mi-i foame si al patrulea; mi-i somn, 
fiind că eŭ astă noapte, în loc să dorm, am visat fel de 
de fel de dihănii, care rinjiaü la mine. 

— Q să sfirsesti cu fleacurile ? 

— Ştii că n-am obiceiü de a glumi. 

— Asa dar? 

— Asa dar ferieitule Ulise. poţi urma călătoria; cît 
despre tînărul Telemac, lasă-l fără mentor în grota Calipsei 
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pînă mini, cînd te va-ajunge unde-i vei poronei. Trebue, 
precum vezi, să mi cîrpase opinca, spre a-mi apara tălpile 
contra mozaicului cu care părintele ceresc a imbract: văile 
și potecile munților săi. 

— Inainte de toate, aș dori să știu, dacă ești în toate 


mintele, saă dacă trebue să recurg la vre-un leac de că-.-: 


pială ? In care parte a gingăşiei tale fi să află, de exem- 
plu, mintea, pentru moment ? 

— Zi tot ce vrei; eü însă nu plec. pînă mine dimi- 
neafä. | 

— Dragä jupäneasä, zisei adresindu-mä cătră femeie, . 
mi să pare că o să ne gäzduesti încă o a tovarägul 
meü e cam obosit si nu poate pleca astäzi ; lași läsa sin- 
gur dar mi-i teamă să nu rätäceascä și să-l minince vre-o 
dihanie. | 

— Bucu .... ros, voi să zică femeea ; dar tovarășul 
mei îi luă vorba din gură. 

— Ştii ce, una, dragă jupăneasă ? Lasă bucuria la o 
parte, căci eu m-am resgindit; cred cä e mai bine sä ple- 
căm, mi-a trecut și foame și somn gi oboseală... ba mi sa 
pare că chiar opinca s-a cîrpit singură... Am să te fac 
să visezi mife zburlite,. adäogä el adresindu-se la mine. 

Sı pinä ce sä särut pe Vasilicä, cu vai nevoe, pinä 
ce să string prieteneste mîna femeeï, pînă ce să-mi leü re- 
mas bun de la toți și de la Ion, tovarășul met si ajunse- 
se la. poartă. 

— Dar bine, amie, zisei căleîndu-l din urmă, nici mă- 
car ziua bună nu-ți ieide la o casă care ţi-a dat de min- 
cat, de bäut, de odihnit si de dormit ? 

— Si mai ce? zise el ca şi cum avea respunsul g gata, 

Intelesäi că trebue să tac şi tăcui. 

— Nu-ţi dă mîna să-mi respunzi? Ei bine, continuă 
el, afla că de voi ajunge deputat, fie chiar în ţara Tur.eascä, 
am să propun o lege relativă la ologi, pentru că nu în- 
inteleg cäcineva, dacă e olog, să nu stee pe lîngă casa lui; 
auzi ? să visez eŭ feliü de feliă de dihănii, din cauza unei 
Diane sfrijite si a unui Eadimion cîrn! Inteleg să fi avut 
cel putin un nas clasic ca al meü, dar asa.... fi!... ce 
scandal. | 

Si mäsura drumul scaldat de soare cu pași de cocostirc. 

Eram hotărît a nu-i răspunde, ci a-lläsa să-şi verse 
“focul, cum îi va plăcea. 
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— A! continuă el, nu poate prin urmare să scape 
cineva de Bacante şi de Satiri nici în valea Sabaseï ? Auzi! 
[şi îmbracă cineva fața cu o barbă de popă, pentru a-și 
indosi lubriritatea simțurilor. Saü își ascunde femeea forma 
trupului sub o cämesä de burangie, spre a nu arunca in 0- 
chij lumii goliciunea unei murdare preotese a lui Bacus. 
De-ai fi Jidov, ai jura pe coarnele lui Moisı.... 


(va urma) 


ANA 60NTA CHERNBACH 


— 


Fratelui meü 


Gindu-mi trist la tine vecinic 
Gindul vesel, tot la tine, 
Doar durerea despärtireï, 
De-mi rămîne ventru mine! 


File galbeni, slove negre, 
Mi-ai lasat drept mingiere 
S-al tăă chip sapat în minte-mi 
In privazul de durere. 


ADELA XENOPOL 


——n 


DORUL 


Ori cît de mult să uit ag vrea 
Trecuta mea iubire, 

Totuşi în veci vei räminea 
Stăpin pe-a mea simtiré. 


Ca valul treci si iar resai 
Tu cel necunoscut, 

Iubit în zilele de Mai 
S-apoi pe veci pierdut! 


Ca si atunci icoana ta 
O văd si-acum sub gene 
Luminä in priviri ardea 
Pe sub pleoape a lene, 


Tu liniștit lung mă priviai, 
Cu drag şi ieü la tine, 

In zilele de vremi balaï, 
Cernite pentru mine. 


Si nici te știi cum te-ai numit 
Nici graiul tăă cum sună, 

Căci ca un fulger ai pèrit... 
Dar inima-mi nebună 
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Pururi te strigă și te chiamă 
Prin graiuri fără nume, 
O! chip frumos fără de samă 
Perit din a mea lume ! 


La sinul meü dorite, vin 
Şi-a mele lacrimi toate 

Pe faţa ta să curgă lin 
Cum picur blinde șoapte ; 


Ca pe un prunc in dezmierdäri 

Sä te desfät, blind mire, pr 
Cu-a mele triste cugetări 

Tălmace de iubire ; 


Si-a capului comoară strîns > 
Pe căpătăi de sin 

Lîngă obrazul ars de plins 
Să-l plec, o! vino, vin! 


GINDIRI DE NOAPTE 


Arde dunga, lumineazä calea miezului de noapte, 
Tors-am mrejele gindirei într-un luminis de soapte. 


Peste lume să întinde pinza nebuloasä-a firei, 
Dorul meu să tot încinge urzind visu-nchipuireï ; 


Si de-adoarme timpul trindav, mintea-si toarce plinul caer, 
Spornică, ne-adormitä, ca luminile din aer. 


|. LAUR 


Piräul 


Prin funduri adinci de pädure 
Curg apele unuï piräü, 
Räceala si umbrele; sure 
Din inima codrului beii. 


De odată în ochiü de dumbravä 
El esă încet clocotind 

Și valul săi curge-a zăbavă 
La soare uşor aburind. 


Işi țese din raze și valuri 
Piräul un scut de balaur, 

Jar stropii ce-aruncă pe maluri 
Sint cuiburi de stele de aur. 


In unda lui clară s-oglindă 
Si floarea și cerul înalt 
Şi norul ce-n aer colindă 


Si stropii din valuri ce salt. 


Şi-a undelor sale netihnă, 
Dă viaţă la cer si la floare; 
Pe cînd în aeve-i odihnă 

In sinu-i e vecinic mişcare, 
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Dar numai o clipă priveşte 
La soare frumosul säü val; 
O clipă, o lume s-urzeste 
In limpede-i, umed cristal ; 


Si iarăşi în codru s-ascunde 
In codrul cel rece, umbrit 

Si umbra, răceala pătrunde 
In sinu-i de-abia încălzit; 


Si lumea din valu-i să stinge 
Al undelor luciü s-aü șters, 

Prin codru cel negru el plinge 
Mai trist și mai jalnic un vers; 


ȘI cîtă-i e calea de lungă 
De-acolo de unde a venit! 
Si cît va mai merge el încă 
Pän-unde de soartă-i menit! 


I. Boniface-Hétrat 


rene 


Primäväraticul vint 
(Metru antic) 


‘ 

Primăvăraticul vint vestindu-ne luna lui Prier 

Dulce adie şi-un gînd, ce vesel colindă prin crier 

Tesä un cîntec voios. Pe aripa lui strävezie 

Visul mă-ndrumă senin spre lumea de patimi scutită, 

Lumea-amăgirilor dulci. De-odată.... eu vocea ei trează 

Mintea-mi sopteste încet: prea multe lăsat-ai în urmă 

Ca să le uiţi într-o zi! —Decrezi tu cä-fi e cu putinţă, 

Nu te uita înapoi la șirul atîtor morminte 

Unde iubiții tăi zac. Ca moartea e nepăsătoare 

Vremea și totuşi, fatal, ca stînca trecutul ne-apasă 

Făr de răgaz! In zădar căta-vei-n seninele sfere, — 

Vecinie de-un dor främintat, cu inima-n vecinica luptă, 

Nopți dureroase veghind,—uitarea și pacea dorită. 

Giaba căta-vei rostiri să poţi tälmäci prin icoane, 

Cât ești de slab pe pămînt şi cît ti-i durerea de mare! 

Cine-i de vină? De ce, muncit de-a ta sete de-a sti, 

Cauti mereü să pătrunzi în tainele firei întregi ?... 

Giaba te misti într-un cerc, ce par'că-ntradins să restringe... 

Timplele-ţi ard cînd ajungi din noŭ la-al tăi punct de 
pornire : 
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Stînca recade mereu, särmane Sizif al gîndirei ! 

Suferi, că doară ești om si, vai, nepăsarea e rece: 
Suferi cînd vezi suferinti, căci sufletu-ti plin e de milă; 
Um, ai dori să iubeşti, să sameni printr-oameni iubirea, 
Lumea ferice să-o vezi și Gloata haină te minte !... 
Giaba ti-as spune: să crezi in snoava de mult învechită, 
Care în fragezii ani ca-un farmec te tot ingina : 

Prea e tirziü să revii, în ia să găsești mingiere... 
Calea-i eroitä: fatal te-ndeamnă ea tot înainte ; 

Deci înainte să mergi ! Sint multi cari sufăr ca tine. 
Gindu-ti să zboare mereü căci viața, deși e-o povară, 
Prea te-ai deprins să träesti!,. In noaptea uitării dispară. 
Cele ce fost-aü de mult! și cea mai cuminte povafü 

E ca să suferi täcind. Durerea-ia omului parte; 


Numai durere... 
— Destul! o, minte, ce! tocmai acuma 


Recele-ti glas îl ridici ?.. o lasă-mă, nu mai cobi! 


Primäväraticul vint vestindu-ne luna lui Prier 
Vesel adie şi-un gînd... cu monotonie de grier 
Tesä un cîntec de jale... 


Glossa 


Purtindu-ti fruntea în veci senină 
Urmeazäd-fi calea înainte 
Departe de a gloatei tină, 
Călituzit de ginduri sfinte. 


Să nu urästi pe nime-n lume, 
Căci prea de ură-i lumea plină... 
j Fii bun în al dreptății nume 
/ Purtindu-fi fruntea-n veci. senină, 


I. Boniface-Hétrat 


Te lasă-n voiea minteï tale 
Și-a inimeï ce nu te minte... 
Pe-al vieţii drum bătut de jale 
Urmeaza-ti calea înainte. 


Marinimos, nu-ntoarce fața 

De la durere sı-o alina, 

De vrai sa aflı un rost in viatä 
Departe de a gloatet tind. 


De-ti răsplătesc a ta iubire 
Cu pizmä cei săraci la minte, — 
Respunde-le cu-o zimbire 
Călăuzit de gînduri sfinte. 


Caläuzit de gînduri sfinte 
Departe de a gloatei tină 
Urmeazd-tt calea înainte 
Purtindu-fi fruntea în veci senină. 


Ca să te-mpaci... 


Ca să te-mpaci cu tine însuți 

In lume nu căta răsplată .. 

Si de të doare,—ascunde plinsu-ti. 
Să nu te ridä biata gloatä. 


De dînsa tocmai de fereste, 
Cäci prea la suflet e pitică 
Să simtă—fruntea-ţi ce-ncreteste 
Si ce deasupra-i te ridică. 


Pe-acel ce vrea să te-nteleagä 
Tu să-l intimpini cu iubire : 
Un singur om e-o lume-ntreagä 
Cänd cugetu-ti şi-a ta simtire 


In caldu-i suflet se räsfring. 
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TRIOLET 
Ei 
Aceleaşi näzuinfi ne mînă. 
Fäeind din două vieţi o viaţă; 
Deci... nu-s stäpin, nici tu stăpînă: 
Aceleași näzuinti ne mînă. 


vw 


Tovaräsi buni, ne tot inginä 
Un eint,—al inimeï povatä : 
Aceleaşi näzuinti ne mînă, 

Din două vieți făcînd o viaţă! 


lohanna Minckwitz !) 


Strigoii de M. Eminescu 


Traducere germană în versuri 


eh flüchtig wie der Rauch, der über 

‚die Erde dahingleitet, Ihre Blüte welkte 
wie die Blumen, wie Gras, das die Sichel 
dahin rafft. Lianen umhüllt ihre Glie- 
der, und Erde deckt sie........ 


Bleiche Kerzen strahlen weithin durch des alten Domes Gänge, 
Prangend in metall'nen Leuchtern feierlich zu nächt’ger Stunde, 
Da im weissen Brautgewande— meldet der Avaren Kunde — 
Harald’s anverlobte Gattin rulıt entseelt in der Rotunde ; 

Tief und dumpf erschallen ringsum frommer Mönche Grabgesänge. 


1) Däm în text traducerea Strigoilor lui Eminescu de D-goara Iohanna Minck- 
witz, D-şoara Minckwitz este doctor in filosofie de la universitatea din Zürich, fiica 
cunoscutului filolog gi profesor Ivh. Minckwitz, acam räposat, lohanna Minck- 
witz, care a luat — sînt acum cîteva septämini — doctoratul, (cetim in Neue 
Züricher Zeitung din 14 April 1894: „D-soara Iohanna Minckwitz, fiica cunos- 
cutului poet german, traducător gi metric Johannes Minckwitz, mort în anul 1885, 
a capatat in al seselea semestru, la prima secţiune a facultăţei filosofice de aiel, 
gradul de doctor magna cum laude“), a primit, chiar în afară de studiile acade- 
mice, în casa părintească cea mai îngrijită creştere. Părintele i-a inspirat iubi- 
rea pentru studiile filologice, mama a initiat-o în secretele muzicei. Ea cunoaște 
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An dem zarten Hals der Toten diamant’ne Schnüre funkeln 

Und ihr Goldhaar rieselt schimmernd vom Altar in reichen Wellen ; 
Eingesunken, wie erloschen sind die Augen, ach, die hellen, 

Ihrer Lippen bleiche Knospe scheint ein Lächeln noch zu schwellen, 
Doch der Züge Rosenschimmer Todesschatten schon verdunkeln. 


Der Avaren stolzer Herrscher, Harald kniet an ihrer Seite. 

Blutig leuchten seine Augen, wildes Leid nagt ihm am Leben. 
Brüllen möcht’er wie ein Löwe, doch die bleichen Lippen beben ; 
An der schweissgetränkten Stirne wirr die dunklen Locken kleben. — 
Dreimal sank die Sonne, seit erträumend, flüsternd starrt in’s Weite: 


«Noch den Jahren nach ein Knabe, träumt’ich unter Heimatstannen 
«Hungrig meine Augen rollend, voller Gier vom Weltenruhme, 
«Trug des Aufruhr’s Brandesfackel kühn nach manchem Kaisertume, 
«Unterjochte mir die Lande zum ersehnten Eigentume ; 

«Bahn erkämpft'ich mit dem Schwerte, wo der Wolga Fluten rannen, 


«Keck erschien ich jugendmutig, wie ein Halbgott strahlumwoben 
«Jener Krieger Bienenschwärmen, die mein Wink gehorsam lenkte, 
«Zitternd beugte sich der Erdkreis, den der Völker Flut durchtränkte, 
«Die den ängestammten Herrscher grausam bis zum Pole drängte: 
«Durch die Steppen scheue Völker, führerlos und flüchtig stoben. 


pe lîngă limba maternă, maï toate limbele romanice (pentru cunoaşterea celei ro- 
mänesti va de probă traducerea din text) ; apoi profund limbile latină, engleză şi 
svedeză ; dar, are mai ales o deosebită predilecție pentru limba romînă și pen- 
tru poporul romin, macar că n-a fost nici odată în ţara noastră. Ea ar dori să să 
stabilească pentru mai multă vreme în România. Credem că ar fi bine să profităm 
de ocazie si, cum tocmai acum, cînd să înființază în laşi o scoală normală su- 
perioară, de fete, vom avea trebuinfä de profesoare şi invatate și bine crescute, 
să oferim D-goarei Minekwitz o catedră, Noi n-avem onoarea să cunoaștem decît 
activitatea, intelectuală a D-soarei Minckwitz, dar din puţinele rinduri, pe care cu 
ocazia poeziei ce publicăm ni le-a adresat, respiră atita iubire de ştiinţă, atita 
patimä pentru ţara si limba noastră, atita spirit just si caracter onest, încît fă- 
ră să avem pretenţia de a fi profeti, am putea prevede în primirea din partea 
d-sale a vre-unei catedre la o scoală românească un strălucit cîştig pentru noi. 

Lectorul eu bagare de samă își va da socoteală de finefa eu care truducătoa- 
rea a pătruns în engetarea poetului şi a știut să o reproducă. Eù as crede că n-am 
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«Odin selbst verlässt den Hochsitz, aufgetürmt aus Eiserystallen! 
«Seine Heeresschaaren jagen schutzlos durch die blut’gen Zonen : 
«Denn die silberlok’gen Priester, die in dunklen Wäldern wohnen, 
«Wecken aus des Friedens Schlummer abertausend Millionen, 

«Die in wilden Kriegesfluten hin zur ew’gen Roma wallen. 


«Am Dniestrer wollt'ich rasten und bekriegte hart die Deinen, 
«Doch beschirmt von grauen Sehern, die dem Welterob'rer grollten, 
«Zogst Du, Edle, mir entgegen, lilienweiss, die Locken golden! 
«Scheu den Blick zur Erde senkend vor dir Reinen, Wunderholden, 
«Stand ich hilflos, stumm, beklommen, wie ein Kind, das möchte: 
weinen. 


«Schmeichelnd klingt dein sanfter Vorwurf. Will die Stimme mir 
versagen ? 

«Wie ich suche nach der Antwort, kann ich keine Worte finden. 
«In der Hand das Antlitz bergend, möcht’ich von der Erde schwinden, 
«Und der Fessel, die das Schicksal um uns schmiedet, mich ent- 
i winden: 

«Denn zum ersten Mal im Leben musst’ich herb mein Loos beklagen. 


«Auf dem Antlitz deiner Greise malt ein Lächeln sich, gar eigen, 
«Als sie stumm zur Seite treten, deinem Liebreiz sie vertrauen. — 
«Darf ich reden ohne Zögern ? Dir in’s Auge ruhig schauen ?— 
«Was verlockt Dich in. die Steppe, holde Königin der Frauen ? 
«Was begehrst Du vom Barbaren unter schatt’gen Tannenzweigen ? 


avut încă pînă astăzi o atît de mestesugitä întoarcere pe nemteste a unei poezii 
a lui Eminescu. Numai asupra unui lueru aș vre să atrag atenţia acestui lector, 
D-soara M. a schimbat ritmul poeziei. Eminescu a scris în versuri iambice de: 
12 silabe eu două accente fixe, unul pe a 6-a şi altul pe a 12-a silabă. Tradu- 
cătoarea a întrebuințat ritmul trochaic eu accentele pe a T-a şi a 14-a silabă, 
ritmul satirilor lui Eminescu, Aceasta a făcut-o înadins : i s-a părut că cu în- 
telesul ar fi prea nepotrivit un vers iambic nemtesc. Noi însă tot i-am da sfatul 
să păstreze în viitoarele d-sale traduceri—căcă D-şoara M. vrea să traducă intrea- 
ga operă a lui Eminescu—ritmul originalului. Intr-un asemenea caz ar pute 
îulătura si puţinele umpluturi, neaparate pe ici pe coiea, cînd varsul traducerei 
este mai lung decît al originalului. 
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«Deiner Stimme Silberlaute mich wie Himmelstöne laben, 

«Deiner Augen Sterne schimmern feucht von heissem, tiefen Sehnen, 

«Edler Herrscher !» sprachst du leise, «Wirst Du mich vermessen 
wähnen, 

«Oder mir als Gunst gewähren, was ich bitte unter Thränen ? 

«Gieb'mir Harald zum Gefang’nen, ihn, den übermüt’gen Knaben !> 


«Dunkle Röte färbt die Wangen, als ich Dir mein Schwert will reichen, 
«In den Donau-Hochgebirgen stockt der Völker wilde Horde, 
«Denn für.Harald bleibt verschlossen dieses Weltall's Siegespforte, 
«Seit er Ruhm und Stolz vergessend, lauschte Deinem Liebesworte. 
«Deine Liebe wird den Sieger künftig als Besiegten zeigen ! 


«Und fortan, o zartes Mädchen, blond wie goldne Weizenähren, 
«Kamst Du zu mir, stets verstohlen Dir die Nacht zum Schutze 
dingend, 
«Mit den jugendfrischen Armen meinen Nacken fest umschlingend : 
«Und es baten Deine Lippen trotzig mich und doch su dringend ! 
«Willst Du König, zum Gefang'nen meinen Harald mir gewähren: 


«Wenn Dein stolzer Sinn verlangend sollte Rom’s Besitz erstreben 
«Und mit Fürstendiademen Deine Stirn geschmückt sich träumen, 
«Würd'ich selbst die hehren Sterne sammeln in den Himmelsräumen 
Und zu Füssen Dir voll Demut Alles breiten ohne Säumen; 

«Doch in Liebesglut für Harald lässt der Tod Dich nicht mehr beben. 


«O wie liegen fern die Zeiten, da mir Siegesbahn gewannen 
«Meine Waffen in den Landen. Hätt’ich niemals Dich gesehen, 
«Zăg ich stolz des Sieger’s Pfade. Wird das Traumbild nun verwehen ? 
«Brand die Städte rings entzünden, dass sie flammend untergehen ? 
«Einst von Riesenthaten träumt’ich unter meinen Heimatstannen.» 


Fackeln in den Händen tragend, naht sich sacht der Mönche Reihe, 
Die zur Gruft der Donaufürstin zarte Hülle still geleiten. 
Mönche, die des Lebens Tücken voll gewitzigt, einsam meiden, 


Strigoii de M. Eminescu 332 


Grau die Wimnern, malt die Augen, weiss den Bart seit langen Zeiten. 
/itternd tönen ihre Stimmen zu des Grabgesanges Weihe. 


An den dunklen Säulenbogen hält der Zug der Altersmatten : 
Unter frommen Segensformeln steigen auf des Weihrauch’s Düfte, 
Sinkt der Sarg an langen Seilen tief in unterird’sche Klüfte, 

Und ein Steinkreuz schliesst als Siegel ewig diese Totengrüfte, 


Wo die Ampel rötlich schimmert in des Kreuzgang’s Dämmerschatten, 


IL. 


In der Gottheit Namen ! 

Schweig’ und lausch’ im Haine, 
Wie die Zieselmaus dort wimmert 
Unte'm Kreuz, am Steine, 


Harald fliegt auf schwarzem Renner über Thäler, Berg’ und Haide, 
Als sich Nachts die dunklen Wolken mit dem Mond im Scherz bekriegen 
An. die Brust die schwarzen Falten seines Mantels weich sich. 
schmiegen ; 
Unter seines Rosses Hufen Blätter, dürr wie Spreu verfliegen : 
Der Polarstern glänzt als Führer. fernher durch des Dunkel’s Weite. 


An dem Saum des Hochgebirges hielt sein Ross — gemäss der Sage— 
‚Wo durch morsche Felsentriimmer silbern manche Quelle flimmert, 
Auf erlosch’nen Feuerstätten grauer Aschenstaub noch schimmert. 
Fern im tiefen Waldesgrunde bellt die Zieselmaus und wimmert: 
Zum Gebrüll des Auerochsen schwillt im Echo ihre Klage. 


Regungsios auf hartem Sitze, den ein Felsen ihm gewährte, 

Ruht der greise Heidenpriester, einen Krummstab in der Rechten, 

Ein Jahrhundert schon vergessen von den strengen Todesmächten, 

Moos wächst auf des Alten Schoose, schlingt sich in die grauen 
Flechten, 

Seinen Busen streift die Wimper, und der Bart wallt bis zur Erde. 
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Tag und Nacht in blindem Dunkel brütet er seit Ewigkeiten, 
Dass in kalter Felsen Armen scheint entschwunden fast sein Leben, , 
Zahllos wächst der Tage Reihe, die er heimlich zählt voll Beben, 
Während wie im wirren Kreislauf um sein Haupt zwei Raben 

schweben, 
Matt die Flügeldecken breitend, abgehetzt im Lauf der Zeiten. 


Harald springt von seinem Renner, weckt den Alten aus den Träumen 
Der am Felsen wie versteinert hockt in tiefem, dunklen Sinnen. 
«Magier! ruft der stolze Herrscher. Hilf mir heut zurückgewinnen 
Was der Tod mir tückisch raubte, flugs in’s Jenseits zu entrinnen 
Deinen Göttern werd’ich dafür kniend huld’gen ohne Säumen !» 


Seiner Wimpern lange Franzen hebt der Alte mit dem Stabe, 
Schaut auf Jenen starren Blickes, doch sein Mund bleibt fest 
verschlossen. 
Seine Glieder von den Felsen löst er mühsam, halb verdrossen, 
Und vom Thronsitz sich erhebend, winkt er seinem Waldgenossen, 
Auf dem dunklen Pfad zu folgen blindlings seiner Führergabe ! 


Hin zur halb verfall’nen Pforte in der Felsenwand sie schreiten. 
Jener klopft. Und Einlass finden Beide schon nach kurzer Dauer. 
Als sich kreischend dreh’n die Angeln in der steil getürmten Mauer, 
Neigt der Greis sich zum Gebete. Doch den König fasst ein Schauer : 
Wolkengleich die düstren Sorgen über seine Stirne gleiten. 


Sieh ! Ein Dom von schwarzem Marmor wölbt sich hoch am Fel- 
senwalle, 

Und die Pforte schliesst sich jählings hinter ihren bangen Schritten. 

Eine Fackel anzuzünden glückt dem Alten. Hoch inmitten 

Des Gewölbes glänzt sie bläulich. Fernab von den Wänden glitten 

Die gespensterhaften Schatten in der stahl-polierten Halle. 


Totenstille herrscht im Dome, matter klopfen hier die Herzen- 
Einen Sessel zeigt dem König mit gebieterischen Winken 


Strigoii de M. Eminescu 334 


Stumm der Magier ohne Zaudern. Harald fasst im Niedersinken— 

Todesqualen in der Seele- nach dem Schwertgehäng’ zur Linken ; 

Auf die schwarzen Marmorwände starrt er, wie betäubt von Schmer- 
zen. 


Riesengross scheint sich zu wandeln die Gestalt dem matten Greise, 
Seine schwanke Zaubergerte hebt er drohend in die Lüfte, 

Kalter Hauch durchströmt die Gänge, mahnt an eis'ge Grabesgrüfte 
Ueberird’sche Stimmen klingen tausendfältig durch die Klüfte : 
Müde Schläfer einzulullen, tönt die sanfte süsse Weise. 


Schwellend heben sich die Klänge, fortgetragen wie auf Fluten, 
Auch der Sturm erhebt die Stimme, tönt verhallend noch von Weiten 
Brausend durch die Meereswogen scheint der Wind daherzugleiten, 
In dem tiefen Erdenschoose Kraft mit Kraft um Sieg zu streiten : 
Und erstarren muss im Weltall, was sich regt’ an Lebensgluten. 


Wie ein morscher Bretterhaufen schwankt der Dom im Sturmessausen, 
Selbst die mächt’gen Quadern beben in dem felsenfesten Grunde. 
Wilder Klagelaut ertönet, rauher Fluch aus Geistermunde ; 

Blitz und Donner steigen grollend, ächzend aus des Berges Schlunde ; 
Das Getöse schwillt chaotisch, hallt wie fernes Meeresbrausen. 


«Kraft der Erde, weck’ die Tote ! Steig’ empor zu dieser Stunde ! 

«Ihren Augen leihe Funken heller Sterne Himmelsreigen ! 

«Ueber ihre Locken giesse Glanz sich von dem Mond, dem bleichen ! 

«Du, Zamolxe, sollst vor Allem Lebensgeist der Toten reichen ! 

«Geist, der wie ein warmes Lichtmeer quellend strömt aus Deinem 
Munde ! 


«Auf, ihr Weltenelemente, unterjocht von Harald’s Mute ! 

eMischt euch in der Erde Tiefen, Wundersames zu vollbringen, 
«Stein soll sich zu Golde wandeln, Lohe aus dem Eise dringen, 
«Wellenschaum zu Blut gerinnen, Funken aus dem Kiesel springen ! 
e—Doch das Herz der zarten Jungfrau nährt mit heissem Lebensblute 
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—Spurlos sank vor Harald’s Augen inden Grund die stolze Mauer, 

Und das Bild des Weltenwirrwarr's rollte rings in bunten Wogen. 

Hagel, Blitz’ und Glutenwinde wie gepeitscht vorüberflogen ; | 

In der Ferne glänzten Türme unter einem Flammenbogen. 

Wie im Wahnwitz tobt’ der Erdkreis, stöhnt’ und klagt’ in düstrer 
Trauer. 


Flammend zuckt’ ein Blitz hernieder, fern an dunkler Bergeshalde. 
An dem Altarblatt der Kirche fährt er zischend durch’s Gemäuer. 
Schimmernd aus der Tiefe steigend, glänzt der Sarcophag im Feuer, 
Und der Grabstein springt in Stücke, der gedeckt, was Harald teuer : 
Sie, die Braut, schwebt langsam gleitend, wie ein Traumbild aus 

dem Spalte. 


Wie aus Schnee und Duft gewoben, steigt sie aus dem Katafalke, 
Ganz umwallt von goldnen Locken, die von Edelsteinen prunken, 
Farblos sind die bleichen Lippen, ihre Augen eingesunken, 
Wachsbleich auch die zarten Hände, matt nur glimmt der Lebens- 
funken. 
Und ihr überird'sches Antlitz gleicht an Farbe fast dem Kalke. 


Durch die Nebel dringt sie siegreich. Schnell entweicht der Wolken 
| Horde. 

Selbst die Blitze flieh'n zur Seite, lassen sie vorüberschreiten. 
Nacht umhüllt des Mondes Scheibe. Schwärzlich sich die Himmel 
breiten. 
Die Gewässer, schnell versiechend, furchtsam in die Spalten gleiten. 
Friedlich, schlummernd, wie ein Engel, schwebt sie. aus der Höllen- 
pforte. 


Jenes Bild erlosch im Dunkel. An den schwarzen Marmorwänden 
Naht sie, wie im Schlafe wandelnd, Harald’s Sitze. Auf mit Bangen 
Springt er hastig. Seine Blicke wie verzehrend an der heiss Geliebten 
hangen, 
Mächtig breitet er die Arme nach ihr aus mit Glutverlangen,— 
Taumelnd nach des Sitzes Lehne hascht er sinkend mit den Händen 


Strigoii de M. Eminescu 336 


Sie umschlingt ihn. Doch ein Schauer scheint ihn eisig zu durchkälten. 
Ihre Lippen, sie berühren seine Brust mit kaltem Kusse, 

Wie ein Dolchstoss, der ihn scheidet von des Lebens Frohgenusse. 
Doch im Arm der Liebe kreisen muss das Leben neu im Flusse. 
Ihr Besitz bleibt ihm gesichert bis zum Untergang der Welten. 


Heisse (lut facht ihre Pulse; hoch die Lebenswogen steigen. 
Seeligkeit vereint die Beiden, die der Tod streng trennen wollte. 
In den jugendfrischen Armen hält ihn fest die Wunderholde ; 
Scheinbar trotzig fragt sie leis’ ihn, ganz wie einst, als ob sie grollte: 
«Herr ! Maria naht sich bittend, giebst Du Harald ihr zu eigen ? 


«Harald ! Willst Du Deine Stirne nicht an meinen Busen lehnen ? 
Göttlich leuchten Deine Augen ! Lass’ in ihrem Glanz mich sonnen ! 
«Meine Locken trag’ als Fesseln un den Hals. In Liebeswonnen 

»Quillt mein Leben bei Dir stetig, sprudelnd wie aus Eden's Bronne. 
«Jeder Blick aus Deinen Augen schafft mir -Liebestod und Sehnen. 


— Aus dem Chaos wilder Stürme steigen süsse Harmonie’n, 

Bald berauschend Harald’s Sinne, wie ein Sang aus alten Zeiten, 
Klingend, wie wenn Quellen murmelnd über dürre Blätter gleiten : 
Bald wie Jubel, den die Liebe hat erweckt seit Ewigkeiten, 
Jubel, den der Schlag der Wellen dämpft zu sanften Melodien. 


TEETE Gar oft, wenn Menschen aus dem 
Leben scheiden, heisst es, dass etliche von 
diesen Toten auferstehen und Teufelskün- 
ste üben. ........ 

Gesetzeslaut vom Jahre 1652. 


Flackernd in der öden Halle sprüht der Fackeln Feuerlohe, 

Nagt wie winz'ge Kohlenfunken an der Nacht im weiten Raume, 
Harald wandert hier verlassen, lacht und redet wirr, im Traume. 
Der Gedanken bittre Fluten hält er längst nicht mehr im Zaume. 


Nur noch Tote lockt zu (raste wohl die Burg, die altershohe ! 
29% 
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Flor bedeckt die Marmorwände, dämpft der Spiegel Glanzgefunkel, 
Doch die zarte Schleierhülle wird durchglüht vom Fackelschimmer, 
Der dem Marmor noch entlocket im Reflex ein matt’ Geflimmer.: 
Durch das öde Schlossgemäuer summt’s wie Seufzer, wie Gewimmer: 
Und das düstre Bild des Todes lugt aus jeder Nische Dunkel. 


Seit der Blitz den Dom versehrte, hält ein bleiern schwerer Schlum- 
mer 
Ihn am Tage stets gefesselt, lähmt des Herrschers starke Glieder. 
Auf die Seele des Verzagten senkt’ ein Schatten sich hernieder, 
Hüllt in Trauer seine Sinne. Nur des Nachts erwacht er wieder, . 
Waltet seines Richteramtes, brütet über schwerem Kummer. 


Fortan scheint’s, dass keine Regung sich auf seinen Zügen male: 
Einer Maske gleicht sein Antlitz, wie erstarrt ist alles Leben. 

Nur im Auge glüht’s wie Fieber und die heissen Lippen beben, 
Ja ! Die wahnbestrickte Seele scheint in Todespein zu schweben. 
Schmucklos schlingt um seine Stirne sich ein Reif von blankem Stahle. 


Fortan gleicht an düstrer Farbe sein Gewand den finstren Sorgen, 
Und sein Ohr lauscht Trauerklängen, als der Stimme seiner Norne. 
In die mondbeglänzten Nächte treibt sein Ross er mit dem Sporne, 
Oft hinaus in wildem Aufruhr. Übermütig, halb im Zorne 

Kehrt er heim. Ein Fieberschauer schüttelt ihn im Dämmermorgen. 


Harald ! Wozu Trauerhüllen, die gar düster dich umwallen ? 

Ist das Leben schon entflohen deinen wächsern bleichen Zügen ? 
Sag’, was hast du ? Deine Seele scheint ein Schattenspiel zu trügen ? 
Todesfackeln ? Grabgesänge ? Straft dein bleicher Mund sie Lügen ? 
Harald ! Wenn nicht. Alles trüget, bist du schon dem Tod verfallen ! 


—In der Nacht wagt er zu Pferde irren Flug, er kennt kein Beben’ 
Pfeilschnell schiessen in der Wildnis Ross und Reiter im Vereine 
Durch die Steppen, welche silbern glänzen in dem Mondenscheine. 
-—In der Ferne taucht Maria plötzlich auf !—Im dunklen Haine 

Klagt der Wind mit leisem Jammer und beseelt des Waldes Weben. 
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In der goldnen Lockenfülle blitzende Rubinen flammen 

Und die heil'ge Liebeslohe strahlt in den verzückten Augen. 

In die duukle Heeresstrasse Ross an Ross sie nächtlich tauchen 
Ihre Blicke wie verzehrend Glut um Glut der Brust. entsaugen 

Und die flammend-roten Lippen eint ein heisser Kuss zusammen ! 


Doch ihr Ritt, er gleicht dem Sturmwind, braust dahin mit tausend 
Flügeln: 

Wie gepeitscht flieh’n ihre Rosse, schaumbedeckt die stolzen Mähnen, 

Kosend strömt von ihren Lippen ungestilltes Liebessehnen. 

Die geliebte, halb erschlaffend, sucht sich schmiegend anzulehnen, 

An die Brust presst er ihr Köpfchen über den verhängten Zügeln. 


«Harald! Willst Du Deine Stirne nicht an meinen Busen lehnen ? 
«Güttlich leuchten Deine Augen ! Lass’ in ihrem Glanz mich sonnen ! 
«Meine Locken trag’ als Fesseln um den Hals. In Liebeswonnen 

«Quillt mein Leben bei Dir stetig, sprudelnd wie aus Eden’s Bronnen. 
«leder Blick aus Deinen Augen schafft mir Liebestod und Sehnen !» 


Schlummerschwerer Duft durchschwängert rings die schwülen Aether- 
2 wogen, 
Denn der Wind hat eingesammelt schnee’gen Lindenblütenregen, 
Für die Donaufürstin streut er rings ihn wie zum Gruss und Segen. 
Girrend durch die Blätter schwirrten seine Seufzer all’ die trägen, 
Während heisse Küsse tauschend, lene durch die Nachtglut zogen. 


Wie sie gleiten mit dem Winde, neckisch Frag’ um Antwort tauschen 
Weicht die Nacht: aus ihrer Tiefe ros'ge Dämmerschatten steigen; 
Und die Flammenglut der Liebe muss dem eis’gen Schauer weichen, 
Der sie rüttelnd, lässt die Wangen jäh’ im Morgenlicht erbleichen. 
Ihre Stimme lispelt matter, da des Todes Flügel rauschen. 


«Harald ! ruft die stolze Fürstin ! Birg in Dunkel meine Augen. 
«Hörst Du, wie der Hahn so heiser kündigt uns die Morgenstunde ? 
‚Fern im Osten steigt das. Frühlicht, sendet Strahlen in die Runde, 
«Meiner Brust entflieht das Leben, wie aus todgeweihter, ‚Wunde, 
«Da des Tages Rosenstrahlen. tief in meinen Busen tauchen. 
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Wie ein Eichbaum ragt der bleiche Harald starr im Sattelbuge, 
Seine Augen sind erloschen dem Gebot aus Schicksalsmunde. 
Angstbeflügelt flieh'n die Rosse geisterhaft auf dunklem Grunde, 
Schattenhaftes Luftgebilde, das entstob dem Höllenschlunde. 

Wie sie jagen, summt der Nachtwind noch im Hain von Geistertruge. 


Wie sie jagen, gleich dem Sturmwind, Land und Wasser wild durch- 
reiten, 
Steigen plötzlich bis zum Himmel altersgraue Bergesriesen, 
Brückenlose Bergesströme unter ihren Hufen fliessen. 
Auf den reifgeschmückten Häuptern Flammen aus den Kronen schies- 
sen. 
—Wie belebt die schlanken Tannen hin und her im Winde gleiten. 


Hoch am Felsen sieht der Waldgreis jene lagd, hebtan zu rufen, 
Seine Stimme, gleich Posaunen, schallt im Wind aufallen Wegen, 
Zürnt der Sonne, mahnt das Dunkel seine Schwingen neu zu regen, 
Treibt die Windsbraut an, die Erde leer von allem Tand zu fegen: 
Doch zu spät ! Aurora schweble rasch empor die Himmelsstufen ! 


Es erneut der Sturm die Klage, wieder braust’s in wıldem Chore, 
Als dem Ritte der Erstarrten winkt das Ziel, das längst schon drohte. 
lene Flamme ist erloschen, die im Auge seelig lohte. 
Wundersamer Reiz verkläret ihre Züge noch im Tode. 

Und der hohe Tempel öffnet weithin seine stolzen Thore. 


Ross’ und Reiter barg die Pforte, die noch lange dröhnend hallte, 
Und das prächt’ge Grabgewölbe sank in Nacht der Ewigkeiten. — 
In den letzten Ton der Glocken bittre Trauersänge gleiten; 

Die der Fürstin lugendreize grollend noch dem Tode neiden. 

Mit ihr Harald auch, den jungen König aus dem Tannenwalde ! 


Seine Wimpern senkt der Alte, wiederum in Nacht vergraben. 
Seinen Leib vermählt den Felsen fortan er zu ew’gen Bunde, 
Ferner lahre lange Kette zählt er leis’ mit starrem Munde ; 
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Harald’s Name summt im Ohr’ ihm nur wie längst verscholl'ne Kunde: 
Noch im gleichen Kreislauf schweben um sein Haupt die beiden Raben. 


Wie versteinert auf dem Sitze, den ein Felsen ihm gewährte, 
Ruht der greise Heidenpriester, einen Krummstab in der Rechten 
In der zeiten Strom vergessen von den strengen Todesmächten. 
Moos wächst auf des Alten Schoose, schlingt sich in die grauen 
Flechten. 
Seinen Busen streift die Wimper, und der Bart wallt bis zur Erde ! 


DÄRIDE SEAMA 


Zur Philogenie der Australischen Fauna, systematische 
Einletung von Ernst Haeckel. | 


= 


Știm că astăzi în lumea civilizată sînt două teorii ca- 
re explică în chipuri cu totul diferite aparitiunea omului 
și a celorlalte forme viețuitoare: 

Pe deoparte, Teoria Mosaicà, 'astfelhă precum a fost 
concepută acum 3,500 de ani, transmisă de la o gene- 
rațiune la alta, și care susține că toate formele vietuitoa- 
re aü fost create de o putere supranaturală cu anumite 
caractere pe “care le aŭ păstrat neclintit şi le vor păstra 
cât timp vor trăi, fără ca să se schimbe întru cit-va. 

Pe de altă parte teoria descendenteï care probează prin 
fapte naturale că toate formele vieţuitoare superioare pro- 
vin din forme mai inferioare ; că toate plantele, animalele 
si omul descind din forme mai simple, că ele evoluează, 
adică să schimbă încetul cu încetul în decursul timpului 
pînă ajung un grad superior de organizare. 

“Teoria descendentei prin reforma ce i s-a dat de că- 
trä Charles Darwin in opera lui din 1859, a devenit ști- 
intificä si nu mai este pusă in îndoială de cäträ savanții 
care sä ocupä cu studiul formelor vietuitoare. 

In Germania ea sä propagä in cursurile universitare ; 
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Ernst Haekel încă de la 1860 la Iena, Naegeli la München 
si Kölliker la Würzburg. In scrieri populari a fost tratată 
de cătră L. Büchner, Seidlitz, Carus, Sterne şi altü; in Ita. 
lia de Canestrini, in Svitera de A. Lang, A. Dodel si alții 
In Franta de I. L. de Länessan si alţii; în Romănia de că- 
trä decedatul Grigore Cobălcescu. 

Academia francezä, Corpul cel maï savant si maï con- 
servator din Franţa a imbrätosat cauza descendenteï şi Dar- 
win a fost ales membru onorar. al acestei institutiuni. A- 
cademia din Be:lin numără ca reprezentant al teoriei des- 
cendentei pe presedintele ei Dubois Reymond. Academiile 
din Petersburg, Viena, München cu toatele .aü aderat la 
această teorie ştiinţifică, Teoria descendenteï explică des- 
voltarea naturală a formelor viețuitoare sprijinindu-se pe 
două funcțiuni fiziologice: adaptafiunea strîns legată de nu- 
tritiune, în virtutea căreia plantele și animalele să modifică, 
să schimbă, şi ereditatea strîns legată cu reproducerea, in 
virtutea căreia ele transmit descendenților caracterele lor 
morfologice și fiziologice. 

In 1866 Haeckel în Morfologia lui generală, in capito- 
lul care tratează tespre Teoria descendenteï și a selecţiunei, 
explică adaptatiunea și ereditatea din punct de vedere fizi- 
ologie si distinge o ereditate conservativă si una progresivă. 
Conservativă, atunci cînd urmașii mostenesc de la părinți 
numai caractere pe care si ei le aŭ moştenit, iar progresi- 
vă atunci cînd urmaşii moștenesc nu nurnaï caracterele mor- 
fologice, pe care părinţii lor le aŭ moștenit, ci și o paite 
din acele pe care ei singuri le aŭ cîştigat în timpul exis- 
tentii lor individuale. 

Esemple de ereditate progresivă nu lipsesc ; cazuri în 
care oamenii aŭ prezentat mai multe generafiuni șese de- 
degete la fie-care mină, apoi familia Edward Lambert in 
1735 care a prezentat pe piele un felii. de solz si a trans- 


343 Däri de seamä 


mis acest caracter mai multe generatiuni la urmaşi de se- 
xul bărbătesc etc. 

Eminentul zoolog August Weissmann de la Universi- 
tea din Freiburg căruia teoria descendentei îi datoreste 
foarte multe, a schimbat intru cît-va pärerile ce dominaü 
asupra ei, prln o lucrare a lui apărută in 1892 asupra 
«plasmei germinative» (Keimplasn:a) în care susține că în 
fie-care orgarusm există două feluri de plasme deosebite 
una de alta: Æerminoplasma (Keimplasma) ca substanţă pro- 
ductivă şi Somatoplasma (Leibesplasma) ca substantă din 
care să desvoltă toate teseturile corpului. În fie-care proces 
de procreatiune o parte din plasma părintească nu iea parte 
la formațiunea organismului copil, ci remîne neschimbată. 

Pe această continuitate neintreruptă a plasmei-germi- 
nale constante bazază Weissmaun ereditatea, în timp ce 
variația sai adaptatiunea este pricinuită după dinsul de 
amphimiais, adecă de cătră amestecul ambelor substanțe de 
plasma germinalä a individelor ce să reprodue in mod 
sexual. 

Din cauza aceasta organismele multicelulare : Metaphi- 
tele şi Meiazoarele nu mostenese caracterele cîștigate pe cînd 
Jcele monocelulare : protestele (Protophitele si Protozoare- 
e) le moştenesc. 

Teoria lui Weissmann asupra continuității plasmei ger- 
minative şi incercaree lui de a explica ereditatea este în 
fond, zice Haeckel, o Teorie moleculară-metaphazică ca si 
Pangenesis a lui Darwin saŭ Periginesis der Plastidule a 
lui Haeckel, și ca și Theoria micelară a lui Naegeli. Arată 
că succesul ei a fost surprinzător de mare, mai cu samă 
în Angla; și că in Germania numărul adepților merge 
crescind, je cînd în Fratia si Italia, și mai cu samă în 
America de Nord a întimpinat vii contraziceri; că dintre 
cei mai eminenfi naturalişti sînt pentru și contra. In fa- 
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voarea lui Weissman s'aă pronunţat; Wallace, Ray- Lan- 
kester, Galton, Poulton, Wiedersheim si alții. Dintre duşmani 
sînt; Herbert Spencer, Huxley, Gegenbaur, Fürbring, Fi- 
mer, Claus, Cope, Lester, Wald si altii. Scoala fundatä in 
Anglıa pe bazele teoriei lui Weissmann, sä numeste adesa 
«Neodarwinismus». Aceasta numire este însă neintemeiatä 
și eronată ; căci în teoria descendentei a lui Charles Darwin 
unul din elementele cele mai findamentale este cereditatea 
caracterelor câștigate». Dacă Weissmann neagă ereditatea carac- 
terelor cistugate, el să pronunţă atunci în contra lui Darwin. 
Venerabilul meii profesor Ernst Haekel s-a pronunțat 
și el contra teoriei lui Weissmann în antropogenia sa, e- 
ditie din 1891, p. 449, 836 etc. iar în lucrarea de faţă pe 
care mi-a trimis-o zilele acestea procurindu-mi ocaziunea 
de a-i afla părerile sale din anul curent asupra acestei ches- 
tiuni, respinge din noii Teoria lui Weissman (care nu ad- 
mite ereditatea caracterelor câștigate). Stabileşte in mod 
critic filogenia vertebratelor din Australia precum urmea- 
ză în tabloul alăturat *), care este un exemplu din cele mai 
instructive pentru ereditatea progresivă (a caracterelor cis- 
tigate) şi o dovadă indirectă în contra teorici lui Weiss- 
mann, iar pe de altă parte o dovadă puternică în favoa- 
rea teoriei descendenteï în înţelesul lui Darwin şi Lamarck. 
A ales fauna Australiei, fiind că numai acolo trăese 
încă o gramadä din animalele cainozoice și mesozoice care 
cu milioane de ani înainte populaü continentul nostru. 
Pentru a determina locul phylogenetic al 'acraniilor, 
dipneustilor, monotremelor, Morsupialilor și placentalelor, 
aŭ annlizat la fie-care a partein mod critic caracterele lor 
ereditare, adică acele pe care le aü căpătat prin ereditate 
conservativă de la strămoșii lor și caracterele generale adap- 
tive adecă caracterele noue cistigate, caractere pe care toate 
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Clasele vertebratelor 
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I. Acrania 
gradul fntiiü 


| 
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II. Cyclostoma 
gradul al doilea 
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III. Pisces 
gradul al treilea 
N 
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VI. Dipneusta 
gradul al patrulea 
| 


-- V. Amphibia 
gradul al cincilea 


| 
VI. Reptilia 
gratul al sesele 
f 
VII. Mammalia 
VII. A. Prototheria 
(Monotrema) 
al septilea grad 


Däri de samä 


:, 
VII. B. Methateria 
(Marsupialia) 
al optulea grad 
l 


VII. C. Epitheria 
(Placentalia) 
al noulea grad 
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Grupele genealogice hipotetice a claselor 


1. Prospandylia 
- Provertebrata 
cele mai vechi vertebrate 


2. Procraniota 
Archierania 
cele mai vechi craniote 
3. A, Proselachü 
cei mai vechi Selahieni 
3. B, Proganoides 
cei mai vechi ganoizi 


4. Paladipneusta 
cele mai vechi vertebrate pulmonate 


5. Protamphibia 
(Stegocephala) 
cele mai vechi vertebrate pentadactile 


6. Protamniota 
Proreptilia 
cele mai vechi amniote 


1. Promammalia 
cele mai vechi mamifere 


8. Prodidelphia 
cele mai vechı Marsupiale 


9. Placentarcha 
cele mai vechi placentare 


a i, 


grupelor genealogice 


e 


Fosilele cunoscute. Rămășițele | Conectentele, care trăesc încă in Austra- 


lia reprez. grupelor genealogice *) 


(Aerania nu sînt fosile) 


(Cyclostoma nu sînt fosile) ` 


Pleuracanthides 
(silurici) 
Acanthodini 
(silurici) 


Phaneropleurida 
(devonice) 


Brachiosauria 
(carbonice) 


Palaheatteria 
(permicé) 


Dromatherida 
(triasice) 


Amphitherida 
(jurasice) 


? 
(eretacee) 


sn 7 nu, N er’ 


Paramphioxus, 
Epigonichthys 


Petromizon,. 
Mordaeia 


Notidanus. 


Cestracion 


Ceratodüs 


Hatteria 
(Sphenodon) 


Echidna 
Ornithorhynchus 


\ Dadelphia 
f Australiae 


Conectente *) numeste autorul pe acele 
forme organice . „formele intermediare“ 
care prezintă caractere morfologice co- 
mune a două grupe "bine deosebite, a- 
dica care formează trecerea de la o gru- 
pă la alta. 
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animalele dintr-o sub-clasä le posedă si pe care le-aü cis- 
tigat in timpul ce ele sä desvoltaü din o clasä mai infe- 
rioară si caracterele adaptive speciale, acele caractere care 
le aŭ câștigat mai tîrziu prin faptul că s-aii acomodat la 
un noii feliü de viaţă. 

Dr. N. Leon. 


DOCUMENTE 


I. 


Cugetul adeväratuluï Romin cătră frații săă Români sai păreri 
carele dacă va fi ale tuturor Românilor de obşte, punin- 
du-se în lucrare vor fi spre obstescul folos 
de 


Protosinghelul Naum Rimniceanu. 


1. Voinţă vătămătoare neavînd spre nici unul ce este crescut 
Romin si frate al meü, n-am vatamat obştea nici într-un chip si 
sint multemit cu al mei cuget, că si această stare a mea este de 
aproape drămuită cu facere de bine. Acest felii fiind toți în parte 
Rominii multemiti cu al lor cuget, nu numai nică un räü nu poate 
fi pus în lucrare în potriva neamului lor, ci și drumul spre cea a- 
tit dorită unire obsteascä va fi cu înlesnire totdeauna deschis, ori 
cînd va face trebuinta. Acest feliü cugetînd ori care Romin în par- 
te si asteptind asemene cugetare cu încredințare de la toţi frați 
săi Romini, nu va da nici într-un chip crezämint voitorului veci- 
nicului obştesc rät al rominitätii care va fi înșelat de multe mij- 
loace ale acestuia ce are, sau prin prisosirea duhului sau si lipsi- 
rea noastră, saü prin clevetirea desartä a unuia sau mai multora 
din fraţii noştri si a noastră laudă cu măglisiri otrăvitoare, carele 
ne otrăvesc inimile în potriva obstestei intemeeri, fäcindu-ne să 
credem că noi sîntem numai cei cu duh, noi numai ştim să cu- 
noastem binele, iar toţi cei-lalti sînt răi, și cu un cuvint oameni 
de nimic ; si apoi si aceste măglisiri chiar pină atunci numai, ni 
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le därueste, pinä cind ne vede cä avem duhul si cugetäm binele 
care sînt lui de trebuintä. Iar in alt chip lesne ne cufundä in adin- 
cul perzanieï, fiind noi cu totul străini şi depärtati de fraţii noştri. 
Si mai mari şi mai nerusinate mijloace de cît aceste are voitorul 
răului rominätätel, prin sävirsiri a multora din pohtele noastre ce 
îi stau lui prin putinţă, prin nerusinate făgăduele şi chiar cu ho- 
tärire de saracii si de cele mai grei dobindite lucruri, care el în- 
susi ne bagă in cap să le pohtim, numai ca să ne poarte de nas, 
nevoind noi, căci o trebuintä de acele prin späimintäri, prin în- 
groziri şi prin cele mai de cutremurare vrednice insäläciuni, fäcin- 
duni-să credem că cutare si cutare frate al nostru, atit de rău 
cugeta asupră-ne, încît si dovezi ni se pare că vedem de voința ce 
are pusă în lucrare a ne surguni saü a ne omori prin ori ce mij- 
loc, ca prin aceasta să ne facă să fim organe si gelati chiar a fra- 
tilor noștri, pentru căci si aceasta este lor de trebuintä ca toate 
cele alte ce sînt spre cea mai grabnicä a noastră obsteascä dără- 
pănare si a lor veşnică stäpinire asupra noastră. 

2. Altă părere nu voiü să am, decît părerea folositoare ce 
o avea obstescul duh, sai duhul celor mai multi din Romini, căci 
prin a mea părere nu voiü să-i aduc în stare ca să-mi fie rușine 
saü milă de ei. Unirea duhurilor este cea mai nebiruită cetate à 
unui neam si acea patrie fericită poate fi socotită ca o tărie unde 
toți fiii ei sînt inarmati cu cele mai nebiruite si atot covirsitoare 
arme ale unirei spre a ei aparare. Acelor patrioţi nu va aduce 
nici cea mai mică vatamare nici o putere, fie în potriva lor por- 
nite toate ostirile pämintului. Părerea în cît este mai obsteascä 
intr-atit este si mai de temei şi cînd fără vicleşug „obstea unui 
neam prin sfat si chibzuire ajunge să aibă o părere, aceia nu poa- 
te fi rea nici o dată, Iar pilde avem că neamuri multe care aŭ 
dat credintä oarbă unuia ce aü insalat obstea prin a sa iscusintä, 
in putinä vreme s aü prăpădit cu totul. De aceea bine este Romi- 
nul nici atît singur să increadä destoiniciei sale dar nici sfatuirei 
străine, prin care el să socoteşte că saü tăcut destoinic. Rominul 
este indestulă vreme de cînd să află în fasä si ar fi bine să inte- 
leagă că ar fi putut fi de mult barbat si, de nu mai mult, macar 
de o potrivă cu celelalte neamuri. lar voitorul säü de răi, carele il 
incredintazä că copil a fi ii sade bine şi că nu poate fi alt de cit 
copil, să nu dea nici un crezämint. 
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3. Rominul să nu cunoască de cit viclenia altuia ca să să 
păzască de ia. Jar el nu fie nici într-un chip viclean si mal vir- 
tos cătră veri-care Romin, fie si duşman al lui; că zadarnică poate 
fi mai vîrtos la aceste vremi viclenia între Romini, cînd vestmin- 
tul întunericului acopere ori. ce politicească judecată. Care este a- 


cela ce ştie să dea cuvint de ce să află slăvind mai mult o parte. 


saii alta din puterile ce le vedem războindu-se între sine fără ar- 
me. Rominul nu să cuvine a să sămui de cit fireiapei; ca să fie 
desävirsit trebue să nu aibă nici un felii de faţă, nici un feliu de 
gust. Ori-care Romin să socotește pre sine după a sa părere, că să 
allä in mai bună politicească înconjurare, pe fratele säü nu-l o- 
sindeascä, nici il fätärascä de prăpădit, cînd el va fi în slavă ci 
cu toate mijloacele trudească-să ca să-l aducă pr drumul pe care-l 
va putea face tot de o potrivă părtaş a binelui ce el este incre- 
dintat că va dobindi pentru însuși. Eŭ acesta sînt: văzind fraţi ai 
mei în osîndă de vinovaţi, si pentru al lor putin număr, fiind în- 
lesnire de a se primejdui, gata sînt si, fără a fi nici într-un Ichip 
vinovat, cu însușirea mea să inmultäsc al lor număr și să inpär- 
täsäsc a lor osindä, si invederat este folosul care fac fără a mea 
vătămare. Gata sînt la ori-ce bine vom avea, să fac partas pe al 
meü frate şi viclenia în ori-ce chip fie de mine departe. 

4. Să aibă răsplătire rusinarea împotrivnicului său prin fap- 
ta cit mai de mirare vrednicä, din pricina firei bunătăţii ei. Titus 
ş-ai făcut nume nemuritor şi aŭ dobindit întemeerea împărăției 
sale, şi dragostea obştei, prin räsplätirea ce aŭ făcut Sextului cînd 
l-aü prins spre dinsul (îi era prietin si cu totul credincios) asupra 


faptei cînd, fiind el căpitenie la citi-va făcători de rău, aŭ dat foc 


capitolului, vrind să omoare pe Titus ; zicîndu-i, tu ești Sexte ? iaŭ 
inoit de atunci mai pre sus prietesugul si l-au îndatorat cu aceasta, 
rugindu-se a-şi cunoaşte gresala pînă la moarte si a să căi. 

5. Unit fireşte este Rominul cu Rominii;, dar unire spre folos 
obstese nu să poate face de cit de cei mai mulți, dacă nu de toți 
de obşte. Iar intr-alt chip este mai bine departarea de unire, de 
cît ori care unire ce pota să numi cu scirboasa numire de ta- 
raf. Cel mai înlesnitor mijloc al unirei nu este altul de cît dragos- 
tea si dragostea să naşte din stimă. Nu cumva Rominii sînt mai 
putin vrednici de stimă, ca nişte oameni, decît oamenii celorlalte 
neamuri ? si mai vîrtos nu sînt- eï vrednici între dinşii de stima 
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lor chiar al unuia cäträ altul? Nu cumva duhul, nu cum-va iste- 
timea, nu cu’n-va bärbätiea saă bunătatea sa: buna judecatä le 
lipseste ? Nici una negresit. Si putin trebue sä bagi de samä, ca 
să găseşti judecind fără părtinire pe ori care Romin în starea lui 
si chiar ne invatat fiind, de o potrivä cu un Evropian la judecată 
şi mai bun de cit ori care din Evropeï la curăţenia inimei, care 
este cea mai bună comoară ce aü dăruit omului Dumnezeirea. Dar 
mare prisosire de această bunătate sau să zic mai bună judecată 
si cunoștință a adevăratului interes al neamului rominesc avînd, 
care Romin a ajuns să găsască ca să poată avea aseminea 
cugetări asupra Rominilor. [ar cele mai multe inimi le are incles- 
tite puterea cea vrăjitoare a dușmanilor ce să gătea în veci să 
mi-i tie robi ai sei. Rar Romini să să multämeascä pe sfat rominesc, 
și după ce de-apururea să socotește mai deosebit de cît ceilalți apoi 
nică la sine chiar nu are nici o stimă, adică nici pe sine-si nu 
iubeşte. Aceste cînd vor fi biruite, lesne unirea, (si unirea obstiei 
de la care să asteaptä tot folosul neamului) să poate întocmi. 
Unirea aceasta nu să poate socoti de cît o alipire a părticelelor 
trupului ce este imbucätit, şi atuncea fies-care mădular își va lua 
iarăși locul său, si va fi intrebuintätoare lucrind bärbäteste si ca- 
pul si mîna si piciorul spre intemeerea neamului. lar scärboasa 
numire de taraf va lipsi cu totul, si nici va mai fi trebuintä a să 
pomeni intre Romini. 

6. Rominii nu pot să-și aleagă chipul lor de oblăduire a pă- 
mintuluï de cît această alegere să o astepte de la prea inaltata si pă- 
rinteasca chibzuire a Proniei si de la buna întîmplare a vremei. 

Cînd neamul rominesc unit să va afla intru gläsuire si pro- 
nia înaltă li va dărui lor cea mai bună obläduire a pămîntului si 
puterile cele din prejurul lor să nevoesc pentru a lor bine, vor 
întelege glasul lor, si cît mai în grabă vor sävirsi prin cea mai 
bună oblăduire a lor päminteasca fericire. 

7. Cea mai intiiü nădejde romănească să fie la pravoslavni- 
ca crestinätate a împaratului ce este dator a fi protector acestei 
(ări. lar această nădejde să nu să întărite la nici un fel de urma- 
re, nici cătră dinsul, nică cătră altul, nică între ei. 

De ne este împaratul Hosiei protector firese cunoscut de 
toate puterile el singur, ştie in ce chip are a lucra inbunătăti- 
rea asupra neamului rominese, si dovadă este că nu are trebuin- 
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tä de suferințele noastre. Adinca tăcere prin care respunde la ale 
noastre cereri, şi de altă parte neincetarea sa de a lucra bine du- 
pă cum se cuvine la a sa mărire si intälepciune o dovedește. 

8. La aceste vremi toți Rominii de obşte uniţi de față ear 
nu prin taină să facă lui întrebare, ce trebue să urmeze dupa ce 
aŭ ajuns si muritori de foame, si din voința lui cea de faţă să nu 
iasă nică într-un chip. 

Cind protecţia Rosiei este de față netăgăduită de nimene, de 
prisos sint tainicele şoptiri ale acelora ce nu să pot adăpa de cît 
de la acei care cu glas nu pot să vorbească, saii să tem de a-și 
face cunoscut glasul lor de față. 


(Comunicat de Const. Erbiceanu) 


JI 


Trei documente privitoare pe Jordacht Arhip si 
Constantin Cogàlniceanu. 


Intre documentele moșiei „Orăşenii“a S-tului Spiridon 
din lași, am găsit un pachet cu 9 documente zise; fără 
dată și fără vr-o importuntà. Data documentelor lipsește, 
ce e drept, însă ea să poată preciza cu siguranţă, cum 
vom arăta îndată. Cit despre importanţa lor, ea mi să 
pare că este destul de mare spre a merita să fie publicate, 
cel puţin trei dintr-însele. Documentele sînt importante 
prin stilul lor energic, prin aceia că ne arată cît de grea 
era judecata en un funcționar influent, şi în sfirsit prin fap- 
tul că să referă la Constantin Cogălniceanu, străbunul ne- 
muritorului Mihaïl Cogălniceanu, care Constantin a jucat un 
rol destul de important pe timpul săi. Din cele 5 docu- 
mente pe Care le publicăm, două sînt niște jălbi ale lui Ior- 
dachi Arhip, care să plinge cătră domn că stolnicul Con- 
stantin Cogălniceanu nu vine să să judece cu el, iara treia 
este o scrisoare a lui Cogălniceanu cătră aprodul domn“ se 


trimis să execute pe locuitorii de pe moșia asupra căreia 
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era pricina. Aceastä scrisoare e un model de stil rominese 
din viacul trecut Prin vigoarea sa, ea reaminteste stilul e- 
nergie al lui Mihail Cogälniceanu. 

Credem că e cu neputintä a găsi o mai frumoësä cón- 
firmare a legii atavismalui si a eredității psihologice, de- 
cît în această scrisoare, care ar putea cineva crede că e 
opera strănepotului, deşi trei generatiuni si un secol în- 
treg desparte pe Mihail Cogälniceanu de străbunul săi 
Constantin. 

Constantin, lon, Ilie, Mihail. 

Din cele trei documente, pe două le publicăm în în- 
tregul lor, iar pe cea de a ireia, în parte, de oare-ce jălbi- 
le cele două ale lui Iordachi Arhip sa aseamănă in parte. 


In prima jalbă lordache Arhip să plinge cătră domn 
inpotriva stolnicului Constandin Cogälniceanu, care la soroc 
nu s-a înfățișat, găsind pricină că e ispravnic. Arhip spu- 
ne că Cogälniceanu a venit cu mucarerul în Iaşi si tot 
nu a voit să stea la judecată «şi n-a lăsat nici ciobotele 
aprodului să dea“, care iar eü le-am plătit. Dar Măria ta ai 
atita ispravnici care pe an fieste care aŭ găsit vreme de 
aii venit de 3, 4 ori la Es, numai dumnealui nu poate 
macar 3, 4 zile să vie saü vechil să facă, căci are pe cine 
sı frate si cumnat si dascal. 

Ce mă rog doamne milei Märiei tale să fiii pus la o 
cale, ca să nu mă pling de asupreală în luminate zilele Mă- 
rili tale. Căci precum a fi mila Măriii tale aşa a rämäne, 

Robul mării tale lordache Arhip“. 

(Rezolutia domnească). Fii îngăduitor că iaste să vie. 


(Indescifrabil). 
Apr. 25. 


23% 
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II. 
Prea inaltate Doamne, 


„laräg mă jäluese milei Märiei tale pentru marea strim- 
bätate ce am despre dumnealuï stol. Constandin Cogälni- 
ceanul, cä milostive Doamne avind eü giumätate de mosia 
Buzenii ot Härläü, iar giumätate de sat dintracea moşie aŭ 
fost al unui văr al mieü si timplindu-mä eù la Țarigrad, 
s-aă sculat acel văr al meü si n-au vîndut numai mosiea 
Jui, şi aŭ vindut si moșia me împreună cu a sa dumisale 
stolnicului Cogălniceanului, neavînd el cu moșiea me nici o 
treabă. Și după ce am venit de la Țarigrad am aflat că 
aŭ văndut si moşiea me, şi făcînd știre dumisale stol. 
Cog. dumnealui mi-aü cerșut să-i întorc tot banii cit aŭ 
dat pe toată moșiia. Eü i-am răspuns că na pot să-i dai 
banii pe mosiea me, iar pe moșiea vărului meü, care în- 
cap eŭ să o cumpăr, îl voi întoarce dumisale banii. 

Dumnealui n-aă primit și m-aü tot urnit cu multă po- 
litică de a dumisale păn acum ce aù trecut 5 ani și şi-au 
făcut şi casă pe mosiea mea si alte ce i-aă fost voia. Si in 
cîteva rînduri l-am chemat la giudicatä, dumnealui tot aŭ 
urnit cu chipuri ca să-mi rämie mogiea prăpădită, și n-au 
mai venit, păn și cu sorocul märiei tale lam chemat la 
giudicată or sä-g trimată vechil or să rindulascä pe fra- 
tele dumisale, căci este aici si nică aşa naŭ trimes. 

Si trimetindu-se om domnesc după jälbile mele ce am 
dat Măriei tale ca să-mi înpliniască de la oamenii ce ged 
pe moșie partea venitului mieii, dumnealui n-aü lăsat nică 
așa, ca să iei venitul meu, și viind aprodul aici m-au apu- 
cat de i-am dat și ciobotele, zicînd că nici ciobotele nu l-aü 
lăsat sä-s ia. Si eŭ sint de toate părţile pägubas. Si dum- 
nealui stol. Cog. îmi stäpineste moșia în tăriia, arätind că 
este Ispravnic si nu poate să vie la Esi, si mă si infrico- 
gaza că nu-i voi putea răspunde. 
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Milostive Doamne : la Iași nu poate veni, vechil nu 
trimete, pe fratele dumisale uu vra să-l rinduiască ; drep- 
tatea me piere. Cu ce chip pot să-mi scot dreptatea me? 
Ce ca la mare milostivirea Märiei tale și mă rog doamne în 
zilele Măriei tale să-mi aflu dreptatea, să nu mă mai lun- 
gească. Ce numai precum a fi mila Măriei tale, așa va ră- 
măne. 

Robul Măriei tale 
Iordache feciorul Lupului Arhip. 

(Rezoluţia domnească) „Mai fii îngăduitor că iaste să vie 
si stol. Cog. aice“. 

Junie 3. 


M 


lată şi scrisoarea stolnicului Cogălnicianu 


„Duneata..... 1) aproade carele ești trimis pe jaloba lui 
Iordache Arhip cu luminata carte a Măriei sale lui vodă, că 
să plinească de la oamenii mei din Buzeni cite un leü de 
casă, sänäta* ; it poftesc de la Dumnezeü. 

„Oamenii mei de acolo im scriü că le faci mari su- 
päräri după poronca ce ai să le iai bani, si ai vrut să-i 
si baţi, și din pricina aceasta oamenii vor să să risipească. 
Pentru care după datorie se am, te instiintäz şi-ţi zic să 
nu superi pe oameni, ca să nu li să întimple vreo risipă,. 
că apoi îi vre să dai samă. Adivärat poroncă ai, dar acel 
ce au jăluit răi aŭ jäluit; moşiea o știu că este a me, iar 
nu a lui; de are a trage ceva de la mine să tragă, și de 
are vr-o parte într-acea moşie cu mine trebue să-și intrebe 
lar pe oameni să nu-i supere. Si de va ave vr-o dreptate, 
după ce ne vom giudeca, sinteü harnic să-i daŭ dumisale 


pe cît să va cäde, 


1) Loc gol. 
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Si pentru aceasta îți zic dum. să nu superi pe oameni 
că eŭ încă voi să merg la laşi, și acolo ne vom giudica la 
divan. La ce de pe urmă cum ta fi voia aşa fă. Datoria 
me îm fac si-t seri, si jaloba lui it arăt că nu-i dreaptă, 
raü să acolisäste. 

„ȘI fii sănătos. ` 

Apr. 30, 
»Al dumit. Cog. Stolnie.“ 
(Scrisoare autografá). 


Ne rămîne să fixăm data acestei scrisori precum si a 
jalobelor lui Arhip. Din Letopisete si din documente re- 
zultä că Constan. Cogälniceanu a fost ispravnic în două rîn- 
duri :, intiiü în anul 1759 peste Kisinäü si alte județe din 
Basarabia 1) și in 1769 iarăşi peste trei județe Dorohoi, 
Hirlaü, Botoşani 2). Dintre aceste două date credem că cea 
din urmă este acea cînd s-aü scris jalbile lui Arhip si seri- 
soarea lui Cogălniceauu, fiind că după cum să vede din 
letopisete Ispravnicul de Chisinäü să numea sărdar, *) si e 
probabil că dacă Arhip ar fi scris in 1759, ar fi dat lui 
Cogălniceanu titlul de sărdar iar nu de ispravnic. Lucrul 


nu e sigur, însă e foarte probabil. | 
I. Tanoviceanu. 


[II 


Două scrisori dintre loan Calimah domnul Moldovei 
si ambasatorul englez Mitchell. 
Aceste serisori a mai fost publicate în numărul precedent de d-l Gaster. Le 


primisem însă înainte de la d-l N. Iorga. Le publicăm din noi cu comentariile 
d-lui Iorga. 


Se știe că între puţinele ocupații ale domnilor greci, 
din amindouä ţările, era şi nobila sarcină de a ajuta tri- 


= 


1) Cogälniceanu, Letopesite ed II. vol III. p. 238. 
3) Cogälniceanu Arhiva Romfneaseä ed. a 2-a T. 1. p. 142—148. 
2) Tot aseminea să zicea särdar i ispravnic de Orhei. 
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meterea scrisorilor acelora dintre consulii tarigrädeni, cari 
le fagäduiaü sprijinul lor pe lîngă Poartă. Acestui obicei 
datorim două serisori de la începutul anului 1760, una 
adresată de Mitchell t) ambasadorul extraordinar al Angliei 
pe lingă Frideric al II-lea, lui loan Teodor Calimah (1759) 
ceelaltă, respunsul domnului. 

Imprejurările, în care ele fură scrise, împrejurări care 
le lämurese cuprinsul, sînt următoarele : 

A patra campanie a rezboiului de septe ani să min- 
tuise. Mitchell, credinciosul prietin 2) al regelui, îl insotise 
şi acuma „în focul luptei însăşi“ la Hochkirch 5) şi Kuners- 
dorf *), împărtăşind cu dinsul bucuria izbinzei şi amarul 
înfrîngerilor. După sfîrşitul campaniei, după ce pe la mij- 
locul lui lanuar *) 1760, să aşază cu Frederic în cartierul 
general de la Freyberg °) împrejurări! necunoscute duseră 
pe ambasadorul englez la Breslau, de unde este datată scri- 
soarea sa cătră domnul Moldovei (24 Fevruar). Curînd du- 
pă aceia, el să întoarce iarăși la Freyberg unde primi răs- 
punsul, din 13 April al lui Calimah; ') 

In afară de împrejurările politice ale Europei centra- 


1) Sir Andrw Mitchell, născut la Edinburg la 15 April 1708. Invăţă dreptul 
apoi perzindu-si femeea (1728), petrecu cîțiva ani călătorind prin ţările de jos, 
Franţa şi Italia. Sub-seerstar de stat în Scotia (1741), el reprezentă în parlament 
după rebeliune comitatul Aberdeon si districtul de Rurguri Eigen. Ministru la 
Bruxela, eavrlor al Biii la întoarcere, locul de trimis în Prusia fi fu dat lu 
1753. Intoväräsi pe Frederic în toate campaniile sale şi muri la Berlin in 28 
Januar 1771. (v. memoire and Papes) of sir Andreo Mitchell, K B. by Adreco 
Biske!. Londra, Chepman si Hall, 1850 zool în 8; Chalın ers, Biogr. Diet. si art, 
in Biogropsie générale si Nouvele Biographie générale; t. XXVIIL pp. 400-1; 
t. XXXV, pp. 6776-7) Thiébault, Souvenire de vingt ans de Séjour à Berlin 1. 
parkim). O laudă a persoanei şi conduitei sale în Carlyle Ziphe of Frederick 
ed. Chapman gi Hall 1888 t. VII. pp. 31-2. ibid. p. 170). 

2) De la Leitmeritz încă (ibid, p. 170) 

3) „in the blaza of batle itself (ib. p. 224) VIII p. 8. 

4) V. seriserile diu această perioadă ap. Bisset. - 

5) Carlyle l. e. VIII p. 237. 

6) Serisori datate de aicea începînd de la ib. anuar (Bisset, II. p. 122). La 
12 Fevruari era la Freyberg încă (ibid. p. 130) 

7) Serisorile sint copiate in mo. 6803 de la British Museum, fo. 65. Mirchell 
era intors la Freyberg incälde la 27 Februar (Bisset, H, 136). De aice datează seri- 
sorile pină la sfirsitul lui lulie (did. pp. 174. 140, 141.143, 144. 146, 147. 151 
155. 160 163. 172. 113), cînd trecu la Meissen (ibid. p. 181). 
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le, Mitchell să ocupa încă, în adevăr cu „toate negocierile 
la curţile din Petersburg și Constantinopole %). Primind o 
scrisoare pentru Poartă, ambasadorul englez pe lingă Poartă 
și neputind, din cauza războiului s-o trimatä pe obicinuita 
cale a Vienei. el să adresă, domnului Moldovei cu care sı 
inainte stătuse neaparat în rorespondentä. Rolland de Brixe 
aduse însemnata scrisoare la lași și peste două luni Cali- 
mah îi trimise răspunsul pecare îl aştepta, în hotar la Ibo- 
rodenca. 

le după cît știm singura scrisoare cunoscută a lui 
loan Teodor și aceasta încă o face să aibă o oare care în- 
semnătate. 


Le prince de Moldavie. De Breslau le 24° de fevrièr 1760 
Monseigneur, 


Ayant reçu depuis peu de jours la lettre cy-inchise 
pour son Excellence Monsieur Porter Ambassadeur du Roy 
de La Grande Bretagne a la Porte, et la Route ordinaire 
de Vienne m étant ferméa, dans les Circonstances presentes 
Je me trouve reduit a la Necessite de m'adresser a Votre 
Altesse Seremssime en la priant tres humblemment de vou- 
loir bie faire parvenir incesamment la dite Lettre pour 
l'Ambassadeur Je demande tres humblement Pardon de la 
liberte que je prens et Jai l’honeur d'etre etc. 


Andr : Mitchell 


Nota. A Copy of the above letre wasmade out in the 
french Cypher and sent to England in Mr. Mitchell’s par- 


8) And besides all the negoeiations relating te Germany and central Europe 
all negociations with the courts of st. Petersburg and Constantinople passed thra- 
ugh Mitchell. (Bisset. I. p. 161.). Serisori din Petersburg anunțate la 18 Iulie 
1760 (ibid. U, 171). 


=Z 
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trcular and very secret Letter by Post to the Earl ofHol- 
dernesse °) of the 27 February 1760 +°), 


II. 
Monsieur 1!) 


Sur les esperances que me donna le sieur Roland de 
Arixe Rendu ici le 20 d.p. que la dépêche dont il étoit 
porteur, et que vötre Excelence a bien voulu me réco- 
mmander (sic) par la letre quelle (sic) n'a (sic) fait l'hon- 
neur de m'écrire le 24 fev. etoit de conséqunce Je m’em- 
pressai de la faire paser à son adresse par la voye la plus 
sûre et la plus prompte aussi, au moyen d'un Courrier 
expédié à cette fin, comme il m'en rapporte aujourdhuy 
la reponse que Je suppose égallement. (sic) importante, 
juse de la même diligence pour la faire parvenir le plu- 
tôt possible au Sr. Rolland qui s'engagea avant son depärt 
d'ici, à aller l'atendre à horodenca +°) vers nos confins où 
jenvoye un exprès. 

Je meflatte (sic) du Reste que votre Excellence consi- 
derara 1*) cette attention de ma part à luy complaire comme 
une preuve de monsincere Empressement à luy être utile : 

Jay l'honneur d’être avec la plus parfaitte (sic) con- 
sidération. 


Monsieur | 
De votre Excellence le trés 
humble et trés obéissant ser- 
viteur 1%). 
à Jassi le 13 Avril loannes Theodorus terrarum 
1760 S. V. Moldaviae Princeps. 


9) Home secretary in 1760. Despretuit de H. Walpole. putin stimat de co- 
legi si publie (Hughes, Continuation p. 25) to Hume and Smollett, Paris, Bau- 
druy 1834, in 4° Demisionat în iarna anului 1761 (ibid p. 39). 

10) Cea publicată de Bisset, II, p. 145). 

11) Urmätoarele euvinte precedä serisoarea : Jassi 13 April 1760 Prince of 
Moldavia ,019 May at Meisia (?). 

12) 13) Lipseste în copia mea. 

14) Titlul e explicabil la un personagiü căruia” Kaunitz nu gäsia de cuviinţă 
să-i serie însuși (Hurmuzaki. Fragmente V. p. 211). 
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Trebue sa dam premii scolarilor 


Peste citeva zile vom avea distributiunea premiilor, o serba- 
re scolarä foarte frumoasä. Această importantă serbare este întreită ; 
mai intiiü este serbätoarea scolarilor, care văd încununate sirguinta 
si buna lor purtare din cursul’anului ; apoi este serbätoarea pro- 
fesorilor, care, întocmai ca si semănătorul, privesc cu drag fruc- 
tele muncei de peste an si in fine distributiunea premiilor este ser- 
bätoarea părinţilor, care să bucură si ei mult de succesul iubite- 
lor lor vlastare. l 

S-a susținut de unii că ar trebui să să disfiinteze obiceiul de 
a să mai da premii la scolari, căci nu trebue să-i deprindem de 
mici a fi interesaţi. Copilul, zic aceşti pedagozi, să fie adinc pă- 
truns de sentimentul datoriei şi să nu capete ideia că învață pen- 
tru notă sau pentru premii, ci că învaţă pentru ca să ştie, ca să 
să înarmeze pentru lupta vieţii. Copilul, care este stäpinit de am- 
bitiunea de a dobindi premii, devine egoist, vanitos, piritor, răii 
coleg, etc. etc. 

„Credem că această teorie este greşită de la început si pînă 
la sfirşit deoarece susținătorii ei uită că avem a face cu copii 
mici, cari—din cauza virstei—aii o natură foarte zburdalnicä si a 
căror atentiune, de obicei slabă, n-o putem capata decit numai 
prin recompense şi pedepse. 

Poate să fie profesorul cel mai învăţat, poate să aibă el cea 
mai bună metodă de predare, si cu toate acestea nu va reuşi in 
totdeauna a vedea silințele sale incununale cu succesul dorit, dacă 
nu va face uz fie de recompense în unile împrejurări, fie de pe- 
depse în altele. 

Profesorul, care are cite 70—80 elevi în fiecare clasă, şi 
care, cînd esplică la tablă nu este ascultat cu atentiune decit de 
15—20 de elevi, poate să mărturisască dacă ceia ce am afirmat 
mai sus este exact sai nu; el ne va spune de sigur că nu o sin- 
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gură dată a surprins, în timpul explicatiunilor sale, pe elevii din 
băncile din fund jucîndu-se in bumbi sau indeletnicindu-se cu alte 
ocupatiuni de acest feliu ; că biziitul unei muşte interesază pe 
multi elevi mai tare decit expunerea cea mai clară a lectiunilor 
sale. 

Dar mi să va obiecta că, pentru a căpăta şi fixa atentiunea 
scolarilor, sint suficiente pedepsele: scularea în picioare si pu- 
nerea la genunchi, carcera, copiarea, notele rele la studii şi la 
conduită si, în fine, ca ultim remediü.... legendarul Sf. Neculai. 

Netăgăduit, cu toţii: recunoaştem importanța pedepselor si mai 
ales a acelor pedepse pe care le recomindä ştiinţa pedagogiei. In- 
să nu vom atinge. niciodată rezultatul dorit numai prin mijlocul 
pedepselor. | 

Cu mult profit va munci copilul atunci cînd va face din plă- 
cere, decit cind va fi silit de notele rele sai de nuiaua profesoru- 
lui ; această plăcere nu i-o putem provoca decît numai prin recom- 
pense, prin speranța de a capata premii, căci foarte rar un copil 
este în stare a-şi da seamă de importanta studiilor si tocmaï tirziü 
ajunge a iubi mai mult un studiu sau altul. 

Acei cari am învăţat carte in scoalele publice şi cari astăzi 
la rîndul nostru învăţăm si noi pe alţii, ştim prea bine ce rol ma- 
re si binefăcător pentru programul instructiunei joacă clasificarea 
si recompensele. A fi așezat în banca întiia si a fi așezat în ban- 
ca din fund nu este de loc inditerent pentru şcolari, precum de 
asemenea nu este indiferent a fi clasificat printre cei trei de la ince- 
put saü printre mijlocii 

Și această dorinţă generoasă a elevilor nu să observă numai 
în scoala primară saü în cele întii clase inferioare ale liceului; 
o întilnim chiar si printre elevii din cursul superior, chiar si la 
acei din clasa a septea. 

Cite nopți petrecute în veghiere de nişte asemenea elevi sir- 
guitori, pentru a pregăti bine materia unei teze, a unui extempo- 
ral saü a examenului de vară! 

Citi elevi mediocri în o clasă n-ati ajuns ei cei mai buni în 
clasa următoare ! 

Si cit de mult contribue pentru programul învățămîntului a- 
ceastä știință, această emulatiune a elevilor ! 

O singură categorie de elevi rămîn reci la adimenelile clasi- 
ficatiuneï si ale premiilor: aceştia sînt elevii absolut răi atit ca 
studii, cum si ca purtare. 

Totuşi un profesor bun trebue—in limitele posibile—sä-si dea 
silintä de a face si pe aceşti elevi răi, cel putin mediocri: asupra 
acestora va dicta el pedepse mai multe si vecinic le va da ca e- 
xemplu pe acei elevi, care din răi aŭ ajuns mediocri sau chiar 
buni. 

Profesorul va căuta ca această dorinţă de recompense a e- 
levilor să nu degenereze în o ambitiune reprobabilă, să nu creeze 
pe viitor egoisti: | 

Pentru aceasta va trebui să nu încurajeze, ci din potrivă să 
mustre aspru pe elevii invidiosi, pe aroganti si piritori ; le spună 

24 
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că în scoală elevii sînt toţi frați, că trebue să muncească cu toţii, 
pre cit le este cu putință, și că acel care- si va face mai bine dato- . 
ria, va ajunge în lume mai departe, iar în şcoală va, primi premii 
mai multe si mai frumoase. 

Şi cînd, multemitä acestei procedări, elevii răi vor ajunge 
cel puţin mediocri, la finele anului scolar, iar elevii mediocri elevi 
buni, atunci adversarii ideii de a să da premii la scolari vor trebui 
să tacă. ; 


$- 
k * 


Dar oare în societate, unde avem a face cu oameni marï si 
nu cu copi, nu observăm noï diferite recompense, acordate de stă- 
pînire, acelora care n-aŭ făcut altă ceva decît datoria lor? 

Admitind ca general principiul că fie-care om trebue sä-si 
îndeplinească datoria, färä a avea în gind ideia de interes, de re- 
compensä, atunci cu greü am putea răspunde ce însemnează ace-. 
le diferite semne de distinctiune, ce poartă multi astäzi; ce insem- 
nează «virtutea militară», «serviciul credincios», «bene- merenti» 
si cele-lalte decoratiuni ce strälucese pe peptul multora dintre se- 
menii nostri ? 
| De asemenea cu greü ne-am explica pentru ce sä acordä pre- 
mii în bani sau în diverse medalii agricultorilor, apicultorilor, in- 
dustriasilor si mestesugarilor. . 

Teoreticeste vorbind, premiile, sub ori ce torwä arfi ele, nu 
trebue să să acorde nimănui, căci ori ce om este dator să lucreze 
şi să să ocupe atita pe cit poate si cînd cineva îşi face datoria, 
„si-o face nu pentru ca să capete recompense, ci pentru că e obli- 
gat ca să o facă. 

„Insă, fiind că în lumea de astăzi, oamenii nu sînt in totdea- 
una pătrunşi de sentimentul datoriei şi fiind că acei care-şi înde- 
plinese punctual datoriile lor nu sînt cei mai numeroşi, de aceia 
este bine a acorda semne de distinctiune şi recompense acelora 
cari sînt pătrunşi de sentimentul datoriei şi-o îndeplinesc in mod 
conştiincios. 

Şi dacă lucrurile staü asfeliù cînd e vorba de oamenii în e- 
tatea matură, apoi cu atit mai mult ele sînt adevărate cînd e vor- 
ba de copiii de prin şcoli. 

„Deci, să continuăm şi de acum înainle a da premii la sco- 
larii sirguitort si care sä poartä bine. 


St. G. Joan. 
Il 
Chestiunea e din Ungaria 


Toată presa europeană e plină de articole senzaţionale in spri- 
jinul dreptăţii cauzei fraţilor noştri de peste munti. Ar fi cu nepu- 
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tintä de enumerat toate articolele: publicate de deosebitir publieisti 
europeni. Pe. lîngă acele ce tratează in chip mai curent ches- 
tiunea, să intilnesc si lucrări mai cuprinzătoare care imbräto- 
sază întrebarea pe o bază mai largă. Asa este între. altele arti- 
colul publicat de d-l Henri Gaidoz în la Revue de Paris No. 8, 
15 Mai 1894 sub titlul les Roumains de la Hongrie. Lucrarea e 
făcută in deplină cunoştinţă de cauză si expune pe date adeva- 
rate întreaga desfăşurare a nenorocirilor fraților noștri. D-l Gai- 
doz începe prin a tăia baza pretențiilor maghiare care precum 
să ştie işi aŭ rädäcinele în vestita teorie a lui Rösler. După ce 
o expune d-l Gaidoz adauge: «Telle est la chose dont l'orgueil 
magyar veut faire un dogme- historique ; mais les objections n’ont 
pas manqué et un historien roumain, M. Xénopol dans son ouù- 


vrage Les Roumains au moyen-âge, Paris 1885, non. seulement 


les a présentées avec une grande force, mais il a reconstitué d'une 
facon bien plus vraisemblable les origines et l’histoire de la nation 
roumaine.» Cu acest prilej observăm că de la publicarea scrierii 
d-lui Xenopol a început si in Frantia a să părăsi ideile lui Rösler 
care pină atunci erai împărtășite aproape de toți invätatü, şi a să 
reveni la adevăr (aşa V. Bérard, La Turquie et l'Hellénisme : Alfr ed 
Rambaud in Histoire generale depuis le IV-me siècle jusqu’ä nos 
jours. II, p. 831.) 

D-| Gaidoz aratä după aceia cu oarecare amänuntimi pri- 
gonirile carora sînt supuşi Rominii din partea Maghiarilor, prigo- 
niri care aii adus revoluțiile taranilor ce aü insingerat atit de des 
istoria Ungariei ; după aceia trece la procesul memorandului des-. 
pre care spune «Un proces intenté en ce moment aux chefs de la 
nation roumaine—et bien maladroitement —met le comble à l’exas- 
pération des Roumains et semble être le point de départ. d’une 
ligue de toutes les nations non-magyares de la Hongrie». Apasä: 
mai ales asupra observatieï fäcutä de Allgemeine Zeitung care spu- 
ne cä prigonirile neincetate a celor 3,000,000 de Romini din Un- 
garia ar putea impinge pe guvernul din Bucureşti a să arunca în 
partea Rusiei, adäugind apoi că această nemultämire, fiind. impärtä- 
sită si de celelalte naţionalităţi nemaghiare ale Ungariei, ar aduce 
o slăbăciune a acestei ţări şi deci a triplei-aliante din care Un- 
garia face parte prin Austria. | 

Articolul d-lui Gaidoz pulicat în o însemnată revistă europea- 
nă e menit a räspindi în toată lumea cultă adevărul asupra drep- 
tei cauze apărate de poporul romin ; păstrarea existenței sale nati- 
onale, : 

Nu e vorbä Ungurilor putin le pasä de reprobarea îutregei 
Europe. Aziatici prin firea si cugetarea lor, ei nici nu pot pricepe 


principiile dreptăţii si ale egalităţii care inspiră asemenea scrieri. 


Va suna însă în curind oara cind vor intra în joc și alte elemente 
decît. acele intelectuale, si atuncea vor intelege—dar prea tirziü... 


D: 
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O chestie de sintaxă 
Intrebare si räspuns 


Iași, 18 Martie. 
Respectabile D. Tiktin. 


lertati-mä că vă deranjez, dar nu știi cum, socot mai nime- 
rit să mă adresez dv. deait ori căruia. 

E vorba de o mică desluşire pe care respectuos vă rog să 
mi-o dati. 

Bună-oară în propoziția : Copilul este bine, bine ce parte de 
cuvînt este ? De-i adverb, atunci cum califică un substantiv? De-i 
adiectiv, atunci cum rămîne neschimbat la plural ? 

O desluşire a d-v. fiindu-mi scumpă, vă multämesc mult, 


I. Constantinescu 
Stradela Albä No. 4. 


Iaşi 20 Martie 1894. 
Onorate Domnule 


Ati abordat o chestiune care a cauzat destulä bätae de cap 
gramaticilor. E evident că in propoziţia Copilul este bine, predica- 
tivul este exprimat printr-un adverb. Alte exemple ar fi: Copi- 
lul este aici, acolo, afară, sus, jos. Rămine deci de explicat cum 
poate un adverbiü servi de calificativ al unui substantiv (copilul) 
verbul este fiind numai copula care leagă calificativul cu subiectul. 
Răspunsul la această întrebare ni-l dă un gramatic german, d-l 
Franz Kern, în excelenta sa monografie «Die deutsche Satzlehre» 
(ed. II, Berlin, 1888, cap. III), unde tratează despre «așa zisa copulä». 
Voiü rezuma în scurt cele zise de d-l Kern. 

Impărțirea verbelor în verbe predicative şi verbe copulative 
este o împărţire greşită. După forma lor—si numai cu aceasta a- 
re a să ocupa gramatica—, propozițiile: 


Copilul este sus si Copilul sade sus 
saü 
Copilul este sănătos si Copilul pleacă sănătos 


sint perfect analoage una cu alta, prezentind absolut aceiaşi construc- 
tiune : subst.+verb-Hadv. în exemplul dintiiü ; subst. + verb +adj. 
în exemplul din urmă. Din punctul de vedere gramatical, verbul 
este are întocmai aceiaşi funcțiune sintactică ca şi verbele şade si 
pleacă. Cine zice că în propoziţia Copilul este sănătos, verbul nu 
e verb predicativ, ci copulă, acela confundă funcțiunea gram uticală 
a verbului cu valoarea lui logică, contundă gramatica cu logica, 
confuziune ce din nenorocire am mostenit-o de la Latini, la care 
gramatica era clădită pe categoriile logice ale filozofilor. Termenul 
de «copulă» trebue șters cu desävirsire din gramatică. Orice verb 
este verb predicativ, întrucît reprezintă partea cea mai esențială a 
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predicatului, oarecum nucleul lui împrejurul căruia să grupează 
celelalte părți secundare ale predicatului. Predicatul să exprimă tot- 
deauna printr-un verb, care sai stă singur sau de ex: 


D-zeü este, Copilul ride 


sau este însoţit de alte verbe care determină verbul mai de aproa- 
pe. O asemenea determinare a verbului predicativ poate fi: 

1) Un substantiv saü substantival în cazul subiectului (no- 
mi nativ) : 

N este judecător, rămîne soldat, e numit secretar. A ji este 
a suferi (infinitivul fiind un substantiv verbal). 

2) Un adjectiv saù adjectival acordat cu subiectul: 

Fü sănătoasă! Rämfi sănătoasă ! Mergi sănătoasă ! 

Iu era mihnitä. Ia plecă mîhnitá. 
Ce va fi eintind l? El să infoarce cîntind 

Locul este al nostru, al lui, al oarecui, al stăpânului. 

Participiul (mihnit), gerunziul (cântând) şi articolul (al) sint 
adjectivale. 

3) Un adverb, care poate fi şi precedat de prepozilie ; 

Copilul este sns, Soarele stă sus. Paserea zboară sus. Apa 
vine din Sus. 

4) Un substantiv sau substantival în acuzativ sai dativ: 

Aştept trenul. Stiö serie (substantiv verbal). Mincarea repe- 
de strică stomahul sau, cu alt înteles, stomahului. ’ 

5) Un substantiv saù substantival în acuzativ precedat de 
prepozitie : 

Sînt la dispoziţia ta. Rămâne la apreciarea d-v. Stau la 
îndoială. Staë la țară. Aŭ plecat la cules de vie. 

După cum să vede din exemplele de mai sus, verbul a fi poa- 
te fi însoţit de toate feliurile de determinative, afară de acuzativ 
(fără prepozitie) si de dativ. Dar aceasta să observă nu numai la 
verbele poreclite copulative (a fi, a rămânea, a deveni, a eşi etc.), 
ci si la multe alte verbe, ca a tremura, a consimfi, a sosi, a stră- 
nuta etc., care nu pot lua nici acuzativ nici dativ după sine. 

Vorba care urmează după verbele din exemplele citate, prin 
urmate şi după verbele «copulative» a fi, a rămânea, etc. nu de- 
termină, subrectul— aceasta o face numai atributul —, ci însuși ver- 
bul lingă care să află. Asa dar in propoziţiile Copila este sa- 
nătoasă si Copila este bine, vorbele sănătoasă şi bine nu sînt ca- 
lificative ale vorbei copila, ci determinative ale verbului este in- 
tocmai ca vorbele -voioasă şi încet in propoziţiile Copila plecă vo- 
ioasä, Copila plecă încet. Cauza pentru care în cutare caz de- 
terminativul este un adjectiv acordat (sănătoasă, voioasă), şi in 
cutare alt caz un adverb (bine, încet), nu e greu de aflat. Acolo 
unde e vorba de o stare a subiectului—stare care să arată ca 
insotind—sä aplică adjectivul. Acolo din contra unde e vorba 
de o modalitate a acțiunii însuși, să aplică adverbul (sau locuti- 
unea adverbială). Copila pleacă voioasă vrea să zică. Copila era 
voioasă în momentul plecări ; Copilu pleacă încet (sau în grabă) 
vrea să zică : Plecarea copilei să operă încet (sau în grabă). Tot 
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așa in propoziţia Copilul este bine, vorba. bine arată o modalitate 
a fire nu o stare insusitä copilului: 


Faţă cu expunerea de mai sus, mă veţi întreba poate pentru 


ce eŭ însumi în gramatica mea am menținut distingerea între 
verb predicativ si: verb copulativ. Intr-adevär as fi renuntat bucu- 
ros la netrebnica de «copulă“, dacă nu m-ar fi retinut consideratia 
“că si fără de aceasta, lucrarea mea conţine destule novatiuni, lucru 
care nu e de loc pe placul profesorilor deprinsi a-si duce cärufa 


in vechiul häugas atit de comod pentru dingi. Ci profesori nu. 


mi-ai exprimat adinca lor indignare că am cutezat a 'da dativul 
completiv drept compliment direct ! De aceia am găsit mai .cu ca- 
le a mă mărgini la acele novatiuni care mi-au părut absolut in- 
dispensabile. 


Dr. H Tiktin 


TIPO-LITOGRAFIA H. GOLDNER Str. PRIMÄRIEI No 17. 
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N. Kareev. 


DIN FILOZOFA ISTORIEI 
Principiile biologice în sociologie 
(Traducere de P. Munteanu) 


Publicăm mai la vale o parte din insemnatele studii de filozo- 
lie istorică ale lui Neculaï Kareev invatat Rus profesor la univer- 
sitatea din Petersburg. Cum am spus-o si în fruntea studiului is- 
toric al lui Petrov publicat în anul precedent (Arhiva No. 4 p. 
113), organul nostru și-a pus ca țintă de a face cunoscute Romini- 
lor scrierile cele mari ale științei istoriei Husesti contimpurane, 
scrieri absolut necunoscute la noi spre marea daună a stiintei is- 
torice. Cetitorul va găsi în studiul reprodus mai jos si care: este 
numai un capitol din scrierea lui Kareev, intitulată: Chestiuni 
fundamentale de filozofie istorică, o eruditie în materia respectivă din 
cele mai bogate, un spirit critie de o agerime extraordinară si o 
adincime de videri într-adevăr uimitoare. Ar fi de dorit ca din 
inițiativa unei autorități culturale de la noi din ţară să să eie mă- 
sura de a să traduce în întregul ei monumentala operă a luï Ne- 
culai Kareev ; cu atit mai mult cu cita găsit un traducător emi- 
nent în persoana d-lui P. Munteanu, licenţiat în filozofie-de la uni- 
versitatea din Kiev, 


a+ 
După principiul clasificatieï lui Comte, schimbată de 
noi în capitolul precedent, fenomenele de ordinul superior 
sînt conduse de legile fenomenelor de ordinul inferior, plus 
legile lor proprii. Pentru aceasta, în general vorbind, legile 
biologiei sînt aplicabile si in domeniul sociologiei, intru- 
eit acţiunea lor nu să paralizază de acțiunea nouelor legi. 


De aici dar însemnătatea pregätirei biologice pentru soci- 
25 


367 N. Kareev 


olog- 1), lucru ce nici de cum nu însamnă stabilirea stiin- 
tei sociale în totul pe baza științei despre viaţă. 

Introducerea în sociologie a legilor aflate în biologie 
poate să fie de două feliuri, după cum vom privi societa- 
tea: ca pe o colectiune de individe de aceiaşi specie sau 
ca un unic organizm. De aici dar putem să remarcăm in 
sociologie două directiuni : una darvinistă și alta organică. 
Unul din reprezentanţii cei mai respectabili ai directiunei 
din urmă, Lilienfeld, să deosebeşte destul de bine in päre- 
rile sale de cele darviniste : „Noi, zice el, considerăm mem- 
brii societății omeneşti nu ca pe nişte membri independenți 
ai unei singure specii, dar ca pe nişte celule ale unui orga- 
nizm colectiv. După părerea noastră, unităţile din organiz- 
mul social nu să supun legilor de selectiune și celor ale 
luptei pentru existență, ca individe ale unei singure specii 
animale, ci legilor de dezvoltare celulară în organizm» ?). 
In această părere, metodului analogic i să dă cea mai vastă 
aplicație ë), în scopul de a stabili legile sociologice pe ba- 
zele biologiei 4). Silindu-se să probeze independenţa ideilor 
sale si găsind că Spencer, lucrind în aceiaşi direcfiune, n-a 
ajuns cum trebue pinä la inchipuirea „societăţii ca ființă 
reală ^), Lilienfeld adauge că ,trebu> să privim ca pe cel 
mai periculos inamic al considerării societății omenești de 
organizm, acea directiune care ar conduce la aceasta nu- 
mai într-un chip figurat» °). 

Noi ne-am apropiat aici de chestiunea, care ar putea 
să formeze conținutul celui mai vast tratat. Mai intiiü, chiar 
de la inceputul cugetării politice, neîncetat s-au ivit idei, că- 
rora numai teoria organică contimpurană le dă o bază stiinti- 
fică 1); al doilea, chestia aceasta stă în legătură cu o ches- 
tie de o proprietate curat biologică, la rezolvirea căreia s-a 
istovit multă putere intelectuală 8); al treilea, în însuși 


1) Despre însemnătatea pregätirei biologice: Spencer. Studiul sociologiei, J, 493 
(după traducerea rusască). 

2) Lilienfeld. U, Vorwort, VIHI—IX, 

3) Ibid. IL. Einleitung, XX sq. și 62 sq. 

4) Ibid., UI, 16. 

5) Ibid., IV. Einleitung XIII. 

6) Ibid. Einleitung, XVI. 

7) Vezi mai Intiiü introducerea istorică a.lui Zspinas iu scrierea lui Des so- 
cietes animales (Pg. 5 -155), unde sînt adunate privirile diferiților seriitor), 
începînd cu cei vechi pentru a proba că societatea de mult să consiedra ea 
organizm. 

8) Expunerea teoriei b'ologice a organizmului, ea a individului celui mai în- 
nalt, ce constă din alte individe inferioare, vezi in Espinas, pag. 83 sq. 207— 
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teoria organică să pot observa cite-va nuanţe, şi această 
teorie să apucă să explice şi să cuprindă un cere de fe- 
nomene prea vast și prea complicat. Toate aceste luate la 
un loc adică și traditiunea științifică și analogia naturalo- 
istorică, precum şi imprejurarea că cugetarea sociologică a 
lücrat în timpul din urmă, cu deosebire în această direc- 
țiune, daŭ teoriei organice, după cm să pare, atita tărie, 
că criticind-o, avem contra noastră tot aceia ce s-a repe- 
tit de veacuri, aceia ce formează mindria ştiinţelor natura- 
le moderne si tot aceia ce este oare-cum rezultatul uneï 
dezvoltări de scurtă durată însă repezi a sociologiei in An- 
glia (Spencer), în Franţa (Espinas, întru eit-va Fouille). 
la Nemţii din Austria, Germania şi Rusia (Schäffle, Lin- 
dner, Lilienfeld). Cu toate acestea, ne hotärim la o asemenea 
critică. In contra tradiției seculare, putem să zicem urmă- 
torul lucru: că pinä la aparitiunea teoriei organice con- 
timpurane, nu vedem încă o identificare deplină a fenome- 
nelor vieţii organizmului cu cele ale societăţii; nu videm o 
adevărată aplicaţie a legilor biologice în sociologie. Cit să 
atinge de citärile făcute din, biologie, putem să spunem 
că între biologie şi sociologie trebue să să interpunä psi- 
nologia, care, așa zicînd, indepărtează sociologia de biolo- 
gie, iar cît despre cugetătorii contimpurani, ştim că lucră- 
rile lor sînt intemeiate pe analogie. „Comparaison n'est pas 
raison“, să exprimă proverbul intelept °). 


273, 568—584 (Theorie des individualités din Zeker, Handbuch der Zoologie 
$$ 213—221). Discursul profesorului Vagner, Despre însemnătatea soeiabilitäfil 
în dezvoltarea organizmelor animalelor. (Disnursurile şi protocoalele adunării 
VI a naturalistilor, S. Petersburg 1880. Partea I-ia pag. 127 sq). C. Bernard 
Revue des cours scientifiques 1864, 1 Sept. şi 1875. Durand de Gros, Utigines 
animales de l’homme. Virhov, Patologia celulară, cap. XV. Robin, Des éléments 
anatomiques. Haeckel, Generale Morphologie der Organismen. Mecinicov (după 
Haeckel), Studii despre formele organice. S Petersburg 1869. pag. 73—88. W. 
Roux, Der Kampf der Theile im Organismus, Leipzig 1881 pag, 66. Spencer, 
Bazele biologiei S. Peters. 1870. 1. 145—150 ; de asemenea și tomul al II-lea 
part. a IV-a (Dezvoltarea morfologică). Tomul al II-lea cap. V. Mih islovschi, 
Organul, individul, societatea. (Analele patriei 1870 XII). Péricr, Les colonies 
animales, Paris 1881. Pentru ca un lucru să să poată numi individ, Hartman cere 
existenţa în el a cin i unități posibile: unitatea de spaţii (figura), acea de timp 
(continuitatea de acţiune), unitatea de cauză, acea de scop şi reciprocitatea pár- 
tilor. Lipsind unitatea figurei, nu poate fi nici vorbă de individ cu toată exis- 
tenta tuturor celorlalte unități. 

9) Un loc eu totul deosebit ocupă intra cercetătorii moderni de direeţiune 
organică, Fuwillée: La science sociale contemporaine 1880. Vezi in lucrarea a- 
ceasta cartea a doua (L’organisme social et l’école naturaliste). Dar Fouillée să 
încearcă să împace teoria contractului social cu teoria dezvoltării organice prin 
ideia organizmului de contract (organisme contractuel) pag. XII, XIII notele 
2 6. 8, 12, 29, 31, 111, sq; 345, 392 sq. După cum Espinas să rapoartä la tra. 
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Din multe pricini nu ne vom opri mult asupra pri- 
virilor de mai înainte în privinţa societăţii ca organizm, 10) 
Inainte de toate, aceste priviri eraü de multe ori niște 
simple asemănări, deseori chiar numai niște expresiuni fi- 
gurate, care nu obligaü la nimică, saŭ nişte explicări foar- 
te soväitoare a organizatiei sociale prin exemple luate din 
anatomie sı fiziologie. Espinas in introducerea sa la „Soci- 
etätile animalelor“, culege în mare cantitate asemenea pri- 
viri, însă în acelaşi timp arată sı alte priviri asupra altei 
directiuni. La el toată controversa să reduce la urmätoa- 
rele : să considerăm oare societatea un product natural, 
sau ün product al gindirei constiente a omului, saü o consi- 
deräm ca un contract social ? Teoria contractului social este 
părăsită in timpul nostru, dar din aceasta că societatea 
apare într-un chip natural, nu urmează că ia e organizm 
identic cu organizmele animalelor si a plantelor. Mai departe 
vedem că unii serlitori de mai înainte fäceaü analogii prea 
grosolane, cam în chipul acesta: că capul e capitala, vinele 
și arteréle sînt căile de comunicație, etc. !!) si chiar ide- 


RT _ nn a a a 


ditiunea veche a scoaleï organice, așa si Fouillée ne vorbește de traditiunea 
idealiştilor si o apără pag. 3 sa. 48. sq: „Da société, zice el, n'est pas 
une simple collection nominale d'individus... elle est au contraire un organis- 
me et le contrat a preeisement pour but de rendre cet organisme plus parfait 
et plus solide, (39). Contractul social, după el, nu e realitate istorie ci idealul vie- _ 
fei comune (29). Despre organizmul de contract pag. 111 sq. Mai este principal 
încă un loc, unde să vede privirea destul de apropiată de cea a noastră: „Ce 
qui caractérise esentiellement le corps social c'est d'avoir pour principal ressort 
une idée qui s'actualise par cela seul qu’elle est conçue. „Pentru aceasta, socie- 
tatea omenească este „un organisme qui se réalise en se conservant et en se vou- 
lant lui même‘, (115). Fouillée face o observaţie dreaptă cînd zice, că asupra 
ehestiunei, dacă societatea este organizm, să daŭ respunsuri pozitive. şi negative 
tiind cont din ce punct de privire să consideră lucrul. pag. 147. (Vezi eritica 
teoriei lui Fouillée din punctul de privire al organistilor in //spinas. Etudes socio- 
logiques en France. Revue philosophique 1382, oct.) Chiar Spencer apärind in 
„Bazele Sociologiei* teoria organicä, în „Bazele științei despre moralitate“ re- 
curge la teoria de contract (pag. 176. 177, 179 şi alt.). 

10) Vezi. Van Krieken. Ueber die organische Staatstheorie. Cicerin in cartea 
sa „Proprietatea si statul“: încă examinează chestiunea dacă statul este organizm 
(I, 291, sq. I,- 176, sq.). După cuvintele lui, ideia de organizm poate să fie apli- 
cata numai la un astfeliü de corp, care este oarecum unie în feliul säü de a 
există si e neaplicabilä la stat, care poate fi numit corp numai într-un sens 
figurat, (II, 176) In oră ce caz autorul socoate asemănarea - statului eu un or- 
ganizm fizic şi încă ceia cee mai mult ori si ce stabiliri pe baza analogiilor, însă 
cu totul nenimerite (II, 177). Vorbind despre „organizmul institufiünilor‘‘, Cicerin 
şi aici găseşte analogiile nenimerite (Il, 181). Vezi la Cicerin {u general car. 
a III, cap. I. 

11) Lilienfeld să pronunţă contra unor asemenea analogii ironizind de ex. 
asupra unul economist, care ar fi găsit şi gușa organizmului social. Studii despre ; 
stiinta socialä a viitorului, S. Peters. 1872. I, 93, „Nu trebue, zice el, să ne în- ` 
ehipuim societatea omenească o ființă, care s-ar asemăna eu cutare saü cutare 
organizm din natură, înarmată eu cutare sai cutare organ de animal saü de 
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ja de organızm suferea de neexactitate, de unde urma 
că să făcea un abuz foarte mare de dinsa, aplieind-o la 
limbă de ex. !?) sau la drept. In stirșit însuși școala orga- 
nică a ştiinţei de stat, care să apropie mai mult de teoria 
organică contimpuranä, considera societatea numai ca un 
organizm sui generis, şi dacă să întindea mai departe, analo- 
giile nu să făceau într-un chip consequent şi nu eraü în- 
temeete cum trebue pe date științifice din biologie. In ge- 
neral spiritul omenesc e inclinat a cugeta după analogii, 
explieind ceia ce e mai complicat și mai puţin înţeles prin 
ceia ce e mai puțin complicat și mal înțeles. 

Deci chiar și organizmul poate să fie comparat—și-n 
adevăr s-a şi comparat; cu mecanizmul '?). Prin urmare şi 
dezvoltarea organică poate să fie numită supra-mecanicä, 
după cum Spencer 13) și Schäffle !*) aŭ numit pe acea 
socială supra-organicä. Nu ar fi oare aice contrazicere, da- 
că am zice că organizmul este un fenomen de dezvoltare 
supra-mecanică și pe urmă am anunța că organizmul e egal 
cu mecanizmul. Oare nu tot aceasta o găsim și la Spen- 
cer ? El declară societatea fenomen supra-organic '°) si du- 
pă aceia anunţă că „societatea este organizm“ 0) 

„Sînt, zice Spencer, două mari clase de agregati, cu 
care să poate compara agregatul social: clasa .agregatilor 
ueorganici și clasa agregatilor organici. Ne întrebăm acum 
oare proprietăţile caracteristice societății considerată în a- 
fară de unităţile sale vii, infätosazä vre-o asemănare cu pro- 
prietätile corpului neorganic ? saŭ sînt ele oare asemenea 
în oarecare privinti cu proprietățile corpului viu? sai în 


plantă + I, 96. Vezi asemenea observatiune si la Spencer, Bazele Sociolugiei’ 
S. Petersburg 1877: lI. 649 si nota de pe aceiaşi pagină. Schäffle de asemenea 
vorbind despre analogii, găseşte necesar de a adăogi: „doch glaube ich die Gefah- 
ren der Analogie-Verwischuug der Unterschiede und unwissenschaftliche Allegorik 
umgangen zu haben, I, Vorrede VII. Vezi Périer. Les colonies animales Paris 
1881, pag. 783..Cu toate aceste organistii nu totdeauna proced astfeliü. Vezi 
Ribot. La psichologie anglaise 1881. pag. 178 (observația despre Spencer). 

12) Privirile pe care Darwin le enunță asupra ființilor vii, zice Schleicher, sînt 
primite de toți iu ceia ce priveşte organizmul limbei. Teoria lui Darwin 
cu aplicație la știința despre limbă. S. Petersburg 1864. pag. 2. Limbele sint 
nişte organizme- naturale, care să nasc, cresc si mor fnfätosiud întreg acel sir de 
fenomene care de ordinar să subinteleg sub numele de „viaţă“: Ibid; 3. Vezi 
Steinberg. Viaţa organică a limbei (Mesagerul Europei, 1871, IV, 588 — —616). 

13). Perier. Les colonies animales, 16. 

14) Spencer. Bazele Sociologieï. I, 1. 

15) Schäffe, Ban und Leben des. Socialen Körpers. vol. I, 827 sq. 

16) Spencer, Bazele sociologiei. I, 6. 

17) Ibid. II, 501-514. 
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sfirsit, nu să asamănă ele nici de cum, nici cu unele, nici 
cu altele?“ 15), La întrebarea dintii respunsul lui Spen. 
cer e negativ, la a doua e pozitiv, iar la atreia nu dänici 
un respuns. Ni să pare că argumentarea lui Spencer e ne- 
corectä: mai logic ar fi de a respunde la cele dintüü două 
întrebări, în sensul că societatea să asamănă mai mult cu 
organizmul decît cu mecanizmul; dar în societate există 
și altă ceva ce nu să poate asemăna nici cu unul nici cu 
altul ; organizmul este un mecanizm plus cava noŭ, socie- 
tatea este organizm plus ceva noü !”). Atunci ar trebui 
ca să adäogim la cele două clase existente de agregati —cla- 
sa mecanică (neorganică) și cea organică — încă o treia a clasă, 
pe cea socială, care în adevăr ar fi supra- organică. Spen- 
cer drept vorhind, vede in societate numaï dezvoltarea or- 
ganică, adică nu și pe cea supra-organicä, ci numai pe cea 
supra-mecanică. Să ne închipuim acuma un cercetător ca- 
ve ar judeca ast-feliü: societatea şi organizmul e unul st a- 
celasi lucru ; dar între organizm si mecanizm este analo- 
gie; prin urmare societatea e un mecanizm. Acest cercetă- 
tor de asemenea ar fi putut să citeze tradiția de veacuri, 
dacă ar fi scormolit mai adînc în literatura ştiinţelor so- 
ciale, ca să să razăme pe ştiinţă, dacă ar fi trebuit să pro- 

beze teoria sa sociologică într-un chip ştiinţific. Tată de ex. 
Politica ca știință a d-lui Stronin; după părerea acestui 
scriitor, „clădirea societății este curat piramidală“ 20), cäci 
pentru ca unui corp să 1să dee o suprafaţă mai mi- 
că sau mai ascutitä, geometria nu știe o altă formă de- 
cît cea piramidală 21)“ și mai departe, „fără o bază imobi- 
lă şi largă, după legile fizicei, n-avem stabilitate de obiect 22). 
Cercetind cu amänuntime clădirea verticală a societății, ca- 
re e necesară după legile mecanicei, autorul găsește că 
clădirea orizontală este circulară 2%). El descrie chiar sche- 
ma „acestui mecanizm universal“ la care ne conduce și 
„eonsideratiunile fizice pe lingă cele geometrice“ 2"), de 


18) Ibid. II, 498. 

19) Insusi Spencer arată „neasemănările“ ce exist între societate si organizm 
Ibid. II. 508 sq. Cu deosebire vezi în „Dezvoltarea instituţiilor politice“: cel din 
urmă capitol, unde să descrie organizarea socială dezvoltată, ce nici de cum nu 
să asamănă cu organizmul. 

20) Stronin. Politica ca știință, S. Peters. 1872 pag. 13. 

21) Ibid. 16. 

22) Ibid. 18. 

23) Ibid. 27. 

24) Ibid, 28. 
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oarece strămutarea centrului de gravitate la periferie a- 
meninţă cu distrugerea echilibrului 25). „Mecanizmul geo- 
grafic este în deplină armonie cu cel istoric“ 2%). Insă d-l 
Stronin ajunge și la următoarea încheiere : „am văzut, zice 
el, mai sus mecanizmul societății, dar nu știm dacă este 
organic saü neorganic” ?'). „Un întreg ce constă, zice Spen- 
cer, din părți vii, nu poate să să asemena prin caracterele 
sale generale cu un întreg neînsuflețit“ 2%); iată pentru ce 
identifică el societatea cu organizmul. Prin aceasta să în- 
lătură exclusiv privirea mecanică din biologie. Dar de ase- 
menea și noi putem zice: un întreg ce constă din părţi 
conştiente nu poate să să asemene după caracterele sale ge- 
nerale cu un întreg ce constă din părți inconștiente. Cu alte 
cuvinte între biologie ȘI sociologie e necesară psihologia, du- 
pă cum între mecanică si biologie e necesară chimia 2”). 

La o asemenea comentare ne dă dreptul însuși Spen- 
cer. Cetiţi mai intiiü capitolul I a scrierii sale, Bazele bi- 
ologiei, unde să vorbește despre materia organică °°), pen- 
tru ca să să vadă în ce constă trecerea de la natura ne- 
organică la cea organică ; al doilea, dacă societatea să re- 
duce la elementele psihice, după cum organizmul la cele 
chimice —ce spune Spencer despre aceste elemente psihice ? 
Dacă materia organică prin proprietățile sale, este ceva de- 
osebit în materie în general '1), și fenomenele psihice in 
organizm încă sînt ceva deosebit in biologie. «Toate fap- 
tele, zice Spencer, descoperite de oameni, care fac din sis- 
temul nervos si funcțiunile nervoase obiectul cercetărilor 
lor ştiinţifice, sînt fapte de o ordine mai simplă decit cele 
care cu adevărat să numese psihologice» 52). Putem să cer- 
cetăm organizarea sistemului nervos, funcțiunile lui, con- 
ditiunile activităţii lui, etc. ca «fenomene» curat «fizice», 
fenomene de un caracter fizic tot atit ca si introducerea 
mîncării in organizm si circulațiunea singelui» **) dar a- 


25) Ibid. 29, a 

26) Jbid. 30. 

27) Tbid. 39. 

28) Spencer, Bazele sociologiei I, 499. 

29). După cum unii redue sociologia la psihologie, alţii privesc biologia ca o 
simplă continuare a chimiei, fiindcă viaţa din punctul de videre chimic nu-i de- 
cit o fermentaffune. Vezi Périer. fes colonies animales, 14 sq. Périer e contra 
pärerei cä biologia ar fi contiuuarea.aimiei. 42. 

30) Spencer. Bazele biologiei, S. Peters. 1870. J. 1-16. Vezimaien samă $5, 

3l) Ibid. I. 1 aq. 

32) Spencer. Bazele psihologiei S. Peter. 1876. I. 133. 

33) Ibid. aceiaşi pagină, 
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ceasta încă nu e aceia ce numim psihologie °*). Spencer 
replică acelor ce afirm că «psihologia ar fi à parte a bio~ 
logiei și ar trebui să fie cuprinsă în această din urmă 35); . 
dreptul ce-l are psihologia la gradul de ştiinţă separată nu 
numai cănue mai mic dar încă e şi mai mare, decit drep- 
tul oricărei alte stiinti» *%). Spencer chiar a scapat aice 
un cuvînt, care loveşte în teoria organică, vorbind despre 
„partea specială a psihologiei omului, pe care trebue să să 
bazeze sociologia“ **). In esenţă însă, el îi dă cu totul altă: 
bază, biologia. Dar lucrul nu constă în aceasta, ci iată 
în ce: fenomenele supra-mecanice (organizmele) sînt posi- 
bile multämitä numai proprietăților organice ale elementelor 
materiei. Dacă nu ar fi aceste proprietăți, natura în pute- 
rea sa de a crea s-ar opri la mecanizme, căci numai aceste 
proprietăți transform mecanizmul în organizm ; de aseme- 
nea și fenomenele supra- organice sînt posibile niulțămită 
numai fenomenelor psihice în individ. De nu ar fi aceste 
fenomene, viaţa n-ar putea să producă nimic, mai pre sus 
de organizme, căci numai pe terenul fenomenelor supra- 
organice să naște viaţa socială. 

lată pentru ce n avem nică un motiv ca să ne rapor- 
tăm la scriitorii de mai înainte, cari vedeaü în societa- 
te un organizm saü un mecanizm. Ei, natural, tinteaü ca 
sä explice fenomenele de ordinul superior prin analogii lu- 
ate din fenomenele de ordinul inferior, uitînd că de “malte 
ori comparaison n'est pas raison. Dar de altă parte putem 
să invocăm și tradiția seculară în folosul părerii că, societa- 
tea tot aşa creşte pe terenul spiritului, după cum organizmul 
pe terenul materiei, după cum în fine mecanizmul pe te- 
renul forței. Nu ne importă dacă această tradiţie, conține 
si metafizica, saŭ conduce la nişte păreri false, ca princi- 
piul de contract social, societata este productul spiritului 
„inconştient, ete. 

xx 

De la cercetarea temeiului tradiției seculare trecem 
acuma la autoritatea biologiei contimpurane. Seriitorii de 
mai înainte, care enunțat idei analoage celora ce le emit 


39 Ibid. |. 136. sq. 

35) Jbid. I. 139 sq. 141 sq. 146 sq. 
86) Ibid. I. 147. 

37) Ibid I. 148. 
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reprezentanții teoriei organice, nu aveai despre organizm 
din punctul de videre ştiinţific decît o idee confuză. Si a- 
ceasta din cauză că numai în timpul din urmă a început 
să să explice științific ideia despre organizm în sensul că 
ori ce animal constă din o mulțime de alte animale °°), așa că 
individul propriă zis este celulă saă bion şi ori şi ce or- 
ganizm este o ființă colectivă *9), adică în feliul săă o so- 
cietate. Insusi biologii deseori recurg la comparatiunea 
organizmului cu societatea și enunță cite. odată idei sino- 
nime cu ideile sociologilor organisti. «Ori-cine din noi 
zice, de ex. profesorul naturalist Vagner, presupun că ştie 
ce vra să zică societate, dar nu ori şi cui este știut unde e 
începutul ei ? Să înțelege, că acest început trebue să-l că- 
utăm în formele cele mai simple ale vieţii sociale, în acele 
cazuri, unde, propriă vorbind, societăți încă nu există, dar 
există numai o asociație, adică o adunare de cîteva indivi- 
de, care împreună cu puteri comune ajung la un oareca- 
re rezultat“.— nnde să explică pe lingă altele, că în ca- 
zul de față individul este bion °°). Să înțelege, că această 
analogie le-a fost după plac sociologilor, ce tinteaü a viri 
în știința lor metoda naturală istorică ca să recunoască bi- 
ologia ca sprijin sociologiei, după cum aceasta a observat-o 
Comte în clasificatia stiintilor. Dacă societatea omenească, 
zice Lilienfeld, intră în corpul naturei ce ne încunjoară, 
stunta socială trebue să fie o parte a stintilor naturale şi 
la ia trebue aplicat metodul obieetiv-experimental ; dacă 


38) Vezi mai sus nota 8 şi cu deosebire lucrarea Int Périer Les colonies 
animales et la formation des organismes. Paris, 1881. Această carte este un tom 
mare (pînă la 800 pag.) dedicat tezei : tous les organismes supérieurs ne sont 
autre chose que des associations, on pour se srrvir de taime scientifique, des 
colonies d'organismes plus simples, diversement groupés (préf. VIII). Cu alte cu- 
viute: tout animal est un être collectif (pag. 760). Périer din cînd in cîud îm- 
prumutä din sociologie date pentru explicarea faptelor din biologie (vezi de ex. 
despre însemnătatea diviziunei muncei pag. 213 sq.); reduce la formule generale 
societăți diserete si colonii concrete (de ex. 713) şi arată analogia dintre legile 
biologi. şi legile, qui president aux développements des sociétés humaines (pag. 
138). Această lucrzre a lui Périer e curat biologică si nu sîntem competenți a 
judeca despre toate amänuntimele ei, dar ca încercare filozofică ia nu merită 
ca să i să dee o mare atentinne. Celui nespecialist îi recomandäm introducerea 
şi concluziunea (cart I. cap. 1-2 şi cartea V-a cap. 4 sq.) Notäm încă formula: 
toute association est le commencement d’un organisme (403). 

39) Biologii sînt deprinși a recunoaşte ea individ ori si ce unitate biologică 
In cele mai simple forme de viaţă, aşa numitul bion apare simplu în formă de 
o bucăţică mieroseopică de protoplazmă sau de sarcodä. Vagner 128, Uri si ce 
celulă microscopică este, după eum aga da nimerit s-aexprimat Brükke, un organizm 
elementar sai un individ de întăiul ordin. Haeckel. Sufletele erlulare. Kiev, 
1880 pag. 15. n 

40) Vagner, 127-128. Bion—celulä vie, de la fros—viaţă. 
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din contra, societatea e bazată pe principii moralo-spiritu- 
ale, atunci știința socială trebue să fie enumeratä între sti- 
intele speculative şi la ia trebue aplicat metodul deductiv- 
speculativ“ 1). Autorul ideelor stiintet sociale a viutoruluă e 
contra metodului din urmă 2). „Știința socială, zice el, 
stă relativ de voinţa raţională liberă a omului tot in ace- 
laşi raport in care staü ştiinţele naturale cu privire la a- 
paritiunea forțelor naturei **). Ştiinţa socială e continuarea 
științelor naturale, pentru că societatea omenească este con- 
tinuarea naturei“ ?!). Dar urmează de aici că societatea 
să fie repetirea natureï şi că sociologia în loc de a merge 
pe calea proprie să fie legată și tirîtă pe urmele biologiei ? 
Dacă «ştiinţa socială e continuarea ştiinţelor naturei» n-a- 
re decit să fie continuare, dar ru repetire ; dacă ia, după 
cuvintele autorului de mai sus, trebue odată pentru totdea- 
una să să scuture de idei generale luate ca baze ştiinţifice +5), 
atunci ia trebue să renunţe si de la ideia generală de or- 
ganizm ca bază siintificä împrumutată cu totul din alt do- 
meniü al ştiinţei. Lilienfeld face din ştiinţa socială cn totul 
alt-ceva de cit aceia ce sfätueste : el împrumută din biolo- 
gie ideia de organizm si prin analogie explicä societatea, 
zicind de ex. cä precum organizmul are trei pärti de dez- 
voltare —cea fiziologică, morfologică si cea individuală, așa 
și societatea are trei părți de dezvoltare—cea economică, 
juridică şi politică '°), saü precum organizmul constă din 
celule aşa si societatea să compune din membrii săi, ete, 
Si în rezultat avem teoria: societatea este organizm, iar 
membrii săi sînt numai celulele acestui „reales Gesammt- 
organizmus“ *7). Pentru aceasta oamenii, după Lilienfeld, 
sînt supuși tuturor acelor legi, cărora să supun toate ce- 
lulele unui organizm natural 18). Aceasta e doctrina care 
identifică legile sociale eu cele biologice **) prin mijlocul 
«metodului real-comparativ», non ex analogia mentis, sed 
ex analogia naturae, după cum să exprimă sociologul no- 


« 


41) Lilienfeld I. 15. 

42) Ibid: |. 4. 

43) Ibid. I. 341. 

44) Ibid, I. 38. 

45) Ibid, I. 86. 

46) Ibid. I. 112. 

47) Ibid. IV, pag. XIV. 

48) Ibid, II. pag. VIII-IX. 

49) Vezi întreg al Il-ea tim, care poartă numirea specială: die socialen Gesetze. 
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stru. Schäffle, alipindu-se de Comte, consideră raportul 
dintre sociologie si biologie stabilit de el ca ceva care pre- 
gäteste calea către cunoaşterea adevärului, punind la baza 
teoriei sale ideele lui Spencer si ale lui Lilienfeld °°), El 
să deosebeşte de Lilienfeld şi Spencer numaï prin aceja că 
dă o dezvoltare mai mare «analogiei natureï» lui Lilienfeld, 
numind-o, Ca-si acesta, reală (reale Analogien). Cu toate a- 
cestea lucrarea lui Schäffle este lipsită de tendință de a pro- 
ba într-un chip critic ideea fundamentală şi filozofică, si 
putem zice să märgineste la comparatiunea fenomenelor 
naturei cu cele ale societății, și dacă probează analogia, 
dintre ele, aceasta o face numai în aplicatiunile ei amänun- 
tite. Schäffle de asemenea își croeşte sociologia sa pe con- 
cluziunile biologiei contimpurane, indreptindu-si cu deose- 
bire atentiunea la ceia ce în biologie să numeşte substan- 
tă intercelulară (die Zwischenzellstoffe 51). După cum in 
organizm să sävirseste procesul schimbării materiei (Stoff- 
wechselprocess); asemene proces să sävirseste si în societate în 
privința fenomenelor vietei economice °?). lar celula tesä- 
tureï sociale pentru el este familia; el o numeşte «unitatea 
cea mai simplă si vitală a corpului social» 5%). Chiar din 
titlul lucrärei sale putem vedea, că pentru el: economia po- 
litică studiază rolul schimbului social al materiei. °°) Schäffle 
identificînd societatea cu organizmul, ajunge pînă la aceia 


50) Sehäffle Bau und Leben. I, pag. V, VI, VII. 

51) Despre aceasta vezi Schäffle I. 33, sq. 55. sq. si alţii. Despre raportul 
dintre sociologie si biologie, vezi Vorrede VII, unde el vorbește că între socie- 
tate si organizm sînt analogii reale, weil der sociale Körper mit den Energien 
organischer Körper und mit den Kräften der anorganischen Natur denselben 
äusseren Lebensdingungen gegenüber tritt, welche die Organismen in Leben ab- 
bringen. La pag. 33 cetim: Die einfachsten Einhheiten des Körpers höherer Pan- 
zen und Thierarten sind die Zellen und die zwischen sie gelagerten Zwischen- 
zellstoffe. Beide Zelle und Iutercellularsubstanz sind analog die Elemente orga- 
nischer Körper, wie Personen (Familien) und äussere Güter die elemente des so- 
cialen Körpers darstellen. 

52) lată cum să defineşte das sociale Stoffwechsel: es ist ein Collectiv-pro- 
cess, Volkswirthsehalt : er ist aber ein geistig beherrschter Process, d. b. Volks- 
wirthschaft, nicht undbewusste Verdaung und Blutcireulation. Schäffle, I. 61. In- 
ventiunea analogiei reale, der Volkswirthschaft mit dem organischen Stoffwechsel 
autorul o prescrie lui Littré, Verrede, VII. 


53) Ibid, I. 222. sq. Aşa să numeşte o întreagă parte a cärtel: Die Familie i 


als einfachste vitale Einheit des socialen Körpers (als sociale Gewebezelle), 
Die Familie, să vorbeşte aici (pag. 214), ist als das letzte Bildungsprodukt des 
organischen naturgemäss erster Anfang des socialen Lebens. 

54) Vezi al doilea titlu al eärtei: Eneyelopädischer Entwurf ete. mit be- 
sonderer Rücksicht auf Volkswirthschaft als socialen Stoffwechsel. ‘Sa ştie că 
Schäffle de specialitatea sa este economist. 
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că gäsäste in ia si suflet °°). După Schäffle sîntem in drept 
a vorbi tot atît despre sufletul poporului, după cît sîntem 
in drept de a lega deosebitele stări psihice ale organizmului 
în reprezentafiunea individuală psihologică a sufietului saü 
a spiritului. Aici, înaintea noastră din noŭ apare pe scenă 
o teorie biologică contimpuranä, dezvoltată în doctrina na- 
turalistului Haeckel, după care sufletul animalelor este o a- 
sociatiune de diferite suflete individuale ce să coprind in 
el °°). „Elementele microscopice sai pietrele de construcţie 
ale aparatului sufletesc, zice acest învăţat, sînt aceleaşi din 
care să compun toate celelalte organe ale corpului animal, 
și anume așa numitele „celule“.... Fiecare celulă micros- 
copicä este, după cum foarte nimerit s-a exprimat Brukke, 
un organizm elementar saü un individ de întila ordine. 
Fie-eärei celule chiar i să poate atribui un suflet indepen- 
dent, un suflet celular 51). „Arätind diferentiarea celulelor 
in organizmele complicate, Haeckel observä cä, «cea mai 
grea si cea mai strälucitä pozitiune isi aleg celulele ner- 
voase și dintre dinsele celulele cerebrale geniale ocupă in 
rivalitatea îndrăzneață cel intiiü loc, si ca celule sufletești 
să ridică cu mult deasupra tuturor celorlalte specii de ce- 
lule „**)“Rolul cel mai principal în viaţa sufletească, zice 
el mai departe, îl joacă celulele sufletești care îndeplinesc 
la animalele superioare, ca gi la om, cele mai perfecte din 
toate lucrările sufletești— lucrările cugetărei, ratiunei, rezo- 
nului și ale conştiinţei“ 59). Cu alte cuvinte, organul sufle- 
tului dezvoltat este asociatiunea celulelor sufletești; orga- 
nul fie-cărui suflet celular deosebit este corpul celulei in- 


55) Vezi Vierter Hauptschnitt a tomului al doilea (p. 392 sq). Giebt rs einen 
Volksgeist ? Wir meinen dass wirklich diese B-zeichnung, wenn nicht absolut, doch 
relativ berechtigt sei, nämlich so berechtigt als es Berechtigung hat, die Kette 
der einzelnen geistigen Vorkommnise, die sich innerhalb eines und desselben 
organischen Körpers ereignen, zu dem individual psichologischen Begriffe der 
Seele und des Geistes zusammen zu ziehen. I, 415. Vez pag. 424sq. unde să 
expune: die aualogisirende Auffasung der Individualpsyhologie als einer Social- 
psyholozie der thierischorganischen Zellengsmeinschaft. 

56) Haeckel. Sufl-tele celulare si celule sufletesti. Kiev, 1880. Vezi Fouillée 
La science sociale, 209 sq. (liv. HI. $ H. Caractère collectif de la conscience 
individuelle et de la conscience sociale). El face o observatiune justă cînd zice: 
din aceia că fieceare conștiință individuală e colectivă, nu să poate conelude ca 
ori şi ce conștiință colectivă e şi individuală, 227 sq. Ne mai raportăm încă și 
la articolul lui Espinas. Etudes sociologiques en France (Revue philos. 1 Oct. 
1882), unde să examinează aceiaşi chestiune (pag. 341 sq-). 

57) Haeckel. Sufletele celulelor. 15. 

58) Ibid. 16. 

59) Ibid. 19. 
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suşi °°). Haeckel ajunge la concluziunea că sufletul, după a- 
parentä unic, al animalului inferior simplu, constă in rea- 
litate din o mulțime de viete deosebite; că acest suflet, 
după aparenţă simplu, e în realitate suma sufletelor de- 
osebite si unite“.-— „Nu vorbim noi oare, întreabă în această 
privință Haeckel, despre spiritul poporului, despre simțul 
statului şi despre voința naţională ?. Si nu videm dintr-o 
mulțime de exemple istorice că acest suflet naţional, acest 
spirit național simteste si cugetă, dorește şi lucrează ca un 
singur om? °!) Cela ce este viața sufletească a natiunei in 
mare, acelain mic este viața sufletească a fie-cärui animal 
superior; și acela ce să crede (sic!) unitate sufletească, 
este, pentru privirea zoologului ce păti unde adînc, suma di- 
feritelor suflete celulare» %2) Dacă la animale superioare sint 
și celule sufleteşti speciale (celulele crierului), în ele nu 
încetează să existe viața deosebită sufletească a fiecărei ce- 
lule aparte din celelalte ţesături, deși supuse influentii a- 
tot puternice a celulelor domnitoare cerebrale 4). Iată ba- 
za biologică care ar fi fost foarte convenabilă pentru Schăf- 
fle °*) si ne mirăm pentru ce el nu s-a lasat a ajunge in 
analogule sale pînă la rezultatul lor logic. 

Să analızam unitatea ca mulţime si mulțimea ca unita- 


60) Ibid. 24. 

61) Jbid. 37. 

62) Ibid. 38. 

63) Ibid 38. Vezi la Zérier doctrina că l'individu psyhologique se consti- 
tue lentement. pièce à pièce, comme l’individu morphologique. Les colonies anima- 
les. 767 sq. Transformarea lui noi în eŭ. 775. 

64) lată în scurt teoria chiar a lui Schäffle. Fiecare individ, fiecare fa- 
milie, fiecare formă esenţială şi principală a societetil are Verstandes,—Gemiiths — 
und Willenskräfte; dar aceste particularităţi sufleteşti să grupează în sine deo- 
sebit (I. 393). Viaţa spirituală a poporului nu e un sir de aste individualo-psi- 
chologiee; dar, ein Ganzes von Thatsuchen eines Volksgeistes : unităţile munci- 
toare ale sutletului sînt grupele de individe (394) si care de asemenea speciali- 
zaz munca între dinsele cum, besondere Nervenbezirke, für besondere Arten 
der individualen Erkenntniss.— Gefühls—und Willensbestimmung, thätig sind. Fie- 
care individ poate să aparţină ori-cărei grupe (395). Nu ori şi ce idee întră în 
costiinta generală (ins allgemeine Bewustsein), adică în conștiința centralelor 
colectiv organe, sai în conştiinţa tuturor individelor. Nur ein sehr kleiner Theil 
aller geistigen Ereignisse des Socialen Lebens wird der Centralorganen bewusst 
(403). Constiinta socială la Schäffle să indentific pe baza oare cărei analogii 
reale, eu publicitatea: Oeffentlichkeit. (408); conștiința de sine socială; eu gu- 
vernul : die Regierung ubernimunt nur die Billung und Vollstreckung collecti- 
ver Wilensacte. Auch ein sociales „Ich“ oder „Selbstbewusstsein‘‘ existirt nur 
als Reihe collectiver Reactionen auf Erhaltung des Gleichgewichtes aller 
Bewegungen (409). Totul să construeşte pe analogia dintre psichologia individuală 
şi cea socială (vezi 412 sq.), ca şi la Lindner. In amänuntime Schäffle foarte 
mult să apropie de Haeckel şi zice de ex.: die stufenweise Auslösung im- 
mer höherer Psychen, immer neuer Formen des Seelenlebens von der Empfindung 
des Protoplasma an, bis zur Entbindung des Volksgeistes (Il, 15). 
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te. Sufletul nostru să desmembreazä într-o mulțime de sufle- 
te, din mulţimea sufletelor noastre apare sufletul suprem, spi- 
ritul poporului (W olksgeist), conştiinţa colectivă (Collectivbe- 
wusstsein) ! Fie chiar așa; dar intrebäm pe Haeckel si în parte 
pe Schäffle, ce știm si putem să știm noi despre partea lă- 
untrică a unui așa suflet inconştient, cum este sufletul celular 
si despre un așa sufletsupra-conştient, precum este sufletul 
social ? Putem să cunoaștem numai sufletul nostru omenese şi 
celelalte suflele analoage lui prin experiența noastră läun- 
trică si prin analogie, adică într-un chip subiectiv ; tot ce- 
la ce poate să fie mai jos sau mai sus de sufletele noa- 
stre, pentru noi e neaccesibil, pentru noi nu poate să exis- 
te nici psihologia plantelor nici psihologia societății (ca a 
unui întreg), si ori şi ce încercare de a străbate peste mar- 
ginile conştiinţei noastre, fie dedesubt, în sufletul celulei, 
fie deasupra în sufletul societăţei, a cărei părți le formăm 
DOI, sînt de domeniul fantaziei creatrice, poeziei, metafizi- 
cei, dar nu de domeniul ştiinţei pozitive. Pentru ca să 
înțelegem aceia ce e mai jos sati acela ce emai sus de su- 
fietele noastre, ar trebui, înpreună cu Schopenhauer, 
să cerem ca omul să înceteze de a mai fi individ şi să 
să facă ceva astfeliü, ce ar fi capabil să înțeleagă voința, 
această adevărată esenţă a universului Nu putem să re- 
fuzăm nici conștiința unității sufletului nostru, nică inde- 
péndenta lui, adică eul nostru, Teoria organică in sociolo- 
gie cere aceasta, adică suprimarea individualității noastre su- 
fletesti si corporale, în folosul individului suprem, adică a 
societăţii. | 

Din punctul acest din urmä de privire, teoria organi- 
că în persoana lui Spencer a fost supusă unei critici foarte 
serioasă de d-l N. Mihailovschi °°), ale căruia concluziuni 
sint deduse din principiul personalității, adoptat şi de uoi. 
Mai adăogim încă următoarea consideratiune. le necesar 
de a ţinea socoteală de poziția noastră omenească în raport 
cu fenomenele lumeï, neexcluzind nici societatea; numai ridi- 
cîndu-ne pînă la studiul animalelor superioare și cu deo- 
sebire a omului, putem introduce în studiul obiectiv și e- 
lementul subiectiv, fiind că numai relativ de noi înșine 


65) Mihailovschi a scris cîteva articole în această privință în Analele Pa- 
trieă din 1869. Vezi serierile t. I. (articolul: metodul analogie în știința socială), 
t. H. (Despre studiul sociologiai. Lupta pentru individualitate). ete. 
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avem experienţa lăuntrică, în faptele vieţii noastre psi- 
hice: partea spirituală a lumii ni să discopere nouă nu- 
mai în noi înșine, iar ceia ce este în ordinea feno- 
menelor mai sus si mai jos de noi, partea din läuntru a 
acelora, e neaccesibilä privirilor noastre. Putem să presu- 
punem existența paralelizmului între dezvoltarea din afară 
(cea din natură) si cea spirituală; dar cea dintiiă e toată 
întreagă înainte experienței noastre dinafarice, de la siste- 
ma cea mai simplă mecanică, pînă la organizatiunea cea 
mai complectă socială, în timp ce din cea a doua știm nu- 
mai un singur moment, o singură verigă-- sufletul nostru 
omenesc și celelalte analoage lui. Dacă introducem elemen- 
tul subiectiv în stintile mai înalte decît psihologia indivi- 
duală, adică în psihologia colectivă și sociologie, aceasta o 
facem în privința noastră înşine, observind întru cît viața 
colectivă serveşte scopurilor noastre individuale. 

Ce e mai jos de cît eul nostru, aceia ştim obiectiv, 
pe eul nostru îl știm. obiectiv si subiectiv (psihologia); in 
sfirsit aceia ce ie mai sus decit noi (societatea) iarăşi o 
ştim obiectiv, arätindu-i de mai înainte cerinţele noastre su- 
biective. Dacă celula organică ar avea conștiința euluï săi, 
iə ar procede asemenea studiind obiectiv, tot ce e mai jos 
de cît ia; obiectiv şi subiectiv pe sine însuși și iarăși nu- 
mai obiectiv organizmul din care face parte, neştind nimie 
despre sufletul acestui întreg, și arătîndu-i cerințele stiute 
ale euluă săă. Celula n-are conştiinţă °°) pe cînd omul cu 
conştiinţă să rapoartă către acel întreg din care face par- 
te. Celula nu știe nimic, nică despre sine, nici despre acel 
intreg din care face parte, în timp ce omul ni să înfätosa- 
ză cu totul altmintrelea în societate ; el nu să multämeste 
cu rolul de simplă celulă in organizm. Insusi Spencer gä- 
seşte contrast între societate si organizm, contrast care, 
după cum el zice, are un adine senz și influentazä într-un 
chip grav asupra ideei noastre respectiv de acel scop, la 
realizarea căreia trebue să tindă viaţa obsteascä“ €). In 
organizm conștiința e concentrată într-o singură parte a 
agregatului. In societate nu e nimic ce s-ar putea asemäna 
cu un organ social de simtire a ei. Pentru aceia Spencer 
continuind zice: „buna stare a agregatului, consideratä in- 


66) Haeckel. Sufletele celulare. pag. 20, 24, 43. 
67) Spencer. Bazele Sociologieï, II. 511. 
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dependent de buna stare a unităților ce-l formează, nici 
odată nu poate să constitue scopul tendintilor obștești. 
Societatea există pentru binele membrilor, iar nu membrii 
ei exist pentru binele societății. Ori si cît de mari ar fi 
sfortärile îndreptate cătră buna stare a agregatului politic, 
toate pretențiile acestui agregat politic în esenţă sînt nimi- 
ca și devin ceva numai atunci, cînd ele întrupează în sine 
pretenţiile unităților ce formează acest agregat 6%). Astfeliü 
societatea nu are un organ social de simtire ; prin urmare 
e grei de probat obiectivitatea „duhului poporului“, ,con- 
știința colectivă“. Și aceasta să înțelege de sine: in orga- 
nizm avem o asfeliü de diviziune a muncei între celule, că 
din întreaga masă a lor să despart celulele proprii sufle- 
testi, care compun creerul, acest sediă al sufletului ; ori si 
ce celulă în general, e supusă cu desävirsire influenţei 
atotputernice a celulelor cerebrale °°), Ca şi în societate, 
să poată avea loc ceva de feliul acesta, trebue că oamenii 
să înceteze cu totul, asemenea celulelor, de a fi individe, 
însă acesta e imposibil, întrucît între ei nu există acea 
legătură materială ce să găsăşte între celulele unui or- 
ganizm ; pentru aceasta omul nu poate să să transforme 
in organ al întregului, ci el își păstrează conștiința sa in- 
dividuală ; tot din cauza aceasta în societate nu poate să 
să formeze un creer social, sediul „sufletului obstesc“ șia 
„conştiinţei colective“, nu poate fi un „organ obstesc de 
simtire“. Legätura dintre celulele organizmului este materia 
intercelularä, eu un cuvînt, materie; legătura dintre 
membrii societății e bazată pe reciprocitatea psihologică a 
individelor, fără de care, de sigur nu ar putea să existe 
aceia ce Schaffle compară cu procesul schimbului materieï, 
adecă relatiunele economice '°). Despre o asemenea deosebi- 
re vorbeşte si Spencer: „toate părţile unui animal, zice el, 
formează un întreg concret ; dar părțile ce compun socie- 
tatea, formează un astfeliü de întreg ce trebue să să consi- 
dere ca discret, iar nu concret '!). Spencer crede că aceas- 
tă deosebire, «deși are un caracter fundamental şi princi- 
pal și, după cum s-ar părea, înlătură ori şi ce posibilitate 
de comparatiune», cu toate acestea deosebirea e cu mult 


63) Ibid. IL 513. 

69) Haeckel. 38. 

70) Vezi mai sus nota 52. 

11) Spencer. Baz. Soc. H. 508. 
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mai pufin principală, decît cum am putea s-o luăm la în- 
tiia privire 12). lată cu ce nu putem fi de acord, dacă este 
să nu lărgim peste măsură ideia de organizm. 

Cît despre organızmul propriii zis, putem spune că cu a- 
tita e maï perfect, cu cît organizmele inferioare, ce intră 
in compunerea lui, și-aă perdut individualitatea și aŭ de- 
venit părți slujitoare intregului si cu cît maï mult între 
dinsele există diviziunea muncei: aşa feliü este formula 
dezvaltării organice. Ca organizm omul e mult mai per- 
fect decît colonia sifonoforä a meduzelor ‘*). Dar noi n-am 
putea numi perfectă acea societate, care măcar că ar avea 
asemănarea cu sifonofora, unde fie-care meduză e, în urma 
diviziunei muncei, o formă cu desävirsire distinctă; o par- 
de din meduze îndeplinesc numai mișcările de înotare, altă 
parte primesc nutrimentul şi-l mistue, a treia parte ia a- 
supra ei mișcările de simtire, a patra apărarea, a cincea 
formarea ouelor şi așa mai departe. Aici Haeckel zice: «di- 
feritii membri ai eomunitätiei să găsesc într-o legătură cor- 
porală nemijlocită între ei; ei sînt sinuti ca robii de lan- 
tul statului». „Deși despärfindn- se de colonie, meduzele pot 
sä simfascä și să să miste de sine; dar vai de aceste me- 
duze, căci «fiind incapabile de a indeplini toate acele diferite 
lucrări care-s trebuitoare pentru conservarea lor», ele, despăr- 
tindu-se de colonie, în curînd pier 1). Formula progresului 
social nu poate să coincidä cu formula dezvoltării orga- 
nice; Hegel a înţeles mai bine lucru, numind progresul 
dezvoltare a libertätii, dezvoltare condiționată de dezvol- 
tarea conştiinţei despre libertate. Dacă sociologia trebue să 
să supună legilor biologiei, nu mai putin ia are și ceva ce 
trebue să-i aparţină numai ei, si acest ceva lucreazä intr-o di- 
recfiune diametralminte opusă’ in societate individul să Inptä 
contra inghitirei din partea întregului în condițiuni deosebite 
și prin mijloace mai perfecte decit acele ale celulei in or- 
ganizm. Omul materialminte nu e legat de alt om ; societa- 
tea nu e un întreg concret, ci discret; fie-care membra al 
ei este un organizm mai dezvoltat in toate privintele de 


O 00 I o 


72) Ibid. IT. 509. D. De Roberti încă consideră, ca condiţie caracteristică 
a vietei sociale, participarea împreună de elemente eu totul independente unul 
de altul in fiecare fenomen social; dar ea si Spencer, el nu dä acestui lucru 
o importanță deosebită. Sociologia 261-269. 

13) Despre sifonofore: Périer 245. Despre uşurinţa de a studia asupra lor 
transformarea coloniei în organizm pag. 264. 266. T61. 

14) Haeckel 35. 36. 
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cît celula si exercită funcțiuni mai complicate; el are con- 
știință despre eul säü; el are un noi instrument în lupta. 
pentru existență —cugetarea ; prin gindirea și activitatea 
sa, eltinde să transforme întregul din care face parte, con- ` 
form cerințelor individuale ale sale ; tinde să transforme : 
mașina socială, organizmul social, creat de forţele oarbe ale 
natureï, într-o productiune de artă, într-o sistemä armoni- 
că, care făcînd solidare între dinsele părțile acestei maşini 
saü ale acestui organizm, asigură îndeplinirea cerințelor le- 
pitime ale eului, duhului si ratiuneï lui, 

In aceasta deci constä progresul social: societatea sä. 
transformă într-o asociatiune armonică de unități armonie 
dezvoltate, într-un intreg care slujeşte părților, iar nu În- 
tr-un întreg căruia îi servesc părțile, precum e în organizm, 
și nu într-un întreg. despre care să nu știm dacă slujește el 
părţilor saŭ părţile îi slujesc lui, cum e cu mecanizmul. Me- 
canizmul e un întreg compus din părţi, un întreg ce nu con- 
ține. așa zicînd, în sine scopul său; organizmul este un întreg 
ce-și crează singur scopul, căci părţile lui sînt aranjate ast-felıü 
ca să servească întregului ; societatea este de asemenea un 
întreg, dar un întreg care slujeşte el membrilor sâi, care prin 
urmare sînt și scopul lui. Ideia de societate cuprinde oare- 
cum în sine gi ideia de mecanizm și pe cea sh organizm. Ca 
si cel dintiiü, ia nu serveşte sieși, ci altuia; dar acest altul 
nu este în afară de'a, ci în sine însuşi ca si în organizm., Pri- 
cina acestui lucru este că aici aflăm ceva noŭ, ce nu gă- 
sim în organizm; părțile nu sint lipite într-un întreg con- 
cret, după cum sînt întrun mecanizm, de ex., în acel al 
sistemei solare, din care cauză societatea să distinge de 
organizm, si iarăşi aceste părți pu sînt corpuri neinsufletite, 
ci oameni înzestrați cu conștiința eului lor; de unde rezul- 
tă că societatea să distinge de mecanizm. la nu e nică ma- 
şină, nici animal, dar comparativ ceva mai mult decît u- 
na și alta, un product real al dezvoltării supra-mecanice 
și al celci supra-organice, ce tinde să devină productiune 
de artă, întruparea ideei într-un chip văzut, dar întrapare 
nu într-un substrat material, nu într-un suflet individual, 
ci in relatiunile omenești. Organizația obştească apärind pe 
terenul spiritului, adică a reciprocitätit psihice a individe- 
lor, natural și necesar tinde în nişte condițiuni favorabile 
ca să transforme haosul în armonie, dar într-o armonie 
mai înaltă decît aceia la care ajunge dezvoltarea mecanică, 
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în formarea de ex. a sistemei solare, sati dezvoltarea organică 
in formarea animalului celui mai perfect : căci in storia so- 
cietăţii apare un noŭ factor, pe care, fie că-l vom numi 
spirit, idee, rezon, e tot acelaşi lucru, adică inteligenţa O- 
menească, capabilă de a lucra rezonabil și cu intentiune, 
jar nu aşa cum să mişcă corpurile cerești, supunindu-se le- 
gilor de atractiune, sau după cum să dezvoltă organizmele, 
supunindu-se legilor de dezvoltare organică. Aceasta nu 
inlătură nică de cum cauzalitatea și legea naturală a feno- 
menelor obşteşti; numai legile sociologiei sînt altele decit 
legile biologiei, iar una din legile conștiinței, cu care să o- 
cupă psiholagia, anume în aceasta constă: că acel care pro- 
cedează conştient își crează singur scopul activităţii sale. 

Reflectiunea de mai sus ne conduce la stabilirea încă 
a unui punct de deosebire intre societate şi organizm 
Dacă în. privinţa spațiului, organizmul este un întreg con- 
cret, iar societatea un întreg discret, nu mal putin și in 
timp avem aceiași deosebire. Legătura diferitelor generati- 
uni ale societății nu este asemenea cu legătura celulelor or- 
ganizmului ce să reînoesc; căci legătura “dintre ele este for- 
mată de aceia ce să numeşte tradiție. Odată ce să intre- 
rupe tradiția, să intrerupe și viața societăţii, deși s-ar con- 
tinua mai departe nașterea membrilor ei. Individul să ali- 
peşte de societate nu numai material miute prin nașterea 
sa, ci gl prin educație intr-o anumita cultură si prin ocu- 
patiunea unui anumit loc în organizarea obsteascä. Noi 
născuţi să găsesc și în societate, dar ej încănu sînt mem- 
brii ei, ca grupă culturală și organizare socială. Esenţa 
dezvoltărei supra-organice constă în facultatea combinatiu- 
uniloi infinite —deoarece nici o particularitate organică 
a omului nu impune societăţii o structură oarecare hotă- 
ritä. la constă în facultatea cătră întinderea cea mai vastă, 
fiindcă marginile ei nu sînt condiţionate de cutare saü cu- 
tare proprietate a corpului, ci de proprietățile combinafiu- 
nilor psihice, care pot să coprindă întreaga omenire h 

Ori si ce organizm compus din celule are necesarmin- 
te și o formă văzută și știută; societatea o asemenea for- 
mă văzută nu are; pe ia numai într-un chip figurat putem 
să o comparäm cu conul, dnpä cum face d-l Stronin. Soci- 
etatea nu este un corp pe care am putea să | măsurăm în 


75) Veză TR 469. 


385 N. Kareev 


trei directiuni ; tăeturile verticale si orizontale ale eï sînt 
numai nişte expresiuni figurate; să măsurăm putem numai 
piaţa, teritorul ocupat de societate, și atunci figura socie- 
tätii coincide cu figura pieţei. ocupate de dinsa. Regimen- 
tul de soldaţi va rămînea ceia ce el a fost, fie că-l vom 
așeza în formă de patrat, fie că-l vom înşira pe rînduri, 
fie că-l vom întinde în linie dreaptă, saü fie în sfirsit că 
soldații să vor împrăștia prin oraș, prin întreaga țară, etc. 
Societatea este un întreg materialminte fără formă, nemăr- 
ginit. Ori şi ce organizm este strict despărțit de altul și u- 
na şi aceiaşi celulă nu poate să tie loc de odată în două 
organizme deosebite, legătura celulelor în organizm e ma- 
terială, legătura oamenilor în societate e spirituală. Aceasta 
este un punt principal. Oamenii in general să găsesc, în u- 
nul şi acelaș timp,în relatiuni foarte diverse unul cu al- 
tul, ceia ce-i leagă între diuşii într-un chip deosebit; fie- 
care membru al societății poate să să găsască în toate a- 
ceste relatiuni cu unile și aceleași persoane, după cum a- 
ceasta să întîmplă la poporul primitiv, strict despărțit de 
alt popor, saü după cum să întîmplă în turmele animale si 
în stuubeiul cu albine ; însă într-o societate dezvoltată e 
posibilă o astfeli de combinaţie: că una și aceiaşi persoană 
poate să să gäsascä cu unele ındivide în raporturi de o 
categorie, iar cu altele în raporturi de altă categorie. 
Pentru aceia una şi aceiaşi persoană poate să intre de o- 
dată în compunerea cîtor-va grupe obşteşti. Să întîmplă 
că aceste grupe să prezinte cercuri concentrice, precum fa- 
milia, comuna, satul saü să coineidä, de ex. cînd o naţiune for- 
mează un stat cu o singură religie, o singură limbă, o 
singură cultură și așa mai departe; dar să intimplä si aşa 
că diferitele legături dintre oameni să să găsească între 
dinsele într-un raport de cercuri excentrice. Omul poate să 
fie în acelaşi timp membru cîtorva grupe culturale şi or- 
ganızatil sociale, ce pînă la un punct să exclud una peal- 
ta. Există în genere diferite chipuri de legături ale oamenilor 
care legături nu coincid între sins; si în unul și acelaș 
stat nu coincid clasele sociale şi culturale nică între sine, 
mici cu partidele politice saü cu sectele religioase. Faţă 
cu o asemenea variatiune de legături atit din punctul de 
privire calitativ, cit şi din cel cantitativ, numai decît să naşte 
întrebarea, care din aceste legături este organizm? Teoria 
organică procedează aici foarte simplu : subiectivizmul intim- 
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plator al cersetătorului îi inspiră că organızm poate fi ori 
națiunea, ori statul, ori societatea economică ; Lindner să 
pronunţă pentru stat '%); Schätfle pentru societatea econo- 
mică 17) şi așa mai departe. Pentru ca să să transeze de o- 
dată totul, unii zic, că întreaga omennire e un singur orga- 
nizm, dar aceasta insemneazä a merge prea departe. N-avem 
dreptul să vorbim despre unitatea omenirei în sensul între- 
gimeï ei. Putem să vorbim despre diferitele funcțiuni ale or- 
ganizmului social, dar prin fie-care funcţiune organizmul 
deseori este altă ceva decit ceia ce este prin o alta. 

De oare ce societățile nu sînt corpuri, ele pot să i- 
rumpă una în domeniul alteia Luäm harta Euroţei si o dis- 
pärtim după confinnle politice prin o linie roșă, după cele et- 
nografice prin o linie verde, după confesiuni prin una albas- 
tră; despärtim cu linii galbene ţările care înclin cătră diferi- 
te centre economice; insamnäm cu o culoare cenușie punc- 
tele unde cu deosebire e dezvoltată cultura generală e-- 
uropeană — atunci numai vom avea idele de cénfuziunea 
ce prezintă in sine populatiunea Europei Asa dar in defi- 
nitiv societatea este un întreg discret iar nu concret și 
nu are confinii, in care o altă societate nu ar putea să i- 
rumpä. Acest întreg nu este un întreg în sensul incare 
numim întreg un individ. Deci ce feliă de organizm este 
acesta ? Este o sistemä complicată de relatiunj, spri- 
jinite pe diferite prineipii și pentru aceasta e complicată. 
la e sau o grupă culturală, sati o organizație socială, care 
nu numai că nu să coprind des una în alta, ei deosebitele 
specii ale lor—grupele limbistice, cele confesionale, organi- 
zatiile politice, cooperatiunile economice — și aşa mai departe 
nu să acopär una pe alta. | 

Individul iea parte la cutare saü cutare adunare saü 
asociație de cele mai multe oră în puterea acordului tăcut 
și de sigur involuntar, în puterea acelui lucru al cărui tor- 
mă liberă ne-o prezintă în sine contractul obștese 
16) Der Staat erscheint vie! geeigneter für das Urbild der Gesellschaft als das 
Volk. Lindner, 16. 

77) Vezi însuşi numirea scrierii lui in care principala atenfiune să dä: auf 
Volkswirthschaft als socialen Stoffwechsel. Vorbind despre elementele eorpulul so- 
cial el să exprimă astfelin : die eigene Substanz des socialen Körpers zeigt 
zweierlei Elementarbestandtheile: Personal und Gütersubstanz (I. 72). Familia 
să defineste de el astfeliü: Anatomisch und morphologisch, d. h. nach Bestand- 
theilen und Formen ihres Baues betrachtet, besteht die Familie aus eigenthüm- 


lich geformten Verbindungen von Gütern und aus einem eigenthümlich geglie- 
derten Ganzen von Personen (I. 215). " 
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Este încă un punct principal de deosebire între so- 
cietate și organizm. Am văzut că părțile acestui din urmă 
sînt unite într-un singur întreg printr-o singură legătură : 
însă oamenii pot să să unească în întregii cei mai variati 
coincidenti sau necoineidenti. Cind legătura dintre celule 
este nimicită, organizmul moare, moartea societätei am pu- 
tea numi cürmarea tuturor legăturilor, curmărea a însuși 
reciprocității psihice, atomizatia cea mai complectä a so- 
cietätii. healitatea însă nu ne prezintă asemenea fapte: gru- 
pele culturale si organizaţiile sociale nu mor, ei numai să 
dezvoltă, să descompun în altele mai mici, sati să reunesc 
în altele mai mari, să schimbă, intră una în alta si aşa mai 
departe. In cazul oferit de ori ce organizm, ştiinţa are 
înaintea sa un proces deplin si desävärsit, de la embrionul 
primordial pînă la trupul ce putrezeşte. Lucrul e cu totul 
altă ceva în sociologie : sfirşitul vieţii societății ni e necu- 
noscut. pentru că nu l-am avut încă nici odată înaintea o- 
chilor si pînă cînd încă să sävirseste procesul biologie, de 
naştere a generatiunilor nouă, societatea träeste vecinic, 
schimbind numai trăsăturile culturaie și formele sociale, și-n 
această schimbare constă istoria, care singură în sine nu 
coprinde conditiunile sfirșitului säü, fie chiar și în sensul 
unei nemiscäri complecte. la merge la infinit, după cum 
și spiritul ce o naşte și-și deschide înaintea să orizonturi 
infinite. 

„Spiritele nu să prefac in tärnä, ci numai într-un sens 
sau în altul să combină într-un chip noù și in alte raporturi; 
ele continuă a vietui cu vechile traditiuni: dispare ti adıtiunea 
politică, rămine acea națională, cea religioasă, cea econo- 
MICĂ, cea juridică și așa mai departe. Aceasta esteo veci- 
nică regenerare! Espinas numind societatea organizm, zice 
că este greu a vorbi despre moartea naturală a «ï, presu- 
punind că cauzele ce o pot distruge sînt numai externe și 
afırmind că lungimea timpului de existentă a societăţilor 
este necunoscută '%). Societăţile nu cunosc moartea; ele 
sînt supuse numai unei stingerj, unei degenerăii de rasă. 
Deosebirea între moarte şi stingere e colosală. Un organizm 
s-ar puutea zice că să stînge, cînd el s-ar scurge pe înce- 
lul pînă la aceia că numărul celulelor lui să ajungă pinä 
la cîteva sutimi, la cîteva zecimi, apoi pînă la 7, 5, 3 saü 


78) Espinas, 112, 113, 128. 
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o singură celulă, pînă ce in sfirsit întregul viă nu ar mai 
exista nici de cum. Stîngerea raselor provine nu din bă- 
trinete, ci din cauza conditiunilor nefavorabile în lupta 
pentru existenţă ; în timpul de față mor mai cu samă 
selbaticii lumii nouă, cari să găsesc, așa zicînd, în- periodul 
de copilărie. pe cînd formațiunea etnografică. a celui mai 
vechiu stat din lume, a celui mai vechiü popor, Chinejii, este 
extraordinar de vioaie. 

Societatea este, așa zicînd, creată pentru nemurire : 
pentru aceasta trebue să facem deosebire între ideia de 
moarte a societăţii, ca. un întreg, care să poate descom- 
pune definitiv în elementele sale compunätoare si stinge- 
rea populatiuneï, in sensul de o micgurare treptată a mem- 
brilor ei. In natura sociologicä a societăţii, nu este nici 
un feliu de germeni de moarte, însă în natura biologică a 
organizmului aceşti germeni există. Societatea nu poa- 
te să să prefacă în nimica, cu toate că elementele ei să 

'ămiuă întregi, şi dacă aceasta s-ar intimpta, atunci ca e- 
lemente ale ei ar räminea persoanele vii Poporul insä poate 
să să stingă, adecă să să pretacă in nimicä, in urma mic- 
surärei treptate a numărului membrilor lui. In sfirzit pu- 
tem să ne inchipuim curmarea existenței omenirei, dar nu 
putem să ne închipuim moartea societății, adică a unei 
așa forme de existență a oamenilor, care nu ar admite 
nici un.feliă de legătură între ei, afară de intilnirıle intim- 
plätoare şi”de scurtă durată ale barbatilor cu femeile si 
ale copiilor sv mamele lor. Examinind organizarea läun- 
trică a societății, studiind după cum să exprim organiştii 
anatomia ei, fiziologia, histologia și așa mal departe, nu 
vom putea găsi nimic ast-feliii ce am putea să comparăm 
cu uzarea treptată a tesäturilor si pentru aceia nu putem 
să zicem că la sfirsitul existenţei. societății vom avea ceva 
analog cu moartea naturală. 

Mai degrabă putem să comparăm societatea cu orga- 
nizmul bolnav, iar progresul social cu însănătoșurea trep- 
tată, la sfirsitul căreia trebuie să avem o sănătate vecinică. 
lată unde vedem noi deosebirea principală între societate și 
organızm. Coprinsul şi a unuia și a altuia să reinoese, dar în 
societate neintreruperca formelor “să crează de tradiție, de e- 
ducațiunea tinerilor generații de cătră cele mai in vristä, de 
educafiunea popoarelor remase în urmă pe calea” culturei de 
cătră cele înaintate, de împrumutarea reciprocă a culturei. 
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Dar scoala organicä are si o parte adeväratä; aceasta 
e tendinţa organizatiuneï sociale de a să transforma in or- 
ganizm. Însă nu in realizarea acestei tendinti, nu in evo- 
lutia organică a societăţii să coprinde progresul social. Pro- 
gresul societății e opus diametralminte dezvoltării orga- 
nizmului, Organizarea în caste a statului să apropie mai 
mult de ideia organizmului decit cea curat democratică; și 
progresul anume intru acesta constă, ca să alungăm din 
societate tot aceia ce face din individ celula încătușaiă de 
jugul întregului si însărcinată cu oare care functie specială, 
adică tot ce contrazice ideeï de individualitate dezvoltată : 
cînd voim să studiem oarecare epocă, zice foarte adeva- 
rat Littré, trebue să ne întrebăm de ce trebue să ne in- 
teresăm şi de ce parte să stăm în decăderea sau progresul 
cutărui saŭ cütärui fenomen. Respunsul e dat de filozofii 
istoriei : să stăm de partea care trebue sü favorizeze dez- 
voltarea omenească '?). 
lată şi rezumatul general al criticei noastre: orga- 
nizmul este un întreg concret, societatea un întreg discret; 
părțile celui dintii sînt fiinti inconștiente, părțile celei de 
a doua, sînt fiinti conştiente ; legătura în cel dintiiü e ma- 
terială, în cea de a doua e spirituală; cel întiiu înghite în 
sine părțile sale, membrii celei de a doua își păstrează in- 
dividualitatea lor; cel întîiii să schimbă de sine, cea 
de a doua prin activitătea membrilor săi, care acomodea- 
ză forma ei cu trebuintele lor; în cel dintiiă “să dezvoltă 
un organ de simtire generală si unitatea conștiinței, in a 
doua un asemenea organ nu existä, individul isi pästreazä 
constinta eului săi şi-şi exprimă apartinerea sa de întreg 
în formă de noi; cel întiiu este ceva mărginit în spaţiu, 
cea de a doua nu areo formă văzută; cel întiiu poartă în 
sine germenii morţii sale, cea de a doua este creaiă pen- 
tru nemurire ; dezvoltarea celui dintiü să săvirșeşte prin 
mijlocul prelucră ării întregului complex pe socoteala ın- 
dependenței părților; progresul celei de a doua constă în 
dezvoltarea individelor cu ajutorul întregului ; cel intiiü nu 
urmăreşte scopuri, cea de a doua träeste cu idealuri. 
Pentru aceasta studiem organizmul, numai ca ceva 
dat; iar societatea si ca ceva dat (fenomenologia si nomo- 
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19) Littré. Etudes sur les barbares et le moyen âge, a 1862. 2 ed. pag. 375. 
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logia) şi ca ceva ce trebue să fie (deontologia) : biologia e 
ştiinţa obiectivă, în sociologie este element subiectiv. 
Examinind teoria organică în sociologie am avut in 
videre cu deosebire raportul ei cu filozofia istoriei, întru 
cît această teorie poate să servească ca bază studiului a- 
supra acelei forme de dezvoltare, care să chiamă proces 
istoric. Acum din aceia, ce am cercetat aici cetitorul 
nepärtinitor poate să vadä inconvenientul analogiilor reale 
ale scoalei organice pentru acest scop. Să videm acum cum 
însuși reprezentanţii teoriei rezolvesc lucrul,—oprindu-ne 
asupra studiului lui Schäffle şi anume din următoarele con- 
siderațiuni : mai intiiü Schäffle merge mai departe decit 
Spencer în analiza amänunfimelor 80): al doilea, întregul 
tom al II-Jea al scrierei lui sociologice are de scop cer- 
cetarea legei dezvoltării sociale, în care după cuvintele lui 
să coprinde „cheia principală pentru explicarea  genetico- 
cauzală a istoriei civilizației“ 51). Avînd de a face cu par- 
ticularitäti, luindu-sI ca obiect de cercetare „civilizația ca 
treapta cea mai înaltă de dezvoltare în lumea fenomene- 
lor“ 52), Schäffle îndată a priceput toate deosebirile între 
dezvoltarea biologică și cea socială si aşa sau altmintrelea 
a adoptat aceste deosebiri. Indată ce începi să studiezi so- 
cietatea, nu poţi să pricepi dezvoltarea ei, fără elementul 
psihic și asupra acestui punct Schäffle apasă cu o deosebi- 
tă putere *). Dezvoltarea organizmului sîntem în stare să 
o studiem și fără de aceia, fără de care nici de cum nu e 
posibilă înțelegerea faptelor sociale, în care tendința con- 
stientä a omului cătră reformă (Reformtrieb), după cum zi- 
ce Schăffle, joacă rolul unui fapt evoluționist °*). Vorbind 
totdeauna despre analogii. formulind legea generală de dez- 
voltare pentru tot ce există °°), el tinde să arăte evoluţia 
socială ca ceva deosebit In particularitätile evoluției isto- 
rice, Schäffle deseori uită analogiile sale; cum e de ex. 
cînd ı să intimplä să explice însemnătatea dreptului si a 


80) 1, Vorrede pag. II. 

81) Ibid. I, 1. 

82) Die Civilisation als höchste Entwickelungsstufe der irdischen Erschei- 
nungswelt. Ibid ; H, 2, sq. 

83) Subald man von den zoologischen zu den soeiologischen Entwitkelungs- 
thatsachen sick erhebt, drängt sich die Notwendigkeit der psychologischen Er- 
klărung auf Sehritt und Tritt auf. Ibid, IL, 18. 

84) Ibid. II, 28, sq. 

85) Ibid. II, 54 sq. 
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moralei in istoria dezvoltării 8%) si așa mai departe. E de 
luat în samă încă, că el, pe lingă dezvoltarea diferitelor 
specii de organizaţii sociale 87), obiectul de predilectiune 
al organistilor, e de părere a lua numai decit in conside- 
rațiune pentru pxplicarea civilizatiuneï si dezvoltarea liber- 
tății şi a egalității, 88): libertatea si egalitatea nu sint a- 
tributele unui organizm perfect in care părțile sint cu to- 
tul supuse întregului și indeplinesc funcțiunile cele maï 
variate. E de ajuns ca să arătăm aceste singure puncte 
pentru ca să intelelegem necesitatea, ce a nevoit pe Schäffle 
să să indepärteze de teoria sa organică. Pentru noï sint de 
ajuns singure aceste declarafiuni ale lui Schäffle, că mersul 
dezvoltării civilizației trebue să să îndepărteze mult de 
mersul dezvoltării organizmului animal °°); si istoria ara- 
tă că în adevăr el să îndepărtează mult, adauge cu pute- 
re autorul. Dacă ne-am fi propus aici ca să examinăm cu 
amäauntime îutreg tomul al II-lea al scrierii Jui Schäffle, 
consacrat acestei chestiuni, atunci am ajunge la concluzi- 
unea că formulele cele mai bine nimerite ale autorului sînt 
anume acele în care el s-a aratat mai mult ca sociolog, 
independent de analogiile biologice °°). Pentru aceasta fe- 
lieitäm pe Schäffle“ pentru difinitiunea negativä a civiliza- 
tiei : Astoria civilizației nu este autogenetic nici naştere, 
nică creştere, nici înmaturizare, nici slăbire şi nici moartea 
întregului corp social 1). 


86) Ibid, II, 59 sq. 

87) Ibid, Il, 82 sq. 

88) ‘Ibid, IT, 154. 

89) Schäffle II. 449 conp, II, 166 sq, unde este vorba despre particularitatea 
mijloacelor de acomodare socială şi Je + ereditatea socială. 

90) Nu intreprindem acest lucru aici pentru că examinäm numai teoria or- 
ganică şi pentru că avem in videre și extrema desirare a ideilor lui Schäffle iu- 
preunată de un abis de contraziceri. Multämitä acestui lucru „legea dezvoltärel 
sociale“ a lui, în ştință . nu poate să aibă o deosebită insemnâtate. Cu toate a- 
cestea celor ce să interesază le recomînd în al II-lea tom partea a 1-a (einige 
allgemeine Fragen der Entwiekelungslehre pag. 442), unde sînt multe idei să- 
nătoase despre mersul istoriei. 

91) Ibid, IT, 451. Tot ce este ontogenetic si filogenetice să rapoartă cătră bi- 
ologia individului şi speciei. Legea dezvoltării sociale, zice Schäffle într-un alt 
loc, este „ein Gesetz der persönlichen Wechselwirkungen unter quantitativ und 
qualitativ veränderlichen Grössen, innerlich belebter, hochgradig beseelter Arten so 
wie der äusseren Wechselwirkungen zwischen diesen Grössen einerseits und 
den unpersönlichen Kräften der ‚Natur‘ anderseits,—d. h, ein Gesetz der höch- 
sten ethisch civilen Phase natürlicher Schöpfung II 497. 
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Cite-va observatiuni asupra poeziei populare 
a »lavilor 


- Să zice că din toate rasele marei familii indo-germane, Sla- 
vii aŭ emigrat cei din urmă din Asia si s-aü aşezat in Europa. 
Aşa este, şi din capul locului înţelegem de unde vine înrudirea şi 
asemănarea uneori surprinzătoare ale poeziilor populare slave cu 
acele ale diferitelor popoare germane, inrudire și asemănare pe ca- 
re o putem urmări si mai de departe, începînd cu poezia extremu- 
lui orient, trecînd în Scandinavia si Germania, ajungind la luptele 
Lituanilor cu ordinul Teutonic si de atuncea înainte necontenit si 
pînă astăzi prin diferitele faze prin care aŭ trecut Slavii. Această 
înrudire, prin veacuri să vede trecînd ca un ‚fir ros, oricît de alt- 
feliü deosebirea de idiome, religiuni, imprejuräri si stare culturalä 
vor fi dat acestor neamuri si poeziei lor un colorit local. 

Acum dacă impärtim marea familie slavă in patru neamuri 
principale : în Cehă, Sirbi, Polonă si Rust, vedem că deşi despär- 
titi în idiome, credinti, obiceiuri—ba unii fiind stăpînii și apăsăto- 
rii altora; totuşi un caracter original comun nu li să poate con- 
testa ; caracter care iarăşi ca un fir ros apare mai cu seamă prin 
diferitele lor poezii populare. O mică deosebire, o mică abatere 
pot zice, în această privinţă, fac Sirbii si Bulgarii, cari uneori, foarte 
rar, să asamănă cu noi în cîntecele lor. Putea să fie și mai mare 
asemănarea, dacă ne gîndim că odată noi Romiînii am stat cu Bul- 
garil împreună sub un regim de confederatiune monarhică; am 
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trecut în decursul veacurilor mai prin aceleaşi peripeții : mai mult, 
cind ne amintim că, de veacuri, multi Slavi trăesc in Rominia. 
Ciudat s-ar părea la prima ochire împrejurarea că, afară de 
puţinele cazuri de asemănare de care vorbese mai sus, poezia 
noastră populară să deosebeşte cu desävirsire de acea a Slavilor si 
altor popoare în genere, cu toate punctele de atingere pe care ici- 
colea le intilnim ; totuşi asa si nu altfeliü trebue să fie. Läsind 
la o parte sovinizmul si latinizmul exagerat, vom recunoaște 
că colonii lui Traian aŭ trebuit să să corcească cu neamurile 
barbare nävälitoare in Dacia; deci nu atita sîngele, cît lim- 
ba, gradul de cultură si împrejurările a făcut ca latinizmul să 
prepondereze in peninsula balcanică. Baladele si cîntecele noa- 
stre aproape invariabil încep şi conţin tipicul «frunză verde» 
neobicinuită la Slavi; în Italia însă uneori si in unele localități 
dăm de urma eï. Asa dar colonii aù transportat acest simbol al 
speranței de pe malurile Tibrului pe malurile Istrului. In urmă, de 
răul năvălitorilor, ei s-aŭ retras prin crieril munților cu codrii se- 
culari, unde multe si multe decenii aü trăit la umbra ocrotitoare 
ale acelei frunzi, aşa că pentru Romini «frunza verde» a remas 
ca un simbol în cîntece si balade. Iar cînd ei s-au reintors la cîmp 
multe lucruri aŭ primit în obiceiurile lor, nävälitori de la Romini; 
«frunza verde» însă, cu toată preponderența noastră culturală, n-a 
fost primită, căci natura limbei lor precum şi ale altor naţiuni, 
s-a opus altoirei. Un profesor german din Bucovina a tradus în 
limba germană un volum de poezii populare rominesti, fără a o- 
mite pe «frunza verde, : ei! bine nu ne putem închipui ceva mai 
ridicol; căci ceia ce poate să fie mai sublim într-o limbă, lesne în altă 
limbă poate să pară ridicol, Deci «frunza verde» din cauza impo- 
sibilitätii de a să transplanta in alte limbi, dă poeziei noastre po- 
pulare un tip şi o caracteristică deosebită, aproape singură în felul ei. 
Să trecem la specii. Dacă cetim baladele noastre şi ale Sla- 
vilor, de îndată vedem cine sintem noi si cine sînt ei, de unde 
am venit noi si de unde aŭ năvălit ei. Crestinizmul încă aŭ men- 
ţinut deosebirea, căci dacă si la unii si la alţii, cu tot crestinizmul, 
aŭ remas reminiscenti nägine, pe ale noastre însă le-am adus din 
valea Tibrului, pe ale lor le-a adus din cimpiile Gangelui, ba si din 
Mongolia. Poetul rutean din Bucovina, Danilo Mlaca recte Isi- 
dor Worobkiewicz, dotat cu un frumos talent poetic si de o asemä- 
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nare frapantă cu poetul nostru Coşbuc, în ce priveşte stilul dra- 
galas, in una din poeziile sale începe cam astfeliü : 


Sus de unde Ceremoşul (*) pleacă repede curgind 
Și in stincele Sokilski să, revarsă grei urlind, 
Stă Huţulul, stă ciobanul ca un șoim nebiruit, 

In Carpaţi stă, de asemeni unui Tzar de fericit ! 


Ei! bine, precum am auzit şi eu din gura bätrinilor si pre- 
cum ne reproduce un autor bucovinean, stincile Sokilski aŭ legen- 
da lor. Din antichitate ar fi stat aici un templu consacrat Zeului 
solar Khors. Templul ar fi fost clădit numai din aur şi din cristal 
de munte, iar în luntrul săi să aflau două altare. An de an, la 
timpul solstițiului, poporul venea aice si înaintea lui păşea Uzul, 
frumosul si tînărul kneaz al Uzulilor. Odată numai ne întîlnim în 
baladele noastre şi a lor; este aceiași împrejurare, luptele cu Turcii; 
de aice însă ne despärtim din noŭ. Tot astfeliü si cu legendele. 

Ajungem la cintece. Aici cîmpul comparatiunei este nesfirsit 
si deci voii căuta a-l tärmuri în trei puncte esenţiale : spiritul și 
caracteristica națională, structura sau schelea strofelor si forma exte- 
rioară, adecă stilul, modul dea să exprima: trope, metafore si 
comparatiuni. 

Voiü începe cu structura strofelor. 

Poeziile populare rominesti, de orice specii, au strofele com- 
puse din un număr nehotărit de versuri, apoi de patru versuri şi 
cîte odată de două numai. Rimele să urmează, două cite două cînd 
masculine, cînd feminine, fără nici o intentiune artistică şi preten- 
tioasä, ba de multe ori aceiași rimă să repetă în sir în cinci, șase 
si mai multe versuri, fiind că așa i-a venit la gură cintäretului a- 
nonim. Simplu si natural de tot, si cu toate aceste cum sînt de 
neintrecut de frumoase cîntecele noastre rominesti ; cîtă durere de 
cap nu ne apucă pe unii poeți moderni de-a măestri, de-a construi 
si noi asemenea poezii ; însă rar reuşim cel mult de a nu ne fa- 
ce ridicoli. Ge comoară nesfirsitä de unde să luăm si să nu mai 
sfirsim de luat motive si material poetic, fără ca să alergäm ne- 
contenit și numai la literaturile streine! Am sfirşit-o deocamdată 
cu Franţujii, Englajiü, Nemţii si alţii si am tăbărit peste Indien)» 


(*) Rominii bucovineni spun Ceremuşul 
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Arabi, Persi si Slavi. Două literaturi frumoase aŭ remas încă ne- 
atinse de sealpelul plagiatorilor: una in Europa, a Spaniolilor, si 
alta în Asia, a Chinejilor. Fuga ! -A introduce in literatura noastră, 
din acele streine forme frumoase poetice, este o datorie, este un 
adevărat progres, dar cu această ocaziune să nu copiăm si conti- 
nutul. 

Dar să ne întoarcem la Slavi. Uneori la Serbi găsim poezii 
populare nerimate; în genere însă Slavii au o structură de strofe 
mai pretențioasă, mai artistică. Ei aŭ pe lingă strofele cu un nu- 
măr nehotărit de versuri, strofe din patru, două, trei, (ca şi ritor- 
nelele Italienilor), şi uneori din şase versuri. Ei aü pe lîngă rime- 
le ce să urmează si rimele încrucişate alternative. Ei aŭ de ase- 
menea rima care să repetă în sir, dar nu fiindcă aşa i-a venit la 
gură cintäretului, dar in.mod intenţionat, studiat, în număr egal 
pînă la patru sai cinci cel mult in fie care strofă, invariabil. Aŭ 
încă cuvinte, versuri întregi si jumătăți de versuri care să repetă, 
fără însă a fi ceia ce numim refrenul si care sînt de un efect 
frumos. In această privinţă dau aici ca exemplu o poezie popularä 
dar care ca traducere are un mare defect, acela de a fi cam prea 
rominizatä. 

Iat-o : 


Mult vei plinge, plinge mamă 
Plinge mama mea, 
Cind credinţă la icoane 
Mamă voii jura ! 
5i 
Tu vei plince, plinge mamă 
Lăcrămioara ta, 
Cind pe cal cazon calare 
Mamă mi-i vedea ! 


Tu vei plinge, plinge mamă 
Si ti-i supara, 

Curea albă pe-al meü umăr 
Cînd va atirna ! 


Și terbinte-i plinge mamă 
Mamă lăcrăma, 
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Cînd în şiruri de catane 
Tu mă veï. vedea. 


Forma exterioară stilul, modul de a să exprima, trope metafore 
si comparaţiuni, la Romini.—O! ce repertoriü unic, ce bogăţie, ce 
izvor nesacat; dar şi aice nici o intentiune, nici o pregătire 
măestrită și studiată, fără gînd de surprindere si tocmai de aceia 
te surprinde si te atrage, ca fata cea frumoasă care nu ştie încă 
că-i frumoasă ! Stilul simplu si märet si totuşi variat. Modul de a 
să exprima, fie cintecul lung saü scurt, de-a întregul de-a dreptul 
verde, färä cotituri, si totuşi gingas, foarte gingas! Te miri cum 
oare atita franchetä poate să contie atita gingäsie si finetä. Romi- 
nul eind eintä, spune, fiind cä asa i-a fost dat, spusa lui cintare 
să fie! De aceia in cîntecele sale, dialoguri vedem foarte rar, doa- 
ră de la strofă la strofă, saü după mai multe strofe; in aceiași 
strofă însă, mai nică odată. Cît despre monolog, nici umbră, mai 
eu- samă acel mod de a să întreba singur si de a-şi respunde singur, 
scurt, räpede, ingrämädit una după alta, precum obicinuesc Rute- 
nii, chiar si in feliul lor de a vorbi zilnic și Coșbuc în unele idile. 
Trope metafore si comparatiuni la Romini, cite stele pe ceriü ! 
La Slavi stilul în mare parte este mai pretentios, mai făcut 
dragă Doamne cu tendinti estetice, mai rafinat—ba unii din Slavi 
precum Polonii, mai nu aŭ avut poezie populară, iar Ruşii tirziu 
încoace aü început a-i da de urmă. Modulde a să exprima foarte 
gingas, dar de o gingăşie moderată, cum am zice cu cotituri si cu 
înflorituri, aşa că de multe ori dispare orice deosebire între po- 
ezia populară proprii zis si idilă. Tot pentru aceste temeiuri, dia- 
logurile sînt mai des întrebuințate decit la Romini; iar pentru mo- 
nologuri ei arată o predilecție vădită. Trope si metafore pe ace- 
las suis si coboris. Comparatiunile însă la Ruteni mai cu samă, 
sint cu deosebire caracteristice. Cîntecul începe mai totdeauna cu 
un fenomen saü cu un obiect oares-care luat din natură sai din 
imediata împrejurime si viaţă zilnică, apoi să arată starea sufle- 
tească a cintäretului, şi în fine să pune in comparatiune acea sta- 
re sufletească cu fenomenul sau obiectul luat; toate aceste spuse 
în mod scurt, încît de multe ori poezia pare a fi fragmentară. Iată 
cîteva exemple : 
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Cai si boi staü sus pe culme, 
Lângă dinsii scumpa mea ; 
Nu-ti lua pe unicelul, 

Aur ori cît ar avea! 


ne ES 


lată luntrea stä-necatä 

Și de maluri e desprinsă; 
Vai! de inima sermana, 
Ce de dragoste-i aprinsă ! 


Retele-aü calcat sacara, 

Cine s-o mai tae-ar vrea ? 
Fata mi-o sărută alti— e 
Cine s-o maï aibă-ar vrea ? 


Nantä-i culmea cea de-aice, 
Departată jos să-ncheie, 
Si aproape-i draga-a doua, 
ȘI departe-i cea întăie ! 


Dar să gräbim—sä ajungem in fine la spiritul și caracteristi- 
ca națională. După cele arătate despre forma exterioară, adică 
stilul, modul de a să exprima, voii avea putin de spus, căci cum 
am zis, modul de a să exprima, reflectează întocmai ca şi o oglin- 
dä viata si obiceiurile unui popor, adecă spiritul si caracteristica 
sa naţională, Deci şi aici îi găsim pe Romini de-a întregul, de-a 
dreptul, verde, fără cotituri şi totuși gingasï, foarte gingaşi! Dra- 
goste multă, jale destulă, dar si veselie ; de jude side cirmuitori 
nu să ocupă în cîntecele lor; de preoți, doară ca să facă glumi pe 
socoteala lor, ceia ce nu le-ar fi tocmai spre laudă, dacă preoții 
cei intiiü n-ar face haz de hazul cîntecului; prujituri cite vrai, 
erotism destul, dar sănătos ; cîntece de beţie, curat numai de be- 
tie, foarte puţine; pe cînd din contra la Slavi, erotismul lipsește a- 
proape cu desăvirşire—doară la cîteva sute de cîntece odată, pe 
cînd cele de beție, potop !—Ar crede cineva că spiritul lui Anakre- 
on a fost täet în două jumătăţi egale si că a venit erotismul în 
partea Rominului si beţia in partea Slavului. Autorii germani glo- 
rifică această lipsă (mie-mi vine să zic eclipsă) de erotism; tac ei 
însă despre cîntecele de beţie și bine fac, căci si Nemţii sufăr de 
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același potop. Primavara si vinul sînt motivele cele mai des tra- 
tate în literatura poetică a Germanilor. In orice caz, nu-mi voii 
pierde timpul să discut în această privință cu auto-pedantizmul 
german, căci știut este că Nemiii sint de o duioasă naivitate side 
o moralitate curată ca cristalul... cînd seriü. Mai de folos va fi 
să reproduc două specimene de cîntece de beție slave, unul, să-mi 
fie ertată gluma —de sex femeiesc si altul de sex bărbătesc. ` 


Faïnä *) cum e nora noastră, 
Nică că alta vei afla; 
Toată ziua stă în crișmă, 
Toată. ziua stă si bea! 


) 


lar barbatul ei, om harnic, 
Stie bietul a munci, 

Şi-ar munci si mai mult încă, 
Lucru numai de-ar găsi. 


— Bărbăţele, spune-mi, astăzi, 
Spune-mi, mult ai samanat ? 
— Jumatate, dar mai este 

Pe atita de arat. 


Dar tu dragă nevestică, 
Spune-mi, azi cît ai băut ? 
— Șapte taleri bärbätele, 

ȘI, sînt trează—n-am căzut ! 


Halal de ia ! — Iată al doilea cîntec-—cel bărbătesc. 


Rachioase, să-mi priesti tu, 
După cum mi te-am băut, 
Căci la jidov pentru tine 
Vitele mi le-am vîndut ! 


Rachioase, rachioase | 

Bine mi te-am mai găsit; 

Din pricina ta secara 

De pe cîmp am prăpădit. 
(5) Luat de la Germani : fein, fin, 
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Ori cum ar fi cu temele tratate in cîntecele slave, trebue să 
recunoaştem că precum modul de a să exprima, de asemenea si 
spiritul lor poetic să arată mai dezvoltat, maï artistic si mai pre- 
tentios decit al Rominilor. De unde le vine această a lor caracte- 
ristică, nu pricep, căci nu o găsim la Slavii mai culti sai: de 
aceiaşi cultură cu noi, ci la Serbi, Slovaci, Bulgari, si Ruteni. 
Vor fi reminiscenti a străvechii lor patrii asiatice, transmise si 
conservate din neam în neam ; vor fi atingerile, - relatiunile si lup- 
tele unora din aceste neamuri cu Germanii ; va fi Lituania cu co- 
drii eï seculari si misteriosi, unde fiecare stejar era sacru, iar sute 
din aceşti arbori erai sau temple saü altare : nu mă voii pronunța 
hotäritor, dar ştiti că multe, foarte multe cîntece de dragoste 
sintem nevoiţi să le primim ca populare, fiind că nu le găsim de- 
cît numai în gura poporului. 

lată exemple : 


(Serbia) 


Ah! prifă-mi-te în floare 
Trandafirul din grădină, 
Să mă fac și eü un flutur— 
Flutur ce pe flori s-alină. 


Flutur alb din zbor pe sinu-ti 
Am să cad eü mult iubită; 
Flutur alb pe sinu-ti fraged 
Prins de-a dragostei ispitä ! 


Zice or oamenii atunce : 

— «Flutur floarea va seca !» 
Las’ să zică—ce le pasă— 
Si mai mult 'ne-om săruta ! 


fa 
(Boemia) 


Roza ţi-a plăcut băete, 
Jună roșie ca o pară, 

Si de soare särutalä 

Și de vint de primăvară, 
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Si ai rupt-o dezmerdind-o 
Si-aï lasat-o părăsită; 
Cine-acuma s-o rădice, 
Biata floare vestejilă ? 


+ 
$ % 


(Slavonia) 


Iubirea, o! Doamne, iubirea, 
De unde si omul o are? 

Că doară ca märgäritariul 
N-o afli prin funduri de mare ! 


lubirea, o! Domne, iubirea, 
De unde ia omului vine ? 

Că doară ca aur in păluri 
De munte, n-o află ori cine! 


lubirea, o ! Doamne, iubirea, 
De cine e omului dată ? 

Că doară că n-o fi din ceriuri 
Stelutä prin noapte picatä ! 


Sau este cum este izvorul, 

Cind curge cu dulce soptire ? 
Saü este cum este mireazma 
De roză cind stä-n înflorire ? 


* 
R k 


(Idem) 


Daca-i sta si tu-n grädinä, 
Florile n-ar înflori; 

Saŭ că toate din pricinä-ti 
Zuliare ar muri! 


Dezvälite a lor sinuri 
Ele nu şi-ar maï lăsa. 
Căci albinele de-acuma 
(erija-ţi numai ar avea. 
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De pe obraji si de pe frunte, 
De pe buze s-ochisort, 

Miere mult maï mult ar stringe 
De cit de pe mii de flori! 


rues 
(Moravia) 


Luna palidä prin nouri 

Se urnea incetinel, 

Si m'am dus eü în pădure 
Singur, singurel, 


Singur, singurel, 
Mă simţeam prea fericit, 
Dar de m-am gîndit la tine, 
Vai ! durerea-a şi sosit 1 


A venit cu vint de toamnă, 

Cu frunzisul tot uscat, 

Precum inima-tf de mine 
Toatä a uitat! 


Şi-a venit apoi ca ploae 
Picurindi printre crengi ; 
Dragostea cînd este moartă, 
Singur stai si plingi si plingi.... 


mae 
(Iliria) 


Colo-n raristea pädurei 
Sub mestecenii-nverziti, 
Doi ce să iubesc‘pe lume, 
Stai la umbră pituliti. 


Vint de-ameazä le adie. 
Jos pe iarbă precum sed, 
Si că nimenea le are 
Grija lor—asa ei cred. 
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Insă iarba din poiană 

La pindire mi s-a pus, 
Si la oi, la turma albă, 
Taina iată că le-a spus. 


De la turma oblicit-a 
Ciobänasul păzitor ; 

Ciobänasul povestit-a 
La drumetul cälätor, 


Cälätorul spune totul 

La näer, dar in secret ; 
Luntrea prinde-ndatä veste 
Legänindu-se încet. 


Luntrea spune la mii valuri, 
Valurile s-aü pornit, 

Si la florile grădinei 

Totul aŭ distăinuit. 


Flori cu graiul de mirezme 
Teiului ce ştiu aü zis; 
Teiu-n graiul săi de frunze 
Fetelor le-a spus in vis. 


De la trunzi privighitoarea 
Cintecul l-a învățat ; 
După dinsa alte păseri 
Vestea-n lume a-nprästiat. 


ne 
(Rutenia). 


Ah! nu-mi este de mirare 
Că-i frumoasă draga mea; 
Lăngă ia o stea picase — 
Numai aur toată-era ! 


Cind pica din ceriuri steaua, 
Mii bucăţi s-a rezlätit, 


02 
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Si dräguta le culese 
Și cu ele s-a gătit! 


Ki 
Stă Cazacu ling-o groapă, 
Stă pierdut, stă dus pe ginduri: 
Si cătră Ukraina catä, 
Läcrämind tot rînduri rinduri, 


Soarele vai! nu încălzeşte 

Pe ori unde tot aşa, 

Nici pe gropi nu creşte iarba 
Precum creste-n țara sa ! 


* 
* 


lată luntrea stä-necatà 
Si de maluri e desprinsä ; 
Vai! de inimä sermana 
Ce de dragoste-i aprinsă! 


Samăn trandafiri pe ghiatä, -- 
Sub omăt o sä-nfloreascä ; 
Drägostirei, ori ce inimi 
Trebue să să järtliascä ! 


$ 


Sezi drägutä lingă mine, 
Sezi si spune-mï tu ceva; 
Dragoste adevärată 

Voiii să văd de poti jura, 


Mai aproape, mai aproape, 
Loc destul ai să te muti, 
De cumva îţi pică fusul, 
Pleacä-te să mă säruti ! 


E 
`k k 


De-asi fi pe-atita de frumoasă 
Ca trandafirii din grădini, 
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lubitului i-asi fi nestinsä 
Pe veci luminä-ntre lumini. 


I-asi lumina si Zi si noapte 

Si nourii i-asi risipi; 

Si-n umbra lor eü m-asi ascunde, 
La alta dinsul de-ar porni. 


Cu greü sä-nchide usa care 

Să scirtie s-a prilejit, 

De-acum pe viatä pin’ la moarte 
Nu-l pot uita pe-al meu iubit! 


Si-atuncă, în oara morţii mele, 
La scumpul meü mă voii! gîndi, 
Si-atunci de dulcea lui privire, 
Si-atunce îmi voit aminti! 


(Fragmentar) 


Sai prin sale, sau prin tirguri, 
Ca pe-a mea ati mai zărit? 
Spuneți oameni buni, ce oare 
Biet de mine am pätit? 


la mi-i suflet si credință, 
Scump odor si hulubas; 
Pestisorul, päsärica, 
Dulce al meü ingeras! 


Spune-mi Hanna, a mea viată, 
Cam ce lucru tu mi-ai dat? 
Dulci cuvinte, dar cu cari 
Cum le-ai spus, m-ai fermecat! 


N-am văzut ei flori destule? 
Nu stiü multe precum stai? 
Nu știa eù că eşti frumoasă ? 
Lilieci ce floare dai? 
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Care-mi este bucuria ? 

„De ce ochi-mi s-umezese : 
Spune-mi Hanna mea, o! spune-mi 
Ochii tăi cînd mă privesc? 


Cum ţi-e gura—särutarea 
Piciorusul---mina ta— 
Hanna mea, tu al meü bine 
Hanna mea--viata mea ! 


Dacä tu mä vei respinge, 
Vai! de moarte m-oiü scirbi ; 
S-a-nplini cumplita soartä 
Si-n mormint voii odihnil 


« —Vrai să superi lumea {toată ? 
Sînt nevastă tu o stii! 

ȘI tu încă—ce ruşine ! 

Ai nevastă si copil! 


Vrai să uiti?—L-a ta nevastă 
Să nu cauţi cu ochi răi; 
Cînd nu poţi dormi sermane, 
lieagănă-ţi copiii tăi! 


Pentru complectarea acestui studiii, cred că este bine să daŭ 
aici şi două exemple ale poetului rutean din Bucovina Danilo Mla- 
ka (Isidor Worobkiewiez), poet de un mare talent care deşi bu- 
curindu-se de cunostinti foarte întinse, în creatiunile sale, însuși 
în cele mai artistice precum « Turecki franci», « Starodawnyj Ki- 
ew», «Neczay» si drama sa «Irnat Prybluda», n-a eşit din cercul, 
spiritul si caracteristica poeziei populare slave în genere si rutene 
în deosebi, ba putem spune că în această privință este chiar prea 
escluzivist, 


Sus, de unde Ceremosul pleacä repede curgind 

Si in stineile Sokilski să revarsă greü urlind, 

Stä Hutulul, stä ciobanul ca un soim nebiruit, 

In carpati stä, de asemeni unui Tzar de fericit, 
Vede-n nopti cum luna d’albä de odihnä sä gäteste ! 
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Cum natura in lumina zorilor sä oglindeste ; 

De la soare vede incä raze d-aur cum stropesc, 

Si cum munţii cu-a lor piscuri ca de-o pară strălucesc, 
Liber e soimanul nostru : nevoi n-are nici odată; 
Riuletul îi dä păstrăvi, cîmpul pine-nbelsugatä, 

Și adînc în fund de codru, bun vinat si-ndestulat : 
Gäinusa, căpriorul, ciuta, cerbu-ncoronat. 

lar pe tărgile din stinä putini lîngă putini—sute— 
Rinduri, rinduri si cu lapte si cu unt mănos umplute. 
Tot ce inima doreşte, tot ce gindul ia poftit, 

Din belşug a ei prinoase lui natura-a dăruit ! 

In spre zori, cînd picla-n vale stă întinsă-n nemiscare, 
Vechiul său toiag apucă şi în neagra depărtare 

Face buciumu-i să sune-glas puternic ce pătrunde; 

lar din văgăuni spre plaiuri echo pleacă și-i răspunde— 
Peste an odată numai şi-a lui ochi-odatä pling, 

Cînd ciobanii cu-a lor turme jos în satul lor să string; 
In spre munți îndreaptă-atunce cu mult jind privirea sa. 
Zicind : «larna mă desparte vai! de fericirea mea |. 
Dară primavara iarăşi dulce, mindrä va sosi, 

Si acest pămînt cu iarbă si. cu flori va-mpodobi, 

Cind cu-a mele oi în munte mă voiü duce de aice, 
Căci pe plaiü, acolo numai mă găsesc şi sînt ferice! 
Da! de unde Ceremosul multă apă präbuseste, 

Stă ciobanul si ca zarul fericit să socotește ! 

Supărări el nu cunoaşte, nici durerea nu-l pătrunde, 

Si cînd zice din telincă, dulce sunä-n munţi, ori unde, 
Sirul carpatin de-alungul, sună, sună-nestirșit, 

Ca un Tzar Hutulul este şi träeste fericit !. 


* 
x x 


Cind eram copil, pe-atunce, 
Gindul meü läsind sä zboare; 


Socoteam asa, cä bradul 
Doar ajunge pin’ la soare. 


Dar cu vrista oblicit-am 


Dupä ani, intälepteste, 
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Cum cä braduluï s-ajungä 
Pin’ la ceriü îi cam lipseşte. 


Psaltu-adesa ori imi spuse: 
Cine alfabetu-nvatä, 

Face salturi uriaşe 
Ca-ntelept în astă viață. 


Si-nvatat-am alfabetul, 
lusuș fibelul, nu sagä! 
Și mai altele de toate 
Mai pe urmă biblia-ntreagä. 


Dar acel şi tot același 
Vecinic lucru am aflat, 
Cum că bradului s-ajungă 
Pin la ceriuri nu-i e dat! 


a+ 


De asemenea pentru complectarea acestui studiu, găsesc util 
să arunc din repejunea condeiului o privire asupra poeziei popu- 
lare la cele mai principale din ramurile marei familii slave, aju- 
tindu-mä si aice de autorii care s-aü ocupat cu mult interes de Slavi 
si de poezia lor. 

Boemii, Cehit necontrazis că au poezie populară ; dar pre- 
tind autorii germani, spre marea supărare a patriotilor Cehi, că «Ju- 
decata Libussei> si micul epos «Zaboj, Slavoj, Ludisk» nu să co- 
boară nici din timpurile päginizmului slav, nici din veacurile IX, 
XI saŭ XIII, pe cînd s-ar fi recitat de popor în tactul gussleï saü 
al balalaikäi, ci că pentru ridicarea si mäntinerea conștiinței na- 
tionale, acum în veacul nostru s-ar fi comis o asemenea fraudă pi- 
oasă cu multă anevointä si cu întrebuințare de pergament foarte 
vechi. Treaba lor! Noi nu avem nevoe să intrăm în discuţie. Re- 
produc însă începutul poeziei : | 


Judecata Libussei 


Mindrä Moldovă, (1) ce-ti tulburi apa ? 
Apa-ţi argintie de ce-ţi tulburi ? 


(1) Moldova, rîul ce udă Praga. 
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Ori te-a supt salbateca furtună, 
Nori pe departatul ceriii suflind, 
Culmea munţilor înbrobodind, 
Răscolind în albia-ţi adincä ? 
«— Apele cum vraï ca să nu-mi tulbur, 
Cînd frați drepţi staü-n ne-ntelegeri, 
Fraţii pentru-al tatălui domnie ? 
Cînd cumplit să luptă împreună 
Chrudosch vajnic, de la riü-Otawa, 
De la Otawa cu näsip de aur, 
Cu Stjaglaw, lingä apele Radbuza ; 
Amindoï frați buni ei Klenowizii, 
Din stilp vechiu, din Tetwa Popelidul, 
Care ai venit cu Tschech şi alții 
Pe trei cursuri în Boemia....? 

etc. 


Nu prea miroasă a colb din antichitate, dar fie! 

Polonii, ei singuri nu pretind că aŭ poezie populară în stric- 
tul înţeles al cuvîntului ; dar de la Jan Kochanowski (1530) tre- 
cînd peste Ignaz Krasicki, imitator si compilator, ajungind la to- 
varäsul lui Kosciusko, Juliu Ursin Niemcewicz si apoi la nemuri- 
torul Mickiewicz si de aici si pînă-n zilele noastre, la Krasinski,. 
Zielinski, Lenartowicz si alţii, poezia acestora, deși fundamental 
artistică, împrejurările si suferința a făcut-o să devie naţională. 

Ruşii. Nu de mult adevărați si luminaţi patrioţi aŭ recoltat 
din gura poporului multe poezii străvechi, din care s-a pulut com- 
pune, din bucăţi, un epos național în feliul « Kalewalei» finlandeze. 
Aceste cîntece însă nuau avut aproape nici o inriurire asupra po- 
eziei măestrite. o 

Serbii. O! aice intrăm într-o grădină cu care putine altele 
să pot compara! Şi lirica şi epica sînt bogate si frumoase. For- 
ma lor este mai totdeauna simplă, ritmul troheic fără rimă. Tac- 
tul recitativ, făcut ca pentru acordurile gusslei. Unele spun despre 
faptele haiducilor, saŭ despre Wile (silfe si nimfe) si Upiore (vam- 
pirii); celelalte despre trecutul poporului si pînă astăzi. Necon- 
testat că din aceste din urmă cea maï însemnată este eposul is- 
toric tratind de Tzarul Lazăr si bătălia cu Turcii de la Kos- 
sowo (1386), lucrare poetică, pentru a căreia glorificare autorii cu 
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drept cuvint nu găsesc destule cuvinte, căci «însuși in Homer nu 
să află o scenă mai frumoasă decît acea, cînd fata din Cimpia 
Merlei (Kossowa) să duce cu pine, apă şi vin, pe cîmpul de batae, 
pentru a înprospăta puterile a trei tineri luptători, cunoscuţi ei, 
dar îi găseşte pe tustrei implintati în sîngele lor». Ca o încercare 
al momentului, urmeze aici aceste versuri : 


Sta la cinä-acuma_Tzarul Lazăr 

Lîngă el consoarta sa Miliza, 

Si a zis Tzarina lui, Miliza : 

«—Tzar Lazăr, tu-al Serbiei cere de aur, 
Mine pleci tu pe Cimpia Merlei, 

Duci cu tine slugi si Vojvozi; 

Nu-mi lași pe unul la-a mea curte, 
Nici un cap barbat nu-mi lași în urmă 
Ca ravas să-ți pot cumva trimete. 

Din frätiorii, cei nouă, lugowiczii, 
Lasă-mi mie un frate, unul numai, 
Unul, spre apararea sorei sale !» 

I-a răspuns a Serbiei hospodarul : 
«—Spune-mi dar iubita mea Tzarinä, 
Care-ai vrea din fraţi ca să rämie 
Spre-a ta ocrotire-n curtea albă ? 
«—-Lasă-mi tu pe lugowiczul Boschko !» 
Si a respuns a Serbiei hospodarul : 
«—Fie voia-ti scumpa mea Tzarinä. 
Mine lafivirea d’albei zile, | 
La ivirea-i in räsärit de soare, 

‚Cind cetatea a ei porti deschide, 

Du-te atunci si stă lîngă poartă, 

Pe unde oastea-a trece rînduri, rinduri 
Toţi călări, războinici cu-a lor lance; 
Si-nainte lugowiczul Boschko, 

Care poartä steagul cel cu cruce! 

Poate cui o vrea să treacă steagul, 

Si la tine-n curte să rämie ! 
Fata, din cimpia Merleï-n ziuă, 
Pleacă-n zori Duminică afară, 
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Soarele pin' încă nu rasare. 

Suflecate-s albele ei mineci, 

Pinä-n cot sint ele suflecate ; 

Pe-a ei umär”poartä albă pine 

Si in mini potire de aur două; 

Unul l-a umplut cu rece apă, 

Vin rog însă-al doilea conține, 

Astfeliü spre cimpia Merlei pleacă. 
Deci pe cîmpul de bataie fata, 

Fata mare iată rätäceste ; 

Pe voinici inotind in sînge-i întoarce, 

Si pe care-l gäseste-n viaţă, 

Cu apa proaspătă adusă, il spală, 

Si îi picură vin ros în gură, 

Si cu pine albă îl hrănește. 
Rătăcind o duce intimplarea 

Lîngă Paul Orlowiez, voinicul 

Care steagul domnului îl poartă. 

Si serman de el, îl află în viaţă; 

Mina dreaptă îi era tăetă 

Și piciorul sting pin la genunche ; 

Sfărmată spinzura o coastă ; 

Alb i să vedea în trup pläminul. 

Deci din sînge-n valuri ia il scoate; 

Cu-apa proaspătă adusă-l spală 

Si îi picură vin ros în gură, 

Si cu pine albă îl hrăneşte; 

Si de-i bate inima din noü.. 

Paul Orlovicz aşa îi spune: 

«—Sora mea, tu în cimpia Merlei, 

Spune-mi, ce cumplită supărare 

Te-a adus să scormolesti prin singe ? 

Fată mare, vai! pe cine cauti, 

Fratele sau vre un fiù de frate— 

Pe bätrinul cărui zică tu: tată ? 

Şi-i răspunse lui aşa copila: 

«— Frate scump, necunoscut tu mie, ; 

Deci vei ști că nu catnici o rudă; 
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Frate nu, saü vre un fiü de frate, 
Nici bătrinul cărui îi zic tată 
Sul tu Pine; sue e ce ear e a 


Dar să mă opresc, căci ademenit de frumuseta poemului, 
m-asi aluneca să-l traduc întreg, ceia ce nu permite cadrul aces- 
tui studii. 

Am spus că unele cîntece serbesti să asamănă cu ale noastre. 
lată unul din ele: 


Fata-n Drenowaz să scaldă ; 
Și-a întins pe iarbă caldă 
Cämesuica ei de fată. 
Dintre tufe ciobanul iată 
Cämesuica i-a furat, 

lar copila-a blastamat : 

«— Of! cämesa cine, cine 
Mi-a furat-o fi-iar bine ; 
Să-i inmultascä oile 

Să-i rodească văile, 

Şi din culme în vălcea 
Săcerea să nu-i mai stea !» 
Zice-asa a lui mämucà : 
—Cine-asa blästäm aruncă, 
5-0 väd norä-n a mea casä 
Si stäpinä si la masä : 

Si la iarnă de-oiü fi-n viaţă, 
Să o văd c-un puiü pe bratä ; 
Puiului a sa bunicä 

Coase-i crijmä, cämesuicä ! 


Æ 
+ %* 
Să nu uităm si pe Bulgari 


Doarme fata, doarme dusă 
Pe cîmpie lîngă mare, 

Jos prin tufe suflă vintul 
Nici încet si nici prea tare. 
Si o creangă o atinge 
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Si pe fată o trezeşte, 

Si pe vint ia probozeşte: 

— Cine mi te puse oare 

Să-mi alungi tu somn cu visuri ? 
„—Și cam ce visai tu fată“ ? 

— Trei flecăi treceaü, si unul, 
Unul o basma îmi da, 

Celalt un bänut de aur, 

Si-un inel al treilea 

Si în braţe mă stringea. 


* 
# % 


O altă grădină frumoasă în 'lumea poeziei este poezia popu- 
lară a Rutenilor !— In decursul scrierei de față am dat mai multe 
exemple şi-mi rămine să adaog că a lor cîntece să împart în Ko- 
lomejki, (de la un orăşel din Galiţia: Kolomeja); în Dumy, Dum- 
ki si Szumki. Dumy conţin întimplări istorice, Dumki si Szumki 
sînt cîntări de dragoste. Kolomejka din origina eï era un cîntec 
de joc; ia de multe ori nu este decit rezultatul inspiraţiunei mo- 
mentane a vre unui improvizator. Dumka si Szumka este mai 
pregătită, mai artistică; dar nu întreba pe cerșetorul orb care cîntă 
la capul podului, la respinteni sai la poarta ta, că de unde le 
ştie, căci timpul si gura poporului le stie—de unde ? din neam în 
neam ! Kolomejka să mai împarte in Kolomejka de dragoste și în 
Kolomejka glumeatä, 

Si acuma remine ca traducerile mele publicate de curînd, să 
éomplecteze lipsurile acestui studii, căci cel mai buan mijloc de a 
cunoaște nu este ideia, ci intuiţia, 


CALISTRAT HOGAS 


— 


Amintiri din o călătorie 
(Urmare) 


Da, as jura pe coarnele lui Moise că, ajungînd odată 
ceva în țara aceasta, as lua straşnice măsuri în contra tu- 
turor cälcätorilor poroncii a 1-a. Ei! Moise, bätrinul meü 
amic, degeaba te fălești c-ai sfătuit cu D-zeü pe muntele 
Sinai ! Dacă D-zeu ti-ar fi dictat tablele legei. nu s-ar gă- 
si astă-zi pungasi, care să scotoceascä casa aproapelui său. 
Eŭ cred că ai voit numai să-ți rizi de sărmanul si strem- 
turosul täü popor, care să svircolea de foame și să frigea 
de sete în nisipurile arzătoare ale deșertului. Pe cît văd 
tu îi hrăneai cu minciună gi ei, nenorocitil, credeai că să 
saturä cu adevăr! Ia te poftese deci, să nu mai umbli 
cu fleacuri, Moise, bătrînul meü amic! 

ȘI tovarășul meü să trezea vorbind cu Moise, căruia 
îi întinsese mîna peste cei 40 de secoli ce-i despärtea. 

Nu stiü cu ce umbre biblice ale trecutului adînc va 
mai fi continuat e! dialogurile sale, căci, de la o vreme, 
nu-l mai ascultam ; totuși en ochii urmăream mersul săii 
grăbit : înfipt pe picioarele sale lungi, ca pe- niște catalige 
măsura drumul cu nişte paşi colosali ; s-ar fi zis c-o ple- 
case, ca urieșii din poveste, după o strachină de făină în 
țara ungurească. Si de unde pe mine ferbintala zilei a- 
proape mă topise, pe dinsul să părea că nici nu-l încăl- 
zeste. Mă hotării să-i fac un necaz: rării paşii şi mă lă- 
săi în urmă, în timp ce el, cu picioare parcă inaripate, 
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despica aerul şi zbura ca o boâmbă din tun; Cînd crezui 
că e destul de departe, spre a nu mă vedea, făcui în lă- 
turi. din drum şi inträiü în pădure, lăsîndu-l pe el să să 
tot ducă. 

Tovarăşul meü era fricos ca un epure şi eram deci 
foarte vesel, gîndindu-mă la groaza ce peste putin era 
s-o încerce, găsindu-se singur în inima pădurilor. 

Valea Sabasei e una din acele văi pitorești care, la 
fie ce pas, desfășura ochilor privelişti încîntătoare ; si e 
cu neputinţă să imbrätisezi cu pana trăsăturile de detalii 
ale vastului peisaj pe care această vale îl deschide privi- 
rei călătorului. Pictura care e chemată a înfățișa, în chipul 
cel mai plastic, cuprinsul variat si armonie al natureï, s-ar 
simți slabă si neputincioasă în a prinde şi a fixa pe pinzä 
notele multiple și mărunte, dar totuşi esenţiale şi caracte- 
teristice, ale privelistei cu care firea a îmbracat aceste lo- 
curi fericite. 

Intimplarea mă dusese sub un pile de mesteacăni pie- 
toși, la rădăcina cărora pajiştea de iarbă rară, fină şi de 
un verde deschis, îmbrăca pămîntul petros si umed. Nu 
mersem decît vr-o două oare și totuşi eram obosit ca du- 
pă o lungă zi de drum. Imi lepădăi bocceaua, îmi des- 
făcui opincele și, din boccea făcîndu-mi pernă, mă lungii cu 
fata-n sus. Pintre reteua rară a crengilor de mesteacäni, 
ceru! să reflecta in ochii mei, imens și adînc. Si cum stă- 
team, gîndul meü rătăcia în niște timpuri tot atit de adinci 
și misterioase, ca si cerul în imensitatea căruia ochii mei 
să perdeaü..... 

— Fără îndoială, cugetam eŭ, că între petrele de sub 
mine si între stincile Caucazului, nu poate fi nici o ase- 
mănare, după cum asemănare nu poate fi între mine si 
Prometeü.... Totuşi, ca si mine trebue să fi stat lungit an- 
ticul pläzmuitor din lut al celui întiiă om; cu deosebire 
numai, că nici minile mele nu sînt incarcate de lanţuri şi 
nici măruntaele mele sfisiete de vulturi..... i aceasta 
pentru simplu motiv, că nici odată n-am încercat să făp- 
tuese vre o furäturä pe domeniile vre unui... Dumnezeă. 
Si cînd te gindești că, pentru furatul unei scîntei din foc 
strein, te pct aștepta 30,000 de ani de muncă ingrozitoa- 
re, O ! atunci îţi piere ori ce poftă de furtișag... Nu e 
vorbă, că între zei, lucrurile să petrec cu mai multă dăr- 
nicie. Asa e de ajuns ca Minerva să netezască putin divi- 
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na barbă a cerescului säü părinte, pentru ca Prometeü să 
fie grațiat de la 30,000 la 30 de ani numai de pedeapsă. 
Pintre toate lucrurile omeneşti, gratierile aŭ, fără îndoială, o 
origină curat divină. Ş-apoini să pare nouă, că cineva tre- 
bue să aibă nişte ochi de bufnitä și o tidvă grecească din 
primele timpuri, pentru a născoci ideea plăsmuirei omului 
din lutul pămîntului și focul departat al ceriului... Mare 
lucru ca, în toată comedia acestei geneze, Prometeü să nu 
fi jucat rolul pămîntului, iar Minerva pe acel al scinteei 
cerești : Să poate si nu să poate.... Totuşi, prin reţeaua 
fină a cortinei mitologice, fiica fără de mamă a cerului şi 
copilul fără de tată al pămîntului par a să încerca, cu bu- 
nä înțelegere, să tragă primele linii ale primului chip 
omenesc... Si de ce nu? Oare Dumnezeii grecești să fie 
condemnafi a nu avea macar atita pricepere cît Dumne. 
zeii altor popoare ? Dumnezeul Jidovilor, dintr-un scuipat 
divin și un strop de tärinä, a creat pe întiiul säü om; 
iar Adam a trebuit să-și vîndă o coastă ca să-și cumpere 
o femee. . Dintr-un scuipat si o coastă un om si o femee, 
lată o industrie curat dumnezeească!.... Şi mai la urmă, 
de ce adecä genezele n-ar avea și ele momentele lor de 
satiră ? Bätrinul Brama, dacă n-a fost mai meșter, a fost 
cel puțin mai logie: din cele 4 etaje ale persoanei sale 
el și-a fabricat cele 4 etaje ale poporului säü, si omul de- 
veni cel putin o emanatiune a Dumnezeului, în sinul că- 
ruia menit era să să întoarcă... Si cu toate că Grecii 
n-au avut, în lunga lor viaţă ca popor, de cît şapte oa- 
meni cuminţi, totuşi eü le mai daŭ de la mine pe un al 
optulea, adecă pe acela care a scornit povestea Minervei 
și a lui Prometeü.... căci, mai la urmă, înţelept trebue să 
fi fost acel care a ştiut să ascundă, în dosul unei strälu- 
cite ficțiuni poetice, un act cu totul omenesc. 

ȘI prin mintea mea treceau grave și serioase toate 
dumnezeirile și toţi reformatorii pămîntului... Trimurtia 
Indiana cu cele trei capete ale sale, Trimurtia creştină cu 
întreita sa persoană, zeitățile grece şi romane, idolii egip- 
teni, geniile persane, monștrii babiloneni si asirieni ... Zo- 
roastru, Buda, Confucius, Mohamet, Hristos... | 

— De atit îmi pare numai räü, cugetăi, oprindu-mă 
la acest din urmă, că nu m-am născut în grădina celui 
etern, spre a-mi fi si mie dat să privese sub un apus de 
soare, peste oglinda mării Moarte, crestele violete ale mun- 
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tilor lui Moab ; că nu m-am îmbătat și eŭ de profumul 
biblie al crinilor din văile Sarhonului si că n-am adăpos- 
tit fruntea mea arsă de soare sub înaltele umbre ale Car- 
melului: O! atunci ag fi redus catalogul celor 9 fericiri 
la una singură și as fi făcut pe poporullui Dumnezei, să 
nu mai suspine, cu atîta jind, după ceapa si usturoiul E- 
giptului ! Ce voiti ? Am şi eŭ cite odată apucături de re- 
formator, dar bine înţeles, în felul meă.... Auzi? să mă 
cred fericit. cînd mi-i sete saii mi-i foame. pe nedejdea nu- 
mai că, odată, o să beü şi o să mininc, fie chiar drep- 
tate ! Fit! proşti, ne învață Mintuitorul, si, ca răsplată pen- 
tru această supremă virtute, veţi dobindi împărăția... Ce- 
rurilor ! lată, în adevăr, o monedă fără curs și o marfă 
fără valoare... 

Scosei o foae de hîrtie şi, gindindu-mä la tovaräsul 
mei, Care să tot ducea, înșirăi următoarele versuri, pe ca- 
re le transcriu fără schimbare : 


Nu poţi să-mi spui, amice, cam unde o s-ajungi, 
Pe drumul ars.de soare. cu pașii tăi cei lungi? 
Te du. La revedere, si nu fii amărit; 
Bocceaua ta din spete să-ți fie de urit! 

lar cînd te-a-nvinge drumul și nu vei mai putea, 
Luugeste-te, ca mine, cu capul pe boccea, 
Desfä-ti de la picioare opincile uscate 

Si-n umbra de mesteacăni, intiude-te pe spate ! 
lar dacă ai ca mine, poetice simtiri, 

Inaltä-te la ceruri, prin crengile subțiri, 

Eŭ, chiar acum, avut-am, în departatul cer, 

O tainicä-ntilnire cu vechiul Jupiter. 

ȘI poate vrai, si fie, să-ți spun ce-am sfătuit? 
Să-ţi spun : Bătrînul Joe e foarte amärit! 

E veşnic dus pe gînduri, cu capul între mini, 
De cînd l-aă lasat Grecii si s-aü făcut păgîni! 
La cine, nu mai are, sermanul, să-și încrunte, 
Cum își crunta odată, sprincenile cărunte, 
Ș-asupra cui, nu are sarmanul să trimeată 
Vr-un fulger de urgie, cum trimetea odată: 

ȘI stă plecat si girbov pe ruginitu-i sceptru, 
Cum stă-n Carnac, la lună, un palid rege spectru. 
Si-n sufletui nu are decit un singur dor; 

Să moară ; dar nu poate, căci e nemuritor !.... 
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Sărmanul ! Cu basmaua—cäci are și basma— 
Stergindu-si de plins ochii, Olimpu — mi-aräta 

Cu släbänogu-i deget. Păcat că nu am timp, 
Să-ţi spun cu de-amäruntul tot ce era-n Olimp! 
Să-ţi spun doar că Junona să dä cu suliman, 
Că Marte să întrece cu Venus în cancan: 

Că Gamimed, ștrengarul, își pune toată verva 
Să scoată din sărite pe pudica Minerva; 

Că Hermes bate ceardaș cu Apolon din pinteni, 
De ‘nici n-ating pămîntul, atîta sînt de sprinteni! 
Că Bacus e Egumen, Silen Mitropolit, 

Că Proserpina trage pe Aides la chit! 

Că cele nouă Muze un dinte naŭ în gură, 

Si că Vulcan la toate le-a făurit dantură; 

Că ambrosia-i rară si nu să mai găsește, 

Că Poseidon în ceriuri, e negustor de peşte, 

ȘI că, de cînd vaporul eșit-a la iveală, 

Naiadele fugit-aă în ceri cu pielea goală ! 

Că Pegaz e o gloabă ce zace de räpciugä, 

Că Faeton l-înhamă de trage la cotiugă; 

Că şi-a perdut Diana și arcul și ogarii 

S-acum descultä mînă la pășunat magarii ; 

Că tot, precum odată, s-acum Endimion,: 

Lungit la umbră, doarme s-a-mbätrinit în somn; 
Că Cerber e o javră cu coada între vine, 

Că Hebe, tot frumoasă mă întrebă de tine, 

Că Momus sta de-oparte şi, cînd a auzit, 

A ris, a ris, sermänul, a rîs pîn a pocnit !... 
S-acum, fiind că zeii-s in doliă după Mom, 

li las ca să-l jălească si eü mă cule să dorm... 


Asternui mantaua, în loc de pernă pusei bocceaua 
sub cap si cred că, în mai putin timp de cît as serie, a- 
dormii somnul omului fericit. Eü nu prea stiü în ce 
stă realitatea vietil.... cogito ergo sum... să poate ; e totus, 
cite odată, așa de puternică viața visului, ca și visul vie- 
ti; si, de multe ori, nu ştii ce să crezi: ai trăit visul saü 
ai visat traiul? Căci, mai la urmă, pentru ce inläntuirea 
noțiunilor en ochii deschişi ar fi ia mai reală de cît a no- 
tiunilor cu ochii închiși ? Nu cumva, de cite ori închid o- 
chii, visez ? Aceasta ar fi și ridicul şi absurd! Nu e vorbă 
că pentru limpezirea lucrului, s-a născocit o droae de fa- 
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cultäti, cărora li s-aü dat adăpost în sufletul omenesc, iar 
domnia supremă și absolută s-a încredințat a-tot-puternicei 
rațiuni ; si fiind că eŭ admit ierarhia in tot si în toate, 
nevoit sînt s-o admit si în lumea sufletească. Singurul lucru 
care mă cam încurcă, e privilegiul ce s-a acordat numai 
rațiunei singure, acela adecă de a-i fi permis să doarmă 
noaptea, în timp ce toate celelalte facultăți. salahori per- 
petuu activi ai muncii intelectuale, nu aă dreptul la re- 
paos.... SI mă mir, atâția partizani ai repaosului nu s-au 
gîndit să iee lucrul pe minecă !.... Foarte răă! Căci dacă 
s-ar regula odată si repaosul muncitorilor sufleteşti, apoi 
am fi scutiți de bizarele si desantatele priveliști ale visuri- 
lor.... Pînă atunci însă, trebuesc primite lucrurile aşa cum 
sînt: rațiunea cu dreptul ei de a dormi, iar celelalte fa- 
cultäti cu dreptul lor de a juca, în timpul suveranului 
somn, dragaica în sufletul omenesc ! Eŭ cred de almintre- 
lea că o explicare mai profundă și mai ingenioasă a visu- 
“rilor nică că mai poate exista !.. lată deci. pentru ce cred 
eu că, dormind sub rețeaua rară a mesteacănilor din valea 
Sabaseï, mi să păru că munții si pădurile dispăruseră ca 
prin farmec şi că înainte-mi un nemärginit ocean să în- 
tindea fără hotare — Sabasa avea, să vede. de astă dată 
fantaziile ei metamorfice—iar în departare cerul pleca 
geana lui albastră peste luciul imens al apelor. Soarele tre- 
buia să fi atins meridiana, și cu toate aceste să prefäcea, 
că de abia răsare; s-ar fi zis că Dumnezeü umpluse vasta 
cupă a abizurilor cu smaragdul liquid şi cu nuanţa de a- 
zur a mărilor... la spatele mele, pustiul gălbiă si neted 
să întindea nemärginit și mort... Nu stiü ce înfăţişare pot 
avea mările si pustiurile, de oare-ce nu le-am văzut nici 
odată ; nu e însă mai putin adevarat, că dacă D-zeă m-ar 
fi consultat pe mine la crearea lumei, apoi l-aş fi îndem- 
nat să le alcătuească întocmai aşa, precum închipuirea mea 
le alcătuise in vis. Zic multi că întipăririle vieții reale să 
reproduc în somn, și că imaginația le rafinează şi le co- 
ordonează după placul ei ; să poate. .. In tot cazul eü stă- 
team— mi să părea—pe o stîncă, strîns între sublimul 
mort al pustivlui și sublimul neted ca oglinda al mărilor. 
Copleșit de atîta nemărginire, o inerție cataleptică mi să 
părea că stăpîneşte întreaga mea ființă ; un vuet depărtat 
mi să părea că să produce; nemărginitul luciü păru că să 
increteste si un val colosal, aurit de razele soarelui, încet 
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înainta din răsărit spre termul pe care stăteam ; și acest 
val purta pe creasta lui străvezie ceva, ale căruia forme 
nu să puteai bine defini, din cauza depărtărei ... Putea să 
fie Venerea, esind pe jumătate goală din undele mării; 
saă poate că era însuși Poseidon, stăpînul apelor, așezat 
în conca sa cu tridenta în mînă și tras de delfinii snpuși 
domniei lui ; saü poate vre-o nebunatecă şi prea matinală 
naiadă, însoțită de vre un triton libertin, căuta sub razele 
tinere ale soarelui, un loc pentru vinovatele lor imbräti- 
säri.... Toate să puteai și toate nu să puteal.— valul să a- 
propie ; făcui «come’l vechio sartor fa nella cruna». 

Ineretii sprincenile de-asupra ochilor, lärgii pupilele, 
cu palma fäcui perdea privirii si mă uităi țintă. Era însuși 
Venerea, întocmai așa cum geniul antic o inchipueste, e- 
sind, pe jumătate goală, din undele mării... 

Dar această Venere avea trăsăturile unui chip cunos- 
cut... Trebue să admit că visurile sînt inexorabile, și mai 
trebue încă să admit, că intipăririle vieţii reale aŭ un resu- 
net departat în lumea visurilor... Si cum priveam pe Ve- 
nerea alcătuită de închipuirea mea în vis, un sgomot de. 
paşi mi să părea că aud în pustiul ce să întindea la spa- 
tele mele ; întorsei capul și... văzui pe tovarășul mei, că 
stătea cu o ținută marțială, purtind pe umere o piele de 
leă, iar în mîna dreaptă un bät lung si nodoros.... Cînd 
ochii mei să întilniră cu ai lui, fără să mai aştepte vre un 
cuvînt din parte-mi, ridică in sus și orizontal stînga, ară- 
tînd cu degetul inițial în văzduh și privindu-mă ţintă în 
ochi, strigă cu un glas ferm şi imperativ: „să mergem“ 
Sării ars de la pämint și mă trezii drept în picioare... un 
cine care mușluise să vede pe la capul mei în timpul som- 
nului, fugea spre pădure. speriat de năprasnica mea des- 
teptare.... 

— A! cugetăi eŭ, recäpätind simțul realității, A! va 
să zică, D-ta, scumpul meü nu ești de cît un cine și mul- 
țămită numai desfrinatei mele inchipuiri, vii să-mi turburi 
somnul sub forma unui Faun îmbracat în piele de lei... 
ȘI încă ce ton poroncitor ! „să mergem“ .. și eù să sar 
drept în picioare! Bine ; am să mă hotărăsc a te intipäri 
în închipuirea mea sub forma unei cirtite și să vedem a- 
tune, dacä-ti va da mîna să-mi turburi somnul sub aspecte 
mitologice ?... Dar dacă cinele ar fi fost lup.... și încă flä- 
mind ?... Asa-i că existența nasului şi urechilor mele ar fi 
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devenit problematicä ?... Sint prea aspru cu tine, amicul 
meü ; îți permit deci să rämit tot eine, și îţi mai promit 
să te ridic la rangul de Cerber, pentru paza mea perso- 
nală ; iar pentru desfătarea mea în vis, te poți viri si in 
pielea Afroditei, dacă poftesti. 

Umflăi bocceaua în spete și mantaua pe umăr și ple- 
cäiü. Soarele era drept la amează si razele lui perpendicu- 
lare ardeau ca niște săgeți de foc; sub arșița covirsitoare 
intreaga naturä. pärea cä re spiră greü si obosit: sub 
umbra deasă a pădurilor, vintul părea că adormise ; nici 
o frunză nu să mişca; cel mult dacă o foae de plop fără 
echilibru să clătina răpede și fără pricină pe o ramură 
înaltă In pajiştea ce mărginea drumul, cîti-va rari cosasi 
sau greeri ţiriial a arsitä.... 

Si dacă m-ar întreba cine-va, cugetam eü urmindu-mi 
drumul plin de soare, cine mă silește să cale astteliă mun- 
ţii si pădurile; i-aș răspunde, de sigur, că fac aceasta de 
plăcere ; — foarte bine, mi-ar respunde el; dar plăcerea, în 
cazul cel mai larg, nu poate merge, decit pînă unde ince- 
pe tortura; —să poate, dar să mai poate, scumpul mei, aş 
observa eü, ca d-ta să nu cunoști cele patru puncte car- 
dinale ale plăcerei: s-apoi, in chip metodic, l-as face să 
înțeleagă, că plăcerea se mărgineşte la nord cu satietatea, 
la mează-zi cu infrmitätile, la räsärit cu frica şi la apus 
cu sărăcia ; și fiind că eù nu sint nici desgustat, nici in- 
firm, nică fricos si nici sarac, apoi urmează logic că tot 
ce fac, fac de plăcere.... Rămine totuși întreagă, mă gin- 
deam eŭ, chestiunea nebuniei, ; dar fiind că nu am gustul 
să mă ocup de lucruri serioase acum, trec înainte. 

Tot în direcția în care mergeam eü curgea Sabasa cu 
unde repezi si clare: privind-o numai cum să strecoară 
iute si murmurätoare pe sub umbra deasă si tăinuită a 
pădurilor, îmi imprima un sentiment de dulce răcoare sub 
arsifa caniculară a verei. Mă oprii pe un bolovan la um- 
bră și, dus pe gînduri, priveam nemișcat apa care fugea. 
Pe cursul ei neoprit, mi să părea că fuge sufletul meü; o 
melancolie subită mă cuprinse și lacrimile îmi painjiniră ochii. 


Oare-unde mergeţi suspinind 
Voi unde călătoare ? 

Aveţi vr-un dor, aveţi vr-un gînd? 
Saü mergeţi la-ntimplare ? 
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Mă uit la voi ş-un tainic dor 
In sinul meü s-aprinde, 

S-un glas mä chiamä plingätor, 
Cum pling a voastre unde... 


Dar sfindtul glas misterios, 
Nu e din astä lume, .. 

As vra pe-un fulger luminos 
Sa zbor pe-a sale urme !... 


Sau dac-as ști că un destin 
Spre-acelasi tel ne mînă 
M-as arunca-n al vostru sin 
S-am merge împreună... 


— Si mă rog cugetăi eŭ mai departe, la ce adică 
m-an gîndit și mai ales în versuri ? De sigur că la vr-o 
moartă frumoasă si 1ubită.... E drept că în timpuri ime- 
morabile, o pirdalnicä de rudă după Adam, strämosul ao- 
stra comun, avuse nefericita idee să aibă nişte ochi ame- 
tätori de frumoși si, mai pe urmă, ideia si mai nefericită 
de a muri |... N-am înţeles nici odată unele capritü ale 
naturei ... Are o femee ochi frumoși? Ei bine, las-o să 
trăiască, cel putin, vieata ochilor ei, spre a nu fi eŭ, mai 
la urmă, nevoit să cioplesc la versari pentru toate pro- 
blematicele mele rude ; și cu atîta mai mult, cu cit ar fi 
trebuit să fiü plătit cu epitaful alcătuit de mine insu-mi 
pe peatra ei funerară, şi care, de sigur răscumpără toate 
versurile universului |... 


Pămiîntule, primește corpul ei 
Tu Doamne, sufletul ei 
lar voi care ati iubit-o amintirea ei... 


Impärtisem, cu alte cuvinte, cum putusem si eü mal 
bine pe neuitata mea problematică rudä.... Dintre toţi cli- 
ronomii, eŭ luasem partea cea mai trainică; și n-am pur- 
tat pizmă nică ceriuluï nici pămîntului... mai cu samă pă- 
mîntului !.... de aceia... sit e terra levis. Si cu nimicuri 
de acestea în minte, îmi urmam drumul pe valea strimtä 
si lungă a Sabasei. Munţii ce să ridicau de o parte şi de 
alta formau o alee pitorească de mesteacăni blonzi și brazi 
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posomoriti ; pe alocurea, o stincä enormä de calcar alb sä 
încadra înalt suspendată în negrul-verde al brazilor nemiscatï; 
ici-Colea, din cite un unghii negru al păretelui de stincä, 
răsăria, Ca in familie, dintr-un strop de tärinä, un smog 
de” flori albastre, cu corola ca un pahar de azur. S-ar fi 
zis că e o sărutare fragedă a naturei depusă pe sinul sterp 
si dezolat al mortei... Cine ar crede, că dintr-un senti- 
ment religios, nu m-am atins de una macar din aceste flori. 
Oare nu eraă ele singura podoabă saü mingiere a stincil, 
pe care crescuse ?... Nu smulgeti miresei moarte cununa 
nuptialä pusă pe capul ei: aceasta e singura și ultima ei 
podoabă... cugetam eü, ori de cite ori sımtiam ispita de a 
smulge vre una din florile albastre ale stincilor. Și mi să 
părea mie că stincile sînt vii, că simt si că ar fi putut 
prinde ură pe mine. Si mai la urmă, de ce n-ar fi așa? 
Ori o viață latentă nu insuflefegte întreaga fire ? Şi în scin- 
teia de viață ce rezidă in inerta incremenire a stincilor, 
de ce n-ar fi si o simtire? De ce riurile n-ar suspina? 
De ce n-ar plînge sai n-ar ride florile cu lacrimi de ro- 
uă ? De ce nu s-ar jăli pădurile si codrii: de ce vijelia n-ar 
urla de turbare saă de furie şi de ce încă solemna tăcere 
a nopților senine n-ar fi cea mai sublimă armonie, pe ca- 
re natura o înalță creatorului sau ? 

Sosisem acum la gura Sabasei, la varsarea ei în Bis- 
trita ; mă aflam, cu alte cuvinte, la Borca. Potopul lui Noe 
nu ar fi putut îngrămădi într-un singur loc atitia butuci, 
cîți erai samanati fără regulă și unii peste alții pe prun- 
durile Bistriței şi ale Sabasei. Păduri întregi, abätute la 
pămînt, să scoboriseră din munți în vale și nu aștepta de 
cît să intre pe dinţii ascuţiţi ai ferăstrăului, care tipa de 
foame pe malul drept al Bistriţei, la gura Borcei. Mă uï. 
tam în toată părțile să văd pe tovarășul meu; întrebăi pe 
nişte plutasi de pe mal, care-mi spuseră să un tînăr, aşa cum 
întrebam eŭ, să află la erisma din Borca. Trecui podul de 
pe Bistriţa si urcăi la crisma de pe malul drept al ei. To- 
varăşul meu rodea un covrig și avea înainte-i un pahar cu vin. 

— Bun ajuns, amice, zisei, luîndu-i paharul si din- 
du-l de duscä ; precum vezi nu te pot lăsa să comiti sa- 
crilegiul de a te închina lui Bacus, după ce nu te-ai pu- 
tut inchina Stercutei. 

— Bine, bine, zise el neturburat; dar pînă cînd o să 
meargă glumele ? 

28% 
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— Pînă te vei deprinde cu ele, 

— ȘI pe urmă ? 

— Am să încetez cu glumele, pur și simplu. 

— Si vei deveni serioz ? 

— Iti promit. 

— Află deci, că m-am deprins cu glumele. 

— 0 să te supun la un examen. 

— Incă ? | 

— Numai la unu singur, jai scapat. Si deoarece 
observ că te-ai mai cumintit, să bem cite un pahar de vin 
pentru trăinicia înţălepeiunei tale. Băete ! strigăi eŭ, o ga- 
'afă de vin vechiü, de care ai mai bun. 

— Îndată ! răspunse un băetan murdar ca un dervis, 
virit în nişte clobote. unse cu păcură si croite din o vacă 
întreagă. 

Tovarägul meü, care stiea că nu .beü vin, sä cita ne- 
dumerit la mine ‘gi nu-și putea tălmăci ce însemna aceasta. 

-—Să vede că mai plänuesti ceva, zise el, cînd ni să 
puse vinul pe masă. 

— Pentru moment absolut nimic. 

— 0 să-mi deschid ochii în patru. 

— Cu doi te ştii cît faci; o să te văd si cu patru 
cît olätesti 

— Dar, apropo, m- ai luat cam repede, zise tovaräsul 
meu, D n-avul timp să te întreb, pentru ce te-ai abătut din 
drum si m-ai lasat singur in pădure ? Stii că era să mă 
“prindă frigurile de frică? | 
=- ȘI frigurile aŭ făcut räü de nu te-aü prins ; dar 
“dacă te-am lasat singur în pădure, aceasta n-am făcut-o 
decit pr cea mai mare glörie a ta! 

lar începi cu fleacurile ? | 

— De loc; şi ca să-ţi probez uceasta, află că, dacă 
nu te lasam singur în pădure, eü n'as fi ştiut nici odată, 
că tu ai darul de a te ridica de la starea de om la ran- 
gul de cine și chiar la acel de Faun îmbracat în piele 
de leii, | 

— Al citelea pahar e acesta pe care-l bei acum? in- 
trebă tovarășul meü foarte serioz. Băete, o garafă de apă, 
strigă el la rîndul lui. 

Intrebarea era perfect pusă si garafa de apă o com- 
plectă minunat. 


— Sînt dezolat, zisei eu, că recurgi la apä, pentru a 
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găsi pufinul spirit ce-ţi trebue, ca să mă înţelegi; află, 
scumpul mei că, dormind în pădure, te-am visat Faun, 
te-am lasat. cine şi te regăsesc om; mi să pare că e lim- 
pede ca lumina zilei. 

Sa Cum eine ? 

— Cine eu labe şi bot; ce vrai mai mult? ascultă: 
un cîne mi s-a aratat în vis sub forma unui Faun, dar Fa- 
unul avea chipul tăă: prin urmare: cînele Faun, Faunul 
tu; deci tu cîne saü vice-versa; mi săpare că un silogism 
mai legal, nici Aristoteles nu putea alcătui. Intelegi acum ? 

= — Perfeet.— In sănătatea cînelui, zise el ridicind pa- 
harul. 

— Pentru apoteoza ta, zisei ciocnind. 

Bäuräm, plătirăm si plecarăm. 


Grigorie Alexandrescu 


Un räspuns Domnului Gherea 


Domnul Const. Dobrogeanu Gherea mi-a fäcut cinstea a-mi 
publica in interesanta d-sale Revistă «Literatură si Știință» un ar- 
ticol al meu intitulat: «Legi si obiceiuri». Odată cu publicarea ar- 
ticolului, Domnia sa a tăcut, în treacăt, cîteva observatiuni destul 
de însemnate, ceia ce mă îndritueşte a-i răspunde, mai mult în sco- 
pul, cum zice d-sa: de a provoca o vie discuție, avînd in videre 
importanța practică a chestiunei». | 

Să vedem acum pe scurt ce am susţinut eü, ce a obiectat 
d-sa si ce răspund. 

Am susţinut că: legile la noi şi în special Codul civil actual, 
deşi este pus în aplicaţie mai bine de un patrar de veac, totuşi el 
nu este priceput şi ascultat de mulțime, de masa poporului. —Că 
poporul träeste încă sub influenţa obiceiurilor juridice apucate din 
străbuni.-—Că aceste obiceiuri adesea ori sint diametral opuse cu 
dispozitiunile legei. Această stare de lucruri ori-cine vede cit de 
îngrijitoare este si chiar periculoasă ; cîtă nedreptate si violență să 
aduce acestei päture sociale, care este silită să formeze o clasă 
deosebită. 

Pentru ce toate aceste? 

Pentru că legile si regulele după care un popor întreg îşi în- 
tocmeste zilnicele lui raporturi juridice, nu sînt ficțiuni esite din ca- 
pul unui singur om, precum de asemene legile unuipopor nu pot 
fi impuse unui alt popor, care are alte nevoi economice, alt grad 
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de cultură, alte interese naţionale. Ce ar insemna, de o pildă: o 
lege votată în Franţa, în ce priveşte regimul silvic, aplicată la noi 
în ţară, unde locuitorii din munţi aü avut în totdeauna dreptul de 
a tăia lemne, pentru propriele lor_trebuinti. Cear fi de asemenea 
legile în potriva grevelor, saü a anarhistilor din Franţa, aplicată la 
răscoalele țărănești, si aşa mai departe. 

Legile irebuesc să fie izvorite din nevoia zilnică a omului. 
La temelia fie-cărei legi, trebue să stea o nevoe economică, pe 
care să să clădească dispozitiunele acelei legi. S-a trecut vremea 
cînd dreptul (jus) era o concepţie, o ficțiune filozofică ca bonum et 
aequum, vrointa, rațiunea, pură etc. Azi ideia de drepta intrat in 
fägasul ştiinţelor economico-sociale. Azi taranul nu mai moşteneşte 
în puterea unei ficțiuni din dreptul roman sai francez, ci pentru 
că ela muncit, a adunat sia înmulțit patrimoniul talului său, şi i să 
cuvine o porțiune din acest patrimoniu de fapt, nu numai de drept; 
de asemene acelaş temeiü si pentru soție şi copiii naturali. Ideia fun- 
damentală a succesiuneï de azi începe să fie o idee economică so- 
cială. Si ce s-a intimplat cu succesiunea să va întimpla cu toate 
actele mari din viaţa civilă a societăţii taranilor. S-ar putea denu- 
mi acest fenomen social, socializarea și economizarea vieții civile 
de azi, care este o a doua formă a societăţii viitoare si care încă 
de pe acum a început a să cristaliza. 

Şi în urma mai multor dovezi, am conchis că : legile actuale 
nu sînt ascultate de masa poporului, că obiceiurile juridice fiind 
izvorite din nevoia. omului, ele exprimă trebuinta lui; in fine că 
unul din mijloacele prin care s-ar putea ajunge la cunoaşterea tre- 
buintelor unui popor, ar fi si studiarea obiceiurilor sale juridice. 

Să vedem acum ce obiectiuni face la toate aceste iubitul si 
cunoscutul critic dl. (Gherea. 

«Intocmirea socială modernă în Rominia a înlocuit o altă în- 
tocmire pe care noi cu altă ocazie am numit-o «iobagistä», după 
relațiile ce aü existat între tarani si boeri. Introducerea unei noue 
întoemiri nu schimbă odată cu dinsa absolut toate obiceiurile. Chiar 
atunci cînd noua întocmire s-ar introduce încet, pe îndelete, tot 
mai rămine din vechile obiceiuri, trăind multă vreme încă ca un 
fel de «faits de survivance». Ce să mai zicem însă cînd întocmirea 
cea nouă să introduce brusc, ca la noi, fără a avea încă pregă- 
tite toate conditiunile pentru traiul ei. Să înțelege că la noi, în 
noua, intocmire, aüramas multe obiceiuri și relaţii de fapt din ve- 
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chea societate. Trebue oare de dat o sancţiune legală tuturor acestor 
obiceiuri. Aceasta ar însemna a te întoarce in parte la vechia so- 
cietate, ar însemna un pas înapoi. Să înțelege, sîntem de acord 
cu d-l Alexandrescu, că ar trebui de dat o sancţiune legală unor 
obiceiuri de la ţară, cum e de exemplu, acela de a considera 
la moştenire, copilul natural ca si pe cel legiuit; dar aceasta nu pe 
motivul că e un obiceiü al pămîntului, ci pentru că e un. öbiceiü. 
superior, un obiceiü care introduce relații superioare de fapt între 
oameni si care avind putere de lege, ar aduce si. relatii superioare 
de drept. | 

Dacă obiceiul pămîntului ar exclude pe nevastă, chiar si pe 
acea legală de la moștenire, ar susținea oare d-l Alexandrescu că 
trebue de dat si acestui obiceiü o sancțiune legală ? 

Să poate foarte bine întîmpla că în special într-un caz anu- 
me relaţia de drept să preceadă pe cea economică, chiar să deter- 
mine întru .cît-va pe această din urmă (vezi p. 129, 139 nota)». 

Primul argument al d-lui Gherea este că: eŭ ași fi susţinut 
ca să să deie o sancţiune legală la toate obiceiurile juridice. de la 
tară. | | 

—- Eroare gravă din partea d-lui Gherea, nu am susţinut a- 
ceasta şi nici din tot cuprinsul articolui mei nu rezultă. Din po- 
trivä la p. 120, iată cum mă rezumez: «Obiceiul pămîntului ca si. 
datinele şi moravurile sînt izvorite din nevoia şi prin urmare din 
înțelepciunea poporului. Studiul lor ar fi calea cea mai nimerită, 
care ar conduce pe legiuitor la cunoașterea nevoilor şi la preîn- 
timpinarea lor» 

Cu alte cuvinte am vroit să zic: «studiază obiceiurile juridi- 
ce ale poporului şi apoi fă legi», ceia ce nu este tot una cu ceia 
ce spune d-l Gherea. 

D-l Gherea mai vorbește de unele obiceiuri, care träesc de 
pe timpul stărei iobagiste si că trăesc numai în puterea de «faits 
de survivance». Că a admite asemenea, obiceiuri este a ne întoarce 
un pas înapoi, | 

Dar bine a sustine așa ceva însemnează a nu ne da samă de 
ce este un obiceiii juridic si în ce să deosebeşte de celelalte. o- 
biceiuri, precum credință, datine si moravură. 

Cînd luăm si studiäm un obicei juridic în toate evoluțiile 
prin care aŭ trecut, atunci videm că el aŭ fost întrodus in urma 
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unei, necesităţi economice dintr-un timp dat, la o grupă de indi- 

vizi, ca de îndată ce trebuinta economică a dispărut, a dispărut i- 

mediat. si obiceiul. Citeva exemple ne. vor lămuri si mai bine. - 
Dacă studiăm caracterul proprietății pămintului în secolul al 


17-lea si al 18-lea; videm. că starea normală era “comunitatea si 


indiviziunea. Acum e din potrivă. Pentru ce ? Pentru că pe atunci 
era mai mult pămînt de cît locuitori, si era pămînt chiar cu pri- 
sosintä ; de aceia, sătenii aveai pămîntul in devälmäsie. «Azi s-a 
schimbat starea economică ; s-a schimbat si obiceiul comunității, 


foarte caracteristic în acele timpuri. Mai înainte căsătoriile la țară 


formau. un obiceiü juridic. Pentru ce 2. Pentru că starea taranului 
era relativ mai bună, pentru că nu erai atitea cheltueli si forma- 
lităţi care să pue impedimente la căsătorie. | 

Taranii din munţi aŭ considerat si consideră si acum că au 
un drept de a täie lemne din pădurea statului, pentru satisfacerea 


‘trebuintelor lor. Azi continuă de a. tăie lemne, chiar în potriva le- 


gei silvice, pentru că aceiaşi nevoie de mii de ani îi constringe si 
acum, de a-și procura lemne din locul cel mai apropiat. Dacă sta- 
tul ar tăie el singur pădurile si ar pune la dispoziţia taranilor lem- 
nele trebuitoare în condițiuni astfeliü ca să le convie, atunci obi- 
ceiul taranilor de a tăie lemne din pădure nu ar mai continua. 
Pentru ce? Pentru că încetind motivul economic, ar înceta imedi- 
at si obiceiul juridic. oo 

"Tot astfeliü va fi si cu dreptul de succesiune al femeeï si co- 
pilului natural. Dacă femeia si copilul nu ar munci la sporirea a- 
vereï, ei de sigur nu ar avea dreptul la succesiune. Azi la tară 
copilul înstrăinat, de mic de la casa pärintascä, nu are dreptul 
la moştenire, | 

In fine studiind dreptul roman, vedem că eraü legi consue- 

tudinale si desuetudinale, adicä legi care să nășteau şi care dispä- 
reaii. Pretorul, la inceputul fiecărui lustru, anunţa in scris, care 
legi le abrogä, care le mentine si care le infiintazä dupä trebuin- 
tele timpului si a nevoilor care zilnic să inmultiau. Și cu toții știm 
că dacă dreptul roman s-a dezvoltat aşa de surprinzător, apoi de 
sigur că în mare parte acestei proceduri a pretorului să datorește. 
Căci dreptul pretorian nu este clădit decit tot pe motive economi- 
co-sociale, si a căzut în urmă tot din cauză că aceste motive s-aü 
schimbat. 
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As putea aduce exemple cit de multe prin care s-ar dovedi 
cä ori ce obiceiü juridic rezistä atit cit rezistä si trebuinta econo- 
mică, Că din potrivă orice lege sai măsură s-ar lua, pentru ca 
un obiceiu juridic să înceteze, totuși nu va fi în stare pinä ce mo- 


tivul economic social însuşi nu va fi modificat, Si acum cînd toate 


aceste sînt lămurite, să mai poate susţine că : sînt obiceiuri juridice 
din timpul iobagiel, care träesc în puterea de «faits de survivance» ? 

Nu obiceiurile juridice ar putea reprezinta o stare din timpu- 
rile iobagiste, cum zice d-l Gherea, ci motivele, baza economico- 
socială pe care să sprijină aceste obiceiuri ar reprezenta acea stare. 
Și cred că în ce priveşte starea economică, fie zis în treacăt, însuși 
d-l Gherea va recunoaşte că mai sint şi azi rämäsiti economice 
rămase încă din timpul iobagiei, ascunse sub legi, care s-ar părea 
să fie din timpuri mai moderne. Vreti un exemplu? legea tocme- 
lilor agricole. Mai vreţi unul? legea prestatieï în natură a zilelor de 
şosele, etc. 

Dar convin cu domnia voastră d-le Gherea că sînt obiceiuri 
care trăesc în puterea de «faits de survivance», dar nu acele juri- 
dice, ci credințele, datinele si moravurile, care saü pastrat numai 
din cauza puterei de conservare a poporului. Asa să explică cum 
azi mai găsim în credinţele poporului cultul serpilor de casă, ca- 
re nu este decit vechiul cult al geniilor tutelare; colindefele, care 
sint sacrificiile aduse acestor genii; în fine Rapotinele si Paparu- 
dele, care nu sint de cit vechile serbări zise Caprofinae si Robi- 
galele; toate remäsiti din vechia religie păgină a Romanilor, pas- 
trate cu atita sfinţenie de poporul nostru. Pentru ce träesc aceste 
credinti ? Pentru ce ele nu au putut fi inmormintate si spulberate 
de instituţiile moderne, de noua religie creştină ? De ce ele mai 
trăesc și acum în clasa taranilor retraşi la adăpostul pădurilor si a 
munților, cînd aceste credinţi şi-au perdut si origina si importanța, 
lor ? Pentru că, convin cu d-l (Gherea, că este o putere de «faits 
de survivance» aşa de caracteristică taranuluï nostru; dar trebue să 
băgăm bine de samă că toate aceste credinti, datini si moravuri, 
nu aü o bază economică socială ca obiceiurile juridice, ci o bază 
religioasă, metafizică, psihologică, dacă aș putea zice așa, ca să o 
pot distinge de cea d-intlit. 

Și de sigur de aci vine confuziunea domniei voastre, cînd 
sustineti că siat unile obiceiuri juridice, care mai trăesc încă din 


Un răspuns d-lui Gherea 430 


epoca iobagistă în puterea de «faits de survivance» si mă întrebaţi 
dacă și la acestea caut eü să dau o sancţiune legală. 

Insă eü, domnule Gherea, nu caut să dau sancţiune legală; eü 
susțin numai că dacă pot fi unele obiceiuri juridice, care ar repre- 
zenta oarecum, o idee cum zici d-ta a unei epoce iobagiste, apoi 
acestea ar dovedi că și starea economică socială, pe care să spri- 
jină acel obiceiü, a rămas si azi tot iobagistă, şi ar trebui să să 
combată acea nevoie, nu obiceiul cum sustü d-ta, 

Mai departe d-l Gherea susține că «să poate foarte bine ` în- 
timpla că, într-un caz anume relaţia de drept să preceadă pe cea 
economică şi chiar să determine întru citva pe această din 
urmă». 


Dar bine domnule Gherea, această părere a domnieï-tale, 
parcă anume ai copiat-o de la toţi acei care aŭ adus cu nämolu 
legi, instituţii, moravuri, limba de la Franceji, de la Germani, de 
la Italieni. Au înființat constituţia, libertatea presei, libertatea cul- 
tului, instrucției etc., şi în mai putin de un patrar de secol, ne-am 
schimbat ca un gindac de matasă. «Noi ăştia de la tirg am lepa- 
dat, am gonit toate instituţiile vechi ale ţării: moravuri, datine, obi- 
ceiuri, port, limbă; în fine tot ce era propriu si creat de geniul no- 
stru national si am adoptat instituţii streine». Eilsi crezi d-ta că din 
toate aceste a profitat ceva poporul, taranul de la tară, cum ai zis 
d-ta că: relația de drept poate să aibă o influență economică. Ta- 
ranul de la ţară s-a retras de o parte, a format o clasă : aproape 
indiferentă la toate aceste schimbări streine si nepotrivite cu ne- 
voile lui sociale si aşteaptă alte timpuri mai potrivite, cînd in a- 
devăr. o mişcare economică serioază va veni să-i amelioreze sta- 
rea lui. Pin’ atunci tot obiceiurile juridice il vor cäläuzi, tot doi- 
nile si credințele îi vor încălzi inima lui întristată. Termin cu o 
observaţie făcută de marele scriitor rus Boghizic, relativ la rsvolu- 
fiile de drept superioare introduse de legile streine la Ruşii meri- 
dionali. 


«Este imposibil ca un popor să respecteze legile care nu co- 
respund la trebuintele sale, pentru că ele sînt in contrazicere cu 
moravurile şi obiceiurile ţării. O lege care este impusă cu forță 
unui popor, fie făcută ia chiar cu cele măi bune intenfiuni, nu va 
fi nici odată primită de popor decit cu dispreţ şi neîncredere; el va 


asculta, masinalminte de acea lege ; dar această ascultare însuși va 
29 
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da un efect periculos. Neputindu-si nimic asimila, va reusi a do- 
bori vechea idee de drept si de acolo trebuinta de a schimba legile 
neincetat, pin’ ce orice autoritate a legei va fi nimicită». 

(V. Le droit coutumier par Fedor Demelic p. 14, 1877 Paris), 


1894 ulii. Galaţi 


loan Dumbravä 
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“Arhimandritul Antonie s-a născut la anul 1800 în 
satul Pocreaca, judeţul Vaslui; din părinţii Irimia şi Sma- 
randa, neam de neamul lor răzăși. | 

La vrista de 10 ani, părintele săi l-a dus in lași la 
fratele säü Pascal, ce era blänar subtire pe strada Podul- 
vechiă, unde Antonie începu a învăța carte si blănăria. De 
acolo l-a luat un călugăr la schitul Urguești, judeţul Tuto- 
va, unde a stat mai multi ani invätind carte, atît romi- 
neste cît şi rusește, la unii din călugării ruşi ce erai în 
schit: Apoi proestosul schitului l-a călugărit, făcîndu-l ‘si 
diacon şi numindu-l Antonas din Atanasie, nume ce-l purta 
din botez, si el a purtat multă vreme numele acest dimi- 
nutiv de Antouas, din cauză că l-a fost făcut prea de ti- 
năr diacon. 

Proestosul schitului văzîndu-l apoi că era deștept, l-a 
“însărcinat ca să apere procesele schitului, unde distin- 
gindu-se prin härnicie și talent, Episcopul de Huși So- 
fronie Miclescu, în 1836, l-a chiemat si l-a numit vechilul 
Episcopiei pentru procesele moșiilor casei. Acest post l-a 
condus cu bun succes opt ani de zile, pînă ce s-a. înființat 
Ministerul bisericesc (cum să numea atunci), după care el 
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a remas Directorul Episcopiei cu salar de 1200 lei vechi, 
masă, casă, lemne si luminäri, stind şi în acest post pe 
lîngă Episcop pînă la 1851, în care timp a condus si pre- 
zidat Consistoriul. 

In acest timp a adus la sine pe doi nepoți şi două 
nepoate ai fratelui săi Pavel, tot din satul Pocreaca, pre- 
cum si doi nepoți ai fratelui său Ioniță și pe toți aceștia 
i-a crescut și invatat carte cu a sa cheltuială. 

Pe nepoata sa Savastia, după ce a invatat-o carte, a 
măritat-o, dindu-i 100 de galbeni zestre, iar pe cealaltă 
nepoată Anica care era mai mică, dupäce a invatat-o si 
pe aceasta carte, a măritat-o tot el dindu-i 300 galbeni 
zestre. Pe nepoţii Ion si Gheorghe, după ce i-a invafat 
carte scoalele primare din Huși, i-a dat în scoala secunda- 
ră la laşi, ce să numea pe atunci Academia Mihaileană, 
si Ion a absolvit liceul la 1857 (care așa începuse a să 
numi pe atunci), căruia la egirea din liceü i-a dat 10 gal- 
beni si i-a spus: „la mine n-ai ce mai căuta; numai ca 
prietini să ne vedem“. 

Nepotii ceilalți a lui Ioniță încă aŭ fost crescuţi si 
invatati carte. Pe unul Manasi l-a dat la scoala catiheticä 
din Huşi după a sa cerere, apoi la seminariul Socola din 
laşi, iar pe al doilea Manoil l-a dat în internatul liceului 
din lași și in tot timpul cît a stat în Huşi a stat si ne- 
poti pe lingă el; îi sfâtuia, îi îndemna la carte si le adu- 
cea multe exemple morale, iar nepoatele le ţinea la gazdă 
la un preot, părintele Gavril Andrian. 

La 1846, Arhimandritul Antonie punind în evidenţă 
Domnitorului Vodă Mihail Sturza actele familiei Dumbrä- 
veștilor, acest Domn a ridicat si decretat pe Pavel fratele 
Arhimandritului, din mazil ce era la rangul de „La nea- 
muri“, titlu ce însemna pe atunci descendenţi din familie 
nobilă, 
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Antonie pe lîngă aceasta era si bun patriot; să inte- 
resa de trebile ţării sale și era abonat la mai multe jur- 
nale atit politice cît și literare din Moldova, Valahia si 
Transilvania. Spunea nepoților săi ; „că el ar da toată a- 
verea sa (care nu constă decît în 500 de galbeni), ajutor 
pentru rescumpararea tiibutului cătră Turcia, numai să 
vadă ţara independentă, si dacă el va muri şi s-ar întîmpla 
ca ţara lui să devie independentă si averile monastirilor 
grecești trecute la stat, nepoții să-i vină la mormîntul săi 
ca să-i scuture țărîna și săi zică: bucură-te mosule că ti s-a 
împlinit dorința“, 

Acest Antonie venind de la schitul Urguesti Diacon, 
Episcopul pentru meritele sale și foloasele aduse casei E- 
piscopiei l-a făcut leromonah, apoi l-a ridicat la rangul de 
Protosinghel şi Arhimandrit. El nu invatase carte siste- 
matic, dar era om cetit, cunoștea limba ıusascä, citea și 
înțelegea documente slavone si era în relație cu multe per- 
soane însemnate de pe atunci precum: Asächestii, Săuleș- 
tii, Anastasie Panu si Negruzzi etc. 

Odată în casa vornicului N. Milu, fiind dus Arhiman- 
dritul Antonie spre a scoale ogorul de pămint al fratelui 
său Pavel ce-l uzurpasä Milu, din cotuna räzägascä Tres- 
tiana, satul Pocreaca, Negruzzi fiind față la această recla- 
mă, arhimandritul a esclamat : 

Trestiana cea bogată, 

A mincat-o Milu toată, 

De l-ar bate dumnezeü 

Că mi-a mîncat și ogorul mei. 


Acest Milu, pe atunci, cotropise mogiea Pocreaca, La 1851 
ministrul bisericese, Grigore Cuza, cunoscind talentul sı 
caracterul ce distingea pe Antonie de ceilalți călugări, l-a 
recomandat Domnului țării Vodă Ghica pentru Egumen 
Monastirei Bogdana din judeţul Bacăului, unde a egume- 
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nit cu înţelepciune 14 ani; a făcut şcoala sătească între- 
tinind interni la monastire multi bäefi saraci, pentru invä- 
täturä: miluia pe saraci şi indulcea pe bolnavi. In acest 
interval, la 1855,a fost şi ca stareţ la monastirea Neamţu u 
din care cauză i sa dat de Mitopolit autorizaţie de a pur- 
ta la serviciul bisericese miträ, cirjä si mantie, insignii 
arhieresti. La Neamţ a stăruit pentru înființarea Semina- 
iului de acolo şi apoi a ocupat un an și funcțiunea de 
director de Mitropolie. | 

Arhimandritul Antonie,: egumen monastirei Bogdana, 
la 1857 cînd s-aü făcut alegerile divanului ad-hoc pentru 
consultarea unirei Principatelor, sub Caimacanul Vogoride, 
dintre toţi egumenti tării, numai el și cu alți trei egumeni 
de la monastirile Slatina, Socola, si Coşula aŭ protestat la cele 
șapte puteri contra alegerilor ce să făcuse sub presiune (avînd 
drept; atuncea la alegeri și. egumenii), care alegeri după pro- 
testul si a alegătorilor civili unioniști, s-aü sfärämat, si 
s-aü fäcut de a doua orä faimosul Divan ad-hoc ce a sta- 
bilit prineipiile fundamentale ale unirei principatelor, deve- 
nite astăzi. Rominia independentă; iar aceşti 4 Egumeni 
eraü să fie destituiţi şi surguinti, dacă nu să sfärämaü a- 
legerile cele d-intiiü. 

Antonie a cules din documentele Pocrecei și Pribestilor 
acte din care să trage familia Dumbrăvească, din vechia fa- 
milie Dumbravă Giosauu, proprietari moşiei Popestii si Po- 
creaca. Din aceste acte Antonie a fäcut arborele familiei 
Dumbravä, intärit de Tribunalul “Fălciu la anul 1846 
Mai 11, unde să zice: „Arborele din Dumbravă neclătinat 
de vijelie“. | | 

Arhimandritul Antonie eind a esit din Egumenia mo- 
nastirei Bogdana (fiindu-i aproape perdute vederile), a. dat pe 
samă înlocuitorului Egumen toată averea monastirei ce o 
primise si el de la predecesorul săă, iar prisosul (după re- 
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gulele de atunci) ce i-a fost ramas : boi, cal, oi, vaci, stupi, 
vase, etc., el nu le-a oprit pentru sine, nică pentru ru 
dele sale, ci într-o sărbătoare a adunat locuitorii din satul 
Bogdana si a satelor de prin prejur: Valea-sacä și Cașin, 
si, făcînd sorti, a pus pe fiecare locuitor să tragă cîte u- 
nul, aşa că, unora le cădea cîte un boü, altora cite o va- 
că, altora cîte un stup, saü cite un cal, ori oï, etc. Ast- 
feliü a împărţit tuturor locuitorilor. acel prisos de avere, 
după care depărtindu-se cu jale de călugări şi cu plinse- 
te din partea locuitorilor, el s-a retras la monastirea Neamţu, 
unde a orbit de tot si neavind mijloace de traiü il ajutaü 
nepoţii Gheorghe și loan Dumbravă, pe care îi crescuse 
ȘI invafase carte in scoalele primare șI secundare. 

Acest filantrop și bun patriot; în totdeauna zicea : că 
el n-are nevoe de avere; poate trăi la urmă si cu Epi 
hirul si chiar ca scriitor la o comună, nefiind cuprins de 
nici un vieiü. 

Arhimandritul Antonie la 1867 a încetat dih viaţă in 
casa pärinteascä a fratelui säü Pavel, in satul Pocreaca, 
unde. s-a ȘI înmormîntat, fäcindu-i-sä si un monument de: 
nepotul sau Gheorghe Dumbravä. Dupä moartea sa s-a gä- 
sit un insemnat numär de cărți bisericești si. nu putine 
cărți laice. 

Astfeliü fu viaţa acestui om de bine, care să numea 
Antonie Dumbravă. Carec unostinfä pentru memoria lui ve- 
nerată, nepotul său Ioan Dumbravă din Huşi a Crezut ni- 
merit a consemna aici faptele modeste ale vieţii lui. Pä- 
durile să alcätuese nu numai din arborii cei mari și pu- 
ternici, ci și din odraslele ce crese pe ling ei. Tot așa gi 


societățile. 


C. Negri 


———— 


Blinzi 25 Noemvrie 1860, 


Spre a fi în neuitare 
ȘI păstrat în gîndul tăă, 
Cit voiu fi în departare, 
Tu în suvenirul mei 
Zi duios adese ori: 
Cîntecul gingaseï flori +). 


El cu-n vînt de primăvară 

De dulce suflu-i gonit, 

Va trece din tarä-n ţară 

Sträbätind, plăcut, dorit, 
Pin’ la ţărmul cel departe 
Ce de tine mă desparte. 


S-acolo, drept mingiere, 

Ca un echo rätäcit, 

De Moldova cu pläcere, 

Unde-i gindu-mi pironit, 
Tot ce e iubit terbinte 
Va aduce-n a mea minte. 


K. N. 
(Comunicat de d-l Nicu N. Negri) 


1) Cîntecul „gingasei flori“: să raportează de sigur la poezia lui V. Alexan- 
dri „De-aș fi iubito gingasä floare“ pusă în muzică de maestrul Biundi 
și care devenise pe acel timp populară. 


LAUR 


VLAD TEPES 
(Poemă) . 


— 


Nävälirea 


Spre-a Dunării largi valuri o oaste să îndreaptă 
Ce suie-ncet Balcanii ; apoi în repejune, 
Îndată ce-a trecut ia cea de pe-urmă culme, 
Apucă înspre vale, fäcindu-si mare vint, 

Ca dintr-o săritură să treacă apa lată, 

Să pună ia piciorul pe-al nostru drag pămînt. 


Minia-mpäräteascä spre domnul Munteniei 
Intors-a crunt privirea, ce fulgere săgeată ; 
Si vai de domnul care la furia s-asteaptä 
Ce din Stambulul mindru, luînd cumplitul zbor, 
S-abate greü pe ţară și-n braţele urgiei 
Inăbuşă moşie, popor și domnitor. 
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3. Vlad Tepes, mult hainul, aŭ îndrăznitsă spună: 
Cît timp va domni dinsul, riü de-aur putea-va curge, 
Din ţară cătră Poartă : dar că nici cînd cu sînge 
Tributul de-nchinare nu fi-va mestecat. 
Lovind cu mina-n peptu-i, de zalele răsună, 
Răspunsul mindru, vrednic, sultanului a dat. 


4. Vorbit-a, dar el ştie cît vorba-i pretueste; 
U-o va plăti el știe cu mii de vieți viteze, 
Că ori ce bucurie va fi să înceteze. 
Colibe şi palate cernite că apar, 
Ca și cînd d-inainte s-ar ști că trebueste 
Să deie jărtfă-un suflet pe-al ţării scump altar. 


5 Viteazul domn adună ostiri din tara-ntreagä ; 
Dar ce sînt însă ele pe lingă cea păgînă? 
Un nouraș sub soare pe care o grea furtună 
ll copere îndată cu negri, groznici nori, 
Din sinul lor ce varsă, prin gura lor cea largă, 
Scintei, văpae, fulgeri, cumpliti si arzätori. 


6. La Dunärea adincă cu malul plin de mlaștini, 
Vlad Tepes să îndreaptă cu oastea lui puțină; 
Pe tärm ingenunchiazä si. fruntea își. înclină: 
„O doamne-a tot puternic, întoarce valul său 
Napoi spre obirsie, înneacă-a noastre bastini ; 
Dar nu le da în prada păgînului caläü“, 


7. Dar Dunărea n-ascultä de ruga lui fierbinte; 
Ba chiar, plecind grumazul sub talpa blăstămată, 
la potoleste-a undei pornire prea turbatä 
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Si patu-i să-ngustează, malurile s-unese 
Și în curînd să vede pe țară cum sä-ntinde 
Un foc în care toate par’ că să prăpătiese, 


8. Să vede-n sinul nopteï, cînd luna luminează, 
Cum sate-ntregi dé oameni își lasă a lor vatră. 
Seirtie-aseufit carul, cînii a pustiü latră, 

Barbati, temei și fete să chiamă și să strig; 
Copiii pling la sinul mamei ce-i alăptează; 
Cu toții fug în noapte de-al morţii strasnic frig. 


9, Pe cînd însă-ncureată in grabä-nainteazä 
Jalnica pribegire departe-n lumea toată, 
In zori, pe deal, în culme, de-odată să arată 
Din dosul lor cumplitul, sălbatecul duşman: 
„Păgînul“ strig cu toții; „päginnl“ repetează 
Ecoul, mărind groznic strigarea de aman! 


10. Dar n-a trecut o clipă, dușmanul näväleste 
Intr-înşii cu turbare; un strigăt de durere 
Räsunä; iar barbarul intiiü peste avere 
Räpède lăcomia. Uind el o a-nghitit 
Sä-ntoarce la ființe, le-omoară, schingiueste; 
Talharul să preface in ucigaș cumpbt. 


11. Tepes aude toate; el tace: ca-ntr-o mare 
Ce-n leagănu-i primește mii rîuri turburate, 
Asa s-adună-n sinu-i nra—si-n unde late 
Frămîntă răzbunarea sălbatecul ei gind. 
Cumplită va fi ziua cînd, fără de-ndurare, 
‚Va-ntoarce cu dobindä al crimelor greü rind. 
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I. Laur 


Il, 
Lupta 


E noapte mult adincă, tăcută și senină; 
Funingenea cea neagră învăluie pămîntul, 

lar stelele-n văzduhuri, bătute ce-s de vintul 
Eternitätei care pe-acolo suflä sus, 

Selipese tot in rästimpuri ; dar slaba lor lumină 
Nu poate ca sä spargä välul de noapte pus. 


Pe-un şes întins ce coasta in Dunărea ș-o moaie 
S-aştern dușmane corturi la număr mii și mii 
Printr-însele sä-naltä ca printre mică copii, 

Unde și unde, unul mai mare mai rotat 

Pe care o flamură ca serpele să-udoaie. 

Sînt corturile celor ce vin după-mparat. 


La mijloc să înalță un cort cu măreție 

In care Padigahul în somn să odihnește. 
Visază Semiluna în ceruri că luceste 

Si că, pin-unde luciul Cornutei s-a întins, 
Pin-acolö să-ntinde a lui împărăție; 

Că tot pămîntul mare sub sceptru-i l-a cuprins. 


Vlad Tepes, a cui minte ce-s piedici nu cunoaste, 
Să urcă pe o culme ce șesul il domină. 

Cu ochiul săă de buhă, văzind făr de lumină, 
Zäreste cum sä-nalfä, în negrul cel umbrit, 
Cortul aevlui care vra să prefacă-n moaște 

Pe cei viteji ce apăr pamîntul lor iubit. 


16. 


17. 


18. 


19, 


Din părţi deosebite, eşit ca de prin corturi, 
Cite un Turc päseste spre cortul cel mal mare, 
Pe unde chiar să află și locul de-nchinare ; 
Străjile-i las să treacă —sînt fiii lui Alah — 

Să duc ei în tăcere, in scumpele lor porturi, 
Pe zeul biruintei spre dinsii a chema. | 


De-odatä-un tipet strasnic cu groază să resună;. 


Träsniti cad cei de pază l-a cortului intrare; 
Rominii-n turceşti haine s-aruncä cu turbare, 
Pe Padisah in patu-i cu fierul îl străpung. 
Apoi in valmaşagul cumplit ce să &dunä 
Incet prin a lor semeni la margine ajung. 


Cînd Turcii în läuntru s-aruncă cu gramada 
De moartea neașteptată își daŭ unu-altui vina 
A lor împărechere ei cred c-ai fost pricina 
Acestei morți năprasnici, zbucnitä ca un tun; 
Grozav le-njură gura; ei trag din teacă spada 
Şi-n singe chiar de frate ei moartea i-o răzbun. 


Cu cît mai multi s-adună, cu-atita crește mare 
Turbarea, ca virtejul ce vintul îl ridică 
Si tat mai iute mînă în jurul lui ce pică. 


Aud de travestire falangele ce vin; 


Ei cred în ori ce frate, Rominul să omoare 


Si daŭ de tot sä-ucidä nopirca cu venin. 
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20. Cind soarele sä-ntoarnä pe bolta auritä 
Cu-a lui oaste, Țepeș, ce sta-n prejur ascunsă, 
Ca fulgerul de iute în dușmanul pătrunsă 
Si ca-n pădurea vie începe la tăiat. 
Turceasca oaste-n lupta cea cruntă obosită 
Intoarce spata iute, la fugă a plecat. 


21. Atunci veni și rîndul Rominilor să-ntoarcă 
Päginului, cel singe ce ilimprumutase. 
Tureu-i tăiet ca finul in care-ar trece o coasă 
Si cînd ajuns-aü dinșii la-l Dunării gol mal 
Cu sutele s-aruncă in cîte-o mică harcä 
Ce soväind o-nghite al recei ape val. 


22. Pe cît să supusese trufagei mindre oaste, 
Pe-atit adincul fluviă acuma crud se pare; 
El volbură mai iute talazul cătră mare 
ȘI înnecat el însuși de Lurci în el ce cad 
I duce pe sub valuri spre ale mării coaste 
Făcînd cu a lor corpuri prin apa-adincä vad. 


23. Rominii de pe maluri prind un noŭ soiü de peste; 
In locul unci unditi îi prind ei cu arcanul, 
Apoi ae-a lor grumazuri atirnä bolovanul 
Si-n apă iar îi zvirle. Dar '[epeş a sosit: 
ȘI el astfeliü de moarte creștină nu găsește ; 
D-intr-insii cei de samă să-i iertea poroncit. 


III 
Ospätul 


24. Să-i ierte! această vorbă de gura lui rostită 
Ca trăsnetul răsună cumplit l-a lor ureche ; 


25. 


26, 


27. 
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Știeaă că ura-ntrinsul s-adună-acum străveche. 
Născută la Rovine, în cîmp de singe-udat, 

Pe care veacul trece fără ca potolitä 

Să peară-n amintirea unui popor junghiat. 


Să-i ierte! maj degrabă ar fi iertat Satana 

Pe morţii cu păcate în iad ce să cufundă. 
Să-i ierte! mai degrabă puterea-ar să pătrundă 
Prin fier raza luminei şi apa prin cristal, 

S-ar înegri zapada și ar albi catrana, 

Decit să treacă mila al minteï sale mal. 


Intr-o poianä-n codru sä buciumä, sä cintä, 
E mare veselie in jurul unei mese 

Pe care cărnuri fripte și vinuri vechi, alese 
Alerg din minä-n mînă şi-ntr-una tot dispar. 
Vlad Tepes, căpitanii, sărbează o zi sfiută 
In care crunt päginul răspins fu din hotar. 


Din sus parcă din ceriuri s-aude îns-un tremur 
De glasuri serisnitoare, un gemät si un vaer 
Concert de späimintare ce zboarä-n sus prin aer 
Si copere cu glasu-i al veseliei glas, 

Priveliste cumplitä ce umple de cutremur 
Pe-acel cäruia-n suflet simtire i-a rămas. 
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əl. 


I. Laur 


Pe nişte täpi înalte înfipte ling-o laltä 

Stai implintafi päginii muneindu-se de moarte: 
Unuia virful fäpeï i sä opreste-n spate 

Altuia gitnl fringe, la altul trece-n piept 

In faţa lui Vlad Țepeș, pe-o tapä mai înaltă 

E Saraschierul mîndru înfipt in tapä drept. 


Pe faţa lor să vede cum moartea erudä, hidä 
incet si desfätatä pe dinsii îi minineä 

Pe o parte fata-i vie, ochiul sträluce incä 
De luciul viü al vietii, cind celalalt e-nchis; 
Gura, cesinge varsä, pare cä vra sä ridä 

Si inima sä vede prin pieptul cel deschis, 


Vlad Țepeș de-odată să scoală, să închină 
Si capul îşi golește cäträ-ntäpatul paşă. 
Paharul el ridică, ce spume il infagä 

Şi cătră el grăeşte cuvînt de cinste plin 
Si lui în sănătate paharul îl închină, 

Mai amărind el încă al morţii crud venin.. 


«Să-ţi fie cinstea lungă, ani multi să-ți fie-n parte 
Alah să te ridice pe tronul cel de aur: 

Şi-n coșul täü dea Domnul să scoată pui un graur !» 
—In ris el izbucnește, sälbatec, nebunese — 

«Pin unde semiluna cu lusiul ei sträbate r 

Să să întindă umbra hamgerului turcesc ! / 


De-aceea te-am si pus eŭ acolo-n înălțime 
Ca ochiu-ti făcînd roata să vezi tu cît s- întinde 


Sälbateca mea ţară, ca să o poți cuprinde 
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34. 
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Cind jos tu din cel scaun vr-odatä te vei da. 
Pägine afurisite, în apă clocotită : 
Mai îndrăzni-vei oare copii a boteza ? 


Pe piepturi de Romince te lăudai fărtate 

Că ai găsit culeusul mult desfătat şi moale. 
Acum însă cînd tapa îţi trece pe sub foale 
Ti-ï bine acuma cine ? dar ce să te injur ; : 

Mai bine beaü paharul in a ta sănătate 

Si toti ai mei odatä sä beie imprejur» ! 


Incetul cu incetul vaerul crud sä stinge 

Si cînd Vlad Ţepeş esă din erincena dumbravä 
In jurul meseï-n aer a mortei cruntä-otravä 

Cu ochi holbati si tapeni priveste-n jos steclos 

Vlad Ţepeş, cătră pasä-ntors, să face-a plinge. 

Alah! mai strigă Turcul și capal pleacă-n jos. 


In cosurile-uscate mulți grauri pui fäcurä; 

Dar şi pe domnul erincen căzu o răzbunare, 
Căci chiar poporul nostru, in dreapta-i cugetare, 
Cruzimea sîngeroasă cu-n nume a-nfierat.... 
Cit va ţinea pămîntul, T'epes vei trece-n gură, 
Purtînd astfel blăstămul în nume-ti întrupat. 
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NEGULAI BELDIGEANU 


—— 


PĂMÎNTUL 
POE M À 


(Urma re) 
Ferega şi Peştii 


In conul de lumină al soarelui difuz, 

La poli si la ecvator acelaşi unghii abtuz 
Trimete o lumină de järiste sublimă, 

Ce face ca pămintul să ardă sub o climä.— 
Nemărginit de mare, dar trist peste măsură, 
Al zilei ochiü clipeste în atmosfera sură, 
Trudindu-se sub nour ca o lumină slabă, 
Ce-ar vra ca să trăiască şi-n negura mai albă... 
Dar cîtă frumusetä în haosul: feeric ! 

Ce-ntins lac de lumină pe mări de întuneric... 
La răsărit tot ceriul un palid ochiü de soare, 
lar îndărăt bulboana de nopti ingroziloare.... 


Colo, in departatul amurg de orizonuri, 
Pe unde nici väd ochii, s-aud cumplite zvonuri, 
Un plioscäit de valuri, ce-n suflet amärit 
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Desteaptä dor de ducä spre gol färä sfirsit... 
Tot ochiul ce privește din colo de vedere, 
Încearcă fără voie un tremur de durere. 

In suflet sînt părți bune, ce-ar vrea să se lipească 
De părţile virtuteï, ce-aprind o stea cerească... 
Si părți sînt luminoase, ce urcă pe morminte, 
Spuindă-ne că tärna a fost odată minte... 

Dar colo-n zarea sură nemäsürat de lungă. 

Ce peste ape lucii cu ceriul să alungă, 

Ca niște slabe semne în orizon să şterg 
Päminturi ce-n adincuri de haos parcă merg, 
Si ici, colea de valuri stau ele întrerupte, 

Ca iezeturi înalte de apă cînd sint rupte. 
Trezite la viaţă urzitele päminturi, 

Trezese acum viața ș-o mînă spre mormînturi, 
Şi-n lumi de noi străine, posomoritul cring 
Posomorit domnește pe valuri ce să fring 
Lovindu-să de maluri, precum să frîng dorinti 
‚In marea de ambiţii a șubredei fiinti... 


Pe unda sältäreatä ce nebunatee zburdă, 
Prin peste încetează natura de-a fi surdă ; — 
Copil voios al mării, sub cerul somnoros, 

In leagănul de ape să joacă el voios, 

Si cînd la fund să lasă, l-ai crede floare vie, 
Argint. ce să topește în apa străvezie.— 
Särac prin nerv și crier, dar înţelept de mut 
Și răbdător la sînge, nu este el făcut 

Să-şi cheltuiască mintea... Sub solzul säü de peste 
Nu cugetă barbatul, —femeia nu iubeşte.., 

Ca pavăză rotundă, sub valuri zgomotoasă 
Inoatä.Chiurasatul, cu sfire în loc de oase; 
Sălbatec. Cocosteul, în zale îmbracat, 
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«Dragon francez» al märei, de Owen botezät 
Adine in mil sä-ngroapä, şi bestia flämindä, 
Cu lacomä privire, desteaptä stä la pinda. 


Lumina a dat ochii, izvoare de dorinti; 
Stomahul a dat pofte și pofta năzuinți... 

lar patima ce duce pacatul spre pacat, 

le de-a minca pe alții, saü de-a fi mîncat. 
Conservator al mărei, späimintätor de mare, 
Mai lung e Pterigotul de cît un om calare; 
Dar iată Merostomul, caic fără vintrele, 
Cum mișcă pintre valuri picioare cu măsele ; 
Cum urmărind molusca, o prinde s-o mînîncă 
Cu pofta lui adincä, în marea cea adincă.— 
Sub formă de potire, saü clape de surtuc, 
Productii fără număr pe apă să tot duc; 

Si iată cum departe aleargă Ortocerii, 
Neştiutori că-n lume dau toate bir durerei.... 


Fosile, voi «medalii ale creatiuneï», 

Precum Gaudry vă zise ; în ţările minunei, 
Cind valurile mării de voi s-aă departat, 

Pe filele planetei ce s-aü depus în strat, 
Voi litere format-ati, pe care azi cetim 
Istoria vieţii, ce doarme-n fintirim... 


(va urma)» 


I. Boniface Hétrat 


een en 


CE-TI PA S À 
(SONET) 


Ce-ti pasä de gloata 
Ce vecinie te minte, 
Fugind speriatä 

De cugete sfinte !... 


In patimi bogatä, 
Säracä la minte— 
Asa cum sä-aratä 
S-o ieï,—si-nainte ! 


Pe cäi sämänate 
De inimi curate, — 
Deapururi mergind 


Cu fruntea seninä 
Condus de lumina 
Cinstitului gind ! 

Milano, Iulie 1894. 
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Să plînge bätrina Eladă ... 


Să plinge bätrina Eladă 

De fama-i trecută pe veci: 
Olympul cu mindra-i pleiadă 
Si templele-i toate sînt reci... 


Din pietrele lor îngropate 

Sub earbă, ies voci magistrale : 
N-auzi cum să-ncheagă din tote 
Lung vaer, un bocet de jale ?.. 


ȘI cum să nu-și plingă ruina 
Ajunsă muzeelor pradă, — 

A lumei vestită regină 
Särmana, bätrinä Eladä ? 


Nu-si plinge ia plinsul degeaba 
Căci fiii de astăzi räzleti 
Schimbat-aù altaru-n tarabă, 
Viclenï si pitici precupefi ! 


Deserte-s vestitele-arene 
De-aezii luptînd pentru laur: 
La Bursă-i azi Pallas Athene : 


Sı Zevs e vitelul de aur! 


Să plinge bätrina Elladă 

De fama-i trecută pe veci: 

Olympul cu mîndra-i pleiadă 

Si templele-i toate sînt reci ! 
Atena 25 August 1890. 
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Alèh Akbär |... 4) 
(SONET) 


Stambulul tace. Prinsä in catene, 
Stă uriaşa navă nemişcată, 
ȘI Bosforul sub bolta instelatä 


Cu şiru-i lung de fermecate scene 


Un vis mi-aduce pe-obosite gene ; 

Si par’cä-adorm.. «Allah Akbär!» deodată 
Sä-aude din giamia-ndepärtatä ; 

lar unda, parcä-n tact, păleşte a lene 


In «Pelion», în dreptu-unei lumine 
Gol. pin’ la briü şi cu fata-i suptă 
De-al mării vint,—pe punte lingă mine, 


Un marinar, cârpind camasa-ï ruptă, 
Inginä-n sunete vibrinde, pline, 
Nemuritor al Franţei cint de luptă. 


Bosfor. Pe bordul lui „Pelion“ 
17 August 1692. 


1) De mai multe ori pe zi şi noapte muezinil, de pe turnurile moscheelor 
chiamă pe credincioşi la rugăciune, îngînînd : unie e Allah! Mohamed den res- 
sul- Alah,—şi Mohamed profetul lui! 


lohanna Minkwitz 


Poezii de Iacob Negruzzi_ 


(Traducere germană în versuri) 


Prosa und Poesie 


Auch mir wie so Vielen 
Erstrahlte die Sonne 

Des Glückes, der Liebe, 
Einstmals voller Wonne. 


Die süssen Gefühle, 

Sie kamen und gingen, 
Doch fremd blieb der Seele 
Die Sehnsucht: zu singen. 


Es schwanden die Jahre 

Die Hoffnung dazu : 

Ich liebte von neuem; 

Fand Glück nicht noch Ruh! 


Da quoll aus der Seele 
Mir mächtiger Drang, 


Poezii 


Ich schöpft aus den Leiden 
Nie endenden Sang 


Das Glück gleicht der Prosa 
Glatt fliesst es dahin, 

Für alle auf Erden 

Der gleiche Gewinn. 


Das Unglück dagegen 

Als himmlische Gabe 
Strömt Dichtern zu Herzen 
Als schmerzliche Labe. 


Aus den Wolken 


Aus den Wolken drang vor Zeiten 
Mir ein Strahl im Nu. 


Dieser Strahl aus Ewigkeiten: 


Das warst Du! 


Frohes Lied aus voller Brust 
Strömt’ mir plötzlich zu. 


Sanfter Quell der Sangeslust : 


Das warst Du! 


Meine Sorgen trug'ich kaum, 
Träumt’ von seel'ger Ruh. 

Meines Lebens schönster Traum : 
Das warst Du ! 
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Poezii de Costache Conachi 


Mensch, o Mensch, du schwaches Wesen... 


17 


Mensch, o Mensch, du schwaches Wesen, das sich krümmt 
ın tausend Leiden, 

Deine Klugheit, deine Denkkraft, harrt sie aus in Prüfungs- 
zeiten ?.... 

Nur im Wahne schwingt dein Geist sich auf zu Gottes 
hohem Trone, 

Späht zum Urgrund aller Dinge, ja durchmisst die fernste 
Zone, — 

Fheh'die Täuschung, denke stetig, das du Staub, vom Wind 
geschüttelt; 

Klage, dass dein eigen Grab du gräbst von Leiden schwer 
gerüttelt. 

Qual und Leidenschaft beherrschen, lenken deine Lebensziele, 
Und du dienest ihrer Willkühr wie ein schwacher Ball zum 
«Spiele. 

Was vermag die grosse Klugheit ? Was vermag der Geist 
zu schaffen 

Wenn die Augen schau'n in Tiefen, die von allen Seiten 
klaffen ? 

Macht und Thatkraft, sie erlahmen ; welcher Sieg bleibt zu 
erringen, 


SU 
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Wenn der zarten Seele Fibern hilflos mit dem Schmerze 
rıngen ? 

Ist im Aufruhr der Gefühle wohl anf Grösse je zu hoffen, 
Wenn zermalmet sinkt die Seele, bis zum Tode schwer 
getroffen ?... 

Herr, meir Gott! Wozu die Strafe ? Soll ich ewig «fühlend» 
“we trauern ? 

Soll der Kampf in meinem Busen bis zum Ende gransam 
dauern ? 


0, ihr seelig-schönen Tage..... 


O, ihr seelig-schönen Tage 

— Da ich durch die Puszten zog— 

Seid vorüber, und ich klage, 

Dass die gold ne Zeit entflog ! 

Die Geliebte froh im Arme 

Schwelgt'ich Tag und Nacht in Freuden, 

Und ich tauschte, frei von Harme, 

Nicht mein Loos mit bessren Leuten, 
Geige, klage, sing'und tone Anwort meiner bittren Qual 
Und verkünd'in allen Landen meinen Leiden reiche Zahl ! 


Traue nicht des Glückes Dauer, 

Es umgirrt dich vie ein Traum, | 
Mahnt das Liebchen sanft, voll Trauer, 
Doch ich lauscht’der Stimme kaum. 
Mir zum Schaden war ich sorglos 
Und verlor die Augenweide, 
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Als Genossen blieben jetzt bloss 

Bittre Seufzer mir zur Seite ! 
Geige, klage, sing-und töne Antwort meiner bittren Qual 
Und verkiind'in allen Landen meiner Leiden reiche Zahl. 


Glüklich würd’ich mich noch preisen, 

Dürft'ich eine Stunde träumen, 

Dass mir neu das Glück verheissen, 

In den Puszten froh zu säumen. 

Noch lacht mir ein Hoffnungsschimmer, 

Dass im Tod mir wird erspriessen = 

Freiheit, in den Puszten immer 

Freund'und Wonne zu geniessen... 
Geige, kinge, sing'und töne Antwort meiner bittren (Qual 
Und verkünd'in allen Landen meiner Leiden reiche Zahl. 


Beschuldigung 


Amor, sprich, was ich ve brach, 
Dient'ich dir doch manchen Tag. 
Sengst du mich mit Henkerslust, 
Da doch schuldlos meine Brast ! 


Seeligkeit hast du verheissen 

Jedem, der dich hoch wird preisen. 
Ganz undenkbar seı das Leben 

Ohne Liebesglut und Beben.... 

— Wunden schlugst du mir vielmehr, 
Schau’mich an: ein ganzes Heer! 


Îi 


DARI DE SEAMA 


Régne de Bibesco, lois et décrets 1843—1848, insur- 
rectiou de 1848, histoire et légende par le prince 
Georges Bibesco correspondant de l’Institut. 
Tome second, Paris 1891, un vol. in 8 
de 687 de pagini. 


Al doilea volum al principelui G. Bibescu asupra dom- 
nie părintelui săă conţine actele privitoare la ocirmuirea 
lăuntrică a Munteniei, o expunere a revoluției din 1848 
care puse capăt dumniei Bibescului şi rolul jucat de acest 
domnitor după detronarea lui, în timpul divanului ad-hoc 
Și alegerei domnului conform convenției de Paris. 

In partea l-a a acestui volum, care reproduce măsurile 
interne luate în timpul domniei lui Bibescu- Vodă, autorul, 
după sistemul urmat de el si în volumul I-ıü al publicației 
sale, pune în fruntea fie-cărui capitol referitor la un fel 
de măsuri, cîteva cuvinte introductive care să explice şi 
să atragă luarea aminte asupra actelor ce urmează si du- 
pă aceia reproduce in extenso astele însuși în traducerea 
franceză (in curind va apărea aceiași lucrare in romă- 
neşte, care va reda textul romănesc original al celor mai 
multe documente). După proclamaţiile și cuvintările prin- 
cipeluï, date şi rostite la a lui intronare, urmează actele 
privitoare: 1, la suprimarea robiei Țiganilor statului și 
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al minästirilor ; 2, la chestiunea minelor; 3, la regimul 
dotal; 4, la sporirea venitului municipalitätilor ; 5, la a- 
plicarea clăcei ; 6, la chestiunea vämilor : 7, la spori- 
rea miliției ; 8, la construirea cișmelelor și a teatrului 
din Bucureşti: 9, la casele comunale ; 10, la suprimarea 
epitropieï sfintului mormint ; 11, la însănătoșarea orașului 
București prin sacarea mlästinilor Cismegiului, 12, la cre- 
area de şosele în Muntenia; 13, la modificarea sistemului 
de alegeri al adunärei, aplicînd cu strictetä dispozițiile re- 
gulamentului organic; 14, la înstrucția publică; 15, la 
naturalizarea cea mare și cea mică: 16, la reformele ju- 
decätoresti; 17, la suprimarea graniței de vamă între Mun- 
tenia sı Moldova ; 


; 18, la averile și veniturile bisericești; 
19, la proteguirea ţăranilor contra abuzurilor arendasilor; 
20, la crearea scoalei militare; 21, la îndatoririle subpre- 
fectilor ; 22, la înfiinţarea unui corp de pompieri; 23, la 
ocîrmuirea spitalelor si alte dispoziții mai putin însemnate. 

Publicaţia principelui @. Bibescu vine să întărească prin 
acte, expunerea făcută de noi a domniei lui Bibescu- Vodă in 
volumul al VI-lea al istoriei Romînilor, după cercetarea ce 
o fäcusem a tuturor acestor izvoare, pe atunci încă needite 
sai împrăștiete în deosebite publicații, între care si în bu- 
letinul oficial al ţării Muntenesti Concluziile autorului nu 
pot fi altele decît acele ale subsemnatului, mai ales în ches- 
{iunea minelor, a regimului dotal, a modifi‘ärii sistemului 
alegerilor. Volumul principelui G. Bibescu contribue a do- 
cumenta reabilitarea domniei lui Biceseu-Vodä, celui pînă 
acum atit de calomniat. 2 

A doua parte a scrierii principelui G. Bibescu este 
o expunere pe baza documentară a revoluţiei din 1848. 
Autorul pornește de la o idee, că acei ce aii calomniat pe 
reposatul săă părinte sînt revoluționarii din 1848. El vra 
deci să dovedească din spusele însuşi a revoluționarilor 
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lipsa de miez a acelei mișcări, care aŭ avut de efect a a- 
runca țările romine sub Turci si sub Rugi mai adine de 
cum fusese mai inainte, si considerä aceastä revolutie ca o 
lucrare improvizată, intreprinsă numai pentru a pune în 
lumină pe revoluționari, dar expunind ţara la urmările ce- 
le mai pierzătoare, 

In acest punct sintem de altă părere decit principele 
G. Bibescu. Într-adevăr : revoluția din 1848 a avut și 
partea ei umbroasă, și ca fäcntä de oameni, ba încă în 
clocotirea patimilor, a fost minjită de improscärile acesto- 
ra. Dar care revoluţie oare a fost vre-odată curată și— fă- 
ră a face nici o comparatie—amıntim numai cruzunile si 
nebuniile comise de revoluționarii franceji la sfirșitul vea- 
cului trecut. Faptul că revoluția încercată de Komini nu a 
1Zbutit, ceia ce mai ales dă prilej autorului de a o arăta 
ca o intreprindere pierzătoare pentru Muntenia, nu poate 
nici într-un chip determina judecata de rostit asupra ei, 
chiar în cazul cînd am admite —ceia ce nu credem—că is- 
toria ar avea de rostit judecăţi şi aprecieri asupra faptelor 
trecute. 

O revoluție poate să fie zugrumată ; ca protestare a 
unei idet ia rămâne totdeauna un fapt istoric însemnat. Alt- 
feliă tot o nebunie ar fi fost revoluția din 1848 şi în Fran- 
tia, unde a fost zdrobită de un ambițios, in [talia unde 
Austria a inäbusit-o, in Ungaria unde Rusia i-a pus un 
capăt, in Berlin unde a sfárămat-o Wrangel. Apoi oare a- 
sa trebue judecate actele istorice, după izbinda lor ? nu cre- 
dem. Ori ce revolutie, chiar zdrobită, învață pe cei ce o 
inäbusä a respecta ideia în virtutea căreia ia a fost intre- 
prinsă. Pentru a nu ne referi decit la țările noastre, e a- 
devărat că în locul regulamentului organic s-a substituit 
regimul malt mai restrictiv al convenției de la Balta-Liman, 
si cu toate aceste, sub acest regim, Moldova şi Muntenia 
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să bucuraü de mai multă libertate de fapt decit sub acel 
al regulamentului. Aşa în timpul domniilor lui Stirbeiü și 
Grigore Ghica să fac progrese însemnate în cultura natio- 
nală, fără ca Rușii să mai încerce ale înăbuși. E destul să 
amintim numai reorganizarea învățămîntului national, pu- 
blicarea eronicei Rominilor a lui Gh. Şincai, şi acea a Le- 
topisetelor țării Moldovei, cu discursul introductiv asupra 
istoriei Rominilor a lui Mihail Cogălniceanu, din prieina 
cărui discurs în 1843, în timpul domniei lui M. Sturza şi 
a regulamentului organic, Cogălniceanu fusese destituit din 
postul de profesor de la academia Mihaileană, și foaia stiin- 
țifică şi literară suprimată. 

Care era marea idee căreia revoluția din 1848 să fă- 
cuse organul de rostire ? Protestarea contra protectoratuluă 
rusesc care ne încătușa, de mult ce dorea să ne ocrotescä. 
A fi îndrăznit acest pas atit de periculos, era prin el însuși o 
faptă mare, căci precum am repetat-o in mai multe rînduri, 
revoluția nu să îndreptase în contra lui Bibescu, de oare ce 
îl luase de confident al miscärei. Este invederat că revolutio- 
narii väzind că Bibescu părăsește ţara si nu le dă concur- 
sul sperat, întru-cit el era convins de mai înainte de lipsa 
ori cărui sort de ızbindä a mişcării, ei creară legenda dom- 
niei impilätoare a Bibescului ; dar deși din acest punt de 
vedere teza autorului poate fi adevărată şi ponegrirea dom- 
niei lui Bibescu-Vodä poate fi atribuită aceleiași deslăn- 
tuiri a patimilor, cari aŭ făcut pe revoluționari să să 
ponegrească chiar ei in de ei, totuşi nu să poate nesocoti 
însemnătatea protestärii poporului romin contra regula- 
mentului organic şi a prea marci puteri ce Rusia şi-o a- 
rogase în principate. 

Apoi revoluția din 1848 mai are încă o parte foarte 
însemnată. Chiar independent de scrierile ce aŭ provocat 
si care umpleaü presa europeană cu tipetele revolutionari- 
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lor expatriati, ia dovedise prin un fapt patent că Rominii, 
deși ortodocși, nu fin cu Rușii, ci protestează în contra mo- 
dului cum sînt ocrotifi de ei. Acest fapt atit de eloquent 
a lovit de sigur pe oamenii politici ai Frantiei, de i-a fä- 
cut să susțină cu atita căldură unirea principatelor, ca un 
mijloc de a pune o stavilă puterii propăşitoare a Rusilor 
cătră peninsula balcanică. 

Din puntul de vedere al interesului momentului, re- 
volutia Romînilor din 1848 a fost o gravă gresalä. Nu tot 
așa poate fi ja considerată din perspectiva în care trebue 
să să pună un istorie. la a fost provocată de o idee mă- 
reatä, acea a libertăţii și neatirnării şi a contribuit, prin inte- 
resarea unor puteri europene, la realizarea faptului celui mai 
mare din istoria homînilor, unirea lor într-un singur corp, 
la consolidarea existenței noastre ca stat și popor. 

In partea a III, principele Gh. Bibescu expune rolul 
părintelui săi în divanul ad-hoc al Munteniei. Arată mai a- 
les un punt ramas pînă acuma necunoscut din activitatea 
lui Bibescu, anume că în divanul ad-hoc el a fost unul din 
susținătorii cei mai serioşi ai unirei și anume sub un prin- 
cipe străin şi reproduce discursul rostit de fostul domn cu 
acel prilej. Dacă Bibescu își puse candidatura la tronul 
Munteniei, aceasta o făcu numai cînd văzu că Europa răs- 
pinsese prin conventia de Paris cererea principelaï străin. 
Totus candidatura lui Bibescu paralizind pe acea a lui A- 
lexandru Ghica, fostul domn si caimacam al Munteniei, a- 
sigură alegerea lui Cuza. 

Publicaţia pricipelui Bibescu este o eminentă contri- 
butie documentală la istoria contimpuranä a poporului romin. 


A. D. Xenopol. 


31 
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Gramatica istorică și comparativă a limb române de 
I. Manliu, București, 1894, 488 de pagină în opt. 


„Idiotizmele sînt construcţii sintactice 
idioate“. Manliu, Gramatica istorică si 
comparativă a limbei romine pag. 439. 


Prea cunoscutul autor de gramatici romine, d-l proe 
fesor I. Manliu, a dat: la lumină o nouă gramatică intitu- 
lată : Gramatica ıstoricd și comparativă a limbii române, 
destinată pentru cursul superior de liceü. 

Autorul, care s'a făcut atit de cunoscut prin modul 
cum a ştiut să-și întocmească gramaticile de scolile pri- 
mare după metodul german, lasă de astă dată pe un plan 
mai jos chestiunile de gramatică pur empirică și să în- 
cearcä a face istoricul formelor limbii romine. Toatä ști- 
inta pe care a căpătat-o în timp „de 25 de ani ca pro- 
fesor de limba romînă“ autorul a voit să o concentreze 
în noua sa operă. Ast-fel tratează chestiuni de fonologie 
și fonetică, morfologie, lexicologie și sematologie în mod 
istorie şi în comparare cu limba latină si cu celelalte 
limbi neolatine. Afară de acestea, într-un <apitol spe- 
cial, care formează întroducerea, să ocupă cu nașterea 
limbelor şi în special cu a limbii romîne din cea latină. 
Toate aceste chestiuni expuse unelocuri foarte pe larg, 
mai pe larg poate de cum ar trebui, formează, după cum 
ni s-a părut, un material destul de abundent. 

Dacă apreciem însă acest material din punct de ve- 
dere al calităţii, -să o spunem de la început— lasă foarte 
mult de dorit. Autorul însuși pare-că presimtind aceasta 
să exprimă astfel la sfirsitul prefeteï: „manualul nu e 
menit să fie învăţat pe din afară, ci mai mult frunzarit“. 

Din cercetarea ce ne-am propus a face asupra cărții 
d-lui Manliu, să va vedea lămurit cam de ce valoare-s cu- 
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nostintele ce ne intimpinä in ia, si pînă la ce punct să 
adevereste presimtirea d-sale de mai sus. 


x X 

In întroducere, expunind teoria nasterii limbilor din 
tulpini primitive, precum si derivarea lor una din alta, 
autorul găseşte cu cale a susținea că „limba turcească se 
trage din cea arabă“ (p. 1). Limba turcească, în adevăr, 
conține multe cuvinte arabe, întroduse mai cu samă pe cale 
religioasă ; dar originea unci limbi să judecă după struc- 
tura sa gramaticală și nu după elementele lexicale, — căci 
din acest punt de vedere, nu există nici o limbă care pe 
lingă fondul ei primitiv să nu aibă şi cuvinte imprumu- 
tate de la alte limbi cu care a venit în contact,—sı tocmai 
după structura gramaticală, toţi linguistü susțin că limba 
turcească face parte din limbile mongolice numite și a- 
glutinante, pe cînd limba arabă e limba semitică. 

Vorbind despre naşterea limbilor neolatine (p. 9), 
susține că acestea s-aă născut din latina populară, „pentru 
că cea clasică era limbă literară, moartă; să scria numai, 
dar nu se vorbea“. Cum, limba literară latină,— fie cla- 
sică, fie néclasicä, —limba statului roman, limba comună 
a oamenilor a fost o limbi moartă chiar și pe timpul ko- 
mandor“?! Dar atunci ar trebui să numim moartă orice 
limbă literară şi prin urmare chiar limba în care autorul 
nostru și-a scris opera sa. Să admitem, însă, că e așa 
cum spune d-l Manliu, că, adică, Cezar nu vorbea cum 
stă scris in de bello gallico, că Cicerone a vorbit alt-fel 
în contra lui Catilina, de exemplu, si nu cum vedem scris 
în discursurile sale. Cum să împacă însă cu aceasta, ur- 
mătoarele rînduri de la pag. 13: «In Dacia poporul agri- 
cultor vorbea limba rustică, iar armata şi familule aristo- 
crate vorbeaŭ limba clasică? Cum să poate ca d-l Manliu 
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după ce declară limba latină literară, clasică de limbă 
moartă să o dee ca vorbită de colonii din Dacia! Cum 
să poate cineva contrazice in chip așa de flagrant de la o 
pagină la alta ? 

In privinţa elementelor streine care s-aŭ întrodus in 
limba romînă, autorul nostru recunoaște că unele din ele 
sînt „destul de ridicole, cum este, d. e. verbul a ambeta 
care corespunde întocmai verbului nostru a îmbăta» (p. 15). 

Verbul fr. embêter derivă din imbestiare, iar romă- 
nescul îmbăta din imbibitare. 

Observăm că autorul admite împărțirea limbii romine în 
cele trei dialecte cunoscute : daco-roman, macedonean şi 1s- 
trian și totuși zice: „in viacurile trecute, dialectul istrian 
avea literatură bogată (cunoaștem scrierile popii Grigore 
din Mahaei, numite texte mähäcene și serierile diaconului 
Coresi (!!) dar mai ales manuscriptul de la Voroneț)» p. 19. 
Ajunge oare fenomenul rotacismului ce-l aă de comun aces- 
te scrieri cu dialectul ce să vorbeşte în Istria pentru a zice 
că ele aŭ fost scrise în dialectul istrian ? 

Ni se pare că d-l Manliu afirmă aceasta, luîndu-se 
după d-l Nădejde (Istoria limbii şi a literaturii romine). 
Dar trebuia să să observe că altul e punctul de plecare 
al d-lui Nădejde. D-sa nu admite împărțirea în cele trei 
dialecte cunoscute, ci face o alta numai după nişte carac. 
tere fonetice : dialectul cu labialele schimbate, dialectul cu 
labialele neschimbate şi dialectul cu n, prefăcut în r, între 
două vocale. Admitind acest principiu d-l Nădejde este 
consecvent, cînd pune în acelaş dialect limba care să vor- 
beste în Istria si limba în care s-aü seris textele mähäcene şi 
manuscriptul voronetian. Dar cînd ai alte vederi în privin- 
ta dialectelor, cînd admiti împărţirea cunoscută in: dialec- 
tul daco-roman, macedonean și istrian, împărţire întemeiată 
pe multe deosebiri si nu numai pe oarecare caractere fo- 
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netice, atunci nu mai poţi afirma că dialectul istrian a 
avut o literatură bogată, fără ca să comiți o mare e- 
roare și maj ales să pui în el şi pe Coressi! 

Nu este exact în totul că «dacă două cuvinte latine 
(cum să zice la pag. 16) deosebite în formă, în limba 
noastră dădeau cuvinte cu aceiași formă, unul trebue să 
piară». Căci atunci cum s-ar explica existența omonimelor 
de care e plină atit limba romînă cît si toate limbile din 
lume ? 

X 
* * 

In fonologie si fonetică, care constitue partea întiia 
a acestei gramatici, să găsesc multe neexactitäti. Dar să 
procedem prin exemple, căci n-avem decit greutatea de a 
alege. 

„Fonetica este partea etimologiei care să ocupă cu 
schimbarea ce sufăr sunetele în tulpina cuvîntului» (pag. 
27). Acum, dacă ai vrea să afli pentru ce a din mensa 
s-a schimbat în ă din masă; în zădar ai căuta după d-l 
Manliu respuns în fonetică, pentru că à nu face parte aici 
din tulpina cuvîntului. 

„Sunetele ă și î să numesc nazale fiind că să pro- 
nuntä putin pe nas“ (p. 31). Teorie greşită, fiind că pro- 
nuntia lui à si % să face apropriindu-se dosul limbii de 
partea dindărăt a cerului gurii, și prin urmare, sînt sunete 
guturale, iar nu nazale. 

«La naşterea lui à, dosul limbii atinge partea moale 
a cerului gurei» (p. 35). Dacă ar atinge s-ar face o ex- 
plozie a aerului între dosul limbii si partea atinsă a ceru- 
lui gurii si ar da cu totul alt sunet. 

«Öonsunantele guturale se articuleazä din git» (p. 22) 
si se nasc «fără ca limba să opue vre-o piedecä la trece- 
rea aerului» (p. 40). Eroare; pentru că partea dindărăt a 
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cerului gurii, unde să face articulatiunea lui c(a), g(a) nu 
să numeşte gît. Și apoi dacă limba n-ar opune piedică tre- 
cerei aerului, nu s-ar produce explozia care e necesară 
pentru ca să existe sunetele guturale. 

„Sunetul ă este un sunet născut a lene, numai prin mis- 
carea fălcii inferioare, şi nu a ambelor fălci“ (p. 60). A- 
ici par-că s-ar da a înțelege că sînt și sunete care să nase prin 
mișcarea ambelor fălci, ceea ce nu să întîmplă nică chiar cînd 
mininci !! 

„A devine î cînd este urmat de n, mb, mp“ (p. 58). Dar 
în mänine, münnsda, münunchid, etc. pentru ce a nu s-a 
prefăcut in %? Pentru că nu ori cînd a, urmat de n, să 
preface in î, ci numai atunci cînd e accentuat. Si dacă să 
găsesc exemple de a neaccentuat, urmat de n, mp, mb, 
prefăcut în î aceasta să datorește analogiei, ca de ex. cîn- 
tam, plingeam prin influinta lui cint şi plâng. 

„JI înainte de n devine 2...“ (p 64). Din moment ce 
e vafi precedat de labială, poate să tot stea înainte de n, 
că tot nu să “preface în 2, ci în î. Dovadă: vint, pământ, 
(lat. vera, pavimentum, ventus). 

„D înainte de ¿ a devenit z. Acesta este un fenomen 
romanic fiindcă există in toate limbile neolatine. Italieneste : 
medius-mezzo (p. 74). 

„T inainte de à devine f. Aceasta e lege foneticä ro- 
manică fiindcă există la toate popoarele neo-latine. In Ita- 
liana : adihionem-adizzione. In fr. nationem-nation (cetit na- 
sion) (p. 75). 

„P înainte de 4. trece în dialectul macedonean în chi. A- 
celas fenomen să observă în dialectul daco-roman, dar mai rar. 

„Aceste treceri sînt de origine romanică pentru că și 
Italienii si Provansalii le au, ex. : pianto-chianto...“ (p. 72). 

Toate acestea afirmațiuni sînt cu desävirsire in con- 
tradictie cu faptele. Nu există nici o hmbä romanică, — 


RARI 
A JA 
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afară de romina,—in care d şi t urmaţi de à să să fi pre- 
făcut în 2 și /. Fenomenul e cu totul special rominesc. 
Din cuvintele latine: dico, Deus, sentire aă luat naştere in 
romineste : zic, zeit, simfire, dar in franceză : je dis, Dieu, 
sentir ; în Italiană: dico, Dio, sentire. Exemplele de mai 
sus : mezzo, adizione, nation dovedesc cu totul altă lege, 
anume : di-vocalä, in general labialä, și fivoc. să pre- 
fac in spirantele z, f, s (fr.), care fenomen, după Diez, 
exista deja în latinitatea decadentii încă de prin sec. V. 
și poate fi privit ca un fenomen de origine romanică. 

Cît priveşte guturalizarea pi consonans, dacă ea 
este de origine romanică. apoi tot romanică trebue să se 
admită că este și prefaverea în gh a lui b-i cons., căci 
si ea se găseşte în dialectul neapolitano-siciliat, d. e. 
ghianco=blanco. Apoi așa să fie? Din faptul că unul si 
acelaş fenomen există în limba rominä si în vre-un dialect 
romanie, să poate deduce numai de cit concluzia că acel 
fenomen e romanie ? Să poate intimpla să existe asemenea 
fenomene comune, fără ca, însă. să aibă aceiași origine. 
Asa d. e. în limba italiană, există prefacerea lui cl si gl 
în ch si gh ca şi în romînă, și totuşi fenomenul nu e ro-. 
manic, pentru că s-a intimplat tîrziu şi în deosebi în am- 
bele limbi. Tot așa stă lucrul şi cu pich. Există, 
într-adevăr, acest fenomen in neapoltano-siciliana; dar, 
după cum a arătat foarte bine d-l Hasdeü în „Revista 


Nouă“, an. V pag. 287 are o origine cu totul deosebită, 
pentru că chi din neapolitano-siciliana nu reprezintă nici 
odată pe primitivul pi ca la romini, ci totdeauna pe pl: 
chianta-planta, chiantu-planctum, chiu-plus. 

„In diclectul nostru / dispare între două vocale moi, 
(sai numai una moale, ;)* (p. 93). Cum că aceasta nu 
este exact putem cita mal multe exemple : subtilis-subtire, 
felicem-ferice, salire-sărire, ete unde /, de si între două 


vocale moi, s-a prefăcut in r, iar n-a dispărut, 
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„Din tella, diminutiv de la tellus-uris s-a născut cu- 
vintul ţară“ (p. 77). In acest exemplu ll trebuia sai să 
să piardă (cum susţin unii), sau să să prefacă în u (cum 
susțin alții) în nici într-un caz însă nu să putea preface 
în r. Ar fi rezultat, prin urmare, fea saü feauă (comp. 
stea, steaua) iar nu fară. Dacă d-l Manlıu caută să sustie 
prefacerea lui |] în r, n-ar avea alt argument, decît doar un 
raționament a fortiori : dacă un singur l are putere de a să 
prefacc in r, dar încă doi! 

Cam aşa sint tratate mai toate legile fonetice. Dar să 
trecem la morfologie, unde iarăşi vom găsi multe lucruri 
minunate. 


* 
x * 

Inainte de a vedea ce cunostinti ne oferă opera d-lui 
Manliu relativ la istoricul formelor limbii noastre şi la 
compararea lor cu cele latine şi cu cele neolatine, să dăm 
citeva exemple de gramatică pur empirică. 

„Substantivele abstracte arată fiinti saü lucruri ce 
sint posedate de un subiect...“ (p. 138). Notaţi, prin ur- 
mare, ființă posedate de un subiect. Lămurită definitiune ! 

„Masculinele nu arată de loc abstractiuni (p. 142). 
Cum sä poate ? dar an, fior, nuri (pl) nu aratä abstrac- 
tiuni ? 

„Substantivele fem., terminate în e, la plural schimbă 
pe a accentuat în &, ca să se deosebească de masculine, 
care nu schimbă pe a“. Dacă limba simtia uevoia de a 
deosebi la plural substantivele femenine de cele masculine, 
atunci pentru ce a lăsat neschimbate celelalte vocale ac- 
centuate și s-a apucat numai de capul lui 4? De ce zi- 
cem luni şi pruni, punți și munţi, pînă și cini? 

Această schimbare își are cu totul altă origine, anume, 
analogia unor cuvinte ca: fara-tärt, sară-sări, pradă-prăză, 
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etc. in care ä de la plural sä explieä prin aceia că a pro- 
vénit dintr-un -e primitiv (comp. terra, sera, praeda etc.). 

Verbul fierb face la perfectul simplu fierbse, iar la 
particip ferbt» (p. 226). — Mai e nevoe să dovedim con- 
trarul ? Cine mai zice fierbser, ori: eu am fierbt ? 

„Viitorul format cu gerundiul, ca d.e. va fi dormind, 
este o formă arhaică și deteriorată“ (p. 208). Ba pînă 
acum este o formă foarte întrebuințată. Acum că va de- 
veni arhaică şi deteriorată, asta să poate : omnia debentur ` 
morti; dar cine ştie peste cît timp? 

„Verbul a vorbi este intransitiv“ ; verbul a cinta 
este „transitiv“ (pag. 198. Pentru ce astă deosebire? A- 
poi „vorbeşti nimicuri si einfi un cîntec“, d-le Manliu, nu-s 
tôt atita de transitive ? 

„Adverbul este o vorbă neflexionară care să pune 
după verb“ (272). Dacă ar sta înainte, n'ar fi tot adverb ? 
Nota bine: „termenul de adverb derivă după: autorul nos- 
tru din adverbum“ și nu din adverbium. 

l Cuvintele „ast-fel, așa dar, deci, sint conjunetil cauzăle“ 
(p. 301). Toate gramaticele, în de comun acord, arată că 
ast-fel e adverb pronominal de mod, iar așa dar ȘI dect 
sînt conjueții conclusive. 

| | «Prepozitit impropril» (după d-l Manliu aproape orl ce 
parte a vorbirii să împarte în proprie ȘI improprie) sint: 
„faţă, drept, chip. ete“. Aceste cuvinte „ori de cîte ori 
sint urmate de o. prepozitie proprie, devin expresii prepo- 
zitionale ; iar cînd sînt precedate de o prepozitie proprie, 
devin expresii adverbiale, și tocmai aici stă deosebirea 
între ele“ (p. 294). Iată cum să lämuregte această teorie 
prin cîteva exemple date la p. 29%: 

„Expresii adverbiale“ „Expresii prepozitionale‘* 

„Al. eşit la larg“ „Aï egit. la largul mării“ 


„El: stă in față“ „Stă in faţa bisericii“ 
etc. ete. 31* 
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Nu-i aşa că teoria să potrivește de minune cu exemp- 
lele ? Totusi îndrăznim, a spune că teoria e falşă, pentru 
că nu faptul, că prepozitia proprie stă înainte ori în urma 
cuvîntului la care să rapoartă, constitue deosebirea între 
expresia adverbială şi cea prepozitionalä (ori mai bine lo- 
cufiune adverbială si prepozitionalä), ci alta e pricina : 
expresia prepoziţională cere un compliment după ia, pe 
cînd cea adverbialä nu cere nimic. 

Credem că sînt de ajuns aceste exemple. 

Să trecem acum la partea istorică gi comparativă a 
gramaticei d-lui Manliu. 


7 
# à 


Nici aici n-avem nevoe de a critica, sä spicuim nu- 
mai exemple căci ele vorbesc de sine si din nefericire 
vorbesc strasnie contra d-lui Manliu. 

„Tulpinile substantivelor din limba noastră, trebue 
să le căutăm în limba latinä, saü în muma limbii latine, 
in sanscrită“ (p. 139). Două lucruri nouă: a) că ori ce 
cuvînt din limba romînă trebue să-şi aibă tulpina în limba 
latină ori în sanscrită, si b) că mama limbii latine este 
limba sanscrită. Dar tulpinile cuvintelor unguresti ce le 
avem în limba noastră, tot în latină ori în sanscrită să le 
căutăm ? Apoi este cunoscut si prea cunoscut de toţi lin- 
guiştii moderni că sanscrita şi latina sînt rude colaterale, 
jar nu mamă şi fiică. 

„Genul substantivelor din limba latină a suferit mari 
schimbări în limba rominä.... 

„Din prunus şi prunum d. e. prin căderea lui s si m, 
am avut cuvintele prunu şi prunu, cel dintii feminin, al 
doilea neutru. Noi însă nu putem să avem feminine ter- 
minate în u; deci, prin forma lor, acestea aŭ rămas mas- 
culine. lar ca să nu avem acelaş cuvint pentru pom si 
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fruct (prun și prun), am dat fructelor genul feminin“. 
(pag. 146). Cum asta am dat ? D-apoi limbile să formează 
în mod conștient prin contract ? Apoi prună să să fi for- 
mat din prun plus à, ori mai degrabă din pluralul pruna, 
precum armit, timpla, foae, lumânare, caldare din arma, tem- 
pora, folia, luminaria, caldaria, batualia (H. Tiktin, gra- 
matica romînă pag. 62) limba căutînd să potrivească genul 
după terminare ? 

Substantivele apelative, colective şi materiale vedem 
că să numesc pe latineste: ,,nomen subst. appellativa, nomen 
subst. collectiva, nomen subst. materialia (pag. 139). O la- 
tinească fin de siècle. 

„Adiectivul misel derivă din miserus“ (p. 171), iar tînăr 
din tenerzs’‘ (p. 65). Am văzut o dată un profesor de limba 
latină, care a pus o notă foarte reaunui elev, pentru că 
scrisese în tema ce 1 să dase, miserus şi tenerus în loc de 
miser Şi tener. Atunci i-am dat dreptate, dar acum mi să 
pare că a fost prea aspru. 

„Formele prind şi prinz, aud şi auz, văd și văz să 
trag din două prototipe latine : prendo și prendeo, audio și 
audo, video şi vido“. Doar să näscocim aceste forme du- 
ble latineşti numai ca să ne explicäm pe cele romînești, 
în lipsă de altă explicare: dar alt-fel, dicționarele la- 
tine nu ne daŭ formele: prendeo, audo, vido. Totuşi 
există un lucru, de care, însă, în gramatica d-lui Manliu 
să face foarte puţină vorbă, anume analogia, prin care 
să explică lesne formele: prinz; aud, văd. Forma prinz 
s-a format prin analogie cu: auz, văz etc. (comp. lat. 
audio, video); iar formele : aud, văd etc. s-aü format prin 
analogia verbelor cu tulpina fixă ca: duc, lung, fes, rup 
(lat. duco, lingo, texo, rumpo. Tiktin gramat. romînă pag. 
155). 


«Numeralele de la 20 în sus, le-am format noi ur- 
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mind invers sistemul latin, Un de viginti corespunde: lui 
unu şi două-zeci, pe cînd noi zicem invers două-zeci și 
unu» (p. 178). Un de viginte în latineste nu vra să .zicä 
douăzeci ci nouăsprezece, d-le Manlıu. 

„Mie derivă din mille“ (pag. 178). Eroare mai tot asa 
de mare ca si tella-far& (vezi mai sus), pentru că ll inaite 
de e nu s-ar fi pierdut (comp. illae-ele, ille-le). Mie a venit 
din Milia, prin muierea mai intiiü, Si apoi căderea lui I 
înainte de à plus vocală (comp. folia-f6e, filium-fiu, ilia-ie). 

«Toate imperativele latine de pers. II s. aveaü accen- 
tul pe silaba ultimă; lauda, tace, audi... Acestor forme le 
corespund foarte bine imperativele noastre : nu lăuda. nu 
täcea, nu auzi» (p: 231). Si non e vero e ben trovato, nu- 
mai atita ca in limba latină nici-odatä un cuvînt de două, 
ori mai raulte silabe, nu purta accentul pe ultima. Aceasta 
este o regulă pe care o învaţă ori și cine de cum începe 
a pune mîna pe gramatica latină. In cărţile vechi, in loc 
de formele mai sus, să găsește: nu lăudare, nu tăcere, nu 
auzire—lat. non laudare, non tacere, non audire, în care 
forme se vede foarte bine origina imperativuluï nostru ne- 
gativ (H. Tiktin, gramat. romînă p. 170). | 

„Formele vechi de optativ fca, d. e. să cintardm, să 
cintarı, să cântare, ete. sint formate din infinitiv şi termi- 
natille vechi ale perfectului tare: em, i, e, etc.“ (p. 251). 
Intelegem că cineva să gresascä atunci cînd lucrează pe 
un teren unde nu s-a mai lucrat de alţii, saü foarte oûtin : 
dar asupra acestui timp, ce a fost odată în limba romînă, 
aŭ scris toți cel ce saü ocupat cu studiul istoric al limbii 
romine și toți aŭ admis că origina lui trebue să fie cău- 
tată în fiitorul esact latin, ori perfectul conjunctiv. Nici unuia 
însă, nu i-a venit în minte ca să dea explicatiunea de mai 
sus, E drept că are un merit—e originală! 
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Gerundiul din limba romînă il explică autorul nostru 
„printr-o confundare a participiului prezent latin cu ge- 
rundiul latin“. „In latina să zicea: video eum venientem si 
video eum veniendum. Din venientem s-a näscut venint, 
formă care s-a confundat cu venind din venien lum“ (pag. 
243). Mai intii in ce autor să fi găsit d-l Manliu acest 
fel de latineascä : video eum veniendum? D-1 Manliu fa- 
brică pretatindenea o limbă latină după nevoile d-sale. 
Minunata gramatică istorică | 

Pe urmă, după legile fonetice ale limbii romine din 
venientem trebuia să să nască veninte, iar nu venint (comp. 
fierbinte, părinte lat; ferventem, parentem). 

„©. Limbele neolatine formează. perfectul compus 
al intransitivelor cu auxiliarul sunt“ (p. 240). Formează, 
dar numai cîteva: căci nù să zice je suis dormi nică îo 
sono dormito, ei j ‘ai: dormi Şi 10 ho dormito. 

Formarea vorbelor: aşa cum o găsim tratată in opera 
d-lui Manliu îşi are. si ia frumnsetele.ei. Vom cita însă, 
pentru ca să sfirsim mai repede, “numai două exemple : 
lumânare şi subțire. Cel dintii. „e compus din lumân si are, 
iar cel de al doilea din participul supt ŞI sufixul ine“! 
(pag. 329 si 333). Aceastä din urmä etimologie ar vrea 
să ne facă să admitem că cuvintul subțire nici n-are a face 
cu subtilis, din care toată lumea crede că să. derivă. 


Exemplele. cîte. le-am ingirat pînă acum au fost luate 
numai cît uude și unde din cartea d- lui Manlia; dar nu 
vom exagera de loc cînd vom spune. că mai nu-i pagină 
„care să nu contie o eroare mai mare ori mai mică. Iaca 
d. e. să deschidem, întimplător, la pag 264. Däm acolea 
peste verbul a bea. 
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„Ka, din bea pers. III, este organic, căci e născut din 
doi e (latineste bibet). La conjunctiv bea e născut din 
bibat, deci ea este organic; bee este formă foarte corectă 
născută din bed (două silabe) ca și femee, idee, schintee 
din femei, ideä, srintea. Etimologii cu totul subiective ; 
căci în puterea ciârii legi fonetice doi e latini să naşte un 
ea romînesc ? Și de cind à precedat de e să preface în e? 
Ce, femee a eşit de feme, nu din femeia (lat. familia)? 

Pag. 265. „Din latinescul velle s-aii născut trei verbe 
romîne voiu, vrère si voire din nişte forme populare la- 
tine volere şi volire“. „Timpurile lui a vrea sînt regulate 
la imperfect, perfect, gerundiu şi particip. Acest verb n-are 
prototip latin, iiind-că velle e defectiv şi neregulat“. Asa 
dar vrere să naşte din latinescul velle volere, şi totuşi 
n-are prototip latin. Un adevărat galimatias lipsit si de 
logică și de bunul simţ. 

Pag. 266. „Perfeetul verbului scio a devenit in ro- 
mină, știui dintr-o cauză foarte simplă: ca să scăpăm de 
confuzitinea formelor“. Va să zică, substantivele feminine, 
cu a în tulpină, îl schimbă in & la plural, pentru ca să 
să deosebească, de masculine (vezi mai sus); verbul stiü 
face perfectul știui, de asemenea pentru a scăpa de con- 
fuziune si aşa mai departe, în cît cu modul acesta putem 
explica ori ce formă. Dar întrebarea este în cazul de faţă 
ştim noi de unde si cum s-a născut ştiu? Pentru ce nu 
s-a zis știi ori știaiu, că Si aşa scăpam de cenfuziunea 
formelor ? 

Pag. 267 ,,Verbul a fi în latină cuprinde două verbe 
esse şi fieri. De la esse s-aü format prezintele si imper- 
fectul într-un mod foarte regulat : essum, esses, esset, essu- 
mus, essestis, essunt; cu timpul însă silaba es a tulpinii s-a 
tocit și a dispărut, reminind formele sum, es, est ete“. 

Verbul nostru a fi s-a format din două verbe latine 


Gramatica istoricä si comparalivä "476 
esse şi fieri, dar in latineste aceste două cuvinte nu formau 
unul și acelaş verb. Apoi teoria, cum că sum, es, est s-a 
născut din essum, esses esset, prin tocirea lui es, este cu 
totul imaginată, pentru că es nu e o silabă a tulpinii ci 
tulpina întreagă (gr. #0 : &o-uer), care să găseşte curată la 
indic. şi imperat. pers. II sing, şi dacă ia a căzut, atunci 
formele sum, es, est ar urma că sînt numai niște terminäri, 
Apoi un verb compus numai din terminării n) să pare tot 
atita de cu putință, ca și cum ai tăia tot trupul unui a- 
nimal, lăsîndu-i întregi numai picioarele, și ele totuși ar 
trăi şi ar umbla singure. 

Ne oprim aici cu exemplele luate, cum am zis, iu 
mod intimplätor “dintr-un șir de pagini consecutive. 

Ca să sfirsim însă vom mai cita încă două exemple 
din care se va putea vedea pînă unde merge lipsa de se- 
riozitate, ba chiar ridicolul în cartea d-lui Manliu. 

E vorba de formarea conjugării noastre din cea lati- 
nească. „Ca să nu pierdem conjugarea zice autorul am 
ales de-o parte toate verbele cu perfectul în xi, gi, si, 
sui, di... . și le-am dat o singură formă, după un sin- 
gur tip . . .. Cită conformare d. e. între consua şi impeg% 
care devin uniforme în cusui și impinsei“ Ei bine, să nu 
fi dat d-l Manlıu la lumină asemenea juvaere n-ar fi fost 
chiar un păcat! (pag. 213). 

Vorbind de idiotizme zice între altele:  „Idiotism se 
numește o construcție sintactică idioată. Cele mai culte 
limbi aŭ expresiuni cu atit mai idiote, cu cît în ele e 
mai mare contrastul între logic şi nelogie“. Partea din 
urmă mai cu seamă o aprobäm în totul. In adevăr cu cit 
e mai mare contrastul între logic si nelogic cu atîta ori- 
ce lucru îm lume e măi idiot, (p. 439) 
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Din cîte s-aă spus rezultă, că in toată enorma canti- : 


A 


tate de material ce să cuprinde: în gramatica aceasta. an 
să găsește, in general, de cît numai lucruri sarbede, con- 
traziceri neexplicabile și greşeli enorme, ba pe unele le 
putem numi chiar prăpăstii. Pare că autorul n-a avut alt 
indemn la scrierea . acestei cărţi de cît dorința de a- -$i com-: 
plecta şirul operilor de gramatică. Făcuse pînă acum gra- 
matică de scolile primare si gramatică pentru - cursul in- 
ferior de liceü, mai trebuia una şi pentru cursul superior, | 
și iată trilogia complectă. | | 
Dacä in cele douä de mai înainte si mai cu samă în 
cea de scolile primare, s-a arătat întru citva competent, 
în gramatica istorică ne-a dovedit că este ` cu totul departe 
de ceia ce trebue să ştie acela care își pune în gînd ca 
să scrie o gramatică istorică şi comparativă a limbii ro- 
mine. De aceia opera. d-sale e atât de slabă încit nu-i 
bună nici „de frunzärit“. | 
N j D i 


„Profesor la Liceul din Iaşi. 


em me =e 


1) In interesul înv äfämintului rugăm ca această eritică à d-lui. Apostol să fie 
reprodusă eft mai curînd de ori ce ziar spre a pune pe profesori în măsură de 
a să păzi de a introduce în şcoli o gramatică aşa de ineptă. | 


Redacţiunea. ; 


DOCUMENTE 


— 


Din exilul Mitropolitului Grigorie al Ungro-valahieï 
1829—1833. 


Grigorie, modestul diacon al manästirei Căldărușani, pentru multele si 
marile sale merite, fu urcat pe scaunul metropolitan, la anul 1823, Ianuarie 10, 
de cătrâ bunul si piosul Domn Grigore Ghica, ea singurul cleric cu o cultură 
înaltă, cu o inimă caldă, cu o minte dreaptă și un simț national foarte desvol- 
tat şi ca atare unicul, care putea face faţă grelelor împrejurări, în care să afla 
atunci poporul şi biserica. ; | 

Rușii, ocupînd ţara, văzură în Grigore un obstacol al planurilor lor; de 
aceea, în 1829 Fevruarie 10, îl exilară în Basarabia, la Kisinäü, supuinduel unui 
regim foarte aspru de privighere si şicane. Grigore, cînd îi permiteaü impreju- 
rările, comunica bunului săă amic, lui Chesarie Episcopul Buzeului, cele ce 
îndura si putea afla de pe la Ruși. In 1832 i să dete voie a să reîntoaree în fa- 
ră cu condiţie să nu să apropie de București, ci să pribegeaseä pe unde va pu- 
tea, avind si consimfimintul guvernului rusesc. In 1833 August 22 i să. permi- 
să a relua eirja pastorală, dar obosit de muncă, zdrobit de mizerie, împovorat 
de zile, muri la 22 luni. 1834 în etate de 69 de ani. 

Din corespondenţa sa cu Chesarie n-a mai remas decit epistola următoare, 
iar anexele a şi b, de care să vorbește într-însa, s-aü pierdut. 

Respectabilul Domn Radu Serian, care a avut adese ori ocaziuni să'i cază 
în miini multe acte istorice, a bine-voit să mi-o dăruească şi aşa a trecut în po- 
sesiunea mea: Conţinutul ei, pe lîngă comunicări particulare, avînd si un fond 
istorie, am crezut; că e bine a-l comunica lectorilor „Arhivei“. 


B. Iorgulescu | 
Buzeü—1894. Iulie 14 


Cu cea intru Christos frätascä dragoste mä inchin 
Preasfiintiei-Voastre. 


De la a doua surgunie si pentru a doua surgunie scriü prea 
sfintieï-Voastre, care iaste de apoï ca şi cea d-inttiiu: întru unele 
mai uşoare, întru altele mai grea, adecă tot una. In luna trecută 

32 
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a lui Septembrie am scris cătră Datcov Generalul, la Petersburg, o 
scrisoare, a căriea copie o impericlisäsc aicea cu numărul a. Du- 
pă aceea am primit scrisoarea proedrului ca să vii aicea, după 
care urmind am venit pină la Focșani si acolo, iesindu-mi inainte 
Maiorul, mi-a spus că scrisoarea, ce o am scris cătră Datcov o aŭ 
trimes Nicarodin Proedrului si îmi scrie că de iaste de folos veni- 
rea mea, aicea, să mă cheme, si asa lasă pricina la socoteala Exce- . 
lentei sale. Deci Excelenta sa socotește să nu merg drept in Bu- 
curesti, fiind că nu am voie de la Imparatul să intru în ocirmu- 
irea cea, duhovnicească si iaste lucru necuviincios a sedea fără de. 
nici o amestecare, şi să aleg un loc, la o vreme, pină cînd va lua 
răspuns. că au scris si aşteaptă postea. 

Eŭ nu i-am răspuns atuncea şi i-am zis să vie dimineata şi 
aşa viind a doua zi, i-am zis: că alt loc nu socotesc mai potri- 
vit afară de Buzeü ; dar eü însă mişcarea asta o socotesc şi ne- 
cuviincioasă si cu prepus. Dacă nu avea voie, ce trebuintä era 
să-mi scrie să viu? El mi-a zis câ mai iaste si altă pricină, că fi- 
ind-că acum să face obsteascä adunare, poate multe văduve si sa- 
raci să vie să să paraponisască pentru scutelnici si neputindu-i de- 
parta să mă unesc cu dinşii; pentru aceasta să zăbovesc pînă să 
va sfirşi obşteasca adunare si va scri proedrului. A treia zi după 
aceasta aŭ venit, zicînd că au luat răspuns de la Proedrul si tre- 
bue să-i scriu, şi eŭ a räminea la Buzeü. Eù lepădindu-mă de a- 
ceastă, după multe cuvinte m-am plecat si i-am scris acest răspuns 
care să imperecliseaste cu No. b. Dar pentru cuvintul cel însem-: 
nat : sfătuire, eü în locul lui aveam poroncă, dar el nu l-aü pri=: 
mit, în cît că o să-l lălcuească cum că-l impung si de ee să-l 
fac vrăjmaş pentru un cuvint aspru si altele ca acestea ; cu aceasta 
l-a schimbat, dar l-am intärit mai jos, ca să viela aceea; noimä; 
iar pentru paretisis i-am zis că Dumnezeü mi-ai dat sufletul si E- 
parhia si cînd îmi va ieşi sufletul atuncea, voiu lăsa Eparhia si: 
Dumnealui mi-aii zis că de-mi va pomeni cindva de paretisis, cu 
scuipat săl scot afară. lar după toate acestea ei ştii acum rindu- 
elile ruseşti, că pre archierei îi scoate singur Impăratul pentru 
vre-o pricină şi pune larä-si singur împaratul pe care îi ştie si 
voeste, însă Rusi nu de alt neam. Deci, de va fi stäpinire rusască, 
negresit va rindui împaratul vre-un Rus, ştiut Impärätieï sale ; iar 
de va fi stäpinirea Sultanului, nu poate sä sä amestece Proedrul. 
si aceasta spre stiinta din dragoste; iar eu multumesc Frätiei tale 
că oamenii prea slintiei tale nu mi-ai închis porţile Episcopiei, ca 
şchiopii şi ologii, lui David porţile Ierusalimului, 


Al prea sfintiei tale 
Intru Christos iubit frate 
Er Grigore al Ungro-Vlahiei. 
1832 Ianuarie 31. 
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PLUGUSORUL 


Aho! aho! 
Ia mai staţi si nu mînati 
De cheoturi 1) v-aläturati 
Si nimic să nu furati 
Brazda să nu mi-o stricati 
Cînd voi vice să minati 
Atunci numai să mînati: 
Häï! Hai! d 


Sceulati boeri si-ascultati 
Si foarte vä bucurati 
Luni dimineatä jupin (N) s-a seulat 
Pe ochi negri s-a palat 
La icoane s-a-nchinat, 
L-a sfintul soare s-a uitat 
La Maica Domnului s-a rugat 
La argati a strigat, 
Argaţii la arat aŭ plecat 
Boii au înjugat 
Cu juguri de artari 2) 
Cu răsteele de marari 
Ca la boerii cei mari 
la mai minati măi: 
Häï ! hăi! 


De arat s-aü apucat 

Şi-au arat cît au arat 

Cu grăpile au grapat 
Ogorul l-a samanat 

Jupîn (N) cînd îi videa 
Mult bine că-i părea 
Lipul °) în cap l-a apasat 


1) Stilpii casei. 

2) Lemn din care să fac de ordinar 
3) Cäciula. 

4) Suit, incälecat. 


Si pe cal s-a aburcat 4) 
Şi acasă c-a plecat 
la mai minati măi: 
Hăi! hăi! 


Cînd acasă c-ajungea, 
Portile să deschidea 
Hulubii-nainte esia, 
Jupineasa c-o cană cu vin 
Ca să-i fie chetul deplin 
Cînd în casă că intra 

Doi în masă că-i punea 

Doi în divan că-i asternea, 
Divan înfrunzit si-nflorit, 
Să-i fie jupînului de odihnit. 
Marţi dimineata s-a sculat 
Pe ochi negri s-a spalat, 

La icoane s-a-nchinat, 

La Maica Domnului s-a rugat, 


| Pentru griul lui cel negrapat, 


„La argati a strigat 

| Argaţii la vinat aŭ plecat 

Şi-au vinat cit au vinat 

| Si-napoi că s-aü inturnat 

„Pe la cel griü negrapat 

| Ja mai minati măi: 
Häi! häi! 


De departe gälbinea, 
De aproape să rosia, 
‚De săcerat să gätea, 
In virful spicului 


jugurile, 
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Firul mărgărintului. | Parcă naiba că i-a spus 
Jupinul cînd îl videa IDe-a stat în capătul de sus. 
Mai mult bine că-i părea Cu dreapta putea nu putea 
Şi-n grajdiü de peatră s-a băgat Cu stînga polog făcea, 
Si-ngrabä c-a încălecat | Din polog 
Pe-un cal negru ca corbul Snop 
lute ca focul Din snop clae, 
Unde calca Din clae hodobae, 
Peatra sfarma Din hodobae stoguri mari, 
Scintei esea: Stogurï mari şi minunate, 
la mai minati măi: De vif cam atirnate, 
Häi! hăi! De mulți boeri läudate. 
la mai minati măi: 
Cruce cu dreapta-si făcea, Hăi! hăi! 


Piciorul în scară punea 

Si-n cea ţară că trecea; 

S-a dus apoi și-n Birlad, 

Fer si oțel d-ea catat 

Nouä ocä de fer a cumparat ; 
Si-n tîrg la Ivänesti a mai umblat, 
Zece ocä otel a. cumparat. 

Le-a dat lui Ilii Tiganu 


Iar jupînul cum le videa 
‚Mare. bucurie avea ; - 
In grajdiü de piatră să ducea 
“Nouă tretini că scotea 
Cu potcoave de argint, 
ı Prinde bine la pămînt, 
‚Cu potcoave de aramä 
i > ' Prinde bine la corhanä 5), 
Bate bine cu ciocanul. | ER 
Ne | | | Cu picioarele triera, 
Cu ciocanu ciocänea | | 
Cu cozile mätura, 
Cu chila chilea, os 
Cu närile vintura, 
Cu urechile-n saci turna, 
:Si-ncärca nouă cară mocänesti 
| Si douăsprezece țărănești, 
“Le-ndrepta la moară la Ivänesti. 
la mai minati măi: 
Hăi! hăi! 


Săcerele le gätea, 

Cu mänunchiü de viorele 
Cu zimti de floricele, 
Pentru nepoți si nepotele, 
Si copile tinerele, 

Ca sä säcere cu ele, 

lar o babă din cele sirete, 
Cu nişte mini ghilosite 
Ca nişte tinjeli pirlite, 

Cu niște mineci suflecate 
Cu poalele ridicate, 


“Carele mergea 

| Osiile seirtia 

| . 

| Gapitele pocnea 
| Galbenii cura, 6) 


5) Coasta dealului 
6) Curgea. 
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De nouă. boeri aleasă 


Şi-n chilna 7) carului mii trintea,| Și bătu-n sită și covatä. 


Jar cît mai räminea, 
Nouă ne dăruia 
lar hoata de moară, 
Cînd a văzut atitea cară, 
Cu atita podhoară 
A pus coada pe spinare 
Și-a apucat la lunca mare, 
lar morariul o privea 
Si de meșter ce era 
Nici oboroace 
Nu stiea face 
Moarä pästea la cäpsunä, 
Sä nu-l dee de miciunä, 
O amägirä cu cojite, 

Cu tärite, 
Si-o luarä de tortitä, 
Şi-o- ndreptară pe portita; 
Si-o luară si de toartä 
Si-o indreptarä pe cea poartă; 
Si-o luară de cälcäiü 
Si-o pusă pe căpătăiii. 
ȘI-I trintirä-un pumn in sele 
Si cräsni si din mäsele, 
Ia mai dat un pumn in splină 
Şi-o asäzä pe fărină °) 
Moara frumos mergea 
Dar färinä nu curgea 
Ci aur şi mărgăritari 
In curțile d-voastră boeri mari. 
lar jupineasa cea voioasă, 
A intins mîna peste masă 
Şi-a luat o sită deasă 
Frumoasă de matasă 


1)  Spetează 
8) Formă veche în loc de făină 


rr a —— m —  — „— — 


Si-a fäcut un colac indatä 
Lea rupt în două 
Ne dădu si nouă 
L-a rupt in tri 
Și-a dat si la copii 
L-a mai rupt apoi în patru 
Ne:a dat și nouă tuspatru 
L-a mai rupt apoi în cinci 
Şi-a dat si celui cu opinci. 
la mai minati măi: 
Hăi ! hăi! 


Am mai ura. am mai ura 
Dar ne temem c-om însăra 
Pe la curţile d-voastre 

Toate-nalte 

Sprincenate: 

Cu var väruite 

Cu sindilä-acoperite °) 
Mai bine pe la bordeele noastre 

Cele risipite 

Cu stuh acoperite 

Cu baligä lipite. 


Am mai ura, am mai ura 

Dar ne temem c-om inära 

Si nu sindem de ici colea 

Ci sintem de.peste Prut 

Si ne-am lasat mämäliga pe fund 
Cu douăsprezece ocä de unt 

O păzesc nouă cu mäciuca 

Si doisprezece cu biciusca 

Sä n-o apuce furnica 

Că-i numai cît nuca. 


9) Curțile boerestI de la ţară erai coperite cu gindilà ; casele faranilor cu stuf 
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Am mai ura, am mai ura Cu-o mäeiucä mare de teil 
Dar ne temem c-om insära Cind o pälea 

Si-avem sä trecem niste sate Seintei esia. 

Toate prin locuri depärtate La anu iar avem sä mai venim 
Si niste munti Când atunci să vă găsim 

Cu fermecätori multi, | Inroditi 

Fermecätoarea cea mai mică | Infloritt 

Sade calare pe-o ciurcicä | Ca merii 

Pe cea mai mare | Ca perii 


O luăi de cheotoare + Pe la mijlocul veri! 
Si-o trinti la piräü | Ca vara varatä 

Cu capul la rästeü | Catoamna bogatä 
Pe-un ciocäläü Ca vita de vie 

Și câți treceaü | In postul sfintei Marie 
Toţi să fereaü De bine să vă fie 


Da a adus dracu pe Mätei Dumilorvoastre boeri mar 


(Auzit de la Neculai Ciubotaru din comuna Bistricioara județul Neamţ). 


Interesant ca variantă, mai ales în privirea limbei. ` 


T. T. Burada 


NOTITE 


O statue greceascä din epoca Fanariotilor 


In ședința din 18 April a societății științifice si li- 
terare din lași d-lCriticos, fostul consul al Greciei din Iași, 
veni și comunică societății că d-sa ar fi descoperit in laşi 
rămășițele unui templu vechiü elin şi anume altarul unde 
să făcea sacrificiile şi niște fragmente din o statue a Mi- 
nervei, pe care d-sa afirmă că, după feliul sculpturei tre- 
bue să dateze din vremi foarte vechi, înainte de Hristos. 
D-sa arăta că aceste resturi s'ar aflape locul liber ce să în- 
tinde din dosul palatului administrativ. Mai mulți membri 
din societate puseră în îndoială, nu afirmările d-lui Cri- 
ticos, ci faptul că acele resturi ar proveni din o aşa de a- 
dîncä anticitate, mai ales că d-l Criticos arăta că fragmente- 
le de statue s-ar afla aruncate pe suprafața pământului. To- 
tusi să hotäri ca societatea in corpore să să transporte a 
doua zi la fața locului, spre a cerceta împrejurările. A do- 
ua zi sîmbătă la 30 april vr-o 20 de membri să întru- 
nesc la palatul administrativ şi vizitară împreună cu d-l 
Criticos resturile descoperite de d-sa. Să aflaü într-adevăr 
două frinturi ale unei statui colosale a Minervei, anume par- 
tea de la genunchi în jos, purtind pe ia foarte lămurit 
sculptate buhna si scutul Minervei; apoi bustul aceleiași fi- 
guri cu capul Meduzei intre sini și cu o parte din hlami- 
da învălitoare. Lipsiaii capul si partea mijlocie a corpului. 
Să văzu de îndată că nu poate fi vorba de o statue veche, 
cl trebuia să fie vre-o lucrare din vremea Fanariotilor. 
Chemînd pe d-nul Fotino, administratorul palatului care locu- 
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este acolo de pe la 1850, d-sa ne spuse că aceste fragmen- 
te proveneaü de la o statue ce corona frontispiciul pala- 
tului încă de la rezidirea lui de Al. Moruzi în 1803 şi 
care statue fusese resturnată și daramată la 1880 cînd cu 
arderea palatului, cînd tot atunci să frinsese si marca Mol- 
dovei ținută de acea statue cu mîna ei. Cit despre pre- 
tinsul altar al d-lui Criticos, el era restul resturnat al pă- 
retelui unei cismele zidită tot de Moruzi. Tosusi în videre 
că acele frinturi tot infätosazä un interes arhiologic, ca spe- 
cimen de arta sculpturei din epoca fanariotă, societatea le 
ceru de la preşedintele comitetului permanent şi le depuse 
în muzeul săă. 


TIPO-LITOGRAFIA H. GOLDNER Str. PRIMĂRIEI No 17. 
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ARHIVA 


ORGANUL SOCIETĂȚII STNNTIFICE SI LITERARE 


DIN IASI 


ul Y. Septemv. și Octomv. 1894 No. 9 gi 10. 


M. Cogălniceanu !) 


Limba si literatura romineascä sai valahică *) 1837 


Le Valaque parlé dans un coin de la Turquie d'Europe, est aussi unde-. 
bris de la langue romane, qui par son mélange avec le slavon, a adopté une 
forme toute spéciale, mais qui n'offre que pew de culture et par conséquent peu 
d'intérèt ! 1! (Parallèle des langues de l'Europe et de l'Inde, par F, G. Eichhoff, 
Paris, 1836). 

Il faudrait regretter la langue moldave, parcequ’elle est la dernière trace 


— 


1) Aviud a ţinea în cursul sesiunei generale din 1895 cuvintarea mea de 
primire ca membru în academia romînă si anume avînl a vorbi despre activi- 
täten unuia din oamenii cei mal mari cu care să poate mindıi neamul rominese, 
m-am gindit că Mihail Cogalniceanu aù avut și însemnate merite literare care 
mai încoace ai fost întunecate de mai însemnatul rol politie ce l-a jucat, Cu- 
vintarea mea avind de scop a reîntregi viaţa deplină a marelui Rumin, am în- 
ceput a face cercetări asupra activitäfii lui literare. Cea intiiü urmă a ei am a- 
flat că s-ar găsi în un articol subsemnat Un Moldovan, publicat în limba germană 
în Lehmann’s Magasin für die Litteratur des Auslandes din anul 1837 No. 8 
si care sub titlul de Rumänische oder Wallachische Sprache und Littera- 
tur expune pe scurt istoria si starea literaturei romîne cu aproape 60 de ani 
în urmă. 

Magazinul lui Lehmann nu există nici în o bibliotecă romînă si eŭ ne 


2) Cuvîntul valabie nu este cunoseut în Moldova si chiar în ţara Romi- 
nească (Valahia). Limba valahicä şi moldovenească este una şi aceiași si să 
numeşte romînească de câtră cei ce o vorbesc. (Nota lui M. Cogälniceanu). 
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de l'inflexibilité du caractère roumain. Elle s'est enrichie des mots de toutes les 
langues du nord et du midi, sans changer ni ses anciennes expressions, ni son 
génie primitif; elle est encore la langue romaine, non celle de Cicéron et du 
siècle d’Auguste; elle date de beaucoup plus loin. La langue mc'dave est celle 
des soldats de Romulus, elle a conservé la dureté de leurs moeurs et toute la 
grossièreté de leurs manières. (Le comte d'Hauterive, Tableau de la Moldavie, 
etc. Paris, 1824). 


Durch Zartheit uud Wohlklang ausgezeichnet, scheint sie (die Moldauische 
Sprache) zum Gesang geschaffen, und was die Süsse und Weichheit, anbelangt, 
kann sie fast der Italienischen zur Seite gestellt werden. (F. I. A. Schneidewind. 
Taschen-Bibliothek der Reisen, von 1. H. Jäck. 85-stes Bändchen. Nürnberg 1832). 


[Distins prin finețe și armonie, el (graiul romin) pare a fi ca făcut pen- 
tru cîntare ; jar în privința dulceteï si a frăgezimii, mai că poate fi pus aläturea 
cu cel italienesc]. 


Ce deosebire în judecată! 


rii 
LE ză 


Dintre toate țările Europei orientale, mai că cele mai 
putin cunoscute sînt Moldova și ţara Romineascä, si to- 
tuşi aceste principate nu merită în nici o privință atare 
neîngrijire. Istoria acestor ţări este plină de fapte eroice 
care ar putea servi spre onoare chiar Grecilor și Romani- 
lor. Să ne aducem aminte numai de victoriile lui Stefan 


putind acnma, in timpul leetiunilor, trece peste hotar, m-am adresat la cole- 
gul mei d-l I. Q. Sbiera la Cernăuţi spre a-mi procura volumul acelei reviste 
ce conține pretioasa încercare a lui Cogălniceanu. DI. Sbiera trebui el însuși 
să şi-l procure de la o bibliotecă din Viena (în comert nu mai există) şi d-sa 
avu amabilitatea a-l copia şi a mi-l trimite; dl. Sbiera însă dîndu-şi samă de 
însemnătatea acestei primi încercări de istorie a literaturei romine, luă oste- 
neala a o şi traduce, rugîndu-mă prin scrisoarea ce insofia trimiterea ei, a o în- 
sera în Arhivă. | 

Fac aceasta eu atît mai mult că această scriere din tinereta lui Cogăl- 
niceanu, scrisă de el cînd nu avea încă 20 de ani, este aproape necunoscută în 
Romînia. Ia a fost publicată numai în fimba germană și să află astăzi îugro= 
pată în o revistă germană istovită gi foarte greü de aflat si de consultat, 


Afară de interesul ce-l prezintă această lucrare ca primă încercare de is- 
torie literară la Romiul, ia mai infätogazä un altul actual, foarte viü: anume, 
este un tabloü al stărei noastre intelectuale din anul 1837, adică eu 56 de ani 
in urmă, Ne vine greü a crede că en o jumătate de veac înainte să fi fost 
mintea romineascä aşa de inapoitä si aşa de sărace produetiunile ei. E bine 
însă de a poseda o mărturie autentică a unui genial contimporan,—care caută încă 
să înalțe neamul, prezentind sărăcia noastră sub lumina cea mai favorabilă ;— 
căci numai astfeliü vom căpăta conştiinţa uriesului progres efectuat în așa de 
scurt timp si la realizarea căruia a luat partea cea mai însemnată toemai Mi- 
hail Cogălniceanu. 


Reproducem scrierea lui Cogălniceanu în traducerea si cu adnotările d-lui 


Sbiera, Notele d-sale, spre a să deosebi de acele ale lui Cogälniceanu sînt 
emnate cu un S. 


Q 


A. D. Xenopol. 
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cel Mare, domnitorul Moldovei,: de curajul Ileneï, maicei 
sale, de toată viața lui Mihai Viteazul, domnitorul tärei 
Rominesti ! 

Guvernul Moldovei si al färei Rominesti aü dat po- 
poarelor dın Europa orientalä cel dintiiü exemplu de e- 
mancipare a robilor. In Polonia, in Rusia si prin alte 
țări sînt țăranii robi chiar şi astăzi, pre cînd la noi el cu 
toții să bucură de libertate încă din anul 1740. 

De aceiaș deconsiderare este lovită şi limba romi- 
nească, macar că-i o fiică a celei latinesti si este vorbită 
de mai bine de cinci milioane de oameni, căci este limba 
maternă nu numai a locuitorilor din țara Romineascä si 
din Moldova, ci ia să vorbeşte încă si în Basarabia, in 
Bucovina, în Ardeal, în Banatul Temesan, în Macedonia, în 
Tracia și chiar in mai multe colonii din Ucraina. Trei 
părți din patru din cuvintele ei sînt romane şi numai a 
patra parte sînt luate din limba slavonă, gotică, turcească 
ȘI grecească. °) 

Mai înainte de conciliul bisericese de la Florenţa a- 
veaü Moldovenii litere latineşti după exemplul tuturor ce- 
lorlalte popoare, cari își corupseserä limba lor din cea ro- 
mană.  Dîndu-se însă la acest conciliü mitropolitul 
Moldovei pe partea Latinilor, atunci urmașul săi, Teoctist 
cu numele, diaconul lui Marcu de la Efes, Bulgar de na- 
ștere, ca să stîrpească din biserica Moldovenilor aluatul La- 
tinilor şi ca să iee tinerilor prilejul de a ceti amăgiturile 
Latinilor, a îndemnat pre Alexandru cel Bun ca să scoată 
din ţară nu numai pre oamenii cari cugetaü altfeliă în pri- 
vinta religiunei, ci încă si literile latineşti și să întroducă 
în locul lor pre cele slavonești. *) Domnitorul încuviinţă 


3) Această proportiune nu să mal poate susţinea după cunoştinţile noas- 


tre de astăzi. 5, 
4) Cantemir în descrierea Moldovei (part. 3, cap 5.) 
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cererea mitropolitului ; puse de să arse toate cărțile scrise 
cu litere latinești, și poronci ca de aici înainte să nu să 
mai scrie cu alte litere decit cu cele cirilice sai slavo- 
nesti. Cine să opunea acestei poronci, era afurisit de mi- 
tropolitul țării, ba încă să arseră chiar privilegiile și înseși 
documentele cele mai însemnate după ce să prescriseseră 
cu litere slavonesti. 

Rominii din ţara Romineascä precum şi ceilalți de 
prin alte țări să luară după exemplul Moldovenilor și le- 
pădară și ei literele latinești. °) așa încît pînă la finea se- 
colului al 18-lea toate cărțile să tipăriră cu litere cirilice. 

In anul 1780 publicară mai intiiü Georgie Sivcaiü si 
Samuil Micul (Claiu) o gramatică romînească, scrisă iarăşi 
cu litere latinești, în care însă făcură multe greşeli în 
contra ortografiei. Această gramatică să tipări a doua oară 
sub titlul: Elementa linguae Daco-homanae sive Valachi- 
cae, per Georgium Sinkay, Budae, 1805. 

De la Șincai și Micul încoace s-aü apucat multi în- 
vätati ca să scrie romineste iarăși cu litere latinești si să 
publice cărți bune, precum: Petru Maior din Dieiü Sînt 
Martin : Orthographia Romana sive Latino-Valachica; Dic- 
tionarium  quadrilingium a Rev. D. D. Samuele Klein et 
Basilio Kolosy : dar cel mai bun op de feliul acesta este: 
Gramatica Daco-Romana, studio Ioannis Alexi, Viennae, 
1826, măcar că și întru aceasta să găsesc încă greșeli în- 
semnate. In anul 1830 a publicat episcopul Bob la Buda 
în trei tomuri un dicționar mare latinesc-rominesc-un- 
guresc. °) 

5) Această opiniune adoptată de M. Cogälnieeanu de la Dimitrie Can- 
temir gi de la Petru Maior nu să mai poate susținea astăzi după cunoştinţele ce 
le avem. Cu altă ocaziune voiü căuta să-mi expun vederile mele în această 
chestiune. S. 

6) Episcopul Ion Bob n-a publicat, după cît ştim noi, la Buda nici un 
diefionar in trei tomuri în anul 1830. Dicţionarul lui este tipărit în doue 
tomur! la Clnj în anii 1822—1823 sub titlul: Dietionariü romînesc-latinesc-nn= 


guresc, din orînduiala escelentieï sale preosfinfitului Ioan Bobb, vlădicul Făgă- 
rașului, așezat“. S. 
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In Ardeal şi în Banatul Temesan să tipărese acum 
cărțile, în genere, cu litere latinești, și Rominii din ţara 
Romineascä și din Moldova încă aü început a să lua după 
exemplul fraților lor din Transilvania ; numai Romiînii din 
Macedonia şi din Tracia aŭ rămas în afară de acest cu- 


rent ; ei să folosesc în scrisoare de literile grecești 


Spre a arăta asemănarea limbei rominesti cu cea ita- 
lienească punem aice în original italienesc și în traducere 
romineascä cele opt versuri dintiiü din Orlando furioso. 


Canto primo 


Le donne, i eavalier, l’arme, gli amori 
Le cortesie, l’audasi imprese io canto, 


Che furo al tempo. che passaro i Mori 
D’ Africa il mare, e in Francia nocquer tanto, 
Seguendo lire, e i giovenil furori 
D'Agramente lor re, che si die vanto 
Di vendicar la morte di Trajano 

Sopre re Carlo, imperator Romano. 


Cantu '! änteiu 
Dömnele, eavalerii, armele, amorii 


Curtesiele, indrăznecele intreprinderi io 
cantu. 


Que furo in tempul, quänd trecur6 Morii 


Marea d'Africa, si in Frangiastriearö atötu 
Urmându urgia, și tinerescele furori 

A lui Agramente riga loru quare se lauda 
De a respläti mortea lui Troianu 
Asupra rigei Carolu, imperatu | omanu 


Adelung ni-a împărtăşit în Mithridatul săă mai multe 


versiuni de Tatăl Nostru în romineste din diveise pro- 
vincii, însă nici una din ele nu este fără de greşeli în- 
semnate ; unele conţin multe cuvinte false, altele sînt lip- 
site de ori-ce acuratetä ortografică. De aceia publicăm 
aicea una scrisă cu ortografia de acum : 


Tată nostru quarele esci in ceruri sânțiască se nume- 
le tiu, vie impärätia ta, fie voia la precum in ceriu si pe 
pâmentu. Panea nostră quea de pururea dane noio as- 
tâdi, si ne ertä gressalele nostre precur si noi ertämu gres- 
sitiloru 


nostri, SI nu ne duce pre noi in ispitä, qui ne 


isbövesce de quel reu. 


Cuvinte gotice saü germanesti sint foarte puţine în 
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limba romineascä ; d e. Becher, Bachar saü Pachar ; gelb, 
galben ; Panzerträger (Curassier), pançeru 7) si m. d. 

Cuvinte grecești sint în număr mai mare : naideumg, 
pedeapsă; xuBéovnoi, chivernisire : Blaognuw, blastăm; ete. 

Cuvinte turceşti sînt: aferim, bravo ; alaiü, Gefolge; 
odae, Zimmer ; zaraf, Geld-wechsler, 3. m. d. 

După cuvintele latinești să găsesc în limba romîntască 
mai multe cuvinte slavonesti: slugă, Diener; pricestanie, 
die Comunion ; blagoslovit, gesegnet, etc. 


£ * 
* 


Incä de inainte de secolul al 11-lea gäsim cîteva do- 
cumente mici scrise romineste si bibliotecele minästirilor 
păstrează multe cronici vechi necunoscute încă până acum. 
Privilegii să afla de la domnitorii din țara Romineascä şi 
din Moldova încă de prin secolul al 13-lea si al 14-lea. Dar 
cea d-intiiü carte tipărită romineste este o Cazanie saü 
carte de predici edată de judele Braşovului, de luteranul 
Cristel Lucaciu, si publicată acolea în Transilvania in a- 
nul 1580. °) 

Afară de această Cazanie de cronici si încă de cîteva 
alte opuri, toate cărțile cite s-aă publicat în Ardeal, in Mol- 
dova și în ţara Romineascä de la conciliul Florentin în- 
coace, aŭ fost compuse și tipărite slavonește. Chiar litur- 
gia să ţinea în limba aceasta, măcar că nu o înțelegeau 
nici preuții, nici poporul. Abia în anul 1643 °) se tradu- 
seră iarăşi romineste cărți bisericești, 

1) Cuvintele acestea numai originale germäuesti nusiut! S. 

8) După cunoștințele noastre de astăzi, cea d-intfiü carte tipărită ro- 
minegte este un Catechism rominesc tipărit la Sibiu în anul 1544; apoi a ur- 
mat Catechismul lui Luter, Brașov 1559; cele Patru-Evangelii. Braşov, 1560—1561 ; 
Pracsul Apostolilor, tipărit între 1561 şi 1564, ; Taleul Evangeliilor cu un Mo- 
litvenic la urmă, Braşov cam pe la 1564; Psaltirea lui Coresi dacă nu tipărită 
pentru Întîia oară în anul 1560 saü 1569, apoi de bună samă că fn anul 1577, 
si apoi urmează cartea edată de Hrăjil Lucaciñ sub titlul de: Cartea ce să chiamă 


Evanghelie cu fnvétätuit. ... Brașov, 1580—1581. S. 
9) Incepurà iarăşi a să tipări din 1640—1641. 8. 
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Georgiü Racoți, principele Ardealului, imbrätigase cre- 
dinta evangelicä care era aici primitä pe atunci de o parte 
mare din locuitorii Ungariei si de toți Sasif din Ardeal; 
si fiind că doria ca gi Rominii din principatul săă să ur- 
meze exemplului lui, poronci ca pentru scopul acesta să 
să traducă romineste din slavoneste toate cărțile bisericești. 
El înființă in Alba Iuliea (Bâlgrad) o tipografie romineascä 
si însărcină cu tradusul cărților pre noŭ alesul episcop al 
Rominilor, pre Simeon Stefan, căruia îi dete un privilegiü 
în carele să citese si urn:ătearele: «Quod sacrosanctum Dei 
verbum juxta sacros Bibliorum codices tam Dominicis, quam 
aliis diebus festivis in Ecclesiis suis tnm ad funera, tum 
vero alibi ubicumque locorum desiderabitur, vernacula sua 
lingua praedicabit praedicarique per quosvis alios quoque 
pastores procurabit ac faciet». (Că în bisericile sale atît 
în Duminici cît şi în sărbători, la inmormintäri cît și în alte 
locuri ori unde s-ar cere, va predica în limba sa natio- 
nulă cuvîntul cel sînt al lui Dumnezeü după cărțile sinte 
ale bibliei si că va griji şi va face ca să să predice aşa şi 
de cătră toți ceilalți păstori). 

Acest pas a fost o îmboldire pentru Rominii din Mol- 
dova gi din țara Rominească. Vasile Albanitul, domnito- 
rul Moldovei, dete în anul 1648 de asemenea poroncă ca 
să să liturgisasca romineste, iar în anul 1697 urmară a- 
cestui exemplu şi Rominii din ţara homînească. 

O dovadă că Rominii s-aü ocupat cu literatura de cite 
ori nu eraü împiedicaţi prin războae sau prin apăsarea ti- 
ranilor, o găsim si într-aceia că ei, încă din cele mai vechi 
timpuri, au avut în limba lor proprie multi codici de drept. 

Colectiunea cea mai veche de legi este o carte cano- 
nică și politică a Rominilor, despre care ne vorbește aba- 
tele Pray în cartea sa: «Dissertationes historicae criticae 
in Annalibus veterum Hunnorum etc.» Dissert. 7. $, 3, pag. 
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139. Ia ie tradusă din grecește in rominegte și apoi din 
romineste in latineste sub titlul de: »Regula legis volun- 
tatı divinae accomodata». 

Cînd s-a tradus romineste această colectiune de legi a 
lui loan Comnenul, care a domnit de la 1118 pînă la 1143, 
nu să știe, dar este de presupus că s-a făcut mai înainte 
de existența ţării Rominesti si a Moldovei ca domniate; 
deci încă pe timpul cînd eraă supuse împăratului grecesc, 
așa dară pe la finea secolului al 12-lea sau pe la începu- 
tul celui de al 13 lea. Traducerea romineascä a acestor 
legi este acum foarte rară, de oare-ce ia era numai în 
manuscript t°). 

In anul 1401 făcu Alexandru cel Bun, domnitorul 
Moldovei, o colectiune de legi după legile împărătești (Ba. 
silice) si o destină pentru démniatul săă Acest codice de 
legi fu prelucrat in romineste la poronca lui Vasile Alba- 
nitul și tipărit în Suceava în anul 1646. Numitul dom- 
nitor, unul din cel mal mari binefăcători ai Moldovei, 
înființă în Suceava o tipografie însemnată romineascä, în 
care să tipăriră toate cărțile bisericești, colectiunea de 
legă și alte scrieri. Tipografia aceasta fu strămutată mai 
apoi la laşi. 

Nefiind Codicele Vasilian prea răspîndit, poronci A- 
lexandru Moruz în anul 1804 lui Toma larrhas să traducă 
în limba ţării pre Harmenopulus, iar domnitorul Calimah, 
carele voia să dee tuturor lucrurilor o croialä grecească 
sati mai bine zicînd fanarioticä, poronci să să facă alt co- 
dice noŭ în limba grecească, carele să tipări cu multă mîn- 


10) Spre rectificare însemnăm aică numai atita, că cartea despre care ne 
vorbeşte abatele Pray nu-i alta de eit traducerea latinească făcută de Petru 
Dobra în anul 1722 a cărții: „Indreptarea legei cu Dumnedeü ce s-a tipărit la 
Tîrgovişte în anul 1652, carte care stă în legătură cu opurile rominesti: 1) 
„Carte romineascä de învăţătură de la pravilele împărăteşti si de la alte ju- 


. vo w A 


de logofătul Eustratie gi păstrată in manuseript pînă acum. S. 
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dreatä in lași în anul 1816 sub titlul de: KodeË norizo 
roð Ilgıynınarov ts Moldafiag. Un exemplar din acest 
codice fu trimis universităţii din Ocsford de cătră consu- 
lul general al Britaniei, W. Wilkinson. 

ȘI Matei Basarabul, domnitorul ţării Rominesti, făcu 
pentru țara sa în anul 1633—1640 o colectiune de legi; 
iar în timpul maï noü, urmă domnitorul Caragia exemplu- 
lui lui Calimah și supuse legile țării unei reviziuni. 11) 


11) Scurtă rectificare si întregire la cele spuse aice despre legislatura ci- 
vilă din ambele domniate rowinesti. De la Vasile Lupul încoace nu găsim în 
Moldova nici o manifestare pentru facerea și publicarea unor codiei de legi pînă 
în timpul ocupatiuneï ruseşti de la 1769—1774, cînd Împărăteasa Rusiei, Eca- 
terina Il-a institui o epitropie pentru compunerea unui noŭ codice de legi. A- 
cestei epitropii i s-a pus la dispoziţiune o instrucțiune grecească, poate și ru- 
sască, care s-a tradus apui romineşte și s-a tipărit sub titlul de: „Invăţătură a 
însuși stăpînitoarei măriri Ecaterinei II-ua cătră orînduita epitropie preste alcătuirea 
arătării a unei nouă legiuitoare codică, tälmäcitä pre limba moldovenească... 
carea s-aii tălmăcit de Toma al 2-le logofăt la anii de la Hristos 1773.“ După 
această încercare s-a ocupat apoi si boeriul Andrenachi Donici cu o codifica- 
re de legi, care s-a publicat în Iaşi în anul 1814 sub titlul de: „Adunarea cu- 
prinzätoare în scurt din cărțile impärätestilor pravile.... Acum întîi tipărită 
cu pozvolenia prea fnvältatului Domn si stăpînitor Moldovei Scarlat Alexan- 
dru Calimah voevod, si cu blaguslovenia preasfintitului mitropolit al Moldaviei 
Chirio chirio Veniamin“. Această scriere a pus si mai tare în evidenţă necesi- 
tatea unui codice de legi promulgat de autoritatea statului. De aceia Insäreinä 
domnitorul Searlat A. Calimah o comisiune cu elaborarea unui astfeliü de co- 
dice. Această comisinne însă să mărgini numai întru a traduce grecește nu ro- 
mîneşta, eu oare-care modificări, codicele civil austriac, care traducere grecească 
să și tipări în laşi în anul 1817. Abia după întroducerea Regulamentului or- 
ganic să traduse si în romînezte codicele Calimah de cătră Petru Asachi, Hris- 
tian Flechtenmacher si Damaschin Bojinca eu vare-carc întregiri din dispozi- 
țiunile regulamentului organie si să publică apoi eu o întroducere de ©. Sturza 
în lași în Ncemvre 1833. — Cit despre codicii de legi din ţara Romineascä a- 
fară de bisericeştele legiuiri: „Direptătoriul de lege“ tipărit în Govora în anii 
1640—1641 si de „Indereptarea legiei“ tipărită la Tirgovistea în anul 1652, nu 
ni este cunoscut ca Mateii Basarab să fi publicat intre 1633 si 1644 vre un 
codice de legi civile. De asemenea nu este sigură nici existenţa unei Pravile, 
despre care zice A. Philippide (Istor. limb. si lit. pag. 152, Nr. 5.) că ar fi fost 
publicată in ţara Romineascä sub Scarlat Ghica între 1758 şi 1761 saü 1765 şi 
1766. Cel dintiiii domnitoriă care s-a interesat de promulgarea unui codice de 
legi civile în ţara Romineaseä a fost Alesandru I. Ipsilant Acesta a făcut de 
s-a publieat în anul 1780, greceste si romineste, un codice de legisub titlul de: 
„Pravilniceasea Condică a domnului loan Alexandru Ion Ipsilant voevod“. Tra- 
ducerea romînească precum si conceptul uricului de promulgare sînt lucrarea 
lui Enachi Văcărescu.  Neajunsurile ce săarătară la aplicarea acestui codice de 
legi indupliearä pre domnitorul Ion G. Caragia de a face să să compună gre- 
eeste în anul 1817 un noii codice de legi carele s-a tradus romineste de Radu 
Clinceanu, C. Caracaş şi D. Plopeanu, şi aprobată fiind de obsteasca Adunare à 
țării, s-a promulgat şi tipărit în Bucureşti în anul 1818 sub titlul de: .,Pravila 
țării homiîneşti“. — Pe la finea secolului trecut si pe la începutul secolului a- 
cestuia, al 19-le, s-aü publicat de cătră împăratul Austriei pentru Rominil din 
Bucovina si Ardeal următoarele traduceri de legi: 1) „Articule de legi de la îm- 
păratul Iosif al Il-lea în anul 1786°;—2) „Pravilä de obşte asupra faptelor celor räle, 
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In timpul ocupatiunei Moldovei și a țării Romiînesti 
de cătră armatele rusești să constitui sub presedinta lui 
Minciaki, consilier de stat, rusesc, un comitet compus de 
patru boeri din Moldova și de patru din ţara Romineascä 
Gu scopul de a lucra pentru poporul moldoromînese o con- 
stituțiune. Membrii moldoveni ai acestui comitet eraü G. 
Catargiu, C. Conachi, ©. Päscan și M. Sturza, domnitorul 
de acum; iar cei din țara Romineascä erau G. Filipescu, 
A. Vilara, G. Băleanu și St. Bălăceanu. Acest comitet să 
întruni pentru întiiaș dată în Bucureşti în ziua de 29 Iuliă 
1829. La încheierea deliberärilor căpătă poporul moldo-ro- 
mînese în anul 1830 o constitutiune liberală; să formă adecă 
pentru amîndouă domniatele o adunare generală extraordinară 
sau o cameră de deputaţi care este compusă din proprie- 
tarii cei mari de moșii şi să întrunește în fie-care an în 
capitala ţării prin decurs de trei luni de zile. Dispozitiu- 
nile comitetului, carile să numiră Regulament organic, să 
intärirä apoi de cameră, de împăratul rusesc si de sulta- 
nul turcesc. 

In anul 1833 simţi camera deputaţilor din Moldova 
trebuinta unei colectiuni noue de legi scrise romineste; ia 
insärcinä cu facerea ei pre preameritatul ministru de jus- 
titie Costachi Sturza ; codicele lui Calimah, tradus si apro- 
bat de cameră cu mai multe modificări, fu apoi tipărit în 
folio în lași în anul 1834. 


si pedepsirei lor, în Beciii, 1788“; — 3) Obstenească giudecätoreascä Yindujalä 
de criminal, Liov, 1789; cu text rominesc şi nemtese ; — 4) Carte de pravilä ce 
cuprinde legile asupra faptelor răle si a eäleärilor grele de poliţie“. In dou6 
părți. Cernăuţi 1807. — 5) „Cartea legilor Pravililor de obşte pärgäregti pentru 
toate ţările moștenitoare nemtesti a Monarhiei austriecegti“. In 3 părți, Cernăuţi, 
1812, — şi 6) .,Articulii ceï de obşte pentru sotietätile si gehurile de sub re- 
gatul Ungariei, Buda, 1813“. — [ar pentru Rominii din Basarabia trecuţi sub 
domnia rusască in 1812 s-a publicat rusește si romineste în Chişinău în anul 
1812 un regulament administrativ sub titlul de: „Asezämjntul obrazovanieï o- 
blastiei Basarabiei“. Coleetiunile de urice si de dispositiuni administrative, ce 
s-aù făcut de unit alții prin minästiri şi apoi şi prin cancelariile visteriei si ale 
prefecturilor încă de pe la mijlocul secolului trecut încoace, le trecem aice cu 
vederea, ca unele ce aveai un caracter particular. S. 
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Ce să atinge de istoriografia națională, Rominii nu 
au lipsă însemnată într. această ramură de literatură. In Ar- 
deal, în ţara Romineascä și in Moldova să găsese o mul- 
time de cronici din timpuri deosebite ; cele mai vechi din 
ele datează din secolul al 13-lea și să numesc cu nu- 
mele sîrbesc letopisete, adecä anale. Cei mai multi din 
autorii lor sînt necunoscuți. 

Afară de aceste letopisete au Rominii trei mari isto- 
riografi vechi, între carii cel mai vechiü este marele vor- 
nic Ureche. El a trăit pe la finea secolului al 16-lea, dar 
opul lui a rămas pînă acum, spre părere de räü, încă tot 
manuscript. De Peyssonnel vorbește despre acest scriitor 
în opul săă: Observations historiques et geographiques sur 
les peuples barbares qui ont habité les bords du Danube 
et du Pont-Euxin. Paris, 1765. 

Dupä Ureche urmä marele logofät Miron Costin, ca- 
rele a trăit cam in jumătatea a doua a secolului al 17-lea. 12) 
Istoria sa asupra Moldovei începe, ca și istoria lui Nes- 
tor, de la Adam si fineste în anul 1660 cu domnia lui 
Stefänitä vodă, a fiului lui Vasile Albanitul. Opul lui 
este un manuscript in folio, mare de 460 de pagini. 

Dimitrie Cantemir, domnitorul Moldovei, care este cu- 
noscut în toată Europa, încă a scris o istorie a Moldovei, 
care s-a tipărit în laşi abia la începutul secolului acestuia. t°) 


12) Marele Vornie Grigorie Ureche a trăit cam de pe la anul 1570 si 
pînă în anul 1647, iar Miron Costin fu omorit in Decemvre 1691 în etate cam 
de 60 de. anl. 5. 

13) Innainte de publicarea avestei serieri istorice-literare de cătră M. 
Cogälniceanu, să tipäriserä la Romini din operile lui D. Cantemir numai doua: 
1) „Scrisoarea Moldovei, de Dimitrie Cantemir, Domnul eï, carea acum fntiiü 
s-a tipărit în zilele binecredineiosului şi de Hristos iubitorului Domnului nostru 
Ioan Sandul Sturza voevod, cu blagoslovenia preosfinfitului arhiepiscop si mi- 
tropolit ehirio chirio Veniamin al Moldovei, pe vremea prea cuviosului stareț al 
sfintelor monastiri Neamţului si Secului, chir Dometian, în sfinta monastire 
Neamtal la anul 1825 August în 19. —2) „Hronicul Romano-Moldo-Vlahilor, 
alcătuit de Domnul Moldoviei Dimitrie Cantemir la anii 1710 (!?), iară acum de 
pe originalul manuscript, depozitat de fericitul autor in împărăteasea arhivă 
a Moscveï, scotindu-se cu învoirea prea fnnälfatului nostru Domn Mihail Gri- 
gori Sturza voevod, și din orinduirea înalt preasfintitulul arhiepiscop Sucevei 
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Celelalte opuri ale sale scrise romineste, sînt următoarele : 
1) Lumea si sufletul, grecește și romineste, tipărită in Iaşi !'); 
— 2) Istoria celor două familii Brincoveanu si Cantacuzin, 
manuscript. 1ĉ)— 3) Introducere la muzica turcească, ma- 
nuscript. 

Cantemir s-a născut in anul 1673 şi a murit in anul 
1723, el a scris multe alte opuri în limbi străine: 1) Is- 
toria despre creșterea ‘si decresterea împărăției turcești, 
scrisă latineste și apoi tradusă frantuzeste de abatele Jonc- 
quieres si tipărită la Paris în patru tomuri în anul 1748. 
la este cea mai bună istorie a Turciei, după aceia ad-lui 
de Hammer.—2) Sistemul sau conditiunile religiunei ma- 
homedane, carte compusă rusește, tipărită la Petroburg în 
anul 1722 şi dedicată împăratului Petru celui Mare ; — 
3) Starea actuala a Moldovei, latineste, tradusă nemteste 
de Dr. Büsching si tipărită în Francofurt și Lipsca în a- 
nul 1771 sub titlul de ,,Descrierea Moldovei ;‘— 4) Istoria 
creațiunei, manuscript scris latineste sub titlul de: ‚Theo- 
logico-Physica ;“ — 5) O carte pe cîntece turceşti puse in 
note, în 40, 

O Istorie a Moldovei șia țării Rominesti, scrisă gre- 
ceşte cu deamăruntul de grecul Dionisiă Fotino, a a- 
părut ‘in trei tomuri la Viena în anul 1818 sub titlul: 
‘Iotooie týs néhai darias va riv TocaronBariac, Blayiac 
sal IMoidauviac, rage Aiovuaiou Pureırod. Această isto- 
rie a Daciei este cea mai deplină din cîte s-aü tipărit pînă 
acum, 


si mitropolit Moldovei D. Veniam. Costache s-aü tipărit tom. I. laşi, în tipo- 
grafia sfintei Mitropolii, 1835 ;—tom. II 1836 —Autorul seierii a avut în ve- 
dere opul dintliü; i-a pus însă greșit locul tipăririi. 8. 

14) Titlul adevărat este: Divanul saü gilceava inteleptului eu lumea, saü 
giudetul sufletului cu trupul, laşi, 1698. S. | SAR 

15) Titlul acestui op pare a fi fost: Intimplärile Cantacuzinestilor si 
Brincovenilor în țara Romineaseä, compus romineste, tradus apoi rusește, nem- 
tegte, greceste si din greceste romineşte de Vasile Virnav în 1811, şi apoi de G. 
Sion 1879. S. 
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Un oare-care Georgiü Vida publică acum in lași o 
istorie a Daciei vechi și nouă, compusă de un scriitor 
mort acuma, al cărui nume mi-a scăpat din memorie. A- 
cest op este fructul unei lucrări de treizeci de ani, și să 
fie un cap de operă de istoriografie. 

In laşi a apărut acum in a doua editiune o carte na- 
tionalä foarte bună, adecă Istoria pentru începutul Romi- 
nilor in Dacia, de Petru Maior din Diciă Sint-Martin, 
care să tipărise pentru întiiaș dată în Buda în anul 1812. 

Antichitätile Rominilor de Damaschin T. Bojinea, în 
două tomuri, tipărite în Buda in 1832, ni daŭ într-un stil 
nu prea bine îngrijit o descriere comparativă a moravuri- 
lor romane cu ale Rominilor de astăzi. 

Grigorie Pleșoian, profesor în București, și-a cästigat 
multe merite pentru hteratura romineascä, traducînd și com- 
punînd mai multe opuri. Intr-o scriere întitulată : , Cele 
dintii cunoștințe ale tinerimei“' (București, 1824) ni dă, 
între altele, o privire interesantă asupra istoriei şi a geo“ 
grafiei țării Rominesti și a Moldovei. 

Două cărți aŭ ajuns la mare renume pintre toți Ro- 
mini, adecä Alexandria sau istoria lui Alexandru celui 
Mare, din carele aŭ făcut un eroă supranatural si minunat 
de îndrăzneț, și ale cărui fapte, tără de nici o privire la 
șirul în care s-au petrecut, sînt insırate într-un mod aven- 
turos cu un amestec de adevăr și de închipuire foarte cu- 
tezător. Găsim aici povestindv-se, d. e. cum Alexandru 
a împresurat Atena cu tunuri; cum învăţa psaltirea cînd 
era mic ; cum cuteza să să apropie de rai și cum să duse 
de aici la iad. t°) Această carte este foarte atrăgătoare fiind- 


16) Fabule de feliul acesteia asupra lui Alexandru cel Mare să găsesc, 
după cum este știut, și prin alte ţări si în alte lîmbi. Toate naţiunile de la 
Indian pînă la Columnele lui Ereulan aü învestit în toate timpurile pre eroul 
macedonean în mituri avintnroase. Cele mai avînturoase dintre toate vor fi fiind 
de bună samă povestirile lui Pseudo-Iosephus, 
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că in ia găsim descrise muite datini rominesti; la este 
compusă cam înnainte de o sută de ani, 1°) dar numele 
autorului nu-i numit în titlul ei. Ja săaflă în mînile tutu- 
ror Rominilor cari stiü citi, şi să retipäreste mai că în fie- 
care an: ia si merită această îimbrätisare din cauza fru- 
musefel şi a simplicitätif cugetărilor si din causa modului 
poetic si copilărese de a privi lucrurile ; ceia ce să găsește 
mai ales în povestirea intimplärilor. 

A doua carte naţională este istoria prea frumosului 
Arghir și a prea frumoasei Elena cu părul de aur, saü 
Alegorie despre cucerirea Daciei de cătră Traian. Această 
poemă mică, împărţită în patru cinturi şi scrisă în versuri 
de opt silabe, este o imitatiune din ungurește, și conţine 
multe lucruri frumoase. Autorul ei este Ardeleanul Ioan 
Barac. 

A treia carte mică, care de asemenea a ajuns la mare 
popularitate, este o convorbire închipuită între un bărbat 
betiv si muerea sa. 

Dar intre toate genurile literaturei rominesti cel mai 
bogat este poezia. 

O traducere a psalmilor in versuri, făcută de Dosof- 
tei, mitropolitul Moldovei, carele a trăit în secolul al 17-lea, 
este un cap de operă de versificare. 


Poeziile lui Œ. Asachi, agă, membru al academiei din 
Roma, laşi, 1836. Acesti aga Asachi, carele şi-a făcut 
studiile sale in Italia si în Germania, este cel mai mare 
poet al Rominilor din câţi träese. El era mai înainte re- 
dactor al Albinei Rominesti, un ziar rominesc-frantuzese, 
in carele a publicat multe întîmplări din istoria naţională. 
Acuma-i director al învățămîntului public si mare arhivist 

17) la este mai veche; căci Miron Costin, care a seris continuarea cro- 


nicii lui Grigorie Ureche în anul 1676 saü 1677, ni spune în capitulul 10, 
că pe timpul acela Alexandria era acum răspîndită pintre Romini. 8. 
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al statului, un post mai superior de cît al arhivarului. EI 
a tradus în versuri frumoase rominesti fabulele lui Lafon- 
taine, multe ode de ale lui Lamartine, cîntece de ale lui 
Anacreon, sonete de ale lui Petrarca, dar renumele säü să 
întemeiază pe poeziile proprii originale, şi eă nu mă pot 
stäpini ca să nu împărtăşesc aice, în traducere una din 


poeziile lui. 


Ode an Italien, 1812. 


Cătră Italia, 1809. 


Ich begrüsse euch, des Ausoniens schöne | Vă urez frumoase tärmuri ale-Ausoniei 


Küsten, 


Von zwei Meeren umgeben, vom Apenin 
durchfurcht 


Wo nah, beim grünen Lorbeer der Frie- 
densölbaum waltet, 


Wo die Blume nicht verschwindet unter 
stets beiterem Himmel, 


Wo stolze Andenken beseelen und vor die 
Erinnerung führen 


Tausend Bilder des weltherrschenden Vol- 
kes. 


Ich begrüsse euch!... denn wer kann ohne 
Ehrfureht und Rührung 


Diesen Staub, das Grab der Heroen mit 
Füssen treten, 


Welehe während eines Tausend von Jahren 
im Siegen verharrt sind 


Und'heute noch leben durch ihrer Tugen- 
den Werkund durchihre Reden, 


So dass, unter welchem Namesessein mag, 
niemals 


Glorreicheres oder Gewaltigeres, seit Men- 
schen die Erde bewohnen gelert hat. 


In der Tibers Ebene gelagert ist Rom wie 


ein Berg, 

Von zertrümmerter Palästen und Gräbern 
gebildet. 

Unter ihnen erhebt seine alte Stirn das 
Kapitol, 


Das von der Barbaren und von der Zeit ver- 
schont wordea ist. 


Dort erbliekt man ein Volk von Statuen, 
Meisterstücken des Phidias, 


Die Rom’s und Griechenland’s Rhum durch 
ihren Anblick verkünden. 


antice 


gemeni, împărţite 
de-Apenin, 


Unde lîngă dafin verde creste-olivul cel 
ferice, 


Unde floarea nu să trece sub un ceriü ce- 
tot senin, 


Unde mîndre monumente ale domnitoa- 
rei ginte 
Inviază mii icoane la aducerea aminte. 


Cunjurate de mări 


Vă urez!... că eine poate fără dor, fàr’ 
| umilinţă 
Acea pulbere să calce, al eroilor mor- 

mint ? 


Ce în curs de ani o mie ai stătut în bi- 
ruină, 


Ş'astăzi vii sînt prin exemple de virtute 
și cuvînt, 


În cît, în asemănare, nu aŭ fost sub ori-ce 
nume 


Mai măreț nimic, nici tainic, de cînd omul 
este-n lume. 


Pe al Tibrului ses Roma tăbărită-i ca un 


munte, 
Din palaturi surupate si morminturi a- 
dunat- 
Intre care Capitolul o eäruntä naltä 
frunte 


Ce de barbari si detimpuri cu respect i 
s-aŭ păstrat, 

Unde un popor de statul, a lui Fidias 
urzire 

Vinta Greciei ş-a Romei îmi arată la 
privire. 
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Zwischen Tempeln, Obelisken und gestürz- 
ten Säulen, 


Erhebt sich, wie ein eiserner Thurm, noch 
unversehrt die Säule Trajan’s 


Auf dieser erblicke ich, wie der Ister sich 
der Legion Jassia unterwirt, 


Wie des Decebalus Krieger mit seinem Va- 
terlande stirbt, 


Und wie im zerwüsteten Dacien ein neues’ 


Volk sieh niederlässt, 


Dessen Sprache, Gesetze und Name der Rö- 
mer den Ursprung verdanken. 


Ist in den Walde diealte Eiche vor Alter 
gestorben, 

So wachsen aus ihrer befruchteten Erde tau- 
send schöne Blumen hervor; 

So aueh sind nach den Falle von Rom, in 
ausgesuchtester Schönheit, 

Gleich neuen glänzenden Gestirnen, A- 
riosto, Raphael, 

Galileo, Columbus Italien geboren, und 
ihrem Genius 


Spendet die Welt, wie den Tagen der Vor- 
zeit, einen ununterbrochenen Tribut. 


Indiesen Garten Europa’s, wo das Wort so 
süss ist, 

Wo die Malerei und der Wohllaut unter- 
worfen und bezaubert haben 

Die Fürsten und die Sklaven der Erde die 
stets sich dort versammeln 

Von Norden und Westen, vol! von der Be- 
wunderung Leidenschaft, 

Kommt ein Romäner von Daeien zu seinen 
Vorfähren, um zu umarmen 

Die Asehe ihrer Gräber und um ihre Tu- 
genden zu lernen. 
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Între templele surpate. obelisce si co- 
loane, 

Ca un turn de fier întreagă stă coloana 
lui Traian, 

Pe ja văd Istrul să pleacă Iasianei le- 


ghioane, 

Cum eu patria sa piere-al Decebalului 
oștean, 

Şi cum în degarta Dacie popor noii sä-D- 
| terneïazà, 


De-unde limba, legi si nume al Romi- 
nilor derazä. 


Cînd in’eodru vechii stejarul aŭ răpus 
de bätrinete, 


Din a sa mănoasă färnä cresc plăcute 


floricele : 
Asa dup-al Romei paos,. in alese fru- 
musete, 
Räsäritaü noi luceferi, Ariost si Ra- 


faele, 


Galilei, Columb ; s’Italeï, ca prin genia 
Jor luce, 


lumea astăzi neeurmat 


tribut aduce. 


Ca-n vechime, 


dulce sună, 
Zugräveala ş-armonia prin un farmec aŭ 
supus 
Pe ai lumei sclavi și domnii, carii pu- 
rurea s-adună, 
Plini de dorui admirării de la nord si 
si ae l’apus, 
Un Romin al Dacieï vine la strämosi ca 
sä särute 
Tärna de pe-a lor morminturi, si sä-n- 


grădina ast” a Europei, unde rostul 
vete-a lor virtute 


Si dl. Eliade, redactorul Curierului Rominesc care a~ 
pare în București, încă osupä unul din locurile cele dintiü 


pintre poeţii noștri, 


El s-a făcut cunoscut pină acum prin 


traduceri poetice bune din scriitorii franceji, publieind, în- 
tre altele, Meditatiunile lui Lamartine şi Fedra lui Racine : 
în timpul de față să ocupă cu o epopee naţională mare, 
al cărei eroü de frunte este Mihai Viteazul, domnitorul ţă- 


rel Rominesti, carele a trăit 


.18) Mai corect în secolul al 16-le, 


în secolul al 17-lea 1»). 


de vare-ce el fu ucis în August 1601. S. 
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Boerul moldovan Stamati a făcut multe poezii fru- 
moase, dintre care unele s-aă tipărit in aşi. Una din poe- 
ziile lui cele mai frumoase este: «Ostasul romin si Stefan 
cel Mare». 

După dinsul merită a fi numit mai întiiă Hrisoverghi, 
un adiutant tinăr al domnitorului Moldovei, carele, insufle- 
tit de iubire cătră patrie, a compus una din odele cele mäi 
frumoase din cîte sînt în limba rominească; ia să numeşte 
„Odă la ruinele cetätei Neamtul“. 

Boerul din ţara Romineascä, loan Văcărescu, numit si 
Anacreontele Rominilor, pe lingă poezule sale originale, a 
tradus mai multe cînturi din Ierusalimul eliberat al lui Tasso. 
Cu toate acestea, ca poet, nu este aşa de însemnat ca me- 
ritosul moldovan, postelnicul saü ministrul de externe, Bel- 
diman, carele a murit la doi ani după revolutiunea gre- 
cească din 1821. Ela tradus romineste multe opuri fran- 
tuzesti și anume tragedii, d. e. pre Orest al lui Voltaire, 
şi chiar din grecește pre Odiseea şi Iliada lui Homer, care 
opuri din urmă încă nu sînt tipărite. El a compus şi o 
poemä mare asupra revolutiunei lui Ipsilaute din 1821; însă 
fiind că să mai găsesc la curtea turcească cite-va persoane 
care joacă în ia roluri uricioase, au aflat cu cale mosteni- 
torii poetnlui ca să nu tipărească poema de cît după moar- 
tea acelor persoane. Acest autor a mai descris și o cälä- 
torie pitorească în Carpaţi, 

Afară de acești poeţi de prima ordine mai avem multi 
alții de o valoare mai inferioară pe care îi trecem cu ve- 
derea din cauza scurtimei. 

In cît despre: literatura dramatică, Rominii n-aü opuri 
originale ; toate sînt traduceri din Racine, Voltaire, Moliere, 
si de unele bucăți mică diu Florian și Gessner 1°) şi Moisi 


19) Fără îndoială trebue să cugetăm aice la „Moartea lui Avel“, care de bună 
samă că abia prin intermediul limbei frantuzesti a trecut în cea romîneaseă. S. 
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de Chateaubriand; unele tragedii din Sofocle si Euripide 
incä sint traduse. In timpul de fatä sä aflä in tara Ro- 
mineasrä o trupă romineascä de actori, care ne face să spe- 
răm că incurind va reprezinta și spectacole originale ro- 
minesti, căci pînă acum există numai în manuscript două 
acte în versuri dintr-un spectacol original întitulat: Stefan 
cel Mare, domnul Moldovei, și un vodevil mic, Serbările 
ostäsesti, care s-a reprezintat în teatrul din laşi de cîti-va 
boeri tineri moldoveni în ziua onomastică a domnitorului 
Moldovei. Drept că aga Asachi a scris o legendă, Mihai 
eroul Rominilor, dar wanuscriptul acesta a ars în incen- 
diul cel mare din lași, în anul 1827, dinpreună cu alte 
două tragedii traduse din frantuzeste, Alzira si Saul, cu o 
istorie a împărăției romane și cu un curs de matematică. 

Literatura periodică este foarte neînsemnată, căci apar 
numai patru ziare: „Curierul Romînesc“, ziar politie şili- 
terar care apare de două ori pe săptămînă sub redactiunea 
lui Eliade; 2) Biblioteca Romineascä, un anuariü literar, 
apare în Transilvania 20), în răstimpuri nehotărite, sub re- 
dactiunea lui Carcalechi; 3) Albina Romînească, redactată 
de aga Asachi apăru în lași cite de două ori pe săptămînă 
pînă în anul 1836, era o parte frantuzascä-romineascä, po- 
ltică și literară; curînd ia va reîncepe a apărea din noŭ. 
In fine 4) Foaea oficială a guvernului moldovenesc care 
conține toate legile și ordinatiunile. 

Afară de aceste ziare mai apar în limba romineascä 
în fie-care an cam la douä-spre-zece almanace carele ne 
aduc poezii şi compozifiuni prozaice de cuprins diferit. 

Cărțile ce le avem despre arta militară sînt de ajuns 
pentru puţinele ostiri regulate ale ţării noastre. Aceste 
cărți, destinate pentru instrucțiunea pedestrimei și a călă- 


20) In Buda, 1829, 1830 şi 1854 No. 1—2. 8. 
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rimei, sînt traduse din frantuzeste și din rusește şi tipă- 
rite la Bucureşti în anul 1833. 

Cărţi elementare pentru matematica inferioară, pentru 
retorică, pentru învățămîntul începător de jurisprudentä, 
pentru jstoria naturală, pentru geografie si pentru limba 
grecească, latineascä, frantuzascä şi nemtascä încă nu lip- 
sesc ; ele sînt tipărite maï ales în Iași și în Bucureşti, unde 
să găsesc și gimnaziile cele mari si academia romîneascä. 

Mai avem însă multe cărți bune atit despre istoria 
universală cît şi despre unele popoare în particular, dar 
ele sînt mai mult traduceri din alte limbi, pe care însă nu 
Je voii numi, de oare-ce n-am să fac aice un catalog de 
cărți. Dar cărți populare aă devenit istoria despre Na- 
poleon şi despre Mencicof; faptele acestui mare împărat 
precum şi ale acestui mare ministru sînt cunoscute tutu- 
ror Rominilor și să propagă ca poveştile din gură în gură. 

In ramara beletristică avem, pe lingă traducerile unor 
opur] bune ale celor-lalte națiuni europene, încă si cite-va 
satire. originale, cari conţin multe lucruri frumoase, pre- 
cum este d, e.: Adevărul şi minciuna de un autor anonim. 


Dar ceia ce face miezul poeziei noastre naţionale, sîni 
baladele și cîntecele populare. Să găsesc pintre acestea u- 
nele care n-ar face ruşine nică poeților celor mai buni, şi 
cele mai interesante sînt următoarele: Moartea lui Han- 
gerliă, domnitorul Moldovei; Cucerirea şi Luarea cetäteï 
Hotinului; Moartea lui Ghica, domnitorul Moldovei, ş.m d, 

Incît despre cintecele poporane, voiă cita aice ceia 
ce zice un scriitor german : 

„Prin cîntecele poporane sîrbești Vuc Stefanovici a 
deșteptat luarea aminte a Europei culte: multe priviri să 
îndreptară, vrind, nevrînd, spre Nordul cel posomorit, si 
îndată să incredintarä că flacăra sîntă a poeziei nu să stinge 
pe stincele omătoase și sub cerul cel pururea innourat, ci 
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că suflarea ei cea vivificätoare străbate cu ardoarea ei sa- 
cră şi prin inimile cele melancolice ale locuitorilor nordici. 
Incă multe juvaere prețioase zac ascunse prin minele adinci 
ale Carpaţilor străvechi; încă multe floricele mirositoare 
înfloresc si desfloresc pe cimpiile bine-cuvintate ale Buco- 
vinei, nevăzute și neobservate, asteptind cu dor clipa cînd 
şi soarele lor va răsări și razele lui vor luci cu colori stră- 
lucitoare pe aceste flori și pietre“, 

„Limba romineascä, precum să vorbește ia in Buco- 
vina, este o fiică a limbei latinești. Imprejurarea că Ro- 
mînii să folosesc de literile slavice, deşteaptă oare-care în- 
doială în privința acestei afinități; dar toate argumentele 
de felul acesta s-ar putea ușor spulbera. Chiar impreju- 
rarea că Romiînii, din timpuri nememorabile, să numesc 
Romini si graiul lor limba romînească, precum și asemă- 
narea uimitoare a aminduror limbelor par a delătura ori- 
ce îndoială. Pe lingă aceasta este cunoscut că Moldova. 
de care să ținea mai înnainte Bucovina, și ţara Romineascä, 
fuseseră colonii romane. Legăturile ce le aveaü ei cu Un- 
gurii, cu Iliri (de la carii aŭ împrumutat literile pentru 
serviciul lor dumnezeesc), cu Grecii și cu Turcii înavuţiră 
cu multe cuvinte nouă graiul lor cel atît de sărac dintru 
început. Distins prin fineţe și prin armonie, el pare a fi 
ca făcut pentru cîntare, iar în privința dulceteï și a frage- 
zimei mai că poate fi pus alăturea cu cel italienesc. Po- 
porul o simteste aceasta și să trage cu dor după cintare 
și armonie. Abia apare un cîntec nou, si cu iutala ful- 
gerului răsună prin toată „ţara cea binecuvintatä de Dum- 
nezeu“, (Bogdana precum o numesc Rominii), și aceleaşi 
cîntece, carele să revarsă cu acompaniarea cobzei de pe 
buzele arzătoare ale unei moldovence încîntătoare, răsună 
pline de dor sub acordurile duioase ale fluerului prin ca- 
sele joase ale țăranilor, de pe piscurile goale ale stincelor 
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si prin finafe la lumina bälae a semiluneï ce să urcă, saü 
să pierd in vijütul crivăţului. Cele mai multe din cîntecele 
acestea sînt produsal spiritului romantic poetic al poporu- 
lui ordinar, dar mai ales al herghelegiilor si al ciobanilor. 
Sub bolta cerului să compun cintice de dragoste, iar pri- 
virea scenelor maiestoase din natură deşteaptă scinteia poe- 
ziei și o atifä pînă la flacări. Cînd să apropie iarna si 
păstorii să întorc cu turmele lor la ocoalele de lîngă casă, 
aduc cu sine mai tot-dea-una o bogată comoară poetică. 
Multe dintre cîntecele acestea îşi aă originea în fantazia a- 
prinsă a unor boerite culte și pline de spirit ; așa este mi- 
nunatul cîntec: Din ceasul despärtireï, compus deo prin- 
cipesă ; este un cîntec de amor dintre cele mai frumoase 
în toate limbele. Tinguiri amoroase sînt de ordinar obiec- 
tul poeziei lor; dar si întîmplări însemnate referitoare la 
existența lui poetică, încă insuflefese cu focul poetice pre 
Romin care este foarte dispus la cintare. Asa găsim ci- 
te-va cîntece frumoase și energice din timpurile răscoalei 
lui Brancovanu, domnitorul țării Romînesti, iar cîntecul 
gingas și duios al heteristului fugar: „Nu-i, nu-i nădejde 
ni-i“, se poate pune alăturaa cu cintecul ceresc al lui Riga 
Tesalianul : ZJevre naideg tæv ElAnvor. Melodiile cele de 
tot simple cu un farmece particular, sînt pline de dor și de 
simtimint şi să mișcă mai totdeauna in sonuri molatice 
într-un ritm serbătoresc.  Ţiganii, acești copii ai Indiei ră- 
săritene, această castă răspăndită a Hinduilor, aceste vläs- 
tări ce să înmulţesc răpede pretutindenea, care să găsesc 
cînd pe malurıle Nilului ca vrăjitori și däntuitori, cînd pe 
lingă rîul Gangelului ca jucători pe funie (pehlivanf) gi baia- 
deri. cînd in Egipet ca închinători la gerpi, să află şi pe 
aici în număr mare. Melodiile näscocite de ei le cîntă cu 
multă iscusintä si simtimint. Numele unui Anghelu, Ghe- 
orghe si Suceava sînt cunoscute pretutindenea în Bucovina. 
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Instrumentele de care să folosesc cînd cîntă sînt: scripcele, 
naiurile si cobza, un fel de ghitarä ale cărei strune le a- 
ting cu o pană. Dacă muzica și poezia sînt acordurile pri- 
mordiale ale sufletului, carele să revarsă în atitea varatiuni 
dife rite precum de la indivizi așa și de la națiuni întregi, 
atunsi să cuvine să ascultăm cu bagare de samă și aceste 
tonuri ale naturei ; si cu ajutorul lor să sträbatem pinä la 
izvorul din care aŭ ţişnit cu atita îmbelşugare. Această 
cintare, oricît de simplă și de monotonă ni s-ar părea, 
tot trebue să o considerăm ca un imn sacru al naturei. 
Măcar că lipsesc cîntărilor de la miază-noapte văpaea şi 
vioiciunea celor de la miază-zi, totuşi dorul după ele este 
cu atita mai miscätor. 

„De cîte ori cînd îşi revarsă discul lunei lumina sa 
palidă asupra spinârei Carpaţilor acoperiţi cu omăt, am tras 
ei cu urechia la cintecul vre-unui cälätoriü singuratic care 
tropoea în tăcerea nopţii prin pustia pădure! De cite ori 
m-a cufundat în cugetări posomorite gorgonirea ca de pe 
ceia lume a vre-unui flueras vechiü ce răsuna din umbıa 
întunecoasă a vre-uneï păduri de stejari fioroşi, sait de la 
vatra cu foc încălzitor a vre-unui bordeiü de ţigani. Po- 
vestirea înfiorătoare a Grecului din cafeneaua din Botoşani, 
era acompaniată din depărtare cu niște acorduri melanco- 
lice de cobză.“ 21) 

Aici trebue să mai adăogăm că să află şi cîntece is- 
torice despre diferiți domnitori și despre haiduci renumiţi, 
ca despre. lamandi, Bujor, fiul Romiucei, ș. m. d. 

Spre a da o idee deplină despre näzuintile literare ale 
Romînilor din Moldova si ţara Romineascä, să ne fie per- 
mis a arăta pe scurt institutele lor de cultură. In Bu- 


curești și în lași să află două gimnazii mari în care să în- 


21) F. T. A. Schneidewind: Taschenbibliothek der Reisen; von 1. H., Jörk 
8D-ates Bändchen, Nürnberg, 1832. 
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vafä limbele vechi și moderne precum si cele-l-alte stiinfi 
de școală, între care să uumeră nu numai matematica si 
istoria naturală, dar și jurisprudența. In fie-care din a- 
ceste gimnazii își găsesc creșterea sa fără plată mai bine de 
o sută de fii de boeri şi de funcţionari. — Pe lingă aceste 
două gimnazii s-a înfiinţat în capitala Moldovei de cätıä 
domaitorul ei Sturza și s-a aprobat în anul 1835 un mare 
institut de învățămînt sub numele de Academia Romînească. 
Membrii ei formează o societate de învăţători care ţin în- 
truniri regulate. Edificiul în care să fin aceste întruniri 
serveşte totodată si ca institut de învățămînt, unde să în- 
trețin ca pensionari o sută de feciori de boeri care își ca- 
pătă instrucțiunea, în partea cea mai mare, de la membrii 
Academieï.. In toate celelalte orașe din țara Romîneascä 
și din Moldova precum si în multe sate s-aü înfiinţat scoale 
de cătră guvern. Pentru scopulacesta s-a orinduit ca fie- 
care funcționar să primească din salarul săă numai nouă 
părți din zece, şi ca o jumătate din această a zecea parte 
să să intrebuinfeze pentru plata învăţătorilor, iar ceialaltă 
jumătate pentru tipăritul cărților bune. 

Afară de aceasta să mai află în lași ca societate de 
învăţaţi, încă o societate pentru științile naturale yi pen- 
tru medicină, ai cărei membri sint nişte medici distinși pre- 
cum Și alți învățați din ţară și din sträinätate ; ia este 
subventionatä de stat, și stă în corespondență vioae cu so- 
cistätile de învățați din Wurtemberg şi din marele ducat 
Baden. Cabinetul de naturalii sat muzeul este acuma des- 
tul de însemnat si conține mai multe obiecte rare, d. e. 
fosilii foarte frumoase antideluviane, curioasa ceară de pă- 
mint proprie Moldovei, pre care o numim frantuzeste cire 
vierge, $. a. 

Tipografiile cele de frunte ale Rominilor sint cele din 
Braşov, Alba-Iulia (Belgrad) și Suceava carele, : ca cele 


r 


260 M. Cogälniceanu 


mai vechi, merită a fi numite mai intiiü: dar mai insem- 
nate sint acum cele din Petroburg, Viena, Buda, Pesta, Si- 
biù, Timişoara, Cluj, lași, Minăstirea Neamțului, Bucureşti, 
Craiova, Cernăuţi, Chisinäü, s. m d. După acest mare 
număr de tipografii ce sînt în mișcare pentru literatura ro- 
miînească, putem judeca. cît de tare réspindit este astăzi 
interesul pentru dinsa, şi cîtă activitate să manifestă în ia. 


N. IORGA. 


Scrieri gramaticale si didactice ale lui Petru Cercel 
voevodul Munteniei 


Dacă o gramatică a limbei rominesti n-a fost făcută 
înainte de 1756 1), un Romin a scris la începutul secolului 
al XVII-lea o gramatică grecească, pe care o urmează două 
culegeri de cuprins teologic. Rominul acela e Petrașcu 
Evrelog (sic) fiul lui Petru Voevod... al Valahiei mari, 
scrierea sa să păstrează într-un manuscris, unic pe cit să 
pare, în biblioteca regală publică din Dresda. Catalogul 
actual o insamnä cu D.a.43. 

O descriere a manuscrisului acestuia întäiù : 

E un în 80 mare, bine păstrat, de hirtie, cu legătura 
contimpuranä nepurtind nielun titlu. Are 5-+243 de file. 

Pe verso legăturei: yoauuurixnc. 

Pe un fragment de foae liberă (un altul, virit în le- 
gătură cuprinde cîteva linii slavoné), să află o parte dintr-o în- 
semnare. Puținele mele cunostinti de paleografie grecească 
nu m-ai ajutat a ceti mai mult de cît... oxdiov, xat ris 
ro xapınrog 6 Iloroaonuwc (sic) toù Iltrpov BuwnBuda ev- 
Pipina wg (sic) nai yrwoera (?) xat o 

Pe verso, un fel de listă a cuprinsului. 

Foile I—IV daŭ lista capitulelor. 

Pe faţa 1 v° să ceteste: T’oauuarınn) [lerpaoxou Evtelov, 
rioù de Ileroov Boıßoda tot oxoviaynjxa (?) 2), néons Meyalo 


1) A lui Eustatie Brașovunul, Xenopol. Ist. Rom. din Dacia tratană, V, 


641. 
2) Asa ceteste şi catalogul din urmă al manuscriselor bibliotecel: Kata- 


33* 


262 N. Iorga 


Blayias, öneo (sic) ovuvay®el Ex nolkwy xat véwv yçau- 
UOTIACY xal Seounveugel da TOY orovdiwv AQU. 

Urmeazä o gramaticä dupä tiparul obicinuit, cuprin- 
zind încă notițe asupra istoriei fabuloase a acestei știință, 
istorie în care se pomenesc numele lui Palamede, Simo- 
nide și Cadmu. Gramatica să mintue după întrebări asu- 
pra verbelor, cu aceste cuvinte: Télog xat ta Fep Voda (sic). 
(Sfirsit si lui D-zeu laudă). 

Cum să vede, scrierea nu poartă nici o dată. Alt-fel 
stă lucrul cu cele două, care urmează în acelaş manuscris. 

De la foaia 172 înainte (foile 167—172 sînt albe) se 
întinde un tratat asupra monahieï: Bıßkiov ovvrouov nepi 
uovayixne dopo) js Tor dE ouyoaquia Exwı Ev xepakaioıg 
xeparae n’. Incipit. Eneidn neo Feot roi ran AOQITE 

La sfirşit, (fo. 212 N se ceteste: QET N doca, xat 
TO xQATOG, nat m AQOOKUPTjOLE, TO aro Kal TO vip, Aal 
TO 6WONOIW TV, vUv Hoi dei, xat EIG Tovg aluvag TWv al- 
Wvov Gu: QX À 0. nerteßowv (sic) eig tag e. De o parte 
si de alta a cuvintelor tøv pînă la aunv să află literile 77 
O ; de o parte si de alta a datei ZZ 1 

TR) K 

Fila 213 începe cu: Exkoyat èx dıayopwv Biphiwv ov- 
Lex Teloa, xat norrFeiooı, naga Evreloi [erpdoxov roog 
TOUS Akyovras oti (?) 0 Stoc ovx einer, TEQ, xpéaToc, QAN g- 
xwhugev auro. Să citează innuntru canoanele Sfintului 
Vasile, epistola lui Petru cătră Corintieni, profeții Isaia, Za- 
haria, Abacuc. Incipit: “O eos o ayadog, rai unegaya- 
doc... Explicit: aurw (lui Orist) 7 doëa eig Tous alwvag 
unv: & y À 0. oxroBoiov g. 

Apoi, în josul paginei, patru litere așezate ast-fel: 

i T 
> K 

Foi alhe se întind pînă la sfirsit: pe una o mică pece- 
te neinfeleasä, apoi socoteli si o caricatură aproape ştearsă, 
care pare a fi făcută de mîna unui copil. Citeva linii de 
cuprins moral — să citează Dumitru Xoueriavog 3), arhie- 
piscop al Bulgariei; o temă de gramatică, pe trei fete, 
mintue manuscrisul, 


log des Handschriften der Königl. Öffentlichen Bibliothek zu Dresden . See) 
von Dr. Franz Schnorr von Carolsfeld I, Leipzig, 1892, p. 194. 
3) Dimitris Chomatianos, Martopbylax apoi mitropolit bulgar a scris tra- 
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Cum sä vede, toate cele trei tratate sint prelucrate 
sai adunate de acelaș autor. Dacă al doilea nu poartă o 
iscălitură întreagă, cele patru litere de la sfîrșit, care par a fi 
o copie greșită — în caz cînd au fost bine cetite —a lui 
I T 3 K, monograma lui Petrascu (Ileroaoxag), ce min- 
tue antologia morală, cu adevărat a lui, precum arată titlul, 
sînt mai mult de cît semnificative. Cine era acest Petras- 
kos Eutelos, fiü al lui Petru Voevod din Marea Valahie, 
care să ocupa pe vremi ca acelea — cînd activitatea celor 
mai multi din cîrmuitorii noștri era îndreptată într'o di- 
rectie cu totul alta cu redactarea de cărți didactice și mo- 
ralizătoare în limba greacă ? 

Cum s-a văzut, două din tratate își aŭ data 5 Septem- 
vre 1634 pentru Bufitov ovvrouog, 6 Octomvre acelaş an 
pentru Ecloge. Aceste date sînt însă numai acele ale co- 
pierii, cu tot fragmentul slavon închis în copertă. Si iată 
de ce: 

Autorul lăsînd la o parte porecla, pe care i-o dau două 
din titluri, era un Petraşcu, fiul lui Petru Voevod. Desi- 
gur că acest Petru Evtelos nu pote fi fiul lui Petru Schio- 
pul menționat de un document din 8 Octomvrie 1593, ca 
aflindu-se cu tatul săă în Apus si fiind pe atunci «di te- 
nera eta». Dar acesta chiar nu mai putea fi în 1634 un 
oxrovAapına, dacă acest cuvînt, evident schimonosit, însamnă 
scolar; apoi cum vom dovedi-o cînd vom publica docu- 
mentele asupra lui Petru Șchiopul, descoperite de noi în 
arhivele din lunsbruck, unde acest domn a murit, să va 
vedea că fiul lui Petru Șchiopul să numea Stefan. Pe de 
altă parte, daca n-am avea a face cu o copie, nu s-ar ex- 
plica literile, de sigur greșite, care intätiseazä numele au- 
torului la sfîrşitul tratatului al doilea. In sfirsit ce sens 
ar putea să aibă Æutelos, care întovărășește numele lui 
Petrascu | | 

Acest Æutelus nu e in realitate de cit o nouä gre- 
salä de copiare pentru Keox (=Evr; saă titlul primitiv, 
fiind poate latin Cercelus=Eutelus) £koç, căci lui Petru 
Cercel trebue să 1 se atribue adunarea și prelucrarea celor 
trei cărți. Autorul de concetti italienesti cunoscătorul de 


tate de drept în veacul XII—XIII, V. Fabricius, Bibliotheca graeca, ed. II, X, 
p. 391; III, p. 483. 
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greceste, care şi-a petrecut copilăria de exilat la Trapezunt, 
Cipru si Rodos, cărturarul. care punea pe Radu Grama- 
ticul —în Rodos încă, pe cînd era tocmai Petrașcu (aşa-l 
numește notita lui Radu), fiul lui Petru Voevodul Valahiei 
mari *) — să copie pretiosul Evangeliar din Londra *) ace- 
las Petrașcu şi-a ocupat ceasurile goale cu alcătuirea celor 
trei tratate. O ştiinţă menită să rădice mai mult încă în 
ochii noștri pe acest inteligent și învăţat: membru al fami- 
liei bine înzestrate, care ne-a dat pe Mihai Viteazul. 


4) Documente Hurmuzachi, III, 2, 33. Al Muteniel adecă și nu al Mol- 
dovel. careia i să dădea altă dată acest nume. 
5) Columna ‘lui Traian, 1882, 48 si urm. 


I. Tanoviceanu. 


Scoala pozitivista penală 


Cuvintare rostită la deschiderea cursurilar universitare 1893. 


Subiectul pe care am să-l tratez despre școala pozitivistă pe- 
nalä, mia fost întru cit-va impus de împrejurări. 

Atunci cînd o şcoală abia eri născută preocupă întreaga lume 
ştiinţifică ; cînd principiile sale sînt puse la ordinea zilei si pasio- 
nează, jurnale, reviste, cărți, congrese, parlamente, corpuri savante 
pînă si pe recea şi impartiala Temis, toată pătura cultă a socie- 
tätii în fine, trebueste ca universitatea să să ţină şi să ţină publi- 
cul în curent cu aceste chestiuni, spunindu-si cuvîntul său. Cu atit 
mai mult trebuia să tratez această chestiune cînd în București şi în 
laşi, cele două centruri intelectuale ale ţării, înalți magistrati si chiar 
un coleg de la universitatea soră, semnalind pericolele care le pre- 
zintă noua școală pentru edificiul social, fac apel la spiritualizm si la 
vechile principii penale ale scoalei clasice, spre a scăpa societatea 
de ruina la care o conduce materializmul scoaleï italiene. Eü, care 
ca profesor de legislatiune criminală am susținut si susţin aceste 
principii de pe catedră, eram întru citva obligat să linistesc apre- 
hensiunile acelor care nu cunosc saü cunosc foarte putin princi- 
piile scoalei italiene, arătind că departe de a fi un pericol social, 
școala pozitivistă penală reprezintă un progres în ştiinţă, şi va a- 
duce cele mai mari servicii societăţii. 

Nu-mi tăinuese greulatea sarcinei pe care mi-am luat-o, 
de a expune într-un timp foarte scurt principiile scoalei pozitiviste 
penale şi a răspunde în acelaşi timp la principalele critici carei 
s-aii făcut în străinătate sau la noi. Sper însă că oricit de putin 
as reuşi în încercarea mea, studiul pe care-l fac nu va fi lipsit de 
utilitate, fiind-că el vă va atrage atentiunea asupra unor chestiuni 
de cea mai mare importanţă socială, si ceia ce am făcut ei räü 
sai incomplect, alţii vor face mai bine si mai complect. 
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Si, mai înainte de a expune principiile, fie-mi permis a ex- 
prima pärerea de räü pentru modul cum sä face critica scoaleï i- 
taliene in străinătate si mai ales la noi. Persoane cu o cultură 
superioară, cu un spirit critic destins, nu vor să-și dea osteneala 
înainte de a face critică, să citească cel putin 3 sau 4 din princi- 
palele opere ale scoalei italiene. In Franţa ca si la noi, sînt 
persoane, care execută pe dl. Lombroso fără a-l fi cetit decit în 
dări de samă mai mult sau mai putin complecte, exacte ori pa- 
sionate, si care făcînd abstractiune de magistri tot atît de impor- 
tanti ca dl. Lombroso, precum sînt d-nii Garofalo, Ferri si Marro, 
condamuă întreaga școală pentru o exageratiune sai un punct con- 
testat sau contestabil al cutăruia sai cutăruia din corifeü eï. 
Multe persoane care discută principiile scoalei italiene, saü n-au 
citit nici una din operile sale, sai au citit numai cărți de vulga- 
risare şi dări de samă, precum este: «l’Anthropologie criminelle» 
a D-rului Emile Laurent, l’Anthr. crim, a D-rului Xavier Francotte, la 
méthode expérimentale appliquée au droit criminel en Italie de dl. 
Albert Desjardins, studiul publicat in Revue des deux mondes în 
1891 de dl. Arthur Desjardins, studiile penale ale d-lui Gabriel 
Tarde si mai ales eminenta criticä a d-lui Proal, incoronatä de 
Institut: Le crime et la peine. Negresit cä e mai usor si mai 
pläcut a citi aceste studii, în general micï, superficiale si unele pline 
de umor, de cît L’uomo delinquente ald-lui Lombroso, Criminalo- 
gia d-lui Garofalo, Sociologia criminală a d-lui Ferri, «I caratteri 
dei delinquenti» a d-lui Marro, cărți voluminoase, pline de fapte si 
cugetări, asupra cărora lectorul trebue să să oprească în fie-care 
moment spre a reflecta. Dar la ce să expune acela care critică 
fără a fi citit opera ce critică, mă voi mărgini a cita două exemple. 

DI. Arthur Desjardins, membru al Institutului Frantiei, a în- 
cercat în anul 1891 să facă in Revue des deux mondes o ex- 
punere critică a scoaleï italiene, sub titlul Crimes et peines. Fără 
a fi citit «Criminologia», dinsul acuza pe autorul ei, d. Garafalo, 
de a fi preconizat în această carte, ba cita chiar pagina, eviratiu- 
nea deliquentilor celor mai feroci spre a împiedeca transmisiunea 
instinctelor lor feroce prin singeroase. La desmintirea acestei in- 
ventiuni, şi altora, de acelaşi gen a criticului francez, dl. Arthur 
Desjardins, răspundea cu o naivitate de necrezut. Reproduc textual 
cuvintele sale: «Je n'étais pas le seul, parmi les écrivains français, 
a mêtre trompé sur les intentions de Mr. Garofalo». +) Si, lucru 
curios, aceiasi imputare s-a adus la noï decurind penalistuluï ita- 
lian, de si eroarea d-lui Desjardins, s-a rectificat deja in anul 
trecut. | 

Un alt exemplu: Dr. Emile Laurent, care cu multä modestie 
sa prenumerä si pe dinsul printre corifeii scoalei noue, in opera 
sa J Anthropologie criminelle, spune că scoala italiană «natu- 
rellement n'admet pas la peine de mort»?), pe cînd dl. Lombroso să 


1) Revue des deux mondes T. 103, p. 943. 
2) E. Laurent: l'Anthropologie criminelle, Paris 1891, p, 136. 
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declara, partizan infocat (à outrance) ul ei, iar dl. Garotalo a scris 
o broșură întitulată: «Contro la corrente», numai ca să combată 
abolitiunea ei din codul penal italian. Singur Ferri, în Sociologia sa 
criminală, este în contra pedepsei cu moarte. 

lată inconvenientele criticei bazată numai pe dări de samă si 
nu pe lectura principalelor opere ale scoalei pozitive penale. Ci- 
neva să expune a combate idei care nu sînt ale scoalei, ci ale 
criticilor acestei şcoale. 

DI. Lombroso avea drept să zică unora din criticii săi aceste 
cuvinte: «Nueü, de sigur, nici companionii mei de arme ne cre- 
«dem fără de greşală, poate chiar sintem plini. Dar erorile tre- 
«bueşte ca voi să le arätati examinindu-le și controlindu-le, iar nu 
«făcîndu-vă inventatori de idei care nau fost nici-odată ale noa- 
«stre. Mai ales, cum noi lucrăm cu fapte si intemeindu-ne pe 
«fapte, combateti-ne cu alte fapte, nu cu ipoteze, si cu insinua- 
«tiuni, fie chiar pline de dulceaţă. Si precum eü am cedat îna- 
«intea inteleptelor critice ale lui Ferri, Bodio şi Maury; şi Ferri 
«a cedat înaintea acelora a lui Garotalo si Puglia, tot aşa şi noi 
«toți vom pleca armele, umiliti si imblinziti înaintea triumfului a- 
«devărului, pe cît vom rămîne mindri si neimblinziti înaintea a- 
«celuia al intrigei si al calomniei». °) 

Şcoala italiană are drept să zică criticilor săi întocmai ca fi- 
lozoful antic: loveşte dar ascultă. 


« $ 
$ 


Trecînd acum la expunerea principiilor, cred că e necesar a 
face un mic istoric al scoalei pozitiviste penale. | 

Scoala pozitivistă italiană, datează abia de două decenii. In 
anul 1871, apăru prima editiune a omului criminal «L’uomo de- 
linquente» de dl. Lombroso, actualminte profesor de psihiatrie si 
medecinä legală la universitatea din Turin, care să considera cu 
drept cuvînt caseful scoaleï penale italiane; acum 4 ani celebra o- 
peră a d-lul Lombroso a ajuns la a 4-a ediție. In 1871 dl. Enrico 
Fern, profesor de dreptul penal la univ. din Pisa, (pe atunci la Bo- 
lonia), publică sub titulul de «I nuovi orizzonti di diritto e della 
Procedura penale», o brosurä de 150 pagini, care în anul trecut 
a ajuns la a 3-a editiune, si sub titlul «Sociologia criminale» for- 
mează un volum de peste 800 pagini. 

D. Rafaele Garofalo, profesor de dreptul penal la universitatea din 
Neapoli şi preşedinte la tribunal, a publicat in 1885 opera sa <Crimi- 
nologia», care in 1891 a ajuns la a 2-a editiune. 

In fine dl. Marro a publicat in 1887 «I caratteri dei deliquenti». 

lată operile principale ale scoalei italiene, în ordinea apari- 
tiuneï lor. Ele aü inceput să fie cunoscute și discutate in Frantia 
şi prin urmare în Europa, abia de vre-o 10 ani, graţie mai ales 


3) Lombroso, Garofalo, Ferri, Fioretti. Polemica in difesa della Scuola cri- 
minale positiva. Bologna 1886 p. 50. 
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studiilor d-lui G., Tarde publicate in «Revue philosophique» *) si in 
cunoscuta sa operă «La criminalité comparée» (1886). Abia in 
1887 s-a tradus primul volum al Omului criminal în limba fran- 
ceză si în 1890 Criminalogia d-lui Garofalo. Al doilea volum din 
Omul criminal si Caracterele deliquentilor de dl. Marro, vor. a- 
părea incurind în traducere franceză. Trecem cu vederea tradu- 
cerile cu mult mai numeroase ale acestor opere în alte limbi eu- 
ropene, 

Cum s-a näscut scoala pozitivistä penalä, si in ce diferä ia 
de vechia şcoală clasică ? lată cum să exprimă dl. Ferri în această 
privinţă : : 

«Dezvoltarea măreaţă şi roditoare a filozofiei experimentale, 
în a doua jumătate a secolului nostru, mai ales cu studiul bio- 
logic si psiholozic al omului, considerat ca unul din atitea inele, 
în marele, variatul lanț zoologic, si cu studiul pozitiv al societă- 
tilor omenesti, ca organizme naturale, formase deja un medii 
intelectual si determinase un curent general, din care studiile 
noue asupra fenomenelor criminale nu sint de cît un aspect par- 
ticular. 

La aceste condițiuni generale ale cugetării ştiinţifice mo- 
derne să adăoga în Italia flagrantul contrast de toate zilele între 
doctrinele criminale unite cu cel mai mare grad de doctrinarizm 
metafizic si proportiunile criminalităţii, destul de grave fie in con- 
fruntarea lor cu alte ţări ale Europei, fic in mișcarea lor pe- 
riodică. 

Era dar natural să să nască o şcoală slintificä, care, ur- 
mind metodul experimental, să-şi propună, cu studiul patologiei 
sociale în simtomele sale criminale, de a face să dispară acel con- 
trast între teoria delictelor si pedepselor, si între rcalilatea fap- 
telor de toate zilele. De aice scoala pozilivă de drept criminal, 
a căreia sarcină fundamentală consistă în studiarea genezelor na- 
turale ale delictului în autorul lui si în mediul în care el träeste, 
pentru a adapta juridic la cauze variate remedii diferite» 6) 


$ *# 
$ 


In consecință, pentru à da o bază serioasă si stiintificä drep- 
tului penal, di: C. Lombroso a supus pe omul criminal la un exa- 
men minutios si conştiincios sub punctul de vedere anatomic, bio- 
logie si psihologic, creind astfel antropologia criminală, adică stu- 
diul omului criminal, care pinä la dinsul nu forma o ştiinţă. Färä 
să întru în amănunte şi in partea technicä a studiului, pentru care 
ne lipsește si compelinta, voiü căuta să rezumez pe scurt opera 
celebrului profesor de la Turin. | 

DI. Lombroso începe opera sa «L’Uomo delinquente». arătînd 
aparenţa sau urmele delictului la organizmele inferioare, la plante si 


4) Revue philosophique (Theod. Ribot.) 1885 N le 6, 7 si 8. 
5) E. Ferri, Sociologia criminale, Torino, 1892, p 3 si 4. 


Școala pozitivistä penală 269 


la animale, Ajungind la om, dinsul susține că selbaticul, care să 
apropie mai mult de animale fiziceste, de oare-ce el nu și-a ajuns 
deplina dezvoltare, să apropie de ele si moraliceste. «Crima — zice 
dl. Lombroso,—la ei nu mai este o exceptiune, e o regulă a- 
proape generală ; de aceia ia nu e cunsiderată ca o crimă de ni- 
mene, si la inceput ia să confundă cu celelalte acțiuni cele mai 
putin criminale». 6) 

Acelasi lucru-l releveazä si despre copil sub titlul Nebunia 
morală și delictul la copii: «E un fapt scăpat din vedere poate la cei 
mai multi dintre observatori, tocmai din cauza simplicitätit si frequentil 
sale, si abia pus în lumină acum, cu claritate de Moreau, Perez siBain, că 
germenii nebuniei morale şi ai criminalitaţii să găsesc nu prin excep- 
tiune, ci normalminte, în primii ani ai omului, precum în fetus 
să găsesc constant oare-care forme care în adult sint o mon- 
struozilate». 7) 

Prin urmare în organizmele inferioare: planta, animalul, săl- 
baticul, copilul, crima formează regula, în loc de a fi o excep- 
iune precum este la omul ajuns în deplina sa dezvoltare. 

In urmă d. Lombroso frece la studiul omului criminal, fäcind 
anatomia patologică; antropometria, biologia si psihologia deliquen- 
tului. Această parte a operei sale, adevărat monument de muncă 
pacientä, eruditiune și vederi ingenioase, e cel mai important stu- 
diü ce s-a publicat vre-odată asupra omului criminal sub raportul 
psiho- fiziologic. 

Rezultatele și concluziunile, la care ajunge autorul să pot re- 
zuma în următoarele puncte: 

1) Există un criminal niscut, care are obliteratiunea simtimin- 
tului moral. Criminalul născut nu să asaminä, ci e absolut iden- 
tic cu ceia ce psihiatrii aŭ numit nebunul moral. Criminalul năs- 
cut e un nebun moral; el este incorigibil. 

2) Criminalul în general să distinge atit sub punctul de vedere 
fizic, cît şi psihic şi biologic, de omul normal: criminalul născut, 
mai mult; alte clase de criminali, mai putin, Sub punctul de ve- 
dere anatomic şi fiziologie criminalul să distinge de omul normal, 
prin aceia că prezintă mai multe anomalii organice de cît dinsul. 
D. Lombroso fixazä la peste 40 %/ pe criminalii care prezintă ca- 
racterele tipului criminal, adică una sai mai multe anomalii so- 
matice ca: prognatizmul, strabizmul, asimitria feţii, gropita occi- 
pitală mezie, sai anomalii biologice ca analgisia, tatuagiul, dalto- 
nizmul. mancinizmul etc. 8) 

3) Criminalul prin semnele degenerative şi alte anomalii bio- 
logice distingindu-se de omul normal, să asaminä cu omul sălbatic ; 
prin urmare el este un tip atavistic. 

« Atavizmul — zice dl. Lombroso — ca concluziune sub titlul 


6) C. Lombroso, L’Uomo delinquente ed. IV, 1889, p. 29. 
7) C. Lombroso, L’Uomo del. p. 95 


8) C. Lombroso: L'uomo del T. I, p. 646 
34 
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Atavizmul criminalului, rämine unul din cele mai constante ca- 
ractere ale criminalilor născuți. Cine a percurs această carte, a 
putut sä sä convingä cä multe din caracterele ce prezintä oa- 
meni selbatici, să intilnese chiar foarte des la aceştia». °) 

DL E. Ferri exprimă foarte fericit această idee într-o confe- 
rintä asupra scoalei criminale pozitive ţinută la universitatea din 
Neapole: «OÖ continuă evolutiune, transformă treptat umanitatea 
fără să să oprească, dar nu toate rasele omeneşti si nu toţi indi- 
vizil unei rase urmează pașii acestei evolutiuni în mod isometric, 
Sînt unii care merg înainte ; alţii care rămîn în urmă, si omul 
criminal rămîne în urmă relativ cu rasa civilă căreia-i aparţine, 
şi reproduce astfel intr-insa formele barbariei primitive». 1) 

In urma unor critice, dl. Lombrsso, chiar în I-iul congres de 
Antropologie criminală, care a avut loc in 1885 la Roma, fâră să 
părăsască teoria originei atavistice a crimei, a modilicat-o, susti- 
nînd că criminalitatea e o epilepsie larvată. «Nu sint decit puţine 
zile — zicea dinsul într-o polemică — de cind am putut descoperi 
conexiunea între criminal si între epilepsia larvatä». 11) 

Așa că, după profesorul de la Turin, criminalul născut e un 
tip atavistic şi în acelaşi timp o ființă patologică, un nebun mo- 
ral, făcînd parte din grupul epileptic. In ultima editiune a «Omu- 
lui criminal», dl. Lombroso, susţine identitatea complectă a nebu- 
nului moral cu deliquentul născut, si in acelaşi timp fuziunea cri- 
minalului născut cu epilepticul. Dar o serie norocită de circum- 
stante — zice dinsul— şi ajutorul unor distinși colegi, mi-ai des- 
chis drumul înainte în această problemă, arätindu-mi in nebunul 
moral o varietate a delirului epileptoid. 12) | 

Ce vom zice despre teoriile d-lui Lombroso si despre şcoala 
la care aü dat naștere? Ele aü fost ridicate la cer de unii, com- 
bătute cu multă asprime, pot zice cu pasiune de alţii. Un savant 
de mare valoare, dl. Manouvrier, antropolog distins, nu s'a sfiit chiar 
de a califica în sinul congresului din Paris de arlequin ideal tipul cri- 
minal al d-lui Lombroso. Asa că savantul italian, i-a respuns nu 
fără drept cuvînt cu amărăciune că pentru dinsul n-a fost departe 
de la Capitoliu la ripa Tarpeianä. 1) Unul dintre adversarii săi, 
căruia-i fac un servicii ne citindu-i numele, a crezut că face un 
calambur de bun gust zicînd că dl. Lombroso pseudo-alienist este 
cu adevărat alienat. DI. G. Tarde, unul din cei mai distinși cri- 
minaliști franceji, prin ştiinţa si spiritul säü critic, de si mai deli- 
cat în formă; nu e mai putin aspru si pasionat, în fond: «Meritul 
d-lui Lombroso — zice dinsul — este mai ales micsurat în ochii no- 


9) Lombroso, Ibidem p. 638. 

10) E Ferri La scuola criminale positiv. Neapoli 1885 p. 30. 

11) Lombroso, Ferri. Garofalo si Fioretti Polemica in difesa della scuola crimi- 
nale positiva. Bologna 1886 p. 12 si Actes du ler congrès d'anthropologie 
criminelle. Rome 1886—1887 p. 231 $i arm 

12) Lombroso, L’Uomo del. T. I, p. 633. 

13) Congresul de anthropologie criminalä din Paris. Sedinta din 13 Aug. 1891. 
Archives d Anthrop. criminelle 1889, T. IV p. 541. 
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stri prin aceastä absentä de metodä, prin aceastä insuficientä de 
criticä, prin aceastä complicatiune dezordonatä de fapte eterogene, 
prin această aplicare de a lua drept proba unei regule o acumula- 
tiune de exceptiuni, in fine prin această precipitare nervoasă de 
judecare şi această obsesiune de idei fixe, mai bine zis idei filante, 
care să observă în toate scrierile sale, şi pe care impetuositatea 
sa răpitoare, bogăția sa de idei, şi ingeniositatea sa originală, nu 
ne poate să ne facă să le uităm. 14) 

Sint oare fundate aceste critici? Tipul omului criminal e- 
xistă în realitate, saă numai în închipuirea creatorului săi dl. Lom- 
broso, si a vre-o citi-va din discipulii săi? Mă voiü feri de a în- 
tra în discutiunea acestor chestiuni pentru un motiv foarte simplu: 
Eminentul profesor de la Turin, reprezintă în scoala penală ita- 
liană elementul antropologic, si opera sa este mai mult de dome- 
niul științelor naturale decit al ştiinţei dreptului. 

lar dacă nu voim să întrăm în discutiune asupra anomaliilor 
psiho-fisiologice ale omului criminal, trebue însă să spunem că, teo- 
ria d-lui Lombroso este grav sdruncinată, aşa în cit pentru noi 
juristii, care nu putem să primim de cit rezultatele cistigate ale 
ştiinţei, tipul criminal rămîne încă o simplă ipoteză care are ne- 
cesitate de nouă studii confirmative. Dl. Brouardel zicea în se- 
dinta din 13 Aug. 1889 a congresului de Anthropologie criminală 
din Paris că consideră căutarea anomaliilor criminale ca iluzorie. 15) 

Chiar în congresul de antropologie din Roma, dl. Dr. Benedict, 
profesor de nevropatologie la univ. din Viena zicea că nu e nici 
just, nici exact să să pretindă că trebue să să găsască totdeauna 
ceva anormal în individul criminal «fiind că faptul fiziologic este 
în parte productul fenomenelor moleculare, si ştiinţa e încă 
prea departe de anatomia moleculelor şi de o fisiologie molecu- 
lară, mai ales asupra oamenilor vii». 16) 

In congresul din Paris, dinsul mergea mai departe si cu toate 
că e autorul unui Manual de antropometrie cranio-cefalicä 17), de- 
clara că toate metoadele craniometrice arată mai mult diletan- 
tism decit rigoare științifică ; de aceia ele nu aü dat decit rezul- 
tate arbitrare. Ce e mai mult, aceste semne sînt prea equivoce. 
Juristü — zicea dinsul — aŭ foarte mare dreptate să să fe- 
rească de prezenturile pe care le faceți; d-voastră nu le aduceţi decit 
presupuneri.» 1%) Ilustrul fiziologist Moleschott, de si amic şi admira- 
tor al d-lui Lombroso, a aprobat la rindul săi reservele d-lui Be- 
nedict. 19) 

Cînd savanţi de talia lui Moleschott, Brouardel, Benedict, 
Manouvrier, Topinard, etc., ‚contestind realitatea tipului criminal, 


` 


14) G. Tarde: La philosphie pénale, 2-&me éd. Lyon 1891 p. 47. 

15) Archives d'anthrop. crimin. T. IV p. 544. 

16) Actes du I-er Congrès etc. p 102. 

17) Dr. M. Benedikt Manuel technique et pratique d’anthropometrie cranio-ce 
phalique, tradujt par Dr. P. Kéraval Paris 1589. 

15) Archives d’anthr. crimin. 1889 T. IV, p. 555. 

19) Ibidem. 
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noi juristi nu mai putem să considerăm ca cistigatä pentru știință 
o asemenea teorie, şi să ne bazäm pe dinsa în concluziunile noastre. 

O altă coneluziune a d-lui Lombroso a fost foarte atacată. 
Identitatea, crimei cu nebunia morală, şi înrudirea lor cu epilepsia 
larvată a părut prea hazardată d-lui Moleschott, care nu s-a pu- 
tut abtine de a-i zice cind a dezvoltat-o în congresul de antropol. 
criminală din Roma că sboară prea mult (il ala phrase ailée), si 
qu'il a le tort de conclure en généralisant trop. 2) 

Dl. Manouvrier la rindul său a combătut atavizmul crimei 
cu multă forță de argumentatiune si nu cu puţină ironie. «Cu cit o 
causă e mai misterioasă — zice dinsul vorbind de atavizm — cu atit 
mai mult e cineva ispitit a-i exagera valoarea făcînd să intervină 
ori de cite ori este în incurcäturä.... Nu să pot face rationa- 
mente asupra unei cauze de care nu să ştie nimic de cit numele; 
de aceia combaterea unei interpretări bazată pe atavizm este pe a- 
tit de grea pe cit afirmatiunea este uşoară.» 2!) 

DI. Proal de asemenea își ride de dl. Lombroso, care caută 
explica totu: prin atavizm-duelul, juriul, dreptul de grație, circum- 
ciziunea evreilor, pînă chiar şi rezistența, ce să opune teoriilor sale. 2) 

In fine dl. Tarde susţine că explicarea crimei prin atavizm si 
nebunia morală este contradictorie: «Nebunia — zice dinsul este 
un fruct al civilizatiunei, și urmează progresul ei pînă la oare-care 
punct; ia e aproape necunoscută în clasele inculte, si mai ales in 
populaţiile raselor inferioare. Dacă dar criminalul este un sel- 
batic, nu poate să fie un nebun; de asemenea dacă e un nebun 
nu poate să fie selbatic. Dintre aceste două teze, trebue a a- 
lege una». 2%) 

In cît despre natura morbidă a crimei, epilepsia larvată, cri- 
ticii aŭ observat d-lui Lombroso : 1) că nu toţi deliquenti sint epileptici 
sai epileptoizi —2) Epilepsia si patologia în genere exclud atavis- 
mul, pentru că nu să poate pretinde că epilepsia sai o altă stare 
morbidă, e o întoarcere spre străbunii noştri selbatici saü preisto- 
rici. Respunzind la aceste critici, dl. Lombroso, zice că, după 
dinsul, epilepsia departe de a exclude, include atavizmul, fiind că 
s-a observat deja de practicieni în epileptici obiceiuri animalice. 
In volumul al II-lea al «Omului criminal» al cărui început e con- 
sacrat acestei chestiuni, dinsul zice: «De sigur că pentru cine nu 
vede în epilepsie de cît accesul convulsiv sai equivalentul psihic, 
sai cel putin absenfele sai ametelele, această identificatiune va 
pârea cel mai absurd lucru din lume; dar lucrul nu mai e aşa 
dacă reuşim să cuprindem cu o singură căutătură de ochii nu 
numai epifenomenele mai vădite ale vietei acestor indivizi, ci si 


20) Actes du congres p. 278. 

21) Revue mensuelle de l’École d'anthropologie de Paris. Paris 1891. No. 32. 

22) L. Proal. Le crime et la peine. Paris 1892 p. 80 si 81. 

23) C. Tarde. La criminalité comparée Paris 1886 p. 36 -37. — Lombroso. 
L'uomo deliquente. 1889, T. I p. 635 si T. II p. 2 si 108; Confr. Actes du Con- 
grès de Rome p. 232 si urm.; © apărare în treacăt si confuză a atavizmulul în- 
rudit cu epilepsia în Ferri, Sociologia criminale, Torino, 1892, p. 127. 
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celelalte caractere secundare, a căror totalitate constitueste ceia 
ce voi numi tipul epileptic. Aci vom găsi reunite toate trăsătu- 
rile nebunului moral şi al criminalului născut. 

Aşa dar şi această a doua conclusiune a d-lui Lombroso, de- 
parte de afi un punct cîştigat în știință, e o problemă foarte dis- 
cutată și foarte discutabilă. 


Ce mai rămine din teoriile d-lui Lombroso? Să pare că ni- 
mic saă mai nimic, In adevăr din cele trei concluziuni care rezultă 
din «L'Uomo delinquente», numai prima, că există criminali născuţi 
si prin urmare incorigibili, este admisă astăzi mai de toate persoa- 
nele care aŭ făcut studii serioase asupra omului criminal. Si încă, 
chiar acest punct este întru cit-va contestat de criticii franceji. 
S'ar părea dar că şeful scoalei penale italiene a adus foarte putin 
material la construirea noului edificiu, ba chiar că i-a fäcut mai 
mult reù decit bine, fiind că l-a construit pe nişte baze nesolide, 
ceia ce-l va face să să dărime; în ori-ce caz îi vor strica reputa- 
tiunea. Să pare, zic, că scoala pozitivistă penală lovită în capul său 
autorizat si în principiile sale fundamentale, va cădea cu acelaşi 
zgomot şi repeziciune cu care s-a construit, dacă nu este chiar 
căzută. 

Ei bine! această credinţă, oricit ar fi de răspîndită în mul- 
timea publicului si chiar în unii din oamenii de ştiinţă care n-au 
aprofundat chestiunea, nu e mai puţin o eroare, o eroare pe atit de 
mare, pe cit e de sigură. 

In adevăr, dacă concluziunile d-lui Lombroso, nu sînt dupre 
cum am spus un adevăr câștigat pentru ştiinţă, pe care să să poată 
cineva baza, nu e însă mai putin adevărat că discutiunea nu este 
închisă asupra lor, şi nimeni nu poate afirma cu siguranță că ele 
sînt erori. Stiü bine că dl. Tarde consideră discutiunea ca închisă 
cel putin în ceia ce priveşte tiput criminal. Vorbind de congresul 
de antropologie criminală din Paris (1889) în care «une large part 
a été usurpée par la critique des hypothèses de Lombroso», A. 
Tarde zice: «dar nu trebue să ne pară rău în definitiv, dacă, cum 
a crezut majoritatea invätatilor care aü luat parte la aceste se- 
dinți, pretinsul tip criminal a eşit foarte stropsit, sau mai bine re- 
dus în stare de fantomă pe cale de a lesina. O ştiinţă în naștere 
încă, trebue să considere ca un cîştig perderea himerelor, care 
ar fi putut să o rătăcească la începutul săi. Ar fi timpul dea 
înlocui umbrele prin corpuri, conjecturile prin certitudini». 2%) Insă 
critica d-lui Tarde e pasionată si nedreaptă. Că e pasionată o a- 
rată însuşi limbajul-säü, care ar fi mai potrivit într-o polemică 
de cit într-o critică. De la primele sale critici, pe care le-a fä- 
cut scoalei penale italiene, pînă la cele din urmă dl. Tarde, pe a- 


24) G. Tharde. Philos. pen. 1891 p. 49—5o. 
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tit de bun francez, pecit e de eminent critic, n-a scăpat nici o o- 
caziune de a-şi arăta puterea ironiei sale, în contra acestei scoale. 
probabil pentru că ia a avut nenorocirea să să nască în Italia, si 
nu în Frantia. 2) Găsesc că eminentul critic fracez e prea şovinist 
si face răă că amestecă patriotizmul în stiință, pinä într-atit în cil 
vorbind de progresele Germaniei, în Filozofia sa penală, exclamă: 
l'Allemagne hélas! 2%) Frantia nu are drept să fie geloasă de nimene ; 
să să consacre geniile sale mai mult ştiinţei si mai putin luptelor 
politice sterpe, să să decidă această țară să facă mai puțină poli- 
tică, şi încă ce politică! şi mai multă ştiinţă si gospodărie, si Frantia 
va fi totdeauna cea dintii țară a lumei. 

Dar să revin la critica d-lui Tarde, care am spus-o că este pa- 
sionată și nedreaptă. 

Probă că dinsul să înşală cînd crede că în congresul din Pa- 
ris a făcut înmormintarea tipului criminal, este că acel congres în 
ultima sa ședință, după propunerea d-lui Garofalo a însărcinat o 
comisiune compusă din d-nii Brouardel, Manouvrier, Lacassagne, 
Van Hanel, Benedict, Lombroso, Molesschott şi Jarel, ca să facă o 
serie de observatiuni comparative între cel puţin 100 de criminali 
vii, din care a 3-a parte asasini, a 3-a parte violenţi si a 3-a 
parte hoți, si 100 de oameni onesti, cu antecedente cunoscute. 27) 

Aceasta probeză că dacă tipul criminal nu este admis în sti- 
intä, falsitatea lui nu este încă probată si discutiunea e încă 
deschisă. Ca să mă servesc de o formulă juridică, hotărîrea nu 
este încă dată, cum are aerul dea pretinde dl. Tarde ; ne aflăm încă 
în perioada instructorie, congresul a făcut un jurnal preparator, 
nu a dat o sentință definitivă. Pe lingă aceasta trebue să mărtu- 
risesc că, în urma puternicei apărări a tipului criminal de dl. E. 
Ferri în opera sa decurind apârută «Sociologia criminala», cineva 
capătă îndoiala, dacă nu convingere de existența tipului criminal. 
Inainte de a rezuma în scurt apărarea tipului criminal de dl. Ferri, 
observ că dinsul de si este un jurist, însă s-a ocupat singur, a fäcut cer- 
cetări personale de antropologie criminală. Mai întii sub punctul de 
vedere practic, dinsul arată că a făcut experienti de recunoaşterea dife- 
ritelor clase de criminali, împreună cu Dr. Benedict în penitenciaru din 
Roma. Dl. Ferri arată că pe cînd făcea studiul a 700 de soldaţi, in 
confruntare cu 700 deliquenti, a recunoscut un soldat care avea tipul 
deliquentului născut, mandibule enorme, mare dezvoltare a timple- 
lor, privirea răce si feroce, şi că făcîndui-se în urmă cercetări, s-a 
recunoscut că era un omuritor «şi după aceasta — zice dinsul—să 
vină criticii, care nu aŭ studiat nici-odată caracterul unui crimi- 
nal, să ne spue silogizind că antropologia criminală nu are fun- 
dament». 

Tipul criminal rezultă, după profesorul de la Pisa, dintr-o to- 
talitate de caractere organice şi mai cu samă din liniile şi expre- 


25) A să vedea între altele: Etudes pénales et sociales. Lyon 1892 p. 273 


26) Philosophie pénale 2-ème ed. p. 57. 
27) Archives d'anthrop. crimin. IV p. 584. 
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siunea fizionomiei, in care să disting ochii si mandibulele. S-a o- 
biectat că nu poate să existe un tip criminal de oare-ce el nu să 
observă, după însuşi dl. Lombroso, de cît la 40 04 din totalitatea 
criminalilor. Aci este un equivoc care provine din cauză că s-aü 
examinat si deliquenti de ocaziune, care nu prezintă tipul criminal, 
sai cel putin il prezintă foarte atenuat. Dar dacă s-ar examina 
100 de asasini născuţi, si 100 de furi, tipul criminal al omicidului 
s-ar găsi aproape fără exceptiune în primii si nici-odată în cei din 
urmă, afară dacă ei ar fi tilhari. Chiar dl. Lombroso a căzut în 
această eroare, şi încet, încet a făcut distinctiune criminalilor în 
diferite categorii. 

In cele din urmă dinsul are un argument de fapt pe care 
zice că-l va repeta totdeauna contra tuturor adversarilor antropologiei 
criminale, şi care prin sine singur e răspunsul hotăritor a tuturor a- 
cestor critice de biuroü. «Faptule acesta: că noi în carcere şi moni- 
comii, cel putin, ştim din caracterele somatice, mai cu samă în cazurile 
cele mai însemnate, să separäm pe omicidiul născut, criminalul singe- 
ros de restul criminalilor, dupre datele pe care le-am arătat în altă 
carte, nu silogisind, ci studiind unul cu unul 1711 indivizi să- 
nätosi, nebuni şi criminali. Si, pentru mine, pozitivist, acest fapt 
singur. valorează cit 100 de volume silogistice ale criticilor noştri 
si ajunge spre a proba veritatea antropologiei criminale si a ti- 
pului criminal». 25) 

In alt loc dinsul zice că dacă într-un singur caz dintr-o mie 
să poate recunoaşte un omicidiü recunoscut, bazindu-se pe carac- 
terele fizionomice şi cranice, e de ajuns acest fapt singur, în con- 
tra ori-cărei arguţii critice fäcutä la biuroü. 

«Ei bine,—zice dinsul,— repet că aceste experimente ei sînt 
gata a le face de cite ori să va voi, si aceasta. cred că va fi ar- 
gumentul cel mai convingător». 2%) 

In faţa. acestor afirmatiuni atit de categorice, să ne deie voe 
dl. Tarde, sialti critici de tavolino, ca cel putin să ne îndoim asupra 
neexistentii tipului criminal. 


(Va urma). 


28) E. Ferri. Sociologia criminală, p. 79- 
29) Ibid. p. 709. 
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Importanta antropologică a basmelor, 


De cînd fraţii Grimm aü dat impulsul pentru adunarea po- 
veștilor populare, colectiunile de basme aŭ sporit continui si as- 
tä-zi mai că nu există popor, care să nu fi dat contigentul său 
de materiale folklorice. Nu numai popoarele europene, dar Chi- 
neji si Japoneji, Hotentoti si Eskimoşi, Americani si Australieni 
aŭ fost explorati sub raportul traditional. 

Si lucru remarcabil! 

Analogiile mistice cele mai izbitoare, incidentele miraculoase 
cele mai caracteristice au esit la iveală în basmele unor popoare, 
cari n-aü venit niciodată in contact unele cu altele. In acest 
mod basme cunoscute antichității clasice, ca Amor şi Psyche, ori 
mitul lui Polifem, s-aü putut regăsi la popoare independente în 
timp si în spaţii, 

Asemenea coincidente nu pot proveni decit de la un mod 
general de a vedea şi simţi lucrurile, de la natura umană, care, 
sub toate climele, rămîne esenţial aceiaşi. Identitatea amănuntelor 
indispensabile să datoreste dar unei necesităţi psihologice: pretu- 
tindenea oamenii, pe aceiaşi treaptă de cultură, văd prin aceiaşi 
prismă unele fenomene și ast-fel să esplică si unele credinţe, res- 
pindite pe intreaga suprafață a globului. 

Acum un secol unul din cei mai adinci cugetători ai Italicei, 
Giambattista Vico, enuntase acest principii de universalitate a na- 
turei umane: «La mente umana e naturalmente portata a dilettarsı 
dell’ Uniforme. Idee uniformi natte appo intieri popoli tra essi loro 


Importanta antropologicä a basmelor 277 


non consciuli, debbon avere un motivo commune di vero». Si sta- 
bilise in acelas timp legea de progresiune inversä, intre imagina- 
tiune si rațiune: «La fantasia tanto è più robusta, quanto è più 
debole il raziocinio 1). 

Rolul preponderent al fantaziei in cugetarea sälbaticului ne 
explicä, cum e plecat a crede toate si cum nimica nu-i pare ab- 
surd. EI impärtäseste cu copilul pornirea de a inzestra lucrurile 
cu simtirï si pasiuni, in neputinta de a înțelege acţiunea si miş- 
carea färä vointä si consciintä. Pentru omul primitiv nimica nu 
există în stare inertä, totul e plin de viaţă. 

Chiar pentru un popor atit de înaintat în cultură ca Grecii 
antici un prisos de viață circula în toată creatiunea si sub paşii 
sprintenei lor imaginatiuni totul arăta urma unei divinităţi : soarele 
nu era pentru ei — precum nu-i nici pentru poporul nostru — o 
masă inertă de foc, ci maiestosul Helios ce-și mînă zilnic caii săi 
focosi pe bolta cerească. «Aceste piscuri le umpleaü orcadele, o dri- 
adă muria cu fie-care arbore, și din urmele drägälaselor naiade 
fisnea spuma argintie a torentelor. Acel dafin implora odinioară 
ajutor, fiica lui Tantal tace în această stincä,jalea Syringeï räsunä 
din acea trestie şi durerea Philomelei din acea dumbravä» 2). 


Animizmul devine ast-fel factorul creator al mitologiilor și 
superstitiunilor : el identifică natura umană cu cea animală, ad- 
mitind conform metempsicosei, tranzitiunea sufletului omenesc în 
animale şi supravietuirea-i în plante si această continuitate vitală 
a individului formează unul din motivele cele mai poetice în cin- 
tece si basme. 

Dragostea iubitilor nenorociti nu moare odată cu dinşii si din 
mormintele lor răsar, ca martorul supravieţuitor al nestrămutatei 
lor afecţiuni, doi arbori, cari își împreună ramurile: 

Iar din el, frate, a eșit 

Un brad verde cetinat, 

Pe biserică plecat. 

Si din ia o viisoarä, 
Inflorită mlădioară, 

Ce din zori și pănă-n seară 


Pe biserică s a 'ntins 
Si cu bradul s-aă cuprins °). 


1). Scienza Nova. Firenze, 1847, p. 48, 53, 55. 
2). Schiller „Zeii Greciei“. 
3). Alexandri, Poesii populare p. 20—24 : „Inelul si Näframa“. 
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Tot ast-fel in basme, din cadavrele copiilor ucisi räsar doi 
mîndri brazi, cari, ca marturi muţi ai nelegiuirii sävirsite, umplu 
de neliniste şi groază inimele ucigasilor. 

Animalele n-aü chipul si graiul omenesc, dar ele pot cäpäta 
si unul si altul, färä a-si perde individualitatea lor. Omul natureï 
“convorbeşte cu vitele ca si cum ar fi oameni, si Indianul din A- 
merica de Nord discută cu calul parc-ar fi o fiinţă. Ursul poate 
lua figura omenească si chiar unire sexuală intre om si animalele 
inferioare nu-i exclusă ®), 

Animizmul nu să mulţumeşte numai a identifica pe om cu 
animalul, dar el insufleteste arborii si plantele, si chiar natura 
moartă înviază si respiră: munţi, izvoare si păduri sunt toate lo- 
cuite de spirite, de zei şi zine, 

Lumea cerească nu-i deosebită de cea päminteascä si ten- 
dinta de personificare universală ne înfățișează soarele si luna ca 
fiinţe omenești, oare-cum ca fläcäü şi fată, ca soră si frate, cari 
să iubesc (după cum în mitologia greacă luna să indrägeste de 
Endymion) si spre a scăpa de incest, rămîn de a-pururea despărțiți : 

Zi şi noapte plini de dor, 
Arși de foc nestingätor, 
Vecinic să vă alungați, 
Cerul să cutreeratf, 
Lumile să luminaţi 5). 

După un basm muntean, Luceafărul de ziuă a fost odinioară 
Busuioc fiul împăratului şi luceafărul de noapte Siminoc, fiul roabei, 
a căror naştere minunată să făcu în acelaş timp si cît fură în 
viaţă, träirä în cea mai strinsä frăție6). 

Fenomenele fizice, ca vintul, viforul si gerul, duc o viaţă 
întru toate asemenea omului: ele vorbesc, mănîncă, să căsătoresc 
si aŭ copii. In basmul muntean «Omul de piatră», să face ast-fel 
portretul vintului de primă-vară : «Un flăcău frumos cu părul lung 
de aur, cu aripi de argint şi cu un bät în mînă împletit cu tot 
felul de erburi si flori. Cum întră în casă, zice măsei: «Mamă, 
mie-mi miroase a om de pe tärimul celä-lalt....» 

Si cînd voinicul să întoarce cu isprava făcută «iată că să 

4). Tylor, Civilisation primitive. Paris, 1876—78, vol. J, 330, 483 şi 543; 
vol. II, p. 305. 


5), Alexandri Poesi populare, p. 27—31. Soarele şi luna. 
6). Ispirescu, Basme, p. 380—380. 
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intilneste cu 3 insi. Pasä-mi-te era Vintul, Cäldura si Gerul. El 
îşi luă căciula din cap si cu multă plecäciune: «Noroc bun să 
dea D-deü nea Vintulel» «Cale bună, dragul mei», îi răspunse 
vîntul. 

Un factor mitopeic de prima ordine este si visul, care tinde 
a da proportiuni colosale Incrurilor neinsemnate, ce le tese si im- 
pleteste in chipurile cele mai variate, si produce acele combina- 
tiuni fantastice atit de analoage fenomenelor miraculoase din 
basme. 

Poetul roman revarsä tezaure de poezie, cind descrie palatul 
Somnului, unde locueste Impäratul viselor, intr-o pesterä adincä 
în coasta unui munte din ţara Cimerienilor, înconjurat de ceaţă si 
cufundat in adincă tăcere. In fundul pesterei curge cu soapte som- 
noroase riul Lethe; iar la întrare cresc macul si erburile, adormi- 
toare, pe care noaptea le soarbe si le respindeste pe pämint 
odată cu umbrele sale. Pe un pat de abanos odihnesc, în puf 
moale, membrele lincede ale zeului şi împrejuru-i zac Visele cu 
forme deserte tot atit de numeroase ca spicele toamnei, ca frun- 
zele pădurei saü ca nisipul de pe țărmurile mării . . .. 

Somnul are o mie de copii si printre ei Morfeă poate lua 
chipul ori-cărui muritor. Nimeni n-ar ști să imiteze mai bine ca 
dinsul si umbletul si faţa si glasul si portul si chiar vorbele cele 
mai obicinuite: dar el nu poate imita de cît pe oameni. Un altul 
ia chipul de fieară, de pasere, de şarpe cu lungi încolăciri. Un 
al treilea, Phantasos, să preface în pämint, în piatră, în apă, în 
lemn : el imitează lucrurile neinsufletite.... 7) 

lată aci unul din elementele fundamentale ale basmelor, me- 
tamorfosele, atit de dese în mitologia clasică si în poveștile popu- 
lare şi care reprezintă toate domeniile naturei într-o continuă mo- 
bilitate. Teoria acestor transformări, ale căror aspecte multiple 
constitue fondul operei lui Ovidiu, poetul o expune ast-fel, con- 
form sistemei lui Pitagora : 

«Totul să schimbă, nimic nu piere; spiritul rätäceste din loc 
în loc si insufleteste toate corpurile: el întră din om in animal si 
din animal în om, dar nu moare nici-odată. Intocmai ca ceara 
moale, ce primește mii de forme şi sub acele forme variate ră- 


1). Ovidiu, Metam. XI, 635—645. 
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mâne totdeauna aceiaşi, tot sufletul rämine acelaş in toate colindä- 
rile sale sub forme diferite si în corpuri diferite» 8). 

Această credinţă în metempsicosă, transmigratiunea sufletelor, 
pe care o găsim de o potrivä în India si în Egipet precum si la 
popoarele indigene din Africa si America *), a fost asemenea un 
factor însemnat în plăzmuirea povestilor, a căror realitate e ast-fel 
motivată prin seria de transformări perpetue. Cel mai vechii basm 
egiptean («Cei doi fraţi») să întemeiază pe această credinţă a me- 
tempsicosei, a cărei urmă le regăsim chiar într-un fragment din 
poema filosofică «Despre natură» a lui Empedocle (sec. V a. Cr.): 
«E o lege a Ananghei, un decret strävechiü al zeilor, decret etern 
si întărit cu jurăminte solemne. Dacă vre unul dintre demoni, cari 
aŭ primit o vieatä lungă, a pingärit, din rătăcire, membrele sale 
cu singe saü a jurat strimb, el e alungat departe de zei în timp 
de 30,000 de ani si el naşte succesiv în corpuri de diferite specii, 
cutreierind una după alta căile anevoioase ale vieţii. Astfel eu 
însu-mi astăzi sînt un fugar rătăcind departe de zei, sclavul Dis- 
cordiei furioase. Am fost deja băiat, fală, arbore, pasere si peste 
mut în mare 10). 

Tipul clasic al metamorfoselor e Proteu, dumnezeescul fiù 
al lui Neptun, care a primit darul de a putea îmbrăca ori-ce 
formă: cînd a unui fläcäu, cind a unui leii sau mistreț furios, cînd 
a unui şarpe sai taur; cînd a unui arbore sau stinci şi cînd a u- 
nei ape sau flacări mistuitoare 11). | 

Despre dinsul ne povesteste strävechiul poet: «Umblä pe 
aici un bătrân de mare, care spune adevărul, nemuritorul Proteü 
Egipteanul, care cunoaște adincimile mării întregi si este sluga 
lui Poseidon.... Si să va încerca să să prefacă în toate lighioaiele, 
cite să nasc pe pămînt si în apă si în foc cumplit agzâtor.... Bă- 
trinul nu-şi uită vicleanul meșteșug, ci în adevăr intiiü si intiü 
să făcu leü cu frumoasă barbă, iar pe urmă balaur si pardos. si 
mare porc sălbatic; să făcea şi apă umedă si copac cu frunzele 
în sus....» 12), 


9), Tylor, op. eit. vol. H, p. 3—21. 

10). Mullach, Fragmenta philosophorum graecorum ed. Didof, tom. I, frag- 
mentul ZZespigüoeos (v. 1—12). 

11). Ovidiu, Metam. VIII, 672—677. 

12). Odyssea IV, 351—370 (traducerea după Caragiani) ; ef. si Virgiliü, Geor- 
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Visele joacä un rol insemnat si-n basmele noastre. In po- 
vestea bănățeană «Ros-Impärat si Alb-Impärat» împăratul discută 
cu invätatii despre adincimea viselor si fie-sa scapä in douä rin- 
duri împărăţia de primejdie cu visele ei «cari negresit vin de la 
D-zeü». Visul nu-i în povesti decit un antemergätor al realităţii 
viitoare 13). 

Ast-fel este interesantul basm muntean, întitulat «Visul», care 
a fost analisat de d. Hasdeu t+). Prin caracterul săi profetic el a- 
duce aminte de un alt vis raportat de Cicerone!) şi con- 
siderat de oratorul roman ca o pură inspiratiune divină («Quid 
hoc somnio dici potest divinius!»). Ca tipul unor asemenea vise 
să poate considera episodul biblic relativ la Iosif, care tälmäceste 
diferitele sale vise cu soarele, luna si cele unsprezece stele sau cu 
vacile grase şi vacile slabe. lar despre vise în genere să pot re- 
peta cuvintele inteleptei Penelope: «Cit despre vise, ele sînt în- 
doelnice, soväitoare si nici nu să cam împlinesc toate oamenilor ; 
că sînt două feluri de porți pentru visele cele fără de fire: unele 
sînt făcute de corn, iar celealte de fildeș. Cari dar dintre ele vin 
prin fildesul cel pilit, acestea înşală aducînd vorbe neîmplinite ; iar 
cari es prin cornul cel cioplit, acestea să împlinesc cu adevărat, 
cînd le vede vr-unul dintre muritori....» 16). 

Si precum omul din popor crede în vise, tot ast-fel el este 
dispus a da crezämint basmelor, cari capătă in închipuirea-i apa- 
renta realităţii saü cel puţin a unei posibilităţi dintr-o lume de 
mult trecută. 

Am rugat pe unul dintre bunii noștri scriitori de basme să-mi 
descrie starea psihologică a povestitorului säü, interesul si emoti- 
unile sale în cursul naraţiunii, participarea sa instinctivă la mo- 
mentele tragice si comice ale povestirei spre a putea constata ast- 
fel, pină la ce grad omul din popor îşi asimilează elementul fan- 
tastic şi-i dă caracterul realităţii. Si iată ce-mi comunică în această 
privință d. Dum. Stäncescu. 


gice IV, 381—450. Proteul roman este Vertumnus, despre care vezi UOvidiü Metam. 
XIV, 640—682. 

13). Vezi Schott, Wallachische Märchen, No. 9; Ispireseu, : p. 380, si Fun- 
descu, p. 55, (3. 

14). Hasdeü, Btim. magnum Rom. s. v. basm. 

15). Cicero, De divinatione I, 27. 

16). Odyssea XIX, 560—568. 
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«Dintre toti cei de la cari am cules basme, figura cea mai 
originală e Ioniță a lui Radu Cojocaru, Tatăl săi fusese pădurar 
la tatăl mamii, care stäpinea pînă acum cîţi-va ani moşia Chir- 
culesti din Vlașca. Acolo m-am împrietenit cu el, de cînd eram 
mic copil. 

«A trecut vreme pînă să încep a scrie basme. Atunci du- 
cindu-mé o dată la tară, m-am repezit la Ioniță si i-am zis să-mi 
spue ce ştie. N-a făcut nazuri, mi-a răspuns că slie si că-mi 
spune. 

«Parcă-l aud începînd : 

«A fost o dată, cucoane Mitică, 


„Cînd scria musca pe perete 
„Mai minciunos cine n-o crede... 


«A fost un popă şi o preuteasä ; preoteasa cică ar fi avut 
stem de frumoasă ce era, si fie-sa—c-aveaii o fatä—era leitä po- 
leită mä-sa.... 

«Si urma basmul rar spus, frumos, dind lonitä calificative 
potrivite cu situaţiile, zicînd : «hoțul de popă înjurindu-l une-ori, 
cînd îi să părea lui, induiosat parcă cu cite un «biatä», cu cite 
«ia säraca, ce era să facă ca o muere slabă ce era ?...» De vor- 
bea de vre-un smeü ori de altä dihanie uritä, incrunta sprincenile 
si spuma cu vorba, cu figura, cu gesturi une oră, Irdia parcă groază 
personajiile ce să aflaü, în poveste, fată cu spurcäciunea. 

«In ce privesce felul lui de a trăi ce spunea, îmi aduc a- 
minte de un basm, ce-mi povestea o dată, în care personajiile erai 
animale şi pe care nu l-am putut scrie fiind afară din cale trivial. 
La un loc era o vulpe, pe care o ţinea în puterea lui un lup, si 
care, ca să scape, îl sperie cu un urs, ce s-ar fi aflat la spatele 
lui. Lupul neputindu-se întoarce să vază, o luase la fugä, iar vul- 
pea tipa la el: 

— Păzea, păzea, lupule....ha....ha....halte-a 
prins, vai de capul tău .. 

i «Ioniță mima scena, făcea un haz de frica lupului, striga cu 
vulpea si sfirsea basmul rîzînd de păcăleala celui păcălit». 


Aci avem a face cu un bărbat şi totuşi el trăieşte cu per- 
sonajiile basmelor sale. Să înțelege că elementul emotional va fi 
mult mai puternic la femee şi mai ales la femeia în vristă, la babe 
si la bunică. Din nenorocire, acest izvor atăt de fecund al imagi- 
naţiunii populare, din cari aü sleit cu prisos un Grimm si un 
Pitre, a rămas la noi aproape neexploatat. De aceia mă voiü măr- 
gini a adăuga la profilul băsmașului romin, portretul povestitoarei 
siciliene, a Palermitanei Agatuzza Messia, așa cum a fost creionat 
de Pitre. 

La Messia (aşa să numia povestitoarea) era o femee inain- 


Importanta antropologicä a basmelor 283 


tată in vristä, care invätase din copilărie de la o bunică a eï o 
sumä de basme, care bunicä le stia de la o sträbunicä si aceasta 
de la un strămoș. la nu știa carte, dar avea o memorie exce- 
lentă si povestea într-o limbă atît de nimeritä, în cit punea în ui- 
mire pe cărturari. In fie-care zi, iarna si vara, după ce să, întor- 
cea de la biserică—căci era toarte evlavioasă—să apuca de poves- 
tit. «la știa mii de basme şi nu uitase nici unul. Le spunea toate 
cu graţie, vervă, căldură şi expresiunea ce avea la 20 de ani. Era o 
mimică uimitoare, o mișcare continuă din ochi, din brațe, din pi- 
cioare, din întreaga-i ființă, o schimbare perpetuă de atitudini o 
necurmatä agitatiune a corpului, care să pleca, să înălța, colinda 
prin odaie, s-aşternea mai mai la pămint sau sälta parc-ar fi vrut 
să zboare. Voacea-i lua toate tonurile, percurgea toate gamele, cînd 
dulce şi gravă, cînd domol şi solemn sai repede si gäfiind ; cînd 
induiosatä şi inspäimintatä, cînd vibrătoare si veselă ca un hohot 
de ris. la să pricepea mai ales să imprumute toate accentele, 
toate întonatiile personajiilor sale 1). 

Basmele, prin coprinsul lor în parte comun întregei omeniri, 
prin fondul lor antropologic, conţin o parte însemnată a credin- 
telor umanităţii primitive. Cercetările antropologice au dovedit, că 
multe din credinţele si obiceiurile sălbaticilor moderni să regăsesc 
în mituri si poveşti ; de asemenea că trăsăturile fantastice si absurde 
dintr-însele aparţin unei stări mintale ce le consideră ca reale şi 
normale. | 

Ast-fel sä regăsesc în basme urme de antropofagie (Soarele 
însu-şi e un uriaș antropofag); de incest si pruncucideri. Intilnim 
în visele şi credințele străvechi ca nişte ecouri dintr-o lume de 
mult dispărută. Ast-fel credința universală despre puterea monştri- 
lor asupra corpurilor cereşti, asupra soarelui şi lunei, pe care le 
pot fura sau minca, producind eclipse, o conţine basmul muntean 
«Greuceanu», care începe cu aceste cuvinte: «In zilele impäratu- 
lui Ros, Zmeii furaseră soarele si luna de pe cer...» si eroul a- 
flind că monstri le ascunseră într-o culă din Codrul Verde, pä- 
trunde acolo si «luâ în mina dreaptă soarele şi în cea stingă luna, 
le aruncă pe cer si să bucură cu bucurie mare» 1°). 


17). Pitre, Fiabe, novelle e racconti siciliani, vol I, prefața si Mare Monnier, 
Les contes populaires en Italie, Paris, 1880 p. 7. 
18). Ispirescu, p. 218 si 224; cf. Tylor 1, 353 şi 376. 
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Credinta antropologicä in farmece si vräji, de unde rezultä 
Doomorfismul ființelor umane ca pedeapsă pentru nesupunere sau 
răzbunare (prefacerea femeii în gheonoae şi în scorpie. a omului în 
urs; sati osindirea nemeritată de a purta un invelis animal (de 
șarpe, porc, bufnitä, etc.), dar aceasta numai pentru un termen 
hotärit, cînd să sfarmă farmecele şi ființa revine la starea-i anterioară. 

O adormire provizorie sau o letargie seculară nu numai a îm- 
păratului şi a curții sale, dar chiar si a întregei ţări, să datoreşte 
mai mult fatalitätii; dar în puterea vrăjitorului stă iarăşi de a 
petrifica fiinţele animale sai umane, după care urmează o înviere 
inevitabilă a eroului, operată obicinuit prin apa vie sau mai rar 
cu ajutorul singelui, care funcţionează în basme ca un fel de re- 
mediii universal. 

Dintre culori cea roşie, culoarea singelui, joacă în basme un 
rol demoniac. Diavolul însuși să înfăţişează sub chipul unui om 
ros si el locueste în Dealu-roș!?). 

De aceia omul rog e privit de popor ca o piază rea, ca o 
mare primejdie. In povestea «Harap-Alb» de Creangă: «Tine 
minte sfatul ce-ţi dau; în călătoria ta o să ai trebuintä si de răi 
si de buni, dar să te feresti de omul rog, iar mai ales de cel spîn 
cît îi putea, să n-ai a face cu dinşii, căci sint foarte sugubeti». 

Acelaşi lucru într-o superstitiune din Moldova: «De om ros 
spin si însemnat (chior, ciunt etc.) să te feresci, că-i buclucas %). 

Impäratul, care poartä in povesti acest epitet demoniac, e 
caracterizat ca cel mai crunt tiran al timpului säü in opozitiune 
cu Alb-Impărat, reprezentantul popular al blindetii si al dreptăţii, 
«Unii spuneaü—zice Creangă în povestea citată că Impăratul- Roș 
avînd inima haină, nu să mai sătura de a vărsa sînge omenesc.. » 

In timpul acestui Împărat să petrece lucruri afară din cale : 
zmeii fură soarele si luna 21), Ca si demonul, Ros-Impärat afectio- 
nează enigmele și ameninţă cu peire pe protivnicul säü, de nu va 
fi în stare să le deslege °*). In slujba sa stati monştri infernali ca 
Jumătate-de-om, care moare si înviază în acelaşi timp, si pe din- 
sul împăratul îl avea cel mai puternic în curtea şi în oştirea sa 2). 
19). Ispirescu „Mäzärel Impärat“ şi Sbiera „Dealu-Ros‘. 

20). Sesätoarea, An. II, p. 65. | 
21). Ispireseu, Basme, No. 31. 


22). Schott, Wallachische Märchen, No. 9. 
23). Fundescu, Basme, No. 3. 
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Fata cu urechia rosä moartă fiind, să ridică la mezul noptif 
din cosciug cu un rit ca de porc si amenință pe paznicul eï 24). 

Cu un cuvînt, roșul nu-i lucru curat, e un sem räü,e o 
piazä rea, si omul cu părul ros trebue evitat: «Băiatul auzise încă 
de mai înainte, că oamenii cei însemnată, precum orbii, chiorii, 
ciunţii, șchiopii, stingacii, spinii, cei cîte cu un ochiü alb si altul 
negru, cite cu o musteatä albă si una neagră saii roșă, şi cei cu 
barbă roșă ca para focului iar cu părul capului negru ca pana: 
corbului, sunt foarte răi la inimă şi primejdiosi» 25). 

Intro poveste ardeleană «Nu stiü împărat», un om bätrin 
sfätueste pe fiul säü la ceasul morţii să să ferească a sluji la oa- 
meni cu părul roș, căci aceia sînt oameni răi». Si într-adevăr, 
erai zmei cu chip de oameni 76). 

Tot ast-fel în povestea säseascä «Cei trei insi cu barba ro- 
sie», un om îmbrăcat într-o manta cenusie sfătueşte pe cei trei 
feciori al unui bătrin sărman «să să ferească de oameni cu barba 
rosd, că nu-i lucru curat». Si într-adevăr, cei trei inşi cu barba 
roşie erai trei draci, iar omul cu mantaua cenusie era însuși 
Dumnezeii 2%). 

In poveştile maghiare tiganul trădător e poreclit cavalerul ros 
si dracul poartă în aceleaşi poveşti o tichie roșie. O zicătoare un- 
gurească sună: Cine ros, minzros, om rog, nici unul nu-i bun» 25). 

Intr-o poveste sud-slavică figurează Vîntul- Roș, fiinţă ingro- 
zitoare, care mînca oameni şi-i chinuia cumplit»... 2%) 

Lucrul, de alminterea, să explică foarte lesne. Părul ros este 
o exceptiune si poporul vede în cei roscati un ce particular si ex- 
traordinar, împreunat mai ales cu însuşiri răle. 

Proverbul «Om ros si cine linos mai bine mort de cit cu- 
noscut există la Franceji si la Italieni: Uomo rosso e cane lanuto 
più tosto morto che conosciuto. Intr-o poemä latino-germană de pe 
la anul 1000, Ruodlieb, figurează deja maxima: «Non tibi sit 
rufus unguam specialis amicus» %). 

24). Stäncescu, Basme, No. 23. 

25). 8. Fl. Marian, Biblioteca copiilor, No. 20: „Bärnugea“. 

26). Biblioteca Tribuneï, No. 31. 

27). Haltrich, Märchen aus dem Sachsenlande. Wien, 1885, No. 2. 

28). Jones and Kropf, Magyar Folk-tales. London, 1886, p. 329. 

29). Archiv für slavische Philologie, Au. II, N». 16. 

30). Andree Ethnographische Parallelen und Vergleiche. Neue Folge. Leipzig, 


1889 p. 261—273. 
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Intr'o poveste bască «cele 12 mistere» diavolul poartă numele 
de Seigneur- Rouge si corespunde ast-fel întocmai omului roscovan 
din versiunea munteană mai sus citată 51). 

Dar deja la vechii Egipteni, diavolul să numesce Cel ros, 
iar oamenii cu părul. ros erai considerați ca apartinind lui Typhon 
adecă demonului 32). 

Avem dar aci unul din acele fenomene generale de natură 
antropologică, ce le putem regăsi la rasele şi la popoarele cele 
mai diferite. 


31). Vinson, Le folklore du pays basque. Paris, 1883, p. 11. 
32). Eben, Uarda, nota la p. 58, 


CALISTRAT HOGAS 


—— 


Amintiri din o călătorie 
(Urmare) 


Pentru a merge din Borca in Sarul Dornei, ţinta că- 
lătoriei noastre, puteam ţine saü drumul înainte pe la, 
Broșteni, și de aici pe valea Negrei, sai puteam face baza 
triunghiului, tăind de a dreptul peste Cerbul, pe poteca 
de picior a muntenilor, cel întîi mai lung si mai ușor, 
cea a doua mai scurtă și mai anevoioasă. Ne oprirăm la 
umbra unei sălcii de lingă o fintină si tinuräm un scurt 
consiliu. Tovaräsul meu era pentru drumul pe la Bros- 
teni, eü pentru cel de peste Cerbul. Ideia mea triumfä, 
dar cu condiție să luăm cai, deoarece opincele noastre 
deveniseră ca nişte broaste strivite ; s-apoï, de atita mers, 
făcuserăm besici pe tălpi. Peste drum de fintină, lingă care 
sfătuiam, să afla o casă ţărănească cu o curată înfăţişare 
pe din afară. Sărirăm un pirlaz si întrarăm in ogradä. 
După primirea obicinuitä, ce ne-o făcură doi cîni puţin 
bucuroși la oaspeţi, ne esi înainte, de după casă, o femee 
tînără, dar de o clasică murdarie. 

— Bine-am găsit nevastă, zisei eu, bucuroși la oaspeţi ? 

— Bine-aţi venit ; bucuroși, poftim, îmi respunse ia, 
cu un glas mic şi prefăcut. 

— Pentru tovarășul meu, cugetai eŭ. 

— Poftim, repetă femeia, cu același glas; și apucă 
înainte. Ne duse sub o sandrama, în dosul casei; de o 
parte fumega un foc pe sfirsite, iar de alta şedea barba- 
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tul, pe un scaun lung de ţară cu patru picioare, înaintea 
unei mese rotunde. O mămăligă oachesä și o strachină 
cu borş de fasole si perje verzi alcătuiau ospäful frugal. 
al acestei părechi de oameni. 

— Bine-am găsit si poftă bună, zisei intrind sub şan- 
drama si adresindu-mă Rominului. 

— Foarte mulţumim, și bine-ati venit, ne respunse 
el, abia urnindu-se de pe scaun. Poftim de ședeţi; si ne 
arătă o lavitä. 

— Mult n-o să stăm, căci ne gräbim. 

— Poftim de odihniti, şi dacă nu vii cu supărare, 
poftim de gustati ceva cu noi: ıa mai dă două linguri, 
Axinio, pentru d-lor si caută ceva de șezut, zise Rominul 
femeii lui. | | 

Nici mămăliga si nici borşul Rominului nu mă ispi- 
teaü, cu atit mai mult, eu cit mi le închipuiam gătite de 
Axinia. Cu toate acestea luăi loc lingă masă pe un scaun 
cu trei picioare, care servea de mestecat mämäliga ; tova- 
rășul meu să puse pe scaunul Axiniei, iar Axinia pe o 
cofă cu apă. 

— De nu mi-ar fi sete, cugetai eŭ; noroc că borşul 
nu prea aduce sete. 


Cei de casă începură a mînca cu o poită, care te 
făcea să-ţi lese gura apă. Totuşi eu piscam abia din mă- 
măliga și sorbiam fin borşul de pe virful lingurii. De to- 
varäsul mei nu mă ocupam, deoarece eram destul de 
încurcat cu mine insumi. 


— Si încotro mergeţi ? mă întreabă Rominul. 

— Spre Sarul Dornei, respunseï ; şi ne-ar trebui nişte 
cai, ca să putem tăia peste munte in valea Negrei. 

— Voiti să mergeţi prin Sestina ? 

— Nu cunoaștem locul: dar prin Sestinä sau pe alt- 
undeva, destul că voim să fim în Sar pe poteca cea mai 
scurtă. | 

— Atunci peste Cerbul și prin Sestina ; scoboriti in 
Neagra la Mircu, s-apoi apucati valea spre Dirmox, Pa- 
naci, Păltiniș si esiti în Sar. 

— ȘI cai unde-am putea găsi? intrebai eu. 

— Dacă vă trebue numai de cit, avem şi noi. 

— Atunci treaba merge de minune ; cit osă plătim? 
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— Cite 5 franci de cal, ca sä vä ducä pinä in Nea- 
gra Șarului: 

— Plätim 5 franci; dar ce facem cu caü acolo? 

— Apoi merge Axinia cu D-voasträ pe jos. 

-- Atunci ne-am înţeles: cind putem pleca? 

— O să zäboviti, numai păn-om prinde caii de pe 
deal ; păn-atunci îţi odihni o firä-n casă. 

— Ne scularăm de la masă; Axinia pleacă la deal 
după cai, noi întrarăm în casă și ne culcarăm, hominul 
remase afară. 

Dormirăm două ceasuri bune. Cind ne scularăm erau 
4 oare după amează. Cind eșirăm afară, cali erau gata 
inseuati. O tärnitä de lemn acoperită cu o pocladă subţire, 
strînsă cu o chingă de piele adusă pe sub pintecele ca- 
lului şi înodată la o parte, alcătuia ceia ce noi am numi 
o sea. Pînă ce să cercetăm noi caii, pînă ce să mai 
punem cite o pernă peste pocladă şi pînă ce să inchin- 
găm caii din nou, Axinia să duse sub sandramaua de din 
dos, întră apoi în casă si, cînd esi în pragul usei gata de 
plecare, aproape n-o cunoscui . ... 

Să spalase, să peptănase și să îmbrăcase. Era o fe- 
mee ca de 25 de ani cu o figură ovală și trăsături foarte 
regulate : nasul, mai cu samă, drept si proportionat, salva 
ochii prea mici, dar negri vii si scinteitori; gura mică, 
părul negru, trupul sprinten...... Pe virful capului, inodat 
cu oare care neingrijire si cochetărie, avea un tulpan un- 
delemniu si nou de tot; gîtul îi era incarcat cu mărgele 
de toate culorile si o cämesä vristatä cu burangic ii im- 
braca jumătatea de sus a corpului; de la briü în jos, 
două fote să scoboraü pînă de-asupra gleznelor; avea pi- 
cioarele goale, dar curate, iar crucis peste umăr, atirnatä 
la soldul sting, purta o geantă de lină vargată cu negru 
si ros ; ast-fel, Axinia era gata de drum. Plătirăm 10 lei 
Rominului, încălecarăm si plecaräm. 

Eraü 5 ceasuri dupä ameazä. 

Cit-colea, Axinia tesea iute din picioare si sinurile-i 
tremuraü in cadentä sub cämesa ei subtire. 

Muntele Cerbu incepe drept in loc, si aproape-mi 
strimbam gitul, uitindu-mä spre virful lui. Suisem atiîtia 
munți calare sau pe jos; imi venea totuși greu să-mi dau 
samă, cum era să urcăm noi pe spetele Cerbului. Caii de 
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munte, însă, aŭ de sigur ceva din natura pisicelor: cu 
piciorul subţire si nervos, unghia fină si senzibilă, inteli- 
genţi din fire, cuminţi din împrejurări, caii de munte 
sînt un dar nepretuit. Fără să-i orientezi din friü, ei aleg 
singuri poteca cea mai bătută. Totuși n-am înţeles nici o 
dată cam ce argumente pot avea caii, pentru a merge la 
marginea, despre prapastie, cînd drumul e tăiat în coasta 
muntelui; e adevarat, că oare-care fiori îți räcese peptul, 
cînd te uiţi în jos; poţi însă fi sigur, că nici o dată calul 
nu va calca greșit. 

Cerbul e un munte urit. Prea înclinat, ploile toren- 
tiale i-atı sapat coastele, şi mincături adinci de lut gal- 
ben, cu gingini verzi și sărăcăcioase, il brazdează din 
creştet spre poale; iar poteca de suit serpueste, de regulă, 
pe fuudul adînc al acestor mincäturi. Lut la dreapta, lut 
la stinga, tufari de mesteacäni nevoesi deasupra capetelor 
noastre, nici o priveliște pentru ochi, nici un orizont pen- 
tru suflet.... toate acestea făceau drumul pe cît să poate 
de nesuferit. 

Strîns între tovarășul mei, care mergea inainte pe 
iapa lui roaibă si mică si între Axinia, care să atirnase 
de coada calului raeu, mă simţiam arestat. Opintelele epei 
amicului meü la deal îmi trimeteaü, din cînd în cînd, 
pale de aer cald cu miros tare de grajdiü: nu știu Axi- 
nia, cum va fi petrecut, snb coada calului meu; fu însă 
un moment, cind crezui că mă duc pe spate; poteca suia 
prea peptis, şi Axinia, atirnindu-se prea greu de coada 
calului, bietul animal să lăsă pe picioarele de dinapoi. 

— Bine, Axinio, fată hăi, o să cädem şi eu și calul 
peste tine, ș-o să-ți fie cam greu, zisei, cumpănind calul 
inainte. 

— Nu te teme, cucoane, că nu cazi; | numai tine-te 
bine, că e cam cheptis. | 

— Dar lasă-te de coada calului, c-o să mă dai de 
ripă; dute mai bine și te fine de coada iepei, că boerul 
cel tînăr e mai ușor. 

Acest argument convinse pe Axinia, care, trecind 
iute ca o suveică pe lingă mine, să avätä de coada epei 
tovarăşului meu, fără ca el să bage de samă. Remăsei 
putin în urmă. Tovaräsul meu, lung si suptire, cu picioare 
lungi, să ţinea plecat înainte și ghebos pe roaiba lui mică 
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și slabă; Axinia silită de natura drumului și de mijlocul 
ei de ascenziune, mergea plecată înainte, iar trupul ei 
rotund și invälit în fota ei strimtä, sucindu-se cind la 
dreapta, cînd la stinga, urma în mișcare si cadentat, me- 
canizmul picioarelor. 

— Iată un grup vrednic de penelul unui pictor rea- 
list, cugetăi eu, bufnind de ris. 

— Bine, fericitule Padisah, strigai din urmă cătră 
tovarășul meu, pe cît văd, te-ai departat cu totul de tra- 
ditiunea strälucitilor tăi strămoși, care fäceaü în călătorie, 
un lux adevarat oriental. Bine, înțeleg să te urmeze pe 
un car de aur huriile, cu care te-a dăruit Mohametul tău ; 
dar să le spinzuri—särmanule—de coada iepei tale si să 
te sui cu ele dincolo de nouri, aceasta n-o înţeleg. 

— Ce Hurii ?.... A! zise el, uitindu-se indärät si väzind 
pe Axinia: de aceia suflä si sä opinteste asa de greü roaiba 
mea ! Bine, eŭ am plătit eapa, tu ai să plätesti coada epei, 
Axinio. 

— Ai început-o bine strengarule; îţi permit s-o duci 
pin’ la sfirsit. 

— Am obiceiü de a nu cere nimărui permisiune, 
pentru regularea afacerilor mele intime si personale. 

— O! O! cred că de astă dată afacerile tale intime 
stau atirnate de coada roaibei tale. 

— Asa sau alt-mintrelea, aceasta mă privește. 

— Serioz ?.... Pe cit văd, junele meu Scipione, ai 
intentinnea de a te emaneipa și a îmbrăca prea de tim- 
puriü toga virilis, spre a cere consulatul ante annos, ca 
si cum Roma republicană s-ar afla pe virful Cerbului ! 

— Ei, şi de ce nu ne-am închipui şi aceasta ? 

— Si de ce nu? tot așa mă întreb si eu: oare e 
nevoe de altä ceva, de cit de un Scipione imberb si de 
contrabandă, spre a lua eu asalt o Cartagenă încinsă cu 
două fote în loc de ziduri? Mă tem numai, că, după ce 
o vei fi därimat si tras peste ia brazda istorică, să nu te, 
asezi, ca si ilustrul tău strămoș, pe ruinele ei și să te 
bocesti ca femeile, sughifind versuri din vrun Omer... 

Roaiba tovarăşului mei să opinti la deal... 

— Nădăjduesc, zise tovarășul mei, ca roaiba mea 
ţi-a răspuns cu mai mult duh, de cît ti-as fi putut res- 


punde eu.... 
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Din nefericire, aceasta e foarte adevarat: strinsei 
friul si mă lăsai mai în urmă. 

După un ceas si jumătate de un mers anevoios, 
esiräm deasupra Cerbului ; si de unde ne asteptarn să dăm 
de vre-una din acele așezături, ce, de regulă, să intilnesc 
pe virful munţilor, ne trezirăm în faţă cu un dedal de 
poteci înguste si cotigite, care serpulaü, să inerucisaü si 
să perdeau pe sub tufele dese de mesteacăni, ce ne impre- 
jmuiau mersul. Axinia, care poate să fi avut în ia ceva 
din natura stilpului de foc, ce călăuzia pe Maghii din 
resărit, apucă inainıe pe una din poteci si dispäru în de- 
simea mesteeänisului pitic din calea noastră; iar ochii 
noștri nu să deslipeau de capul Axiniei, care ne servea 
de cîrmă in această mare de frunzis numai atit de adincä 
pe cît Axinia era de înaltă. Tulpanul ei undelemniü ne 
făcea o mulțime de neajunsuri; aproape de aceiași față 
cu frunzele de mesteacăn, de multe ori îl perdeam din 
vedere, și, luîndu-ne atunci numai după clătinatul frun- 
zelor, care putea fi pricinuit de vint, apucam cite o ca- 
rare greșită; ia însă avea grijă să să uite înapoi din 
cînd în cînd. 

_— Nu pe-acolo, nu pe-acolo, striga ia, cînd vedea 
că apucam rău; faceţi după mine. | 

Și cînd noi căutăm capul Axiniei la dreapta, glasul 
ei resărea la stinga ; ciuda noastră și necazul cailor, care 
trebuiau să tae de-adreptul prin tufe, nu erau proaste. 

— Bine, Axinio, fată hăi, Ziseï, cind putui fi mai a- 
proape de dinsa. 

Cine dracu ţi-a soptit 
Cîrpă verde ţi-ai croit ? 

Nu vezi că cuconasu ist tinär te präpädeste din ochi 
prin mestecänisul ist undelemniü ca tulpanul täü ? Batir, 
de te făcea mă-ta mai naltă, ca să-ți resară părul sl o- 
chii tăi negri deasupra frunzisului ! Dar asa..... Parcă ești 
un buratec la cap; el verde, frunzele verzi ; mesteacănii 
marunfi, tu numai cît dinşii... O să ne rätäcim de la o 
vreme. 

— Las că mă uit eŭ înapoi si vă strig, cind îţi a- 
puca rău. 

— Ba să strigi tu pe naiba; cu strigătul tău ne 
bagi în toate tufele. Ia să faci bine să nu te deslipesti de 
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botul calului, ori te leg la obline ; ce dracu, parcă ești o 
suveică, 

— Haide, hai, că inoptäm în pădure, si ne minincă 
ursu, zise ia iutindu-si pasul și fără a să uita indärät. Si, 
după cum terenul era de undulat, tot așa si ia, a:uma 
se culunda în frunzisul ca o apă, acum numai capul i să 
arată pe de-asupra 

— Mare lucru, să nu fi dat strechia peste tine, Axi- 
nio, zisei eühiutind calul si căutind a mă ţinea cit mai a- 
proape de dinsa. | 

la își caută însă de drum, tesind iute din picioare si 
lunecind ca o svirlugă pe poteca strimtä si cotigitä, ce 
șerpuia pe sub mestecänis. Intelesei că cu Axinia cineva 
n-o poate scoate la capăt aşa de uşor. Mă multumiï deci, 
a căuta să mă tin cît mai aproape de dinsa. Git-colea to- 
varășul mei înotă prin desisul verde cu roaiba lui mică 
si slabă. In cele din urmă, ne ajunse si el. | 

— DEI... făcu Axinia, scofind din geantă o basma 
albä cu horbota groasä pe margini și stergindu-si fața de 
sudoare ; uffff!.... ce zäpusalä ! și să lungi pe earbä sub o 
tufä de ınesteacäni. 

— Vezi, dacă tesi prea iute, suveica dracului, c-ai 
ostenit ? zise tovarășul meu, descălecind. 

— Ei, si pe nea-ta te-o pălit nila (mila); parc-ai să 
faci pinzä cu mine. 

— Pinza ca pinza; vi-ti înţelege maï pe urmă, Axi- 
nio, zisei descälecind si eu; dar, pină atunci, n-ai face 
rău să-mi spui, unde o să minem noi în ias’ noapte? 

— Unde? La Avrum din Sestina, respunse ia, cu si- 
gurantä. 

— ȘI, mă rog, ce mincare e Avrum al tău din Şe- 
stina, despre care imi spui ca de un om, pe care toatä 
lumea e datoare să-l cunoască ? 

— Da ce? Nea-ta nu știi? Avram din Sestina, cris- 
maru, - 

— Dar cum să nu-l ştiu! Mi să pare că sînt chiar 
o leacă de cimotie cu el. | 

De alt-mintrele, intrebarea mea era de prisos si 
respunsul putea fi, de la sine cunoscut. Cine zice, in sa- 
tele si localităţile noastre de munte, Avram, Ițic, Leiba, 


Bur äh, Sloim, zice crismar, adică un fel de yaingän, care-și 
35* 
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țese pinza lui la locul cel mai priincios, pentru a-i cădea 
in mrejă tot felul și, pe cît să poate, mai multe insecte; 
și precum paingănul sta la pindä în mijlocul pinzei sale, 
tot aşa Avrum sau Ițic, ca un alt Orillo, pindeste pe tre- 
cätori de la umbra crismei sale. | 

— Si mai avem mult pän la Avrum al tău? 

— O mai hi pe jumătate cît am mers. 

După cite-va minute de odihnă încălecarăm si ple- 
carăm. 

Soarele cumpănise acum după dealuri şi nu mai po- 
leia, cu ultimele sale raze, decit piscurile munţilor din 
răsăritul ce să întindea la spatele noastre. Pe nesimţite 
însă apusul își stinse lumina sa si liniștea amurgului cu- 
prinse nemărginitul ocean de munţi ce ne încunjura de 
toate părţile. Axinia își virise în geantă basmaua sa albă 
cu horbotă groasă pe margini; tovarășul meü începuse 
a-și inchee, cu îngrijire, la pept, vengherca lui soldäfeascä ; 
eü îmi aruncasem mantaua pe umere, sudoarea să uscase 
de pe cai.... Și de si nu ne aflam tocmai pe podisurile asia- 
tice, unde, în interval de cite-va oare, poţi trece de lao 
căldură covirşitoare la o temperatură vecină cu inghetul +), 
radiarea nocturnă, înlesnită de seninul perfect al nopții, 
să, făcea, totuși, cu o repejune uimitoare. Cind părăsirăm 
mestecănișul, spre a intra pe Sestină, inoptase de tot, si 
frigul devenise simţitor. Luna, care, în timpul zilei, as- 
cunsă sub razele soarelui, făcuse, nevăzută, trei părţi din 
drumul săă cătră apus, plutea în depărtările umbroase ale 
spaţiului deșert, incadrindu-si chipu-i mort si palid în o 
fantastică ramă de întuneric şi lumină. Inaintea noastră, 
lungă, largă și pleșuvă să întindea Sestina ca un luciu 
de apă încremenit sub reţeaua de umbră argintie a lunei ; 
iar nagara, cu paiul fin si lucios, lua, sub aceiași reţea 
de umbră argintie, infätosarea unui vast giulgiü de brumă, 
pe care o iarnă prea timpurie l-ar fi aruncat pe umerii pustii 
ai Sestinei. Sub razele piezise ale lunii, umbrele înalte 
ale erburilor desemnaü figuri întunecoase şi colosal de 
lungi pe întinderea sură a cimpiilor, iar vintul ușor, clă- 


1). In Suziana, ne spune un călător, să poate trece, în cite-va oare, de la tem- 
peratura de 470° centigrado la +-7° centigrade. Aceasta aŭ putut-o constata in 
1881, cînd să afla în Suziana la o înălțime de 1200 de metri. 
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tinind a lene aceste erburi, provocă un joc fantastic de 
umbre bizare. 

După două lungi şi friguroase ceasuri de cale sub umbra 
nopţii, descălecarăm dinaintea crismeï lui Avrum din Ses- 
tina. De astă dată însă, lui Avrum îi venise fantazia, să 
să culce mai de vreme și, cind sosirăm noi, crișma sau, 
mai bine zis, cocioaba de scînduri a lui Avrum dormea 
dusă, sgribulindu-se de frig si, par-că, inghemuindu-se de 
frică în umbra uneia din îndoiturile mai aparate de vin- 
turi ale Sestinei. | 

— Ei, si acum, zisei descälecind, unde e Avrum al 
tău, Axinio ? 

— S-o hi culcat lifta cea jidoveascä, da, las că mă 
duc eu să-l scol. 

Si, în adevăr, pînă ce să legăm noi caii de cite un 
par al unui gard de räzlogi, Axinia să si duse la usa cris- 
mei, fără a să îngriji de cinü, cu care, pe cît inteleseräm, 
avea o destul de veche cunoştinţă. 

— Domnu Avrum, Domnu Avrum ! auzirăm noi pe 
Axinia strigind si bätind cu pumnul în usa crismei ;—nici 
un răspuns. Domnu Avrum, Domnu Avrum!.... 

Aceiaşi tăcere. 

— Pirlite-ar para focului, perciunatule !.... Domnu 
Avrum, Domnu Avrum !.... 

Si pumnul Axiniei mic si nervos izbia repede si pu- 
ternic in usa hodorogitä a crismei. Š 

Un glas gros si somnoros păru că să aude din lä 
untru. 

— Eù, Eu, Axinia din gura Borcei: deschide. 

Acelaşi glas din läuntru ridicä diapazonu-i rägusit si 
somnoros. 

— Da deschide, că-s cu doi boeri si n-au unde 
minea. 

Ne, apropiarăm de ușă. 

— Hii?... Da ce cată boerii pe vremea asta aici? 
Du-te, nu deschid, respunse el cu accentul particular ji- 
dovilor de Galiţia care abia rup romineste. 

— Jupine Avrum, zisei eu bätind în uşă, cu dosul 
a două degete, deschide, sintem oameni buni, am inoptat 
aice si n-avem unde minea; deschide, te rog, nu atita să 
minem, da să ne dai ceva de-ale mincării; plătim. 
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— Eü nu zie cä nu sintefi oameni buni, respunse 
el din läuntru si cu acelaşi accent, da eŭ nu vind noap- 
tea si n-am unde să vă primesc; să vă ducefi alăturea să 
mineti. 

— Da ce? este vr-o casä aläturea, Axinio? intrebai 
eü pe femee. 

— ...... Cornu lui jidoväsc !... J-auzi spurcatu 
dracului, vă trimite aläturea să minefi cu ţiganii, res- 
punse ia scoborind glasul. 

— Cum cu țiganii? 

— Doar alăturea sınt nişte lăeși, care s-o ayezat cu 
cortu aici, de potcovesc, vara, caii omeneşti. 


— S-or fi potcovind si pe oamenii, care le cad la 

indäminä ? 
© — D-apoi vorbă ? 

Intelesei cä vorba de «boer» nu prea fermecase auzul 
lui Avrum; si pinä intr-atita nu-l fermecase, incit ne 
trimetea să minem cu ţiganii... Cine știe? Poate că A- 
vrum impärtäsia ideile egalıtare ale timpului de atunci, 
sau, poate, că, sub numele de «boer» să furisase, oare- 
cînd sub acoperemintul lui Avrum, niște oaspeţi, care-i 
mai scuturase prin casă ; toate eraü cu putinţă. Amorul 
mei propriu, însă, nu putea, nici întrun chip, ierta lui 
Avrum îndrăzneala de a fi cugetat un moment, că eu 
n-aş fi om de treabă la ori ce timp al nopţii si pe orice 
punct al globului! Aș fi trecut însă peste toate principiile lui 
Avrum si as fi închis gura chiar amorului mei propriu; 
pirdalnicul însă de stomac nu mă slăbia. 

— Domnule Avum, deschide, te rog, numai să cum- 
părăm ceva și ne ducem, zisei, fără a s:himba bătaia in 
ușă si fără a ridica glasul. 

— Nu vind noaptea, nu deschid, mă rog să vă du- 
ceti de-aice. 

— De dus ne-am duce, da de deschis trebue sä des- 
chizi si de vindut trebue să vinzi; aprinde luminarea si 
deschide, zisei bătind cu pumnul în ușă. 


—Hii 2... Da ce? Parc-am să deschid de frică? Da 
dumnevoasträ sinteti boeri, mă rog ? 


— Fricä, nefrică, boeri neboeri, deschide, ori stric usa. 
cc Hii.... Surä. 
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— Vuus? să auzi întrebind din fundul crismei un glas 
de femee iung și speriat. 

— Bate la use, vra să strice usa, aprinde luminarea, 
iaca deschid. | 

Cind päsiräm pragul. duhoarea alcătuită din toate 
miresmele din lume, îmi sträbatü pină în creeri: nu te 
pricepeai, dacă miroasă a pămînt, a onă clocite, a grä- 
sime rincedä, a picioare nespälate, a pește sarat, a piele nedu- 
bită, a brinzä iute, a curechiü murat.... nu mirosia a nimic din 
toate acestea, dar mirosia a toate acestea la un loc... Trebue 
să recunosc nasului meu gloria de a fi înfruntat cu un a- 
devarat eroizm această duhoare ciumată, fără a vădi cea 
mai mică strimbătură, macar. 

— Buna vremea, Domnule Avrum, zisei päsind pra- 
gul: să vede că nu-ți prea plac musterei de noapte, de 
te culci așa de vreme? 

ȘI ar trebui penelul unui ariist, ca să zugrăviască 
chipul lui Avrum.... Incadrat pe fundul de lumină ros- 
palid al luminării somnoroase de său, pe care Sura o ți- 
nea la spatele lui, Avrum remăsese, sub înfățișarea și Ìn- 
trebarea mea, tot aşa de petrificat, ca și jidovul din Uriel 
Acosta sub blestemul Rabinului.... Cu minele în aer, cu 
trupul plecat spre dreapta și răzămat pe picioarele sale 
desfăcute, Avrum avea aerul unui semn de întrebare ; nu- 
mai într-atit comparatia ar perde din puterea ei, întru cit, 
pe lingă forma pe care situatiunea o întipărise persoanei 
lui Avrum, ni l-am închipui încă virit in neexprimabilii lui de 
america «couleur Isabelle» 2), în peptarul său ros nuanţa 
«Les Anglais y sont», în papucii săi de teletin și în atele 
care-i spinzuraü de toate părţile ; iar, ca complectare, ìn- 
zestrat cu toate podoabele tipice ale rasei sale : cu fruntea 
inaltä si cu pelea de pe ia fină sı des incretitä, cu ochii 
mici si nestimparati in dosul pleoapelor plesuve si imbu- 
jorate de boala traditionalä pe care Egiptul a läsat-o 
moștenire poporului lui D-zeu, cu nasul uscat şi coroet, 
cu tata lungă și învălită în o barbă incultä terminată în 
furculitä, și mai ales cu nelipsiti lui perciuni, care în şu- 


2). Cu ocazia asediuluf Ostandei (1600) de cäträ Albert ginerele lui Filip I. şi 
suveranul independent al Țărilor de jos, Isabela, soția acestuia, făcu jurămînt să nu 
schimbe cämesa pină ce nu va capitula Ustanda ; si fiind că această cetate susfinu 


asediul 3 an! si cite va luni, cămeșa Isabelei contractă un color care poartă numele 
de couleur Isabelle. 
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ruburi lucitoare, să scoboraü, tremurind, de la înălțimea 
timplelor pînă în josul urechilor.... Perciunii sînt, de si- 
gur, o mare taină! Si pe cit de ridieulä, pe atit de ge- 
nială cred că a fost ideea legiuitorului Jidov, care a in- 
ventat perciunii! Adică, inventat, nu toemai; căci, mai la 
urmă, perciunii nu sunt de cit o urmare neinläturatä a 
legiuirii pe temeliile căreia Moise a căuiat să clădească 
poporul său. Legea mozaică s-a întrepus, în adevăr, ca un 
zid nestrăbătut intre poporul jidov si restul popoarelor lu- 
mii, si cu modul acesta, poporul Ahasnerus s-a închinat, 
a mincat, a băut, s-a îmbrăcat, a umblat, s-a mișcat, a 
plins, a ris, a iubit sau a urit altfel de cit noianul po- 
poarelor, în mijlocul cărora el a plutit ca o corabie bătută 
de vinturi.... Dar numai cu atit, ținta legislatorului jidov 
nu era atinsă, diferentiarea nu era destul de adinc tăiată, 
izolarea nu era complectă. Dacă cineva ar fi avut fantazia 
să desbrace pe un jidov în pielea goală și l-ar fi înfățișat 
la Memfis sau Babilon, s-ar fi găsit profani în de-ale o- 
riginei speciilor, care să-l iee drept Egiptean sau babilo- 
nean, şi legislatorul evreu n-a voit aceasta; legislatorul 
evrei a voit ca jidovul să să cunoască că e jidov oricum 
și ori unde, și ideia de perciuni a răsărit în capul lui 
Moise, întoemai ca «marele principiu» în capul lui Ar- 
himede.... si nu să știe precis, care din doi aŭ adus mai 
mari servicii omenirii... Arhimede cu principiul lui, sau 
Moise eu perciunü lui!.... 

De alt-mintrelea Avrum avea tot dreptul să facă cu 
mine pe semnul de întrebare; și nu numai Avrum, dar 
ori-ce muritor ar fi remas nedumerit, cam ce soi de om 
putea să să ascundă sub o manta lungă si largă, subo 
pălărie vastă, cu revolverul la stinga, cu un baston, a- 
proape ciomag, în dreapta, cu ranita-n spete si cu opinci 
la picioare? Si dacă mai adaogi la toate acestea o faţă 
botitä, niște ochi mici, o barbă mare, un aer posomorit 
Si, pe deasupra, oara tirzie la care noi bäteam in usa lui 
Avrum, apoi trebue să admiti, că toţi Avrumii și toate 
Surele din lume datori erau să simtă fiori de groază prin 
oasele lor... Și cînd te gindești că mie nu-mi era de cit 
foame şi că nu jucam, poate, această comedie tragică de 
cît pentru o gugălă uscată si trei masline sbircite sau 
pentru o bucată de păstramă, cu care, la nevoe, mi aș fi 
putut cîrpi opincele rupte !|.... 
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— Putem gäsi la d-ta ceva de-ale mincärü, domnule 
Avrum ? zisei asezindu-mä pe un scaun de lemn unsuros, 
ce să alla lingă tejghea, in partea despre ușă. 

Jidovul să păru că-şi vine in fire. 

— Da, mă rog, cine sinteti d-voastră si ce vrati de 
la mine ? 

— De o camdatä, domnule Avrum, nu sintem de cit 
niște oameni fläminzi, si voim să cumpărăm ceva de-ale 
mincării : cred că cu parale o să ne dai; si pusei pe tej- 
ghea o piesă de 5 lei. 

Doar ţi-am spus, domnule Avrum, că d-lor sînt niște 
boeri de la oraș, si d-ta te-i spăriat de geaba, zise Axinia, 
intervenind. 

— Da eu nu m-am spăriet, numai n-am știut cine 
sînt d-lor, respunse desmeticindu-se Avrum, ai căruia 
ochi recăpătase privirea lor vicleană si lacomă la sclipirea 
pe care piesa de 5 lei o arunca, sub flacăra luminärii de 
său așezată de Sura pe tejghea. 

— Domnu Avrum are departe, Axinio; acum însă 
cind ne cunoşti cine sintem, domnule Avrum, poţi să ne 
dai ceva, cu parale, bine înţeles ; sintem cam fläminzi. 

— Poftim, mă rog ce vroiti să vă dau? 

— Mai întăi cite-un pähärut de rachiu și cîte un co- 
vrig; da rachiu să ne dai de cel care bei d-ta Simbăta. 

— Bucuros... Sură, dă garafa cu rachii din dulap. 

— Și altă ceva? întreabă Avrum, răzămindu-se cu 
amindouă minile pe tejghea si plecindu-și spre noi jumă- 
tatea persoanei sale, care resărea de după tejghea întocmai 
ca un orator de după tribună. 

— Apoi multe-am vrea noi; dar dă-ne si d-ta ce ai 
mai bun în crisma d-tale. 

— La mine este tot bun.. Am pastramă bună, am 
brînză bună, am ghedem tare bun, am masline, am scrum- 
bii la putină, am sardele la cutie tare bune... 

— Sardele de cutie pe Sestinä!... Cine știe? poate 
că să vineazä iepuri pe Mediterana, cugetăi eu. 

— Ai sardele de cutie, domnule Avrum ? la să vedem 
ce sardele ? 

— Sardele proaspete tare bune. Sură, zise el femeii 
lui, care pusese pe tejghea o garafi cu rachiu verde, adä 
cutia cu sardele. 
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Si pînă ce sä bem cite un pahar de rachiu verde 
cusär si pină să muscäm o dată din cite un covrig fosil, 
Sura o femee clorotică cam de 30 de ani, cu capul 
smult, cu o cămeșă pe ai căreia pepti toate murdä- 
riile să intiiniserä, cu o fustă lustruită de slim pe la 
solduri, cu picioarele goale, iar la închietura buzelor cu 
nişte zabale albe, ce înotau in scuipatul lucitor, ce i să 
prelungea din gură, să duse scotoci prin rafturile intune- 
coase ale crismei, găsi, scoase, aduse, și puse pe tejghea o 
cutie, în adevăr, cu sardele Nu știu dacă regii periodu- 
lui memfit mincaü sardele de cutie; sint însă sigur că 
cutia, pe care Sura o pusese pe tejghea, ar fi putut prea bine 
figura în ori ce muzeu de antichităţi, ca o piesă archeo- 
logică din timpurile faraonice; si de nu mi-ar fi fost 
prea foame, cine ştie? pe lingă atitea frigäri luate drept 
săbii dace sau romane, pe lingă atitea hiîrburi de oală ri- 
dicate la gloria de vase grece sau troene, pe lingă atitia 
bolovani ciopliti de fantazia întimplării şi condemnati, pe 
sfinta dreptate, să reprezinte epocele prehistorice, pe lingă 
atite petici de cosniti, cărora li să acordă rarul privilegiu 
de a fi invălit, oare-cind, coapsele eroice ale vre-unui 
antic cuceritor de popoare, cine știe, zic, dacă, printre 
toate acestea n-aş fi strecurat si eu cutia mea cu sardele ? 
Imi era insă prea foame, si trebui, deci, să las toate mu- 
zeele văduve de o piesă in adevăr rară si de o reală va- 
loare, prin necontestata ei vechime. De altmintrelea, ce- 
lebra cutie cu sardele a lui Avrum din Sestina purta pe 
fruntea ei toate semnele caracteristice și distinctive ale u- 
nei adinci bätrineti. Mai mult lungă de cit lată, soarecli 
sau gindacii, ce locuiau cu drepturi de proprietate in 
crisma lui Avrum, rosesc cingătoarea de hirtie tipărită din 
jurul &, şi remäsiti numai de litere să mai puteau dis- 
tinge din inscripția aproape dispărută ; ar fi trebuit pä- 
trunderea unui ilustru archeolog, ca să reconstruiască, 
acest document insultat de vremuri si mai trunchiat, 
poate, de cit paleografiile de la Adam-Clizi.... lar 
trîntiturile, pe care biata cutie le mincase, poate in 
lunga ei viață, precum si încercările celor ce căuta- 
seră, in diverse timpuri, s-o deschidă si nu putuseră; 
atitea urme lasate pe suprafata ei, atitea impunseturi, in 
lung și in lat, atitea crestături pe margini, în cît nu te 
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pricepeai, dacä aceastä cutie a putut avea, cind-va o formä. 
E de prisos să mai spunem, că diferitele generatiuni de 
muște și tinfari, ce träiserä si muriseră sub acoperemintul 
ospitalier al lui Avrum, făcuseră din ia albumul lor !!.. 
Sau, ca să fim mai poetici, am putea pretinde că, dacă 
noaptea are un cer negru cu stele albe, ei bine, Avrum 
avea, si el, în cutia lui, un cer alb cu stele negre!..... 


(Sfirşitul în numărul viitor). 


Anna Conta-Chernbach 


NK 

A ngälbineste frunza-n codru 

VE Pe iazuri umbra să räreste, 
=ne Si plinge vintu-n crengi uscate, 
In codru frunza-ngălbineste. 


S-aŭ dus şi oaspeţii de vară 
Privighitori si ciocirlie, 

Si-a poleit codrul cärarea, 
E ruginitä frunza-n vie, 


lar tremurul încet de sălcii 
Pirăul nu-l mai oglindeşte, 
De-acum o jale-i firea toată: 
In codru frunza-ngälbineste ! 


II. 


De mult. 


X Cu ochii tăi din cer senin, 
Incetişor, cu jale-n grai, 
Spunind de dragoste si chin! 


Si ce duios vrai să mă-ncerci 
De te iubesc, de te-am iubit ..... 
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La cite mreje-a fost s-alergi 
Ca să-ţi zimbesc !— dor negrăit, 


Spre vremi de mult gîndul mi-e dus 
Ti-aduct aminte cum plingeam ? 
Tu, de-al täü dor zadarnic spus, 
lar eü, de-al meü, că nu-l spuneam! 


AS dihnä linä a cuprins 
HE Pădurea de mesteci, 
AS Să-mbracă luna în argint, 
In dreptul eï cînd treci. 


Räsar în iarbă licurici, 

Ce de-a flori de lumină! 
Astfel s-aprind în gîndul mei 
Dureri fără pricină ! 


S-alungă umbrele pe crengi, 
Pe frunze argintii, 

Si tirie departe-un grier 
Un cîntec din pustii, 


In cuiburi păserile mute 
Clipesc de ostenite; 


Lăsate-n jos si crengi si flori 
De umbrä-s doborite. 


In zarea neagrä, depärtatä 
Doineste un piräü... 


Ah! mult e firea ostenitä t 


Ca ia e gindul meu! 


I LAUR. 


—— 


Lingä foc. 


4 noapte-adincä neagră, afară viscoleste 


7 Amarnic geme vintul sub crudul biciul său 
Si-n hoarnä urlind groznic s-ascunde el mereu. 


Staü pe un jet molatic, de sobă nu departe 
In care pe jaratec lin para să mai bate; 
Și cînd ia în răstimpuri luceşte luminos, 
In umbră pe părete văd chipul ei frumos. 


Dar tot mai rar sclipeste cel fulger prin odae 
Si tot mai slabă arde a focului văpae; 

N-a trece lung timp încă si ia va fi trecut 
Si-n umbră-a ei icoană ah! va fi dispărut. 


Asa să zbate-n mine în contra amortireï, 
Ce-a vremei crudă mină aduce crud simtireï, 
Cel chip frumos ce-aevea odată am iubit 
S-acum adînc în umbră träeste-adäpostit. 


Veni-va oare vremea cînd raza de lumină 
Ce licäreste-n suflet, în stingere deplină 

Va adormi? cînd peste mîndră figura ta 

Să va întinde noaptea cu neagră umbra sa? 


Veni-va! dar atunci să va fi stins și-n mine 
A dulci-amarei viete mult tainice lumine ; 
Iar vintul, ce s-aude pe la feresti bätind, 
Va grämädi zäpada pe recele-mi mormint. 


Raul Stavri. 


In albastru. 


Y 83 
Fl uceferii blind sträjuesc 
FIR Clipind in pustiul cerese, 
Muntii de nour sä par 
Codru bätut de brumar; 
Jar bolta albasträ | 
Poiană măiastră 
Cu săcerea — stea, 
Tovaräsa mea. 
Si vulturul — gind 
Să-nalţă virstind 
Norocului cale.... 
Mă-ndrum fără jale, 
Ochii in urmă-mi întorc, 
Leagin de visuri îmi torc 
Cu firul pe -ceruri întins 
Din caerul mintei desprins. 


Prietenului ..... 


Minat ca de un vifor, o dragoste haină 


Te pierde; ginduri negre netihnei pun cunună.... 


Ispită de-i mormîntul văzut în nopţi cu lună, 
Lumina i-a dat slava, şi-n tärnä nu-i lumină. 
De lacrimi arşi ti-s ochii, dar lacrima e crainic : 
Järatec de-i apusul, crai-noü răsare tainic. 


Spiru V. Hasnas. *) 


Unde esti ? 


AL rin grădina vestejitä leneş pasul mi te duce 
:»4 Visătoare, printre arbori mi te perzi ca o minune; 
Focul ochiului tăi gales mie atit de multe-mi spune 


„Și înaltă al meü suflet spre o lume de năluce...: 


Mä-nspäimint de frumuseta-ti.... ah! tu poţi cu o privire 
Potoli säminta urei ce gîndirea azi îmi scurmä, 

Dar te duci.... ca o statue eŭ rămîn pe a ta urmă 
Impietrit de-atita farmec si de-atita nesimţire. 


She > 


Să desprinde dintr-un clopot vaet lung de-nmormintare; 
De evlavia aceasta a mea inimă-i rănită, 

Ochii îmi zbucnese in lacrimi..... Unde eşti a mea iubită 
Să m-arune eŭ la genunchi-ti si să pling în desperare ? 


II, 


Sonet. 


Mă zvircolesc pe patu-mi în durere, 
Amor îmi toarnă-n inimă otravă; 
lar singele-mi e arzătoare lavă. 

As vra să strig— dar e așa tăcere. 


*) DI Spiru V. Hasnas, tînăr din Botoșani, care a dat abia bacalaureatul, are 
un netăgăduit talent poetic. E încă neformat și pentru a deveni ceva trebue să 
mal lucreze. Nu să poate insă pune în îndoială că în inima lui fierbe o patimă a- 
devărată si că mintea lui nimereste accentele potrivite spre a o reda. Insemnäm 
mai ales o notă personală în primele lui încercări, cărora le dăm loc în revista noa- 
stră : este nota desperării. | 
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Morfet de ce acum are zabavä ? 

Dusman imi e cind sint hränit cu fiere; 
Din somn la moarte.... incä e-o pärere 
Ce mä smomeste färä vre-o ispravä. 


Ca prins in friguri trupu-mi e-n iubire; 
Aş vra să fug ca un nebun pe lună, 
Dar țintuit rămîn în nesimţire. 


In mintea mea imagini să adună 
Ce luminează numai o clipire, 
Apoi îngrozitor blăstămu-mi sună. 


II. 


Mormintul luí Werther. 


Geniul nopţii trece leneș peste lumea adormită, 
Numai luna varsă raze peste recele pämint, 

Stele ard — cum arde ochiul pätimas dupä iubită 
Și arunc-a lor lumină peste proaspătul mormint, 


Pe cararea nebătută o fecioară trece-n fugă ! 
Lingä salcia pletoasă pasul repede-a oprit; 
Lotte-naltä spre cer ochii si inginä blind o rugă 
Ca un sopot de murindä--pentru cel ce a iubit. 


IV. 


Cint de nebunie. 


Varsati în suflet duhuri răle 
Balsamul dulce-al veseliei, 
S-apoi cu glasul de morminte 
Cintati-mi cintul nebuniei.... 


Veniti acum in juru-mi roată 
Tu ură, moarte, neunire, 
Jucati, zbieraţi, urlati turbate 
Şi-mi potoliti a mea iubire, 
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Tu nerecunostintä, care 

Ai dinti de sarpe, gelozie 

Cu ochü tulburi, iaduri toate : 
Jucati-un dant de nebunie. 


S-apoi cu torte-aprinse-n mînă 
Si cu gindirea in turbare, 

Vom blästäma al ei sfint nume 
Ca să găsesc o alinare. 


V. 


Sonet. 


Ah! singur eü imi chinuesc simtirea ; 
Cind fac ca chipul täü sä-mi vie-n minte, 
lubita mea mi-apari tu înainte 
Frumoasă, blindă ca şi fericirea. 


Mă-mbăt mai mult de tine, câci mă minte 
Si ochiul meu. Tu nu cunoşti iubirea, 
In lume-mi eşti numai nenorocirea 

Cînd inima îmi e așa fierbinte.... 


Zădarnic totul! blinda ta icoană 
Va străluci în mintea-mi pe vecie, 
Ori cît de crud-ar fi a soartei goană. 


Mi-a spus-o unii din prietinie 
Ca să te uit, — dar sufletu-mi întoană 
Aceleași imnuri. Știu! i-o nebunie! 


I. BONIFAGE=HETRAT 


= 6: 


Desfä, vislase, pinzele latine. 
(Sonet). 


Işi tot întinde aripa-i mistralul 

Si-al cerului senin s-alintă-n unde ; 
Treptat, treptat din ochi să pierde malul 
Si fuge barca, fuge nu ştiă unde.... 


Si în mișcări puternice, afunde, 
Voinicul lopătar brăzdează valul, 
Și-un ce imens în sufletu-mi pătrunde, 
Imensul mării resfringînd opalul. .. 


Desfä, vislase, pinzele latine 
Ca sä ne ducä ca sägeata vintul, 


Ce-mprospătat din largul mării vine! 


Uitind pe homo lupus si pămîntul, 
As vrea, pierdut in sterele senine, 


Marsilia, Iulie 1894. 
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Sinaia. 


(Sonet). 


Precum din vis räsare avintu-naripat, 
Ai räsärit din sinul firei färä veste 

Cu Pelesul cel fäurit ca din poveste, 
Sinaie, o gînd senin aevea întrupat! 


Uimit, de-al codrului lin freamăt fermecat, 
Văd munţii ce despică norii cu-a lor creste; 
Credeam că Sudului potrivă nu mai este 

Si simt că tara Doinei iar m-a inselat!.. 


Dar... clocotindu-si cîntul, Prahova bătrină, 
Bätrinä ca si stîncele pierdute-n ceaţă, 
Cu bradii ţine un sfat; si... să desprinde-ncet, 


Din graiul lor, o soaptä: unde ne-i stäpina, 
Ce din lăcaş de fiare-un raiü chiemä la viaţă 
Cu dor de pace-al unui suflet de poet?... 


21 August 1894. 


D. G. lamandi. 


O amintire. 


m auzit cintind un cintec 
IC) Ce-] auzeam cind tu erai, 
Si cind cu dulcea ta iubire 
Viata mea o legănai. 


Am auzit acele tonuri . 

Si mi-a părut că iar te văd 

Si că la sinul täü de înger 

In visuri dulci eu iar mă pierd. 


Dar vai! fiorul cel din ceruri, 
Scinteia primului amor 

Ce mi-a aprins în piept odată 
Atita foc ş-atita dor, 


Azi, a trecut prin al mei suflet, 
Cum trece-un fulger pe pämint 
In noaptea neagră, s-apoi lasă 
Intunecime de mormint! 


Ah! să iubesti cît poţi iubi! 
(Trad. din Ferd. Freiligrath). 


Ah! să iubeşti cît poţi iubi, 

Cît vremea de iubit va fi; 

Căci ceasul va sosi curind 

Cînd la morminte-i sta plingind! 
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Si catä-n inimä sä-ti fie 
Scînteia dragostei tot vie, 
Atita cît maï este cine 

Să simtä-n lume pentru tine! 


lar lui ce-ţi dă iubirea sa, 
Fă-i tot ce-i prin putinţa ta; 
Inveseleşte-i ori-ce ceas 
Nici un minut nu-i fă necaz. 


Şi gura ta păzeşte-o bine: 

O vorbă rea ușor ne vine; 
Chiar de n-a fost ia rău menită, 
Rämine inima jignită ! 


Ah! să iubeşti cît poți iubi, 

Cît vremea de iubit va fi; 

Căci ceasul va sosi curind 

Cînd la morminte-i sta plingind! 


Atunci în plins îngenunchezi 

La groapă-i, dar pe el nu-l vezi; 
In veci sub iarbă-n cimitir, 

Cea mare, jilavă la fir. 


Şi-i spui: «ah! uite-te la mine 
Ce-s la mormint aici la tine; 
O! iartă că te-am necăjit, 
Dar eü în suflet n-am gîndit» ! 


Nu te-a vedea, nici auzi, 

Ca să-l cuprinzi n-a mai veni; 

Cel des de tine sărutat 

Nu ţi-a mai spune: «Le-am ertat !» 


O! da, de mult el te-a ertat, 
Dar pentru tine a varsat, 

Vai! multe, multe lacrimi el; 
Dar taci -— el doarme, e la tel! 


Ah! să iubeşti cit poţi iubi, 

Cit vremea de iubit va fi; 

Căci ceasul va sosi curînd 

Cind la morminte-i sta plingind ! 


last, 1894. 


lohanna Minkwitz. 


Traduceri din A. Vlanuţă. 


I. 


Gestern, Heute, Morgen. 


Gestern !. In der Zeiten Gluten deine Funken sprühend stieben ! 
Doch die Form ist deiner Asche kurze Zeit noch treu geblieben. 

Rasch wie Thränen und wie Lächeln wehst’ du fort im Schick- 
salssturme : 

Gestern!.... Märchen, reich an Helden, deren Staub verzehrt vom 
| Wurme! 


Tag von heute ?.... Schwanke Kerze, Stern im Sinken schon begriffen 
Traum von Glück, der wohl noch scheitert an des Schichsals rauhen 

Riffen. 
Hoher Gipfel, wo die Sehnsucht jagdgerüstet steht zur Lauer. 
Ufer, wo Begegnung feiert die Erinn’rung mit der Trauer! 


Morgen ?.... Nur ein Achselzucken rätselvollen Schicksalsfragen ! 
Birgst du Himmel, birgst du Hölle? Wer von Menschen kann es 


sagen ! 

Nagelst fest der Hoffnung Schwingen, suchst mit Säuglingsmund zu 
| lallen... 

Morgen...... morgen, wer kann sagen, ob dem Tod er nicht verfallen ? 


IL. 
Auf dem Hügel. 


Hoch im Aether bleiche Wolken vor der Sonnenglut entschweben, 
Flocken gleich. Die bleichen Schatten auf dem Erdengrunde beben. 
In der tiefe, ird’sche Grüne — in der Höhe, ew’ges Blau: 

Unter Bäumen halb verloren ruht das Dort in schatt'ger Au. 
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Altersgraue Felsen ragen mächtig über grüne Hügel 
Und im Thale rauscht ein Bächlein, rasch bewegt als hätt’es Flügel. 
Zu dem Bächlein sprach der Felsen : Sag’ mir, kennst du keine Rast ? 
Tag und Nacht, nicht Mond noch Sonne zügeln jemals deine Hast ? 
Ihrer Geissel Wucht dich fügend, eilst du mit dem Flug der Zeit ? 
Sieh doch mich, wie ich ihr spotte, Trotz’ ihr biet' in Ewigkeit! 
Wenn ihr Flügel schlägt wie Geisseln, die zum Schmerz mit Blei 
beschwert, 
Gott in der Jahrhundert Schoose schenkt mir Ruh’, die ewig währt! 
Und das Bächlein sprach dagegen : Schlaf ward dir zum Loos gegeben! 
Schlummre nur! Wie dürft’ ich schlummern : mir im Schoose quillt 
das Leben! 
Sprache klingt aus meinen Wogen : und ich künde stets das Gleiche ; 
Von der Wiege bis zum Girabe nichts hält Stand im Erdenreiche ! 
Ird’sche Freude rinnt vorüber, alles Glück, es weicht der Trauer ! 
Menschenglück kennt keine Dauer! 


Din Eminestu. 


(Somnoroase päserele). 


Schlumertrunkne Waldesvöglein. 


Schlummertrunkne Waldesvôglein 

Schwirren schon zu Neste sacht, 

Bergen sich im dunklen Hain 
Gute Nacht! 


Nur die Quellen flüsternd kosen, 

Wenn der Hochwald sinkt zur Ruh’; 

Drunten schlummern schon die Rosen— 
Schlaf’ auch Du! 


Auch der Schwan zieht seine Kreise, 
Müd’ im Schilfe taucht er nieder— 
Englein nahen Dir gar leise, 

Schliess die Lider ! 


Auf des Nachtreichs Feenriume 

Giesst das Mondlicht Zauberpracht, 

Ringsum: Harmonie und Träume— A 
Gute Nacht! 


DARI DE SEAMA 


Universitatea de Frantia, după H. Taine. 
Les Origines de la France Contem- 
poraine ; Le Régime moderne, vol. IL, livre VI, 
L'Ecole (Paris, L. Hachette, 1894). 


«Bisericä, scoalä, familie; descrierea mediului mo- 
dern ; examinarea inlesnirilor și greutăților ce întimpină o 
societate, constituită cum e a noastră, a trăi în acest me- 
diü» : acesta era planul volumului apărut. Din nefericire 
moartea a răpit pe marele cugetător înainte de a-și sfirsi 
marea sa operă. Era gata numai biserica si scoala și chiar 
partea sfirsitä să pare că nu era pe deplin desävirsitä. Asa 
cum este, ni s-a părut folositor a face o dare de seamă 
despre ia, mărginindu-ne numai la scoală, 

La începutul veacului, poporul francez întreg doria, 
mai presus de toate, siguranța în afară și liniştea în lăun- 
tru. Nobilimea emigrată luptase în contra revoluțiunei, 
străbătuse toată Europa pentru a ridica eiti mai multi dus- 
mani în contra acestei riese mişcări, dăduse probe de o 
abnegatiune si o încordare neașteptată de la acești epien- 
rieni ai veacului al X VIII-lea ; dar după optani de luptă și 
mizerii de tot felul, ia era dispusă, în marea sa majori- 
tate, a întra în sinul patriei, recunoscînd ordinea de lu- 
cruri creată prin revolntiune. Clerul, despoiat de averi si 
persecutat, vedea cu bucurie că marea masă a populatiu- 
nei s-a întors cu ardoare cătră vechile credinti, și aștepta cu 
nerăbdare restabilirea cultului și încetarea persetutiuneï pentru 
ca să pună mîna, nu pe averile care eraü bune luate, ci 
pe constiintile poporului francez. Durghezia, mulţumită că 
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a surpat vechiul regim, aspira numai la liniste, pentru ca 
să să poată bucura de succesele dobindite. Iar țăran cari 
puseseră mîna pe cea mai mare parte din moșiile biseri- 
cei şi ale nobilimei, asteptaü numai un lucru: să rămînă 
proprietari nesupärati pe bucăţile de pămint, cumpărate ori 
nu, gata fiind la ori-ce sacrificii pentru proprietățile lor. 
Astfel că putem afirma : întreg poporul aspira numai la 
linişte. Mai erau, ce-i dreptul, cîțiva oameni care puneau 
libertatea mai pre sus decit foloasele materiale; dar a- 
cestia eraü consideraţi ca nişte ideologi şi visători putin 
practică ; mai eraü, jos foarte, clase care suferiaü; dar pen- 
tru aceste clase era mingierea de a să îmbăta cu cîteva 
cuvinte ca glorie militară, republică franceză, mamă a o mul- 
time de mici republice, etc. şi apoi aceste clase nu aveati pe 
acele vremi nici însemnătatea la care aŭ să aspire mai pe 
urmă, nici nu eraŭ aşa de numeroase. 

In această stare a spiritelor apăru Napoleon. Guver- 
uind în puterea unei constitutiuni, pe care el însuși o dic- 
tase si respectind această constitutiune aşa cum un gene- 
ral puternic prin sprijinul armatei și prin geniul săă poate 
să o respecte, Napoleon adat Frantiei institutiunile de care 
este cirmuitä pinä in ziua de astäzi, legi civile si penale, 
organizare administrativă și financiară, recompense gi de- 
coraţiuni, privigherea fingen a tot puternice numitä stat, 
asupra acestui vecinie minor care se chiamă popor. Bise- 
rică şi institutiuni de binefacere, scoală şi institutiuni de 
credit, totul este eşit din crierul acestui geniu puternic și din 
al umililor săi colaboratori. El a răspuns pe deplin la 
așteptarea poporului francez. [I-a dat în afară gloria mili- 
tară si a făcut pe Frantia cea întăi putere din lume și i-a 
dat ordinea in lăuntru, guvernind cu o mînă de fier, cu 
toate că era suveranitatea populară. Poporul să guvernează 
cu formule simple și sonore. Sub vechiul regim să zicea 
dreptul divin, înaintea căruia să plecau toți; în timpurile 
noastre poporul să supune fără a murmura, pentru că e 
încredințat că el e suveran. 

Napoleon s-a ocupat foarte mult de școală «pentru că 
e mare lucru școala.  Dascalul, socotit ca om învăţat, pre- 
dă cu autoritate, și scolarii, care simt că sînt ignorant}, 
învață cu încredere, astfel că ori ce li spune el, adevărat 
saă fals, ei cred. In şcoală, copilul să află în o lume 
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nouä, deosebită, complectă, cu obiceiurile și moravurile ei, 
cu punctul eï de onoare și cu vifiile el». «In acest mediü, 
el începe a cugeta prin sine însuși, în contact eu semenii 
și egalii săi, în atingere cu ideile lor; aice capătă el cele 
întăi noţiuni de drept si nedrept, prin urmare o atitudine 
anticipată de respect saü de revoltă. După cum spiritul 
grupului va fi cuminte sau fără minte, acest prejudicii va 
fi sănătos ori nesănătos, social sau antisocial; în fine disci-. 
plina scoaleï își face efectul. Elevul întră într-un cadru 
fabricat de mai înainte. După diversitätile cadrului, el e 
supus la diferite exerciţii, contractează deprinderi deosebite, 
să dezvoltă sau să chirceste la fizic și la moral, într-un 
sens sati în sensul contrar. Bagati de seamă că această în- 
vätare în comun, pe bănci, după un regulament şi sub au- 
toritatea unui dascal, ține cinci, şase, zece, cincisprezece ani, si 
une-ori douăzeci ; că în învățămîntul secuudar si chiar în 
învățămîntul superior, 1oata şcolară să întoarce uniform şi 
fără a să opri, zece oare pe zi, dacă elevul este extern, 
și douăzeci și patru oare pe zi, cînd e intern; că la acea 
vristă argilul omenese e moale, nu a prins o formă rezis- 
tentă care să o apere de mina olarului, de roata care tot 
merge, de frecarea celor-alte bucăți de argil frămîntate la 
un loc, de cele trei presiuni necontenite gi prelungite care 
alcătuese educaţia publică». «Cînd statul pune mîna pe 
toată educaţia publică; cînd ajunge el regulatorul, directo- 
rul, antreprenorul ei, peste douăzeci de ani, el va găsi în a- 
cești minori ajunşi majori, felul şi numărul de idei cu care 
el a voit să-i inzestreze ; întinderea, limitele și forma de 
spirit pe care el o aprobă, prejuditiile morale şi sociale 
care-i convin.» 

Aceasta voia Napoleon. «Ii trebuia, zicea el, o cor- 
poratie devotată care să inspire tinerimei un spirit si opi- 
niuni în conformitate cu nouäle legi ale imperiului, cor- 
poratie laică, «jesuifi» ai statului si nu aï bisericei, o mi- 
litie civilă de zece mii de oameni in mîna guvernului, 
miliție organizată, concretă și permanentă, care să va ţinea 
credincioasă prin amor propriă, emulatie, imaginaţie, am- 
bitie, speranță de înaintare. Să va institui o ordine de 
înaintare, o ierarhie de posturi; tinerii care să vor de- 
vota invätämintului vor avea perspectiva de a să ridiea din 
grad in grad, pînă la cele mai înalte demnități ale statului, 
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piciorele acestui mare corp vor fi pe băncile colegiului si 
capul săă în senat. Dar disciplină severă: ori ce membru 
din universitate care va lipsi la datoriile impuse prin sta- 
tute si regulament si nu va da respectul cuvenit superio- 
rilor, va fi supus la reprimândă, cenzură ori suspendare 
din funcţiune. Noul corp universitar întrebuințază me- 
toda Jesuitilor ; direcție continuă și supraveghere ueconte- 
nitä; pe de altă parte, apel la amorul proprii şi suresci- 
tatiunile paradei in public. Elevul învață pentru ca să fie 
cel întăiă în clasă; să dezvoltă în el memoria, gustul, ta- 
lentul literar, cel mult facultatea logică de a orindui si a 
deduce; dar mai cu seamă, dorința de a întrece pe rivalii 
săi, a să distinge, a străluci. Cei de frunte ajung departe. 

Școala lui Napoleon era vestibulul cazarmei. 

Învățământul primar e lăsat la o parte. EI azvirle 
25,000 franci Fratilor Ignorantini. Învățătorul tocmit de 
cătră comună, plătit de cătră părinţi, ajunge la 600 de 
francă pe an: pentru că cumulează, El e și secretar la 
primărie, dascal la biserică, trage clopotele și e sacristan ; 
dar atirnä de universitate și e sub privigherea parohului. 
«Să nu cumva să treacă mai sus de lectură și aritmetică». 
E „obligat să predea si catechismul adoptat de imperii. «Si 
mai cu seamă datorim lui Napoleon I, împăratul nostru, 
dragoste, respect, supunere, credinţă, Sai clu militar, dă- 
rile ordonate pentru conservarea şi apărarea imperiului și 
a tronului săi.... Pentru că eleste acela pe care D-zeu 
l-a ridicat în împrejurări grele pentru a restabili cultul 
public si sfinta religiune a părinților noştri, si pentru a fi 
protectorul ei». 

In ceia ce priveşte învățământul secundar, luptă de 
moarte iv contra institutiunilor libere «Invätämintul pu- 
blic în tot imperiul ‘este încredințat exclusiv numai uni- 
versitäfü. Nici o şcoală, nici un stabiliment de instrucție 
superioară, secundarä, primară, specială, generală, colate- 
ralä, laică, eslesiasticä, nu poate fi formatä in afarä de u- 
niversitatea imperială şi färä autorizarea capului ei». «Toate 
școalele vor fi guvernate de cäträ universitate ; ele vor fi 
organizate numai de cäträ 1a; prospecturile si regulamen- 
tele lor vor fi redactate de consiliul universitäfei, după pro- 
punerea marelui magistru „Numai membrii universității, 
care atirnä de märele magistru vor avea dreptul a preda 
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în şcoală». «Aceşti profesori vor fi datori a asculta de ma” 
rele magistru în tot ceia ce li va porunci el pentru servi 
ciul împăratului şi pentru binele învățămîntului. Ei să vor 
lega a nu părăsi corpul invätätoresc și funcțiunile lor de 
cât numai după învoirea marelui magistru. Ei nu vor pu- 
tea primi nici o funcțiune publică saü particulară și sala- 
riată, făra permisiunea autentică a marelui magistru. Ei 
sînt ţinuţi a încunoştiința pe marele magistru si pe oficie- 
rii săi de toate ce vor afla ei că e centrar cu doctrina şi 
cu principiile corpului învățătoresc în asezämintele de in- 
structiune publică. Toate scoalele universităţii vor avea 
drept bază a învățămîntului lor credinţa cäträ împăratul, 
cătră monarhia imperială depozitara fericirei popoarelor, 
cătră dinastia napoleoniană, conservatoarea unitätei Frantiei 
și a tuturor ideilor liberale proclamate de cătră constitutiune». 
Astfel sînt regulaj profesorii, iar pentru elevi «viața 
școlară e circumserisă si definită după un plan rigid, unic, 
același pentru toate colegiile, si liceele imperiului, după un 
plan imperativ si circumstantial care prevede şi prescrie 
totul pînă în cel mai mie detaliă, muncă si repaosal spi- 
ritului si corpului, materii si metoade de învăţămînt, cărți 
didactice, bucăţi de tradus si de recitat, lista celor 1,500 de vo- 
lume pentru fie-care bibliotecă, cu oprire de a în troduce unul 
mai mult fără învoirea marelui magistru, oara, durata, între- 
buintarea, ţinerea claselor, studiilor, recreaţiilor, preumbläri- 
lor; adică, la profesori și încă mai mult la elevi, înădușirea pre- 
meditată a curiozitäfil înăscută, a cercetărei spontanee, a ori- 
ginalitätei inventivă si personale» ; regimul internatulur. 
Cit pentru învățământul superior, in universitatea 
lui Napoleon el nu trebuia să fie nici enciclopedic, 
nici aprofundat, Preparatie expeditivä si sumarie ;. pen- 
tru că trebuesc oameni ca să umple golurile revo- 
lufiuneï, contingentul indispensabil pe care-l reclamă so- 
cietatea, numărul de tineri culti de care să simtia nevoe 
pe fie-care an. «Si cînd adolescentul sub disciplina limbei 
latine și a matematicilor, a dobindit cîteva idei limpezi. si 
cu sir, gustul rationamentului strins, arta de a face o frază 
si de a alcätui bine o scrisoare, adese ori talentul de a 
redacta un raport și a compune un memorii ; cu ceva no- 
tiuni de fizică si cîteva noţiuni mai scurte de istorie ȘI geo- 
grafie, un tînăr are cultura generală și prealabilă, informa- 
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ţia cerută ca să pretindă a îmbrățişa o carieră zisă libe- 
ralä. Societatea nu-i cere “să fie erudit și filozof. Cind 
vine statul, spre marea comoditate a publicului și prepară, 
constată şi certifică această capacitate socială; cînd o veri- 
fică prin un examen și o declară prin o diplomă; cîna 
face din ia un fel de monedă cu valoare, autentică; cînd 
o mal apără contra falsificatorilor : iată ce cere interesul 
social. După acest principiă statul institue scoalele sale spe- 
ciale, şi, prin monopolul indirect ce li conferă, li aduce o 
mulţime de auditori. Ele vor da de acum înainte invätä- 
mintul superior». Dar ce fel de știință să va propune în 
aceste şcoli ? In ştiinţa Dreptului, Napoleon își prepară 
jurişti, nu ca să-l critice, ci casă aducă întru îndeplinire; 
să aplice legile, nu să le judece. Nu mai este dar nevoe de 
economie politică, istorie ori drept comparativ ; ci coduri 
seci şi grele, ca două aerolite căzute gata din cer, la in- 
terval de patrusprezece veacuri : Institutele dreptului roman 
și Codicele Napoleon ; iar studenții ţinuţi din scurt. Ce aŭ 
să facă ei cu dreptul in sine însuși, cu concepția totală 
și distinctă la care aspiră un spirit comprehensiv și cu- 
rioz? Puţini sorti ca din astfel de școală să jasä un 
Montesquieu. La celelalte studii, sînt auditori numai vii- 
torii profesori ; din cînd în cînd un licenţiat care are nevoe 
de doctorat, ca să urce ierarhia universitară. Apoi, cîțiva 
rari amatori, mai toți barbati rojti, care vor să-și mai îm- 
prospăteze studiile clasice, şi cei fără treabă. «De aceia 
cursul ajunge un fel de conferință, plăcută dar sumară, ca 
să intereseze pe gens du monde». La Collège de. France şi 
la Museum sînt vre-o cîțiva streini și vre-o șase Fran- 
ceji în jurul lui Silvestre de Sacy, Cuvier, Geoffroy Saint- 
Hilaire : prea destul, «pentru că Frantia are nevoe numai 
de o elită de barbați eminenti și specialişti, cam vr-o sută 
cincizeci, si în urma lor, la rezervă, succesorii lor posibili, 
competenți, vr-o două, trei sute. Acești reprezentanți ai 
studiului si literaturei sînt decorul indispensabil într-uu stat 
modern». | 

Aceștia trebuese ţinuţi din scurt ; pentru că acum există 
o autoritate laică, exercitată de cătră savanți, eruditi, li- 
terati și filozofi. Aceștia nu cred, aă nevoe de examen 
critic, raționament si experiență : filozofie si știință. Noua 
doctrină își are, și Ja, dogmele ei prin care ajunge la con- 
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ceptia totală a lucrurilor, care imbrätisazä de odată natura 
și omenirea. Și iu îşi adună pe credinciosii säi în o mare 
biserică, care de o sută de ani crește, să întăreşte si pro- 
gresază. Napoleon vrea să facă parte din ia; gi pune tit- 
lul de Membru al Institutului chiar şi pe proclamatiile sale 
din Egipt. De aceia îi adună cite-odatä, îi pofteste pe foto- 
liuri, dă grupului un statut, o funcţiune, un rang în stat: 
Institutul de Franta. «Statul li dă leafă; aleșii sînt con- 
firmati de primul consul; aleși sînt numai cei agreati de 
cătră el ; cînd nu mai plac puterei, îi eliminează ; îi probo- 
zește cînd au greşit chiar ca particulari. Li să permite 
să facă descoperiri în stiinfi naturale, fizică, mecanică și 
astronomie ; pot face minuni în arheologie și limbistică; 
aceasta e o onoare pentru guvern. Patron oficial şi di- 
rector responzabil al ştiinţei, eruditiunei si talentelor, 
strălucirea lor să resfringe și asupra lui; de aceia, în 
propriul lui interes, guvernul îi favorizază şi-i recom- 
pensează. Ei ajung consilieri de stat, miniştri, senatori, 
baroni, conți, duci și chiar prinți. Dar slasa știinţilor 
morale si politice din Institut este suprimată; ideologia 
este proscrisă; istoria e privighiată de aproape; pentru că 
la să alcătueşte nu din propozitinni generale, înțelese nu- 
mai de cătră cel care aŭ obiceiul a cugeta, ci din fapte 
particulare accesibile şi interesante pentru cel intiiu venit» 
De aceia trebuia alcătuită o istorie a Frantiei, inspirată 
de guvern ; atunci nime nu va mai avea pacienta a com- 
pune o alta, mai ales cînd va vedea că „departe de a fi 
încurajat de cătră poliție, va fi, din contra, descurajat de 
cătră ia“. Astfel guveinul, care a pus mîna pe monopo- 
lul învățămîntului. cînd era vorba de tinerime, acum, față 
cu oamenii maturi, pune mîna si pe monopolul istoriei. 
După căderea lui Napoleon, puternica maşină cons- 
truită de genial săii a continuat a funcţiona. Negresit, nici 
un guvern n-a mai indräznit să închidă orice drum pen- 
tru manifestarea cugetărei ; adulții aŭ scăpat, dar braţul care 
apăsa asupra copiilor, adolescenților, tinerilor, a ajuns și 
mai straşnic. S-aü făcut oare-care modificări; episcopii 
au căpătat drepturi asupra seminariilor; toba a dispărut 
din școală; regimul scolar nu mai e o simplă ucenicie pen- 
tru armată; Guizot, Cousin, Villemain, aŭ putut profesa 
cu strălucire la Sorbona; s-a întrodus în Institut Academia 
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de stiinti morale și politice ; învățămîntul primar s-a creat 
de cäträ Guizot, dar în lege si în practică, universitatea 
din 1808 există. la şi-a conservat toate drepturile: per- 
cepe taxe, exercită juridictie, să bucură de monopol. „Res- 
taurafia înţelege îndată că universitatea lui Napoleon este 
un foarte bun instrument de guvern. Sînt o mulțime de sala- 
riati si de creaturi: 22,000 de institutori primari, mii de 
profesori, provizori, cenzori, principali, regenti, repetitori, 
și veghetori de ordine în licee, colegii, în institute și pen- 
sionate ; pe urmă, o mulțime de oameni importanți, admi- 
nistratorii academiilor,. profesorii facultăților; adaoge pe 
savanții de la Collège de France, Museum, școala politech- 
nică; prin ei și prin cei mai pre jos de cît ei, să poate 
impune saü suggera credinti, opiniuni, la 2,000 de studenţi 
în drept, 4,000 în medicină, la 80,000 elevi din invätä- 
ınintul secundar, la 700,000 școlari din cel primar. Nu- 
mai să manevräm spre dreapta; să o orientăm din noŭ 
si bine; de acum înainte bazele educatiüneï vor fi „religia, 
monarchia, legitimitatea, si charta “ Uzäm de mijloace le- 
gale ; purificăm personalul; peste șase ani mai toți recto- 
rii, provizorii si profesorii de teologie, vor fi preuti. Des- 
tituim ; desființăm de-odată facultatea de medicină ca să 
scăpăm de oameni răă notati ca Pinel, Dubois, Jussieu etc.; 
suprimăm școala normală superioarä, alt focar de nesalu- 
britate şi lăsăm să să inmultascä seminariile mici. Jar în 
fruntea universităței punem un episcop, care este mare 
magistru al universităţii“, cu alt titlu încă: membru în 
cabinet si ministru al instructiunei publice. Asa are să fie 
și după 1850. După 1875 au să-l facă să lucreze tot aga 
de viguros, dar în sensul contrar.“ 

ȘI maşina continuă a lucra mai departe, «si aceasta 
nu displace quvernatilor. Instituția funcționează singură ; 
nu aduce nimărui nici o batae de cap. Admiuistratia scoa- 
lară le pune la dispoziţie serviciul säü complect: personal 
și material, clădiri si mobilier, profesori si programe, exa- 
mene și grade, regulamente și disciplină, cheltueli și ve- 
‚nituri. Ca la ușa unei ospătării li să zice: „Poftiti, în- 
trati si luaţi loc; are să vi să pună înainte bucatele care 
vă convin mai bine, și în ordinea cea mai potrivită; nu 
vă preocupați nici de servicii, nică de bucătărie; o mare 
companie centrală, o agenţie binefăcătoare si savantă cu 
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reședința in Paris, s-a însărcinat cu toate, si d-voastră nu 
aveți nici o grijă. Tindeti talgerul, mincafi ; altă grijă să 
nu aveţi; je lingă aceasta, plata e foarte mică». Si cum 
să nu le placă? Mai întii învățămîntul este cftin. Citeva 
centime adiționale, pintre multe altele, in budgetul local, 
si cîteva milioane nebăgate însamă pintre mai multe sute 
de milioane în grămada cea mare a budgetului general. 
Nu scoate omul din pungă și direct: pentru instructia se- 
cundară doi sai trei napoleoni la colegiu, 700 de franci în 
internat, sumă cu totul neînsemnată pentru instrucţie şi 
pentru tot ce trebue unui băet pe an, fără a mai socoti 
bursele, ușor de căpătat; la facultăți plătește ce e dreptul, 
pentru inscripții, examene, grad și diplomă; dar certifi- 
catele și pergamentcle primite în schimbul acestor bani 
constitue un cîştig pozitiv pentru un tînăr. „Astfel con- 
stituită universitatea apare înaintea publicului ca o- insti- 
tutie liberală, democratică, umanitară si, cu toate acestea, e- 
conomică, putin costisitoare. Administratori şi profesori aŭ 
leafă mică, curat cît le trebue să trăiască. Fie-care träeste 
de azi pe mini din leafa ce primeşte pentru o muncă mo- 
derată, asteptind înaintarea sau pensiunea. Nu-i loc pen- 
tru invidie: sînt multe locuri pentru ambițiile mici şi pen- 
tru meritele mijlocii, și mai că nu e de fel loc pentru am- 
bitile masi, pentru meritele mari. Oamenii eminenti ser- 
vesc statul şi publicul cu pret redus, pentru o leafă ali- 
mentară, un grad mai înalt în legiunea de onoare, une-ori 
un fotoliu la Institut, un renume universitar sai european, 
fără altă recompensă decît plăcerea de a lucra după con- 
știința lor intimă și aprobarea a douăzeci saü treizeci de 
persoane competente care, în Frantia sau în străinătate, 
sînt capabile a aprecia munca lor după adevărata ei valoare.“ 

De la 1865 s-au făcut oarc-care progrese; dar vitiile in- 
terne ale sistemului primitiv aŭ perzistat, între altele „in- 
ternatul“. In internatele franceze „personalul diriguitor sati 
invätätoresce să alcätueste din funcționari. asemenea tuturor 
celorlalți funcționari. adică mobili, nestabili și preocupați 
de înaintare, avînd drept principal motiv al unei purtäri 
bune, speranța de a înainta in grad şi promovați aiurea; 
prin urmare, şi mai dinainte, mai. fără nici o legătură cu 
institutul pe lingă care funcționează, şi afară de aceasta 
conduși, imbolditi şi certaţi de sus, închis fie-care într-un 
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compartiment special și avînd ocupaţia lui restrînsă* ; iar 
maşina „nesupunindu-se cerințelor publicului, ci supunind 
ia pe public la cerintile sale, la rigiditatea și uniformita- 
tea structurei sale. Dar fiind că ia lucrează numai meca- 
niceste, prin presiunea externă, materia umană, asupra că- 
reia operează ia, trebue să fie pasivă, compasă nu din per- 
soane diverse, ci din unități toate de o potrivă; pentru că 
elevii sînt numai nişte numere si niște nume“. Din acest 
internat prelungit, ei esä cu o provizie suficientă de la- 
tineste și matematici; dar le lipsese două cunostinti in- 
dispensabile, in momentul de a intra in lume: adolescen- 
tul nu cunoaste pe cele douä personagie principale, pe bar- 
bat si pe femee. așa cum sînt ei și cum are să-i întilnească 
el în lume. De la întrarea în internat pînă în ziua cînd 
csă, adolescentul n-a putut delibera, alege și decide cum 
să intrebuinteze o zi, o oră din zilele lui de școală. Mai 
toate actele sale i-aă fost ordonate. El a trăit ca un cal 
inhamat ; în fie-care dimineață, la aceiaşi oară, îi puneau 
hamul și în fle-care sară, la aceiaşi oară, era deshamat: în 
fie-care zi, la altă oară, 1 să da porţiunea de ovăs și de 
fin. Tot anul a tras, cîrmuit de hăţuri și imboldit cu bi- 
ciul. N-a avut liberul aıbitru». 

„ŞI cu toate acestea să presupune că-lare. Eşit din 
liceŭ, i să dă drumul. Ne închipuim că e barbat, că e 
capabil a lua hotărîri și a le urma, căe deprins a cintäri 
de mai înainte consecințele apropiete și depărtate ale acte- 
lor sale; şi, astfel îl trimitem la facultate, într-un oraș mare. 
Emanciparea lui e bruscă; pentru că nu-i nici o poliție 
universitară care să-l privigheze şi să-l mărginească a casă 
de prin locurile publice. Si atunci novicele abia scăpat 
din liceü să găsește, la vrista de 20 ani, expus la ispite: 
ulița, berăriile, balurile publice, publicaţiile obscene, cama- 
raderiile- de ocazie, prieteniile ușoare ; in contra tuturor 
acestor ispite, el e dezarmat. El cedează, urmează curen- 
tul, pluteşte la întîmplare, prea fericit dacă s-a stricat nu- 
mai pe jumătate în timp de cîțiva ani de o deplină licență.“ 

La esirea lui din liceü, în loc de a intra în una din 
acele universităţi encicl :pedice, a căror obiect este invätä- 
mintul liber şi înaintarea liberă a ştiinţei, el întră în școli 
de stat, separate unele de altele, fie-care îachisă într-un com- 
partiment deosebit, care prin o serie de studii şi probe 
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conduc pe tinär pînă la titlul saü diploma finală, care-l 
califică pentru profesiunea sa, diplomă indispensabilă sau, 
in tot cazul, foarte utilă; pentru că prin ia el întră în ca- 
rieră cu favoare şi credit, într-un bun rang. Aice cultura 
și mai activă, devine intensă și continuă. „La întrare, la 
eșire și în tot timpul cît stă în școală, nu numai la finea 
anului, dar la fie-care semestru saü trimestru, uneori la 
șase septămivi saü chiar la cincisprezece zile, 2l e eintärit 
după compoziţii, exerciţii, interogaţii, cu atitea puncte pen- 
tru fie-care din valori parţiale, cu atitea puncte pentru va- 
loarea totală şi, după aceste cifre, e clasat în cutare rang 
pintre camarazii, rivalii săi“. 

Primejdia e mare mai ales de la 1850 încoace. Stiin- 
tele s-aü lărgit cadrul și descoperirile lor aŭ întrat in în- 
vätämintul public. De atunci aceste scoale aü încetat a fi 
strict speciale și in adevăr profesionale. Fie-care a voit 
să predea toate învățăturile generale; colaterale, accesorii 
și ornamentale care, de aproape ori de departe, puteai servi 
elevilor.  Catedrele s-aă îmultit și s-au îngreuiat și condi- 
tule de admitere. Astăzi trebuie mult timp pentru a sfirşi 
studiile. Trei ani de matemateci pregătitoare și muncă 
crincenä conduc pe tinär pînă la pragul ycoalei polytech- 
nice; pe urmä, dupä doiani de școală, viitorul inginer pe- 
trece trei ani, nu mai puţin muncit, la școala de poduri 
și şosele saŭ de mine: opt ani de pregătire profesională. 
In tot timpul acesta „tinerii aŭ urmat cursuri, aŭ rume- 
gat şi răsrumegat manuale, aŭ rezumat rezumate, aŭ învă- 
fat pe de rost memento si formule, aü inmagazinat ȘI Inorin- 
duit în memoria lor o mulţime enormă de generalitäti si 
detalii. Toate informatiunile prealabile, toate cunoștințile 
teoretice, care, chiar indirect. li pot servi în viitoarea lor 
profesie saü care servesc la profesiunile vecine, sînt gata, 
clasate în capul lor, gata a esi la primul apel, şi, cum va 
dovedi examenul, disponibile la minut: ei le posed, dar 
nimic mai mult. «Nici unul înse din acești savanți nu-si 
știe meșteșugul si fie-care, iu această oară tirzie, e ținut a 
fi cum poate, om de practică, in grabă, răpede, trecînd prin 
multe neplăceri, pe riscul săă, pe riscul altora, și cu grave 
riscuri pentru cele întîi opere pe care le conduce». 

Cit timp, cită muncă si eitä energie cheltuită în za- 
dar și spre marea pagubă a tinerimei: pentru că „de la 
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cincisprezece ori șaisprezece an pînă la douăzeci şi cinci 
sai douăzeci şi şase, să întinde perioada cea mai fecundă 
a vietei omeneşti ; sînt șapte sai opt ani de sevä ascen- 
dentă si de producție continuă, muguri, flori și fructe; a- 
tuncă tînărul schiteazä toate ideile sale originale, dar pentru 
ca ele să nască în el, pentru ca să încolțască, pentru ca 
să fie viabile, ele aŭ nevoe, din acest moment, de influinfa 
escitantä saă represivă a aerului ambiant, in care aŭ să 
trăiască mai tirzıu : ele să formează numai aice, in mediul 
lor natural și normal; ceia ce face să crească germinele 
lor, sînt nenumeratele impresiuni sensibile, pe care tînărul 
le primeşte în toate zilele, în atelier, în mină, la tribunal, 
pe schele, la spital. De toate aceste contacte prețioase, de 
toate aceste elemente asimilabile şi indispensabile, tînărul 
francez e lipsit, și tocmai în timpul vristei fecunde. In timp 
de sapte saü opt ani, ele sechestrat în o școală, departe de 
experiența directă și personală, care i-ar fi dat noţiunea 
exactă și vie a lucrurilor, a oamenilor, și a deosebitelor chi- 
puri de a-i minui. In tot timpul acesta, facultatea lui in- 
ventivă e sterilizatä, a nume; el nu poate fi de cît un re- 
eipient pasiv“ 

„Alt răă mai mare. Muncă și încordare degiaba în 
școala secundară. Nici jumătate nu reușesc la bacalaureat, 
dovadă că programa nu e adaptată la tipul ordinar al 
spiritelor, nici la facultăţile native ale majoritäfei omenesti; 
cä invafämintul, asa cum este, cu specia si märimea de 
muncă cerebrală ce o impune, cu felul säü abstract si teo- 
retic, trece peste puterea mijlocie a inteligentilor si memo- 
viilor. In particular, în cursul celui de pe urmă an al 
studiilor clasice, elevii au fost datori să urmeze cursul de 
filozofie: pe vremea D. Laromiguiere, aceasta le putea fi spre 
folos ; pe timoul D. Cousin, cursul încă nu era de tot stri- 
cător; astăzi, îngrcuiat de neo-kantism, el face să între în 
spiritele de 18, 17 şi chiar de 16 ani, un aluat metafizic 
tot aşa de greu ca şi scolastica din veac. XIV, grozav de 
indigest şi nesănătos pentru aceste stomahuri novice: îl 
înghit, dilatindu-se foarte, și, la examen, îl scot aşa cum 
era, crud, fiind că nu l-aă putut mistui“. 

Republica a treia lucrează ca şi Napoleon. „Fiind că 
instrucțiunea e bună, zic lacobinii de astăzi, apoi va fi 
cu atît mai bună, cu cît va fi mai întinsă şi mai apro- 
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fundată. Trebue dar dată la un număr cît mai mare de 
cetățeni“. In consecință, dela 1876—1890, statula chel- 
tuit 99 de milioane numai cu clădiri; a creat 221 de ca- 
tedre nouă. 168 de cursuri complimentare, 129 conferinti ; 
și pentru ca să Te dea și auditori, el întreține, de la 1877, 
300 de bursieri care să prepară pentru licență, şi, de la 
1881, 200 de bursieri pentru agregatie. Tot așa si cu 
învățămîntul secundar. In loc de 3820 burse în 1876, el 
distribue 10,528 în 1877. Obligatia de mai multă știință 
s-a pogorit și în cursul secundar. In adevăr, de atunci 
filozofia neo-kantiană din cel mai înalt eter metafizic cade 
ca o grindină si sfarmă creeri de 17 ani; de atunci să 
vede în clasa de matematici speciale spinoasa vegetație a 
teoremelor complicate misuind și incileindu-se pină în așa 
grad că astăzi candidatul la școala polytecnicä, pentru ca 
să între, trebue sä posedă teorii pe care părintele său le 
învăța numai după ce intra în școală, 

„Instrucție gratuită şi obligatorie, pentru că maselor 
inculte, inteligentelor și imaginației populare le trebue cu- 
vinte absolute și simple“. De la 1878—1891 statul a 
cheltuit cu construcții şi instalaţii şcolare 582 de milioane; 
131 milioane pe an salare. Dar acest dar al statului e 
împlinit cu forţa de la contribuabili. „Și în curs de șapte 
ani, de la 6 —13 ani, şcoala toarnă în aceste capete mici 
tot ceia ce, în o perioadă aşa de luugă, poate turna, tot 
ce poate încăpea, ba si ceva pe deasupra: ortografie, sin- 
taxă, analiză gramaticală. gi logică, regule de compoziţie şi 
stil, istorie, geografie, calcul si geometrie, desen, noțiuni 
de literatură, de politică, de drept si, finalmente, o întreagă 
morală, morala civică. Pentru cei mai multi, cea mai Ha 
parte din aceste noțiuni le sînt de prisos; ei nu trag nici un fo- 
los nici pentru fericirea lor intimă, nică pentru înaintarea în lu- 
me; dar sîntdatori să le înveţe pe toate“. Dar statul s-a în- 
tărit. Are 173 şcoli normale de înstitutori gi institutoare, 
136 scoale şi cursvri de învățămîntul primar superior şi 
profesional, 66,784 școli elementare, 3,597 școli maternele, 
cu aproape 115,000 de functionari. 

Efectul principal al educatiuneï date de cäträ, stat este 
că „pe fie-care zi să dovedește nepotrivirea între educahe si 
viață". In toate cele trei ramuri ale instructiuneï, pentru 
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copilărie, adolescență si tinerime, pregătirea teoretică şi 
școlară pe bănci, prin cărți, s-a prelungit şi încărcat, in 
vederea examenului, gradului, diplomei si brevetului, şi 
numai în vederea acestora și prin cele mai răle mijloace, 
prin aplicarea unui regim antinatural si antisocial, prin în- 
tirzierea escesivä a deprinderei practice, prin internat, prin 
pregătirea artificială si umplutura mecanică, prin muncă 
peste măsură, fără considerație pentru viitor, fără a să a- 
vea în vedere vrista adultului și treaba bărbătească ce va 
avea de îndeplinit cînd va fi barbat, fäcindu se abstractiune 
de lumea reală in care are să între tinărul, de societatea 
ambiantă la. care trebue el adaptat; saă resignat mai înainte, 
de conflictul omenesc în care. pentru a să apăra și ținea 
pe picioare, trebue să fie, mai dinainte, echipat, înarmat, 
exercitat, învîrtoșat. Această pregătire absolut necesară, 
acest cîştig mai important de cît toata celelalte, această so- 
liditate a bunului simț, a voinţei si nervilor, scoalele noa- 
tre nu i-o daŭ; din contra, departe de a-l califica, ele il 
descalitică pentru conditiunea lui apropietă și definitivă, 
De aceia, întrarea lui în lume și Cei întîi pași al lui in 
cîmpul actiunei practice nu sînt, cele de mai multe ori, de 
cit un sir de cäderi dureroase ; el rämine lovit, si pentru 
multä vreme, ränit, une-ori stilcit pentru de-a pururea. E 
o aspră si dureroasă încercare, equilibrul moral si mental 
să alterează, şi e în primejdie a nu să mai restabili; des- 
iluzia a venit, prea bruscă și prea complectä ; deceptiunile 
au fost prea mari si amărăciunile prea tari: tînărul a su- 
ferit prea mult. Une-ori cu intimii săi amäriti şi căzuţi 
ca si el, e ispitit a ne zice: „Prin educația voastră, ne-ati 
făcut să credem, sau ne-ati lăsat să credem că lumea e 
făcută într-un fel : ne-ati amăgit: e mult mai uritä, mai 
josnică, maï murdară, mai tristă și mai aspră, cel putin 
pentru sensibilitatea şi pentru imaginația noastră; zicefi 
că ele sînt surescitate și smintite ; dar dacă sînt așa, e vina 
voastră. Pentru aceasta noi blästämäm si ne batem joe 
de întreaga voastră lume și respingem pretinsele voastre 
adevăruri care, pentru noi, sint minciuni, cuprinzindu-se 
aice si acele adevăruri elementare și primordiale pe care 
voi le declarați evidente pentru simtnl comun, si pe care 
voi vă intemelati legile voastre, institutiunile voastre, so- 
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cietatea voastră, filozofia voastră, stiintile şi artele voastre.“ 
Si iată ceia ce tinerimea contimpurană, prin gusturile, opi- 
niunile, veleitätile sale în litere, arte gi în viață, ne spune 
cu glas tare de cincisprezece ani. 


P. Răşcanu. 


1) Consideratiuni asupra apelor de do- 
meniü public, discurs pronunţat cu ocaziumea deschi- 
derei anului judecătoresc 1893 —1894 de Ciru Economu, 
procuror la înalta curte ‘de casatie si justifie, în o brosina 


de 42 pag. 
2) Canalizarea riurilor si irigatiuni de 
Constantin Chiru inginer, București, 1893 um vol. de 


XIV si 319 pag. 


Lumea licaidă saŭ domeniul apelor are o nemäsuratä inriu- 
rire asupra vieter omeneşti. Fără apă, traiul e cu neputintä, si 
deci adaptarea cit mai potrivită a apei la trebuintele omenești va 
contribui tot mai mult la propäsirea societăţii, S-ar putea rosti ca 
o axiomă, că civilizaţia unui popor are drept măsură îngrijirea or- 
ganizmului social despre regimul apelor ce udă teritoriul pe care 
el trăeşte. Popoarele cu cît sint mai civilizate, întrebuintazä mai 
multă apă si de mai bună calitate, Sint cunoscute uriesele lucrări 
ale Egiptenilor, Asirienilor, Romanilor, pentru a face ca apele să 
slujască nevoilor lor. Intre țările moderne, Svitera, Olanda, Bel- 
gia, Frantia, Anglia, Germania, toate aceste state ale civilizației 
timpurilor noastre, să interesază de apele lor; cu toatele caută să 
facă din fluvii, rîuri, lacuri, cascade, piräe, izvoară, nişte mijloace 
de a ușura traiul, și pretutindenea apele sînt silite să slujascä o- 
mului de ajutor la nevoile vieteï; iar rălele efecte, ce desläntuirea 
puterei lor poate să le producă, sînt pre cît să poate înlăturate. 

Cînd privim la ţara noastră ce constatăm ? Și aici ca în multe 
altele am rămas îndărăptul lumei culte. Apele noastre ne fac nu- 
mai rău; bine mai de loc. Cind să aude pomenindu-se de un riü 
la noi în țară? numai doar cu prilejul unei înnecări, cînd mit de 
nenorociti întind din mijlocul valurilor minile spre a cere ajutor, 
Numai aşa este cunoscută în țara noastră puterea uriaşă a acestui 
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element. Prin părţile sale cele bune apa ne atinge numai prea pu- 
țin ; şi modul de a întrebuința însușirile apei la noi nu este pro- 
ductul ideilor moderne, ci rämäsita unor vechi apucături care să 
urmăresc din secol în secol, räminind însă aceleaşi, în mijlocul u- 
nei lumi ce propäseste cu un mers grabnic şi pripit. 

A sosit timpul ca să ne ocupăm şi de apele noastre, să cău- 
tām a imita si în aceasta pe naţiile ce ne-ai învățat pînă acuma 
totul şi care sînt gata si aici să ne slujascä de învățătoare fără 
nici o plată, fără nici o despăgubire. N-avem decit să ne plecăm 
spre a culege roadele sămănate de alții. Măcar această ostenealä 
putem să ne-o impunem. | 

Ca si cind s-ar fi concertat, doi barbati distinsi, un juriscon- 
sult si un inginer, dl. Ciru Economu procuror la curtea de casa- 
tiune, si dl. Constantin Chiru aü tratat ambii această materie, fără a 
ști unul de celalalt, fie-care din punctul său de vedere, dar ajun- 
gind la aproape aceleași concluziuni, Pe cînd la 1 Septemvrie 
1893 cu prilejul deschiderei anului judecătoresc di. Ciru Economu 
rostea cuvintarea sa: Üonsiderafinni asupra apelor de domenii 
pnblic, dl. Chiru tipărea o lucrare mai întinsă: Canalizarea rturi- 
lor și îrigațiună. Să cercetăm aceste interesante scrieri care caută 
să deschidă ambele o nouă cărare în mersul propăşitor al popo- 
ruluf romin. 


Cuvintarea d-lui Ciru Economu, în cadrul ei mărginit, atinge 
totuși o sumă de întrebări, îndeletnicindu-se bine înțeles numai cu 
partea juridică a lucrului. După citeva considerații istorice asupra 
importanței dată apelor de popoarele cele mari ale lumei, di. Eco- 
nomu analizază în scurt foloasele pe care oamenii pot să le tragă 
dinape. Aceste sînt: 1) inlesnirea comerțului prin navigația pe ele: 
2) exploatarea lor prin päscuit; 3) intrebuintarea lor ca motor in- 
dustrial; 4) aplicarea lor la sporirea rodirei pämintului prin udarea 
“Jui artificială, irigaţii; 5) apărarea regiunilor prin care curg de 
înnecări, si în sfîrșit 6) insänätosarea täreï prin scurgerea mlasti- 
nilor. | 

După ce dl: Economu aü arătat foloasele ce le putem trage 
din regularea si reglementarea cursului apelor, d-sa trece la stu- 
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diul legislatiilor noastre mai vechi si pînă la cea actuală, spre a 
vedea dacă vre-odatä în Rominia apele aŭ fost supuse unor dis- 
poziţii legiuitoare care să facă din ele un izvor de bogăţie pentru 
țara noastră. Analiză legilor lui Mateiü Basarab, Vasile Lupu, con- 
dicei lui Ipsilant, a lui Caragea, Calimah, a regulamentului organic, 
si in sfirsit a codului civil actual şi a constituti-T din 1866, dă 
drept rezultat că toate aceste legiuiri s-au ocupat mai mult de drep- 
turile privatilor asupra apelor saü mai curind de influența exerci- 
tată de ele asupra drepturilor de proprietate teritorială, decit de a 
regulamenta uzul lor din punctul de vedere al interesului public. 

Intr-adevăr o chestiune foarte gravă si care trebuia să atragă 
luarea aminte a legiuitorului să pune, de îndată ce este vorba de 
riuri. Este vorba de împacat două clase de interese ce să ciocnesc 
împreună si care ambele aü dreptul de a cere ocrotire; cele pri- 
vate ale mălurenilor si acele publice. Bună-oară un riü ar pu- 
tea fi navigabil ; dar proprietarii de pe malurile lui detrag din el 
apă pentru irigaţii, saü construese mori, zăgazuri, ferestrăe si îm- 
putineazä volumul apei; pun prin lucrările lor piedeci plutirei, sai 
aduc pericole de inundaţii. Care interes este mai mare? si pinä 
la ce grad pot privatii să intrebuinteze apele unui riù? Iată o- în- 
trebare care la noi nu este rezolvită prin nici o lege; şi dacă la 
noi nu poate fi încă vorba de slăbirea rîului prin irigatiuni, de 
sigur că împiedecarea plutirei, crearea pericolului de inundaţii prin 
lucrări de oprire a cursului, fie pentru taceri de iazuri, fie pentru a 
dobindi apa căzătoare la mori, ferestrăe să intilnesc în toate păr: 
tile. Ce materie bogată si cît de aducătoare de folos obstesc pen- 
tru legiuitor! E cunoscut apoi că navigația e cu neputinţă dacă 
plutitorul nu are voe să să oprească la mal, fie pentru a repara 
vasul, fie pentru a descărca o parte din conţinutul lui cînd apele aü 
scăzut, fie pentru a tiri cu boi saii cai vasul nămolit saü care tre- 
due să meargă în susul apei. Nici o lege nu regulează acest drept 
de servitute a plutitorilor asupra malurilor riurilor ce aparţin pro- 
prietarilor. lată încă o materie ce aşteaptă o amäruntitä legiferare. 

DI. Ciru Economu trece apoi la încercările de legiuiri formu- 
late pinä acum de mai multi miniştri, dar care toate s-aü îngro- 
pat în arhivele corpurilor legiuitoare, nu din alt motiv decit din 
lipsa de interes si de înțelegere a nevoei celei neapärate a tärel 
noastre de a regula odată si regimul apelor. 
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Eminentul magistrat a atins in discursul său, nu precum să 
face de obiceiü, numai o controversă juridică, ci o întrebare a că- 
reia rezolvire atinge in modul cel mai serioz interesele economice 
ale tärei. 


IL, À, 


Lucrarea d-lui Chiru este conceputä din punct de vedere 
technic si economic. D-sa studiază mai cu deamäruntul însușirile 
celor mai de cäpitenie din apele noastre, ilustrind studiile sale cu 
planuri si schițe; analizază apoi pe larg condiţiile navigabilității 
riurilor, sistemele de irigatiune întrebuințate pe diversele regiuni ale 
pămîntului, foloasele nemäsurate ce să trag din aceste două mij- 
loace de întrebuințare a apelor. D-sa mai ales stärueste asupra 
unui punct însemnat. Prin despădurirea tärei noastre care nu 
poate decit deveni mai mare pe fie ce an, s-a schimbat condi- 
tille ei climaterice şi este de netăgăduit că de citva timp pericolul 
cel mai mare al recoltelor e săceta. Să impune deci de la sine 
nevoia, de a înlocui udarea firească a ploilor prin acea mäestrita 
a irigatiilor. Dar irigaţiile putind fi întrebuințate de om la timpul 
oportun pe cînd ploile sînt totdeauna capricioase, pămînturile care 
datoresc rodirea lor irigaţiilor dau recoltă mult mai imbelsugatä. 
Numeroase cifre împrumutate de la deosebite izvoare oficiale în- 
tăresc această părere. Și este de cea mai mare nevoe să sporim 
producţia täreï noastre si anume prin o cultură intensivă, de oa- 
re-ce faţă cu concurenta pe care ne-o fac regiunile extra-europiene, 
agricultura noastră este amenințată a fi ucisă. Cum să înlăturăm 
acest cumplit pericol, săcătuirea singurului nostru mijloc de pro- 
ductie si de imbogätire? Alt mijloc nu e decit a spori producția 
asttel ca să ne despăgubească citimea recoltei de josimea pretu- 
rilor. Pintre agenţii cei mai puternici ai culturei intensive sint 
însă tocmai irigatiunile. 

Aceste încă nu pot fi întocmite pină nu să rectifică cursurile 
riurilor, pînă nu să asigură malurile lor, pinä nu să cunoaşte în 
chip preciz unde să să poată înființa lucrările de irigare. Intoc- 
mirea acestora cere deci neapărat lucrări prealabile care însă prin 
ele însăși aduc un mare folos; anume, împiedecă inundațiile si u- 


sureazä plutirea, pe lingă că ar pune la dispoziţia culturei toate 
38 
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intinderele de pămînt subtrase de la incoväeturile si räschirärile 
riurilor in numeroase paturi si brate; pe lingä cä ar impiedeca 
formarea de bältoage, sediul emanatiilor putrede si al miazmelor 
imbolnävitoare. Din o singurä loviturä, ca prin o baghetä magicä, 
s-ar preface riurile färei in adevărate arterii de viață, în izvoare 
de rodire si de imbelsugare. 

lată efectul cel inbucurätor pe care-l lasă in minte cetirea 
cărții atit de plină de fapte si de observaţii a d-lui Chiru. D-sa 
si dl. Ciru Economu pot să să mindreascä că aii atras luarea a- 
minte a Rominilor asupra unel întrebări de la care atirnă in mare 
parte viitorul lor. 


A. D. Xenopol. 


Salomon Reinach. L'origine des Aryens, histoire d'une 
controverse. Paris 1892 : un volum mic în 16 de 
121 de pagină. 

O minunată expunere a chestiunei atît de controver- 
sată în stiinta de astăzi, asupra regiunei unde trebue asä- 
zat leagănul rasei arice. Importanța desbaterei să va pu- 
tea măsura, cînd vom ști, că mai bine de 100 de scriitori, 
între care să numără numele cele mai mari ale linguisti- 
cei și antropologiei contimpurane, aŭ luat parte la ia. Doni- 
nul Reinach expune istoria acestei controverse de la pri- 
mele idei asupra originei Arilor, expuse de Englezul Jones, 
în urma aflärei asămănărilor limbei sanscrite cu cele eu- 
ropene, şi pînă la cartea lui Hirt Indogermanische Forschun- 
gen din 1892. 

Mai multe sisteme s-aü propus pe rînd pentru a să a- 
fla regiunea primitivă locuită de tulpina comună din .care 
ati radiat popoarele arice. Uäcï este un fapt netăgăduit, dove- 
dit pînă la evidenţă din asemănarea limbelor anume că popo- 
rațiile Indiei, ale Persiei și acele ce umplu astăzi toată Eu- 
ropa aütrebuit să plece din un izvor comun, atît dé asä- 
mănătoare sînt limbele ce le vorbesc. Unde este însă de 
așăzat acea regiune comună? lată unde încep divergentele. 
Invätatii ce să ocupară la început de această întrebare, pre- 
cum Pictet, de Quatrefages, Hehn și alții, susțin teoria unei 
origine asiatice a Arilor și deci a celor din ei ce aü imi- 
grat în Europa.  Citva timp să desemnä o reacţie contra 
acestei teorii și să sustinu din potrivă că Arii ar avea o- 
riginea lor in Europa si că de aici s-ar fi imprästiet cîteva 
din ramurile lor prin Asia, in India gi Iran. Benfey a- 
nume observă cel întii, că în limbele arice europene, lip- 
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sese cuvinte asemănătoare pentru desemnareä leului, tigru- 
lui si a cămilei, trei animale indigene“ pe podisurile Asiei 
centrale unde să punea leagănul primitiv al Arilor. Arii 
Europei n-au putut deci să vină din Asia, căci în acest caz 
ei ar fi trebuit să cunoască, înainte dea să fi despărțit, leul, 
tigrul si cămila și ar trebui ca limbele lor să redee notiu- 
nile referitoare la aceste animale prin cuvinte asemănătoare. 

In Europa deosebitii scriitori atribuiră diverse regiuni 
ca locuință primitivă a trunchiului comun al Arilor: ast- 
fel stepele ruseşti, Germania, în timpurile mai din urmă 
de cătră Penka, învăţat austriac şi Hirt, țărmurile mărei 
Baltice. In contra ipotezei steplelor rusești vorbeşte pre- 
zenfa unui nnme comun pentru urs în toate limbele arice, 
cînd este cunoscut că acest animal lipseşte din partea 
plană a Rusiei, Dar si ipoteza d-lor Penka şi Hirt să lo- 
veste de o mare greutate, lipsa aflărei unui nume comun 
pentru mare, în limbele arice, cînd niște locuitori ai tärmu- 
Ink Balticei ar fi trebuit numai decît să o cunoască. Mai 
este apoi o mare greutate pentru așăzarea unei patrii co- 
mune a Arilor primitivi în centrul Europei. Anume este 
cunoscut că limbile finice si semitice infätosazä analogii cu 
limbile arice. Dacă insă limbele finice ar fi putut face îm- 
prumuturi de la popoarele arice chiar în”regiunile marei 
Baltice, cum s-ar putea ca popoarele semitice? să fi venit 
tocmai aici în atingere cu ele? 

Chestiuuea originei Arilor este încă în perioada ipo- 
tezelor, și ne temem să nu räminä ia vecinie în aceiași 
stare, ca mai toate întrebările asupra originelor. 


A. D. Xenopol. 


DOCUMENTE 


Suret de pe ispisocul Costestilor. 


Io Evstratie Dabija vvod bojio Milost. gspod zemli 
Moldavscoi —adecă acesta adivărat credincios boiarinul no- 
stru Patrascu Logofăt al treile slujind și altor räposäti 
domni ce aü fost mai dinainte și astăzi slujind și domniei 
mele si tärei cu dreapte slujbe si cu credință, văzind Noi 
a lui drepte și credincioase slujbe, datam și l-am miluit 
îutr-a noastră ţară a Moldovei, satul Costeştii cît aŭ ținut 
Stefan vvod Gheorghe ce este în ţinutul Trotușului pe a- 
cea apă, aproape de Rădana ce aŭ fost dreaptă ocină de 
moșie a lui Gheorghe Stefan vvod si a lui Vasile Hat- 
manul fratele săi, rămas cu toate satele lui pe mîna lui 
Stefan Vasile vvod pentru datorie a multă sumă de bani 
douăzeci mii de taleri ce aŭ fost dat Vasile vvod prin mîna 
lui Stefan vvod (Gheorghe punindu-l logofăt mare ca să 
tie la sine pentru primejdie, stiindu-l boer credincios. Iar 
Gheorghe Stefan vvod cu acei bani aii cercat mijloace de 
gînd räü și s-aü ridicat domn cu multe oști străine asu- 
pra lui Vasile vvod de l-au scos și din ţară. Pentru acea 
sumă de bani luat-aă Stefan Vasile vvod toate satele si 
moşiile lui Stefan vvod (Gheorghe și dintr-aceste sate de moșii 
ori pre ce boeriü aŭ vrut să miluiască miluitu-l-aă. Mi- 
luit-aü si pe boerul nostru ce scrie mai sus Patrascu al 
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treile logofăt cu satul Pașcanii la Bacäü, si nici jumătate 
din acei bani nu s-aă făcut satele lui Stefan vvod Ghe- 
orghe și acest sat Pascanii cit s-aă împărțit cu totul Ste- 
fan vvod Gheorghe în boerie cu frate-său Vasile Hatma- 
nul, si aü venit in partea lu! Vasile Hatmanul ; iar acmu 
cînd aŭ fost în zilele şi în domuia noastră, venit-aü şi Va- 
sile Hatmanul fratele lui Stefan vvod Gheorghe din pri- 
begie. 

Socotit-am cu tot sfatul țării nefiind vinovat; de i s-aă 
dat toate satele ce 1 s-au venit la impärtala lor. Luatu- 
s-aă și acest sat Pașcanii de la boiarinul nostru al treile lo- 
gofăt Patrascu și l-aă dat lui Vasile Hatmanul si pentru 
acest sat am socotit cu tot sfatul domniei mele de i-am dat 
pentru acest sat pentru Pașcani boiarinului nostru Patraseu 
al treile logofăt satul Costeştii carele sat s-au ştiut cu sfa- 
tul că este a lui Stefan vvod (Gheorghe dintru impärtala 
lor ce aŭ ţinut Stefan vvod Gheorghe, cu vatra din sat și 
cu țarină și cu loc de helesteü și de moară si cu loc de 
prisăci și pometi si cu iazuri şi cu tot venitul din tot lo- 
cul. Pentru aceia ca să-i fie și dela domnia mea dreaptă 
ocină şi dare gi miluire satul Costeştii boiarinului nostru 
ce scrie mai sus Patrascu al 3-le logofât și jupäneseï d-sale 
Alexandrei, cuconilor lor și a toată sämintia lor uric 
și întăritură, 

Sam gdin veleal 


Pis úu las leat 3906, 
71721564. 


Ion Evstratie Dabija vvod. 
Asemene dupä cel adevarat scris 
de mine la 1806. 


(nedescifrabil) 
Comunicat de A. D. Xesopol. 


Nota I. Este cunoscută nesiguranța ce există asupra numelul urmagu- 
luă lui Vasile Lupu, care nume fiind compus din două nume de persoană, Ste- 
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fan şi Gheorghe nu să poate hotărî care din două era numele săă de botez si 
care numele de familie. Cronicarii il nurnesc de obiceiü Stefan Vodă Ghe- 
orghe, cum îl numeşte în maï multe rînduri şi documentul nostru ; iar într-un loc îi 
interverteşte numele, numindu-l Gheorghe Stefan voevod, Este cunoscut 
însă din alte documente că acest domnitor avuse de tată pe logofătul 
Dumitraşcu Stefan, încît ne pare învederat că numele säü de botez era 
Gheorghe și numele de familie Stefan; eu toate acestea documentul nostru, 
de şi soväitor, îl numeşte în deobstie cu numele de Stefan ea nume de botez ȘI 
Gheorghe ca nume de familie. Această confuzie în numele lui ne-a făcut si pe 
nol a admite, în Istoria Rominilor, numele de Stefan Gheorghe. Să pare că 
numele de Stefan a fost preferat de contimpurani si de urmași ca nume ce 
să repetasä dos în istoria Rominilor, pe cînd domnitori cu numele de Gheorghe 
sînt mai rari. 

Nota 2, Documentul este important, fiind că secvestrarea moșiilor: lui 
Ştefan Gheorghe de cătră Stefan Vasile, sub care trebue să înțelegem pe Stefä- 
niţă, fiul lui Vasile Lupu, această secvestrare zicem explică sărăcirea treptată 
a lui Stefan Gheorghe si peirea lui în mizerie la Stetin. Să vede că fiul Lu- 
pului, ajungînd domn, și-a răzbunat contra trădătorului tatălui săi, invocând, 
ca motiv juridic al condemnărei, sustragerea din partea lui Ştefan Gheorghe a 
banilor pe care Vasile Lupu îi incredinfase pentru a aduna ogtiri contra lui 
Mateiu Basarab. Observăm tot odată că documentul reduce suma încredinţată 
de Lupu logofătului săi, de la 40,000 lei cum o daŭ eronicaril, la 20.000 lei. 


A D. X. 


Extrase din documente 


culese din arhivul colegiului de propaganda fide din Roma. 

Domnul G. Cantacuzino, pe cînd să afla ca prim se- 
cretar al legatiunei noastre din Roma, aü avut prilejul a 
dobindi cite-va copii de pe documente privitore la istoria 
Munteniei, aflătoare în colegiul lezuitilor. Avînd amabili- 
tatea a ne comunica acele copii, dăm mai jos rezumatul 
lor, cu extracte din ele a părţilor ce ne-aă părut mai 1n- 


teresante. 
1667. Scrisoarea lui Grigore Ghica domnul Munteniei, tri- 


D48 Docnmente 


misä din Viena cäträ colegiul de propaganda fide din Roma, prin 
care aratä cä ar vroi sä sä intoarcä la catolicizm (pentru a ob- 
ținea sprijinul papei la restituirea lui în scaun). Scrisoarea a fost 
publicată în Documentele privitoare lu istoria Românilor, V. 2, p. 
113 şi a fost utilizată de mine la expunerea domniei a doua a lui. 
Gr. Ghica în Muntenia (Ist. Rominilor din Dacia traiană IV, p. 
245). Data scrisorii pusă de copia d-lui Cantacuzino este 26 Oc- 
tomvrie 1667, pe cînd acea din documente vol. V este 16 Octom- 
vrie 1667. De altfel conţinutul lor este identic. 

1687. Relaţia preotului Giovanni Batista del Monte despre 
starea Valahiei în care aii stat 22 de ani. Să ocupă însă mai ales 
de starea bisericei catolice; de aceia pentru istoria noastră conţine 
putin material: 

«Principele actual al zisei provincii e Sarban Cantacuzino din 
familia Cantacuzinească, veche din Constantinopole. Numirea a- 
cestui principe s-a făcut de Poartă şi numirea să reîinnoeste din 3 
în 3 ani, primind Poarta tributul anual. Principele e de rit grecesc 
scismatic, si are 4 fraţi, din care doi greci uniţi şi să numesc Con- 
stantin si Mateiü, ambii învățați si buni filozofi și plecaţi cäträ 
ritul latin. Reşedinţa lor e Bucureştii, destul de poporată, rese- 
dinta mitropolitului de rit grecesc scismatic. Catolicii aveai aici 
o biserică de zid, dar ia nefiind îngrijită să surpâ si fu reconstruită 
sub domnia lui Grigoraș (Ghica), care fiind născut în Pera si mama ` 
lui Catinca fiind foarte iubitoare de catolici, dete banii -trebuitori 
pentru a o repara. Catolicii ce locuesc în oraş nu întrec numărul 
de 20 de familii; dar mai sînt încă un număr nu mic de garzi 
ai principelui, precum si secretarii de limba polonă si de cea un- 
gurească—tot catolici. După ce arată numărul familiilor catolice 
din Tirgovistea, Cîmpulung, Buzeü, Rimnic, aminteşte de Focşani 
(Zosciano), «citta nelli confinii di Vallahia e Moldovia, situata so- 
pra d’un fiume; la metà e sogetta al principe di Vallahia, l'attra 
metă al quello di Moldavia.» Del Monte sfirseste relaţia lui cu spe- 
ranta că generalul Veterani întrînd în această provincie, şi principele ei 
supunindu-se Majestätei imperiale, catolicizmul va face de acum îna- 
inte progrese mult mai însemnate în ia. Această de pe urmă frază 
ne-aü dat putinţa de a determina anul documentului care nu este 
dat (comp. Istoria Rominilor, IV, p. 266). 


1696. O scrisoare a lui George Cantacuzino, fiul lui Sarban, 
adresată din Sibiă colegiului de propaganda fide, în care roagă să 
ordineze de preot, în Chiprovaci, în Bulgaria, pe unul Gavril. 

1708. Preoții catolici din provincia «Bulgariei» scriü din Tir- 
goviştea colegiului de propaganda fide, că ar fi fost apăsaţi de un 
vizitator catolic, Mihail lavich, şi că ar fi avut noroc de Constantin 
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Cantacuzino, care le-aü luat apärarea. Adaog cä acei ce däduse 
räle informatii asupra lor, nu ar fi din poporul nostru bulgäresc 
«benssi delle persone adunate qui al servitio del nostro celsissimo 
principe da diverse parti, chi en qualita di Medico, chi Cerusico, 
chi da Pitore e chi da Giardiniere», 


Interesant pentru că confirmă plecarea lui Constantin Cantacuzino cătră 
catolici arătată şi în documentul analizat sub anul 1687; apoi fiind că arată luxul şi 
strălucirea curfei lui Brancoveanu, încunjurată de medici, pietori şi grădinari, 
Muntenia este numită Bulgaria fiind că era sub Diocesul catolic al Bulgariei 
cu reşedinţa mitropolitului în Sofia. 


1717. Mai multe scrisori ale lui Radu (Rodolf) Cantacuzino 
şi a mumei sale Păuna, soţia decapitatului Stefan Cantacuzino, că- 
tră cavalerul Emanuel, pentru a transmite alte scrisori ale lor că- 
tră papă, prin care cer intervenirea acestuia cătră împăratul Aus- 
triei pentru a lor proteguire. 


1745. Relatiune asupra întregei Bulgarii în deobste, arată că 
Bucureştii sînt capitala provinciei în care resede principele grec cu 
curtea sa cea strălucită şi cu mitropolitul tot grec şi cu doi su- 
fraganl. Oraşul e frumos, imbelsugat în toate, compus din 10,000 
de case si aşezat în mijlocul unui ses foarte întins, curgind prin 
el un rii, putin deosebit de Tibru, in lungime. Are minunate zidiri 
si optzeci de biserici cu turnuri, clopotniti, servite de vr-o mie de 
clerici greci. Orașul e împodobit pe din lăuntru şi pe din afară de 
grădini cu tot soiul de fructe. Sînt 500 de Turci negutitori, dar eï 
nu pot nică să să aşeze statornic, nici să-și aibă Moscheele saü 
Hogea ai lor. Să află numai 12 familii catolice care numeră 50 
de suflete ; în specie două familii nobile catolice: Rosetti si Cal- 
uochi din Viena; mai sint apoï alți catolici din Veneţia, Padova, 
Corfu si din Polonia care slujesc ca secretari, medici sl «ugittori» 
(sic). Principele caută să. capete doi lezuiti saü doi misionari pe 
socoteala lui, spre întemeerea unui colegii, unde tinerii să poată 
învăţa științele omenești si dumnezeesti în limba latină si în cea 
vulgară (in ideoma latino e volgare). Episcopul vizitator fu pri- 
mit la curte sub conducerea lui Nicolai Rossetti, vrednic catolic si 
om puternic care făcu ca domnul să primească pe episcop mai cu 
mare cinste decit pe mitropolit. Principele (Constantin Mavrocor- 

38: 
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dato) il retinu douä oare vorbind cu el in limba italianä despre 
Roma, Italia si alte puteri europene, arätindu-se de adevärat ca- 
tolic, supus marelui pontifice. E cu neputintä de povestit toate 
însușirile acestui principe, pietatea si clementa lui, cunoștința lui în 
toate trebile sacre si profane, pe care le ştie toate pe degete (ad 
unguem). Cunoaste toate locurile din sfinții. părinţi si nu face altă 
ceva, decît ceteste si discutà cu eleganță în idiomul vulgar si latin 
(nell’ ideoma volgare e latino 1). Principele spune episcopului că ar 
dori să aibă doi Iezuiti sau doi misionari ca învățători pe lingă 
doi copii ai săi mai mici. Imbolnävindu-se episcopul, principele 
it trimise îndată pe doi doctori ai săi paduani care-l puseră iar în 
picioare. | 


1745. Altă vizitatie, a Moldovei, din acelaș an (de si nu pune 
data, autorul spune că aŭ plecat din laşi în luna Septemvrie 1744) 
să ocupă mai mult cu starea bisericilor catolice. Vorbind.de Ga- 
lati arată că dughenile bisericei catolice de acolo ar fi ars în po- 
jarul tirgului cind cu trecerea lenicerilor turci, cînd să duceaü con- 
tra Moscovitilor (in războiul din 1736—1739); că ducindu-se la 
lași, a găsit pe capul misiunei moldovene, preotul Cardi aruncat 
în închisoare de cătră mitropolitul scismatic (ortodox) si că inter- 
punindu-se pentru a fi eliberat, el însuşi ar fi fost aruncat în tem- 
nitä, de unde ar fi fost eliberaţi de principele ţării; că poporul în- 
treg al principatului ar fi fost imprästiet din cauza necontenitei 
purtäri a Turcilor si Tatarilor prin țară în timpul războiului. «Da 
questo tempo sino al mese di Novembre 1739 altra non si faceva 
in Moldavia se non chi fuggire e ritornare a casa per il continuo 
passo et ripasso de’ Turchi e de’ Tartari, che se ne andavano ad in- 
contrare li Moscoviti». Cînd Ruşii fură nevoiţi prin pacea de Bel- 
grad să restitue Moldova Turcilor, Rușii o devastară intii cumplit: 
«e prima di far questo, diedero essi l’universale sacco a tutta la 
Provincia portando via il tutto, incominciando ab homine usque ad 
mingentem (sic) ad parietem inclusum», 


1746. Episcopul Antonie Becich scrie din Bucureşti in 1 Oc- 
tomvrie 1746 colegiului, că a fost primit după optsprezece zile de 


1) Să vede de aici că ideoma volgare însamnă limba grecească, şi nu 
cea romînă, în care de sigur că Constantin Mävrocordato nu discuta. 
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asteptare, in audientä de principe, cu care vorbeste despre infiinta- 
rea unei scoli in Bucuresti. 

1749. Grigore Ghica cere din Bucureşti voia colegiului, de a 
trimite un tînăr spre studii la Roma: «pro quodam juvene expetii 
locum in collegio ab Eminentiis vestris». | 

1749. Grigore Ghica arată că numele acelui tinăr ar fi Ge- 
orge Milea, fiul unui boeriü al său de rit occidental si laudă în toate 
modurile pe proteguitul săă. | | 

1749: Cererea lui G. Mille de a fi primit in colegiul de 
propagandä fide. 


Comunicate de @. Cantacuzino. 
Adnotate si rezumate de A. D. Xenopol. 


Document de la M. Racovitä 1709 


(Curiozitate de stil de cancelarie). 


Io Mihai Racovitä voevod, bojio milostio gospodar zemli Mol- 
davscoï scriem Domnia mea la boiarinul nostru Dumnealui lor- 
dache Toma, biv vel medelniciar, facem știre dumitale că aice la 
Domnia mea 'jălui egumenul de Secul, zicăndu cum că ai trimis 
dumneata acel armaş şi cu cel izvod ce s-aü făcut mai in trecute 
zile, de le trag nişte ţigani, zicăndu că snăt țiganii ai nostri. Deci 
de snăt țiganii ai nostri. să vii şi dumneata împreună cu călugării 
aice să se aleagă, iar de nu snăt ai noştri, să poronceşti dumneata 
să-i lase la dracul, dacă snătu omenești, să nu mai facă supăr că- 


lugărilor, că noi aceasta nu primim. Aceasta scriem. 


U. Ias. It. 7217 Apr. 26. 


L.S) 1709 


(M-rea Neamtu, Sacu țiganilor M-rei Secul No. 37). 
“Comunicat de I. Tanoviceanu. 
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Document din 1700 
Jurători. (Plata deșugubinei in pămînt dat vornicului însărcinat 
cu cercetarea). 


Adecä eu Vasilie hiiastrul lui Ghiorghie Untu-réce din Vrancé 
din sat din Spinesti facem stire cu acesta adevärat zapis al 
mieu, ca sä fie de eredintä pentru o temâe ce am ţinut in casa 
noastră care împingăndu-mă păcatele mele am îmblat cu dänsa si 
am făcut un copil, si făcănd femeia copilul l-aü omorăt și s-aü 
aflat si față copilul lepădat mort. De care fiind dumnealui Vasilie 
Costachie marele vornic dator să cerce unile ca acélia, aflatu m-au si pre 
mine dumului cu acea desugubinä vinovat, şi apucändu-mä dumului 
m'au pus la închisoare si dändu-mi dumului giudetul täräi ca să-mi gă- 
säsc 24 de oameni să giure pentru mine cum nu știu nimic de 
moarté copilului, nici oamenii miei din casa noastră, să fiu un om 
în o pace; eu neputind găsi pre nime să giure intracela chip si 
neavând cu altă cu ce plăti, am căzut la dumului cu mare rugä- 
minte si i-am dat dumisal trei pogoane de vie pe dialul Tifestilor 
din sus la Pucnesti in tinutul Putnü, care vii säntu alăture cu viile 
preutului Solomon de Gägesti. Deci ca să-i fie dumisale vornicu- 
lui Vasilie de acmu inainte driaptä ocină si moșie în veci stätä- 
toare si giupänesii dumisale si cuconilor dumilorsale si nepoților 
si stränepotilor dumilorsale. Si la acesta adevărat zapis s-aü pri- 
lejit multi boiari si negutätori carii sänt mai gios iscäliti, a-nume 
dumului Lucaci staroste de Putna, si dumului Dima biv pärcä- 
lab şi dumuluï Cärste sulgeriul si dumulor vamäsii de Focșani 
și alţii carii säntu iscäliti maï gios. Si pentru credință mi-am pus 
şi degetul. 

+ Vasilie hiiastrul lui Untu-réce 
U. Focşiani It. 7208 Iuli 30 
Lucaci staros. Put. martur RER . (iscäl. grec.) 
Radul biv. Pärcälabul. 
BETEN (iscäl. grec.) 
Eu preutul Vasilie din Focgiani am 
scris zapisul cu zisa lui Vasilie 
hiiastrul lui Ghiorghie Untu-rece. 
(Originalul la dl N. Nanu avocat, Iași). 
Com. de I. Tanoviceanu. 
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O scrisoare a lui Eudoxie Hurmuzachi cătră hatmanul 
Nastasachi Başotă 1853. 


Prea onorale, prea iubite și prea dorite Arhon Hatmane, 
Cucoane Nastasacht, 


Ai mare noroc Dumneata că nu am și eu oaste nu- 
meroasă, gata spre împlinirea poruncilor mele, că atunce 
as trimite pe soldații mei să näväleascä. fără pardon, ca 
läcusta, asupra blagoslovitei Pomirle si să stee acolo de zap- 
ciială, pînă cînd cuconu Năstasachi îmi va fi împlinit bu- 
nătatea, protecţia gi aplecarea aceea, cu care dumnealui 
au binevoit purure a mă noroci și de care si acum nu 
pot a mă despărţi, cu toate că Dumnealui voeşte a mi le 
retrage. In zilele noastre precum ştii dumneta, trebile se 
fac cu armele in mină si drept aceea ei aşijderea îmi 
pregătesc Arnäutii mei, spre a mă lupta cu Dumneta, Ar- 
hon Hatmane, pentru viderata strimbätate ce îmi faci, din- 
dumă rămas în neființă. 

Fratele meu Constantin îmi scrie adecă, că Dumneta 
in contra binevoitoarei fägäduinte date mie inainte purce- 
derii mele din Iaşi, nu ai voit să primeşti suma de 650 
galb. pe care hotărisem să o pun la dumneta cu dobinda 
legiuită si obicinuitä, fiind că te temeai să nu fie galbenii 
aceștia molipsifi de ciumă. Eù pot să te incredintez pe. 
Dumniata că, nici eu, nici galbenii mei nu sintem nici de 
cum inciumati; eu nu, fiind vara şi iarna în Dunăre, zi 
pe :i, unde ciuma nici cind nu înfloreşte si nici de trup 
să prinde, și galbenii mei nu, fiind cistigati cu bun chip 
in sudoarea feței mele si numărați cu mini curate şi ne- 
întinate. Așa dară mă mier cum poate să să teamă un 
bărbat atit de curajios ca Dumneta numai de o boală 
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inchipuitä si ne adevărată. Eù precum îţi este cunoscut 
și nefiind milionariü şi trăind in străinătate si scum- 
pete, totusi am oare-care prisosuri bänesti pe an, pe care 
cu vreme voesc să jertfesc pe altariul comunei noastre pa- 
trie, precum si Dumniata însuși mi-ai dat o pildă mä- 
reatä si vrednicä de vecinica laudă: nu credeam că mica 
mea stare as putea-o depune in miini mai respectabile, 
mai sigure si mai prietinesti de cit în ale dumitale, adecă 
a bărbatului cătră care mă trage inima din copilărie și 
cătră carele respectul si recunoştinţa mea creşte cu a- 
ni, a bărbatului carele mult m-ai indatorit si pe care 
si eu din inimă doresc a-l indatori, a bărbatului carele 
formal mi-au făgăduit că, unde va fi miea Dumisale, a- 
colo va fi siguripsită și suta mea, si pe a căruia fägä- 
duință răzămindu-mă am părăsit ţara, neluind alte mij- 
loace potrivite spre păstrarea micei mele averi. Si acum 
de odată blagoslovitul äcest bărbat, voind a-și rupe legă- 
tara între noi amindoi, nu mai voeşte să primească ni- 
mică de la mine, ci mai virtos să încearcă a să desface 
cu totul de mine. Judecä acum, Cucoane Năstăsachi, dacă 
acest foarte respectabil bărbat nu mă strimbätäteste fără 
vină, dacă nu mă asupreste fără temei, și tare te rog să 
ne impaci pe amindoi, că par că mult ne iubim unul 
pe altul, parcă mult ne-am deprins unul cu altul și par- 
că ar fi foarte bine să ne impaci Dumniata, de ai vrea nu- 
mai cît de puţin. Atita rugăminte am; și fiind-că nu- 
mai odată la citi-va ani mă infätosez cu rugăminte, nä- 
dăjduesc că vei avea bunătatea a o împlini. Tot odată 
alăturez aice şi adresa me, dacă vre-odată mă vei cinsti cu 
vre-o însărcinare, de care foarte m-aş bucura. Eu läcuesc 
în Viena Stadt No. 245 si, mă ocup a cerceta, in toate 
Archivele ` Vienei, documentele veacurilor trecute despre 
Romini. Pän acum am aflat documente foarte interesante: 
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despre istoria Moldaviei si a Valahiei, precum si despre 
unele familii vechi si strelucite, intre care figurează şifa- 
milia Basotestilor: de acum înainte cred: că oi găsi şi mai 
interesante urice si documente care apoi nu voi lipsi a le 
infätosa Dumitale, încredinţat fiind eu, că orice sporeşte 
binele și slava patriei noastre află la Dumniata binevoi- 
tor auz și patriotică încurajare.  Heretisăsc pe Dumneata 
de căștigarea unei nouă nepoate, si doresc ca odată la a- 
dînci si bineeuvintate bätrinete să-ţi fie o dulce mingäere 
si un sprijin plăcut la slăbăciunea trupului! Cu cît omul 
să inainteste in virstă cu atita mai mult simte trebuinta 
de a fi iubit de cei ce sînt legaţi cu el prin legături de 
singe și Garii cinstesc si vor cinsti pomenirea lui cu un 
sfint respect — lucru care nu să poate. cere de la streini, 
pe care mai mult numai interesul lor însuși îi povätueste. 
Si fiica Dumitale si ginerile doresc să se întoarcă în ţară, 
dacă mijloacele lor vor ajunge. Eü văzindu-i mă bucur 
fiind că adese ori am prilej a-mi aduce aminte de Dum- 
neata, căruia adine inchinindu-mä și recomandindu-mä 
ramin 

prea plecat si recunoscätor 

prietin si 
gata slugä 
Evdoxie Hurmuzachi. 


. 28 Iunto k. v.. 
Viena, în nehm 1853. 


Notiţi, Această scrisoare, adresată de E. Hurmuzachi hatmanuluj (mai 
tîrziu Logofăt) Anastasie Başotă face parte din colectiunea mea de documente. 
Inainte dea intra în stăpinirea mea ia fusesă a reposatului Dimitrie Gusti, fost 
Ministru. 


I. Tanoviceanu. 


NOTITE 


— 


Spita neamului lui M. Cogălniceanu. 


— 


Vasile Cogälniceanu 
vel cäpitan 1730, pitar 1735. 


| u, 


| | 
. Constantin 


i | Enache cronicarul Neculai? 
medelnicer, 1759 făcut ve- n. 1729 Oct. 10 cu- pitar (sama vist. 
chil Ja vistierie gi apoi stol- noseut ca spätar, a- 1763). 
nic, in sfirsit sardar de Chi- poi stolnic 1766. 


sinäü; în 1186 murise. 


| | 1 
O fată mări- 


loan insurat Gheorghe treti 

tată cu şatra- cu Smaranda post. mort 1811 
rul Toma Bantäs Sept. 15. 
Cozma 
| | 
Ilie vornie Ioan (Doc. acad. 
însurat cu Catinca rom. plie 14 
Stavilä No. 45). 


Mihail Cogälniceanu 
născut în Iaşi 1817 
Sept. 6, 
mort în Paris 1892. 


I. Tanoviceanu. 
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Extrase din decretul original al uniunel bisericilor or- 
todoxe și catolice din 1439. Florenta. 


— 


{ 


Domnul G. Sion Gherei care posedă interesante no- 
tite bibliografice culese din diverse biblioteci ale Europei, 
ne comunică niște extracte de pe actul original de unire 
între biserica ortodoxă şi acea catolică, subsemnat de dem- 
nitarii ambelor biserici, în sinodul de la Florenţa în 1439. 
Aceste notiţi să referă la pretinşii demnitari ai bise- 
ricei moldovene care, denumiți prin abuz de patriarhul de 
Constantinopole, subsemnară chip în numele clerului mol- 
dovenese actul unirei. De si împrejurarea era de mult cu- 
noscută, notițele d-lui Sion sînt interesante fiind că conţin 
reproducerea după original a iscăliturilor respective a pre- 
tinșilor reprezentanți ai bisericei moldovene : 


Biblioteca Laurentianä. 


Carta originale del decreto d' Unione della Chiesa Greca con 
la Latina emanuto in Firenze il di 7 Luglio del’ Anno 1439. 

Scris jumătate latineste si jumătate grecește, cu două pecetl 
una de plumb, latinească, alta de aur, bizantină. — Pe original să 
află semnăturile prelatilor care eraü faţă la conciliul de la Florenţa. 

Originalul să află încadrat si asäzat în sala de studiü. 

Toate actele conciliului din Florenţa să găsesc transcrise în 
o condică legată, al cărei titlu este următorul (No. 143. Inventar... 
format în 4°... Accquiesti) : 

Oecumenici concilii || Svb Evgenio IV Pontifice || Florentiae 
habiti || pro vnione ecclesiae graecae et latinae || Charte || olim in 
1439, aedibvs popvli florentini adservatae || nvnc in mediceam re- 
giam bibliotecam || Beneficio || Ferdinand III. A. A. M. D. E || 
translatae || Studiosis omnibvs patent || Angelvs Maria Bandininvs || 
Regivs eivsdem Biblioth. Praefectvs | et Columbariae Societatis a 
secretis || ex avtographis exscripsit || Prolegomenis et notis illustra- 
vit || MDCCXCIV. 

39 
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Cuprinde apoi 2.file tabla de materie. Luind la examinat 
manuscriptul, găsim că au luat parte si prelați Romini, astel: pag. 
3 (după partea Prologomena ad Chartas) este «decretum unionis» 
în latineste si greceşte, locul pecetei Papei Eugeniu HIT, urmată de 
transcrierea semnäturior prelatilor, pag. 19. 

70° Moldoÿlayiag nai tòv torov znéywv Tov Zeßagriag Aa- 
wavog Uneys (64). 

Nota 64. In edit. O' zareıoug umreoroiirng MoAdoßkaxias, 
xal Toy TOR Ov Errkyıv TOÙ Neßaoriag, AQULAVOÇ QQKETOG. 

Pag. 23 in fine: f O srewroranag Kovoravrıyog Aal tono- 
tnonens MoAdoßkayiag vrréye. (76). 

Nota 76. In edit. O srowronramag Kovoravrivos xat TomworN- 
one MoAdoßkaxias vrreys. 

Partea I în «Prologomena ad Chartas Flor. Conc. illustran- 
dos (folio 33)» : 

ae ea _... clarisimus in Oristo filius noster Ioannes Pa- 
leologus Romaeorum Insperator illustris, et bonae memoriae Jo- 
seph Patriarha  Constantinopolitanus, et locotenentis Alexandrini, 
Antiochini et Hierosolymitani Patriarcharum, legatique Trapezunti 
Imperatoris, Hiberorum, Ruthenorum et Valachorum eum Mitropo- 
litis et Ecclesiasticos ac nobilibus plurimis a Multitudine copiosa & &, 

e ee ee ee ee 


Datum in Florentiae anno Incarnationis, Dominicae 
MCCCCXXXIX nonis Julie Pontificatus nostri anno IX 


A. Politianus. 


Buletin istoric asupra Romänieï. 


La Revue historique din Paris contine în volumul säü pe 
Mut si Iunie 189% buletinul istoric asupra Romăniei redactat de 
dl. A. D. Xennpol. Autorul analizazä in el următoarele scrieri 
istorice romîne saü scrise de străini asupra Rominilor si apărute 
în decursul anilor 1892 si 1893: 1) Documente privitoare la ist. 
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Rom. II partea a 3-e si supl. 2-le voi. I; 2) Uricarul lui Th. Co- 
drescu vol. XVI, XVII, XIX, XX, XXI si XXII; 3) Arhondologia 
Moldoveï, de paharnicul Const. Sion; 4) Acte si documente rela- 
tive la renasterea Romăniei. de Ghenadie Petreseu. episcop de Ar- 
ges, Dim. A. Sturza si Dim. C. Sturza. vol. VIT; 5) Analele par- 
lamentare ale Romăniei tom. VII; 6) Règne de Bibesco, correspon- 
dance et documents, I, par le princes Georges Bibesco; 7) Acte 
istorice privitoare la familiile nobile romine culese de cav. de Puscariu : 
8) Histoire générale depuis le IV-ème siècle jusqu'a nos jours. vol. 
IT; 9) La Turquie et l’hellénisme par Victor Bérard; 10) Die Fra- 
ge der siebenbürger Sachsen de Rudolf Bergner: 11) Zur Topogra- 
phie und Ethnologie Siebenbürgens, de acelas; 12) La France en 
Orient au XIV-eme siècle par Delaville le Roulx; 13) Les Mavro- 
yéni, essai d'étude additionelle à l'histoire moderne de la (Grèce, 
de la Turquie et de la Roumanie par Théodore Blancard; 14) Les 
Phanariotes par B. Rhangabé ; 15) Stema Romänieï de Lt. col. Näs- 
turel; 16) Zur Geschichte der drei moldaueschen Fürsten Cante- 
mir de G. Bogdan; 17) Strat si Substrat de Hasdeu; 18) Basa» 
rabii de acelaş; 19) Istoria filologiei romine de Lazar Saineanu; 
20) Inceputul Cantacuzinestilor în ţările romîne de Ioan Tanovi- 
ceanu; 21) Probe noue de falsitatea izvodului spatarului Clänäü de 
acelaşi ; 22) O călătorie la Rominii din Bithinia de T. T. Burada ; 
23) Luptele pentru naționalitate ale Rominilor de peste munți de 
Gh. Adamescu; 24) Părţi alese din istoria Transilvaniei de Gh. 
Baritiu ; vol. Ill. Articolul d-lui Xenopol ocupă p 125—148 din 
volumul citat din Revue historique. 


La Revue de VOrient latin vol. II 1894 No. 2, conţine un 
articol de domnul Neculai lorga întitulat: un projet relatif ă la 
conquete de Jérusalem 1609. Studiul, făcut de dl. N. Iorga asupra 
unui manuscript descoperit de d-sa în arhivele din Münich, este 
interesant prin aceia că arată că chiar la începutul veacului al 
XVII-le proiectele de cruciate, moștenite din veacul de mijloc, nu 
dispăruse cu totul. 
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Prefaţa de la Istoria Rominilor pentru scoalele secundare 
Iași, 1894, de A. D. Xenopol. 


Manualul ce-l dan astăzi la lumină este o prelucrare cu 
totul nouă a celui de mai înainte, prelucrare întreprinsă pe baza stu- 
diului mai märuntit cuprins în cele 6 volumuri ale mele: Istoria 
Românilor din Dacia trainnă, din care ultimul a apărut abia in 
decursul anului trecut. De aceia mai multe din cele susținute în 
cursul meii anterior pentru gimnazii şi licee, scris pe cînd nu stu- 
diasem pe deplin toată materia istoriei noastre, aü fost modificate. 
In afară de aceste schimbări privitoare la fond, forma expunerei 
aŭ fost cu totul prefăcută, după experiența cu propriul meü ma- 
nual care mi-ai arătat neajunsurile lui, precum si după indicările 
mai multor colegi, profesori de aceiaşi materie. -Asa intii am in- 
lăturat aproape cu totul enuntarea, prin fraze incidente, a unor 
fapte explicative a evenementelor principale, mod de expunere ce 
“am observat că nu poate fi bine pătruns de copii. Am simplifi- 
cat mult materia, inläturind de pretutindene cîrdurile de domni fără 
nică o însemnătate pentru istoria noastră si, lăsînd la o parte nu- 
mele lor, am arătat numai cauzele acelor dese schimbări şi efec- 
tele cele pierzetoare ce le-ai avut asupra soartei poporului ro- 
min. 

Am căutat însă să pun faptele si perioadele istoriei noastre 
în o strînsă legătură cauzală, adevăruta esenţă a unei expuneri is- 
torice. La sfirstt am adaos o listă cronologică a tuturor domnilor 
țărilor romine, insemnind în dreptui lor paragrafele unde s-aü vor- 
bit de ei. Prin acest mijloc am putul izbuti a da manualului 
meu preportiuni destul de restrinse, si să na mi să bănuiască a- 
ceastă împrejurare. Eu sînt de părere că programele noastre sînt 
prea încărcate şi că dacă fie-ce profesor tinde încă să le mai în- 
carce, prin întinderea cursului săă, atunci vom ajunge fatalminte, 
nu la înzestrarea copiilor cu noțiunile ce le lipsesc, ci la supra-o- 
bosirea minteï (aşa numitul surmenaj intelectual) copiilor, a căror 
inteligenţă trebue s-o dezvoltăm, iar nu să o ucidem. Mai bine să 
să învețe puţin, însă temeinic şi bine, decit mult și rău. Non multa 
sed multum este vechia si intäleaptä zicătoare. Am împărţit cursul 
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in un noü sistem de paragrafe care sä micsureze numärul lor, in- 
tinzind materia cuprinsă în ele. Pe cît să poale am căutat ca 
numărul lecţiilor să poată fi făcut în cursul unui an, așa ca să 
rame numai decât timp pentru. repetiţie. Profesorii noştri par a 
uita prea mult principiul elementar al psihologiei, că revenirea 
minteï asupra unor noţiuni, ce aŭ trecut odată prin ia, le intipä- 
reste mai adînc în conștiință. Imi aduc aminte, cînd eram copil 
si invätam primele cunostinti de la neujtatul meu părinte, mă pu- 
nea în fie-care Simbătă să fac repetiţia celor învățate peste săp- 
täminä, şi la fie-care semestru o repetiție generală. Cele ce le-am 
învățat asttel, aşa mi s-aü întipărit în memorie, că şi astăzi le tin 
minte în toate amäruntimile lor. Repetitia este ceva neapărat, şi 
un profesor ce nu știe să-şi împartă cursul așa, ca să-i rămînă 
timp de repetat cele ce aü învățat pe copii în cursul unui an, nu 
mă sfiesc a o spune că nn-și face datoria. Am adaos la sfîrşit o 
împărţire a paragrafelor pe lectiuni, cite unul de obiceiu, cite două 
cînd sînt mai mică.  Câte-va părți le-am tipărit cu litere mai mich, 
ele pot fi lăsate la o parte de profesor, dacă va găsi cu cale, a- 
decă dacă va vedea că clasul îi este slab. 

Manualul a fost alcătuit după programele întocmite decurind 
de ministeriul cultelor şi anume după acel mai întins, pentru se- 
minarii. Observ însă că acest program a fost el însuşi luat inte- 
gral din cele 6 volumuri ale Istoriei Rominilor. Sä-ntälege că am 
fost nevoit, pe ici pe colea, să mă abat puţin de la ordinea în care 
materiile au fost insirate in program sau să adaog unele materii o- 
mise fără motiv, precum insämnata domnie a lui loan Vodă cel 
Cumplit din Moldova. 

Am înzăstrat manualul mei cu hărţi explicative ale evene- 
mentelor, precum acea a expedițiilor lui Traian in Dacia, a nävä- 
lirei barbarilor, a ducatelor romine si bulgare din Dacia de la vea- 
cul al IX-lea—al XIII-lea, a răpirilor de teritorii suferite de Ro- 
mini în decursul istoriei lor. Pentru ca copii să priceapă bine a- 
ceste hărţi, este neapărat ca profesorul să facă pe elevi a repro- 
duce ei însuşi pe tablă drumul călcat de Traian, saü acel pus de 
barbari pentru a inneca Dacia, sau limitele voevodatelor romine. 
Pentru aceasta va face înainte de a să începe clasul, spre a nu 
pierde timpul, harta Daciei pe tabelă si va pune pe elevi, la expli- 
care, să însemne pe ia liniile respective. Va mai indatori pe elevi 
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a reproduce, in mai mare, härtile a casä la ei. Numai prin pre- 
lucrarea härtilor de elevi, vor cäpäta ele importantä pentru studiü 
si sä va clarifica si intipäri in mintea lor cele ce sint menite a le 
lämuri. Aceastä recomandatie este esentialä. 

In afarä de härti, am reprodus si cite-va ilustratif, toate ab- 
solut nouă, precum dovă scene din cele mai frumoase de pe co- 
lamna lui Traian, această columnă însuşi si bisericele Curtea de 
Argeş si Trei-Erarhi. La viitoarele ediţii gindesc să tot adaog nu- 
mărul ilustraţiilor, asa ca să să ajungă pe cit să va putea asä în- 
tipări prin ochi cele ce nu pot fi explicate prin graiul. 

Ortografia e acea a Academiei romine, de și eŭ nu cred că 
este cea mai raţională şi că ar trebui să ne alipim färä sfială de 
fonetizmul curat, spre a scăpa pe cât să poate de regule la scris. 
Pentru ce să ne ingreuem noi înşine mestesugul scrisului, cînd alte 
popoare tind a-l simplifica pe al lor? Sintem în pozitia cea mai 
fericită, neavînd încă o ortografie fixată, de a adopta pe cea mai 
simplă, şi noi, cu ori ce pret, voim s-o complicăm! Este bine Insă 
ca copii să învețe a serie într-un chip uniform, spre a nu să în- 
troduce în tinăra lor minte haosul în locul orinduelei. 


„Cite va cuvinta asupra metoadei practice care îmi pare cea 
mai bună, spre a preda istoria. Gäsesc că trebue absolut părăsită 
metoada explicărei lectiunei întregi, dintr-o singură intinsoare, in 
formă de cuvintare. Este ştiut ce grei e de menţinut luarea a- 
minte a copiilor; în timp ce profesorul perorează, adese ori face 
fraze,. şi să încîntă poate de propriile sale cuvinte, mintea copiilor, 
chiar a celor ce să fac a asculta, colindă cine ştie pe unde si 
vorba cea frumoasă a profesorului loveşte numai propriile lui u- 
rechi. Profesorul nu trebue să lucreze numai el în clas iar coptă 
să rămână pasivi; datoria lui este de a face ca :levü să iee o parte 
activă la lecţie. lată cum am izbutit ei, după mai multe incer- 
cări, a ajunge la acest rezzultat. 

Pun pe un elev, chemat după rindul catalogului, (spre a e- 
vita reclamaţii) să citească un aliniat din lectiunea ce este sä sä 
explice. Dacă este vre-un cuvint pe care-l bänuese neînțeles, in- 
treb pe cetitor ce însamnă ; dacă nu ştie, întreb pe un altul: dacă 


Notite 563 


nic, acela nu räspunde, provoc pe acel ce stie sä ridice mina, si 
desemnez eü pe elevul ce trebue sä räspundä (altfel sä naste gä- 
lägie in clas); indreptez sau explic intälesul străin. De asemene 
fac cu înţelesul unor fapte ce pot părea mai grele. De cite ori în- 
tilnesc un fapt învățat intr-o lecţie anterioară si la care să referă 
fraza cetită, întreb să mi să repete acel fapt; dacă a fost uitat, 
pun să să deschidă cartea la pagina respectivă si să să ceteascä. A- 
trag la fie-ce pas luarea aminte a clasei asupra însemnălăţei ches- 
tiunei ; din cind în cînd explicarea ie o formă mai deplină, mai 
caldă, mai elocventă, atunci cind e vorba de a să fixa în mintea 
copiilor un evenement mare, inältätor sau dureros (luptele lui Ste- 
fan cel mare sau Mihaiü Viteazul; răpirea Bucovinei sai a Ba- 
sarabiei) ; caut să fixez datele cele importante t) elemente foarte 
insemnate pentru determinarea cauzalitätei istorice — aträgindu-le 
atenția asupra datelor paralele din ţara soră, Intr-un cuvînt caut 
ca tofă elevi să înveţe lecţia odată în clas sub conducerea mea, 
bägind de seamă să nu rămînă nimic obscur sau neînțeles. In- 
tr-adevăr, să nu uităm că elevul va trebui să înveţe lecţia după 
carte si nu după cuvintârea profesorului, ori cît de frumoasă ar fi 
ia, si că deci este de nevoe ca textul cärtei să fie pe deplin în- 
teles de copii. Folosul cel mare al unei asemene metoade este 
insă ca întreaga clasă să interesează de lectiune prin emulafia că 
dacă unul nu ştie, saŭ nu înțălege, să spună celalalt; toată clasa 
lucrează odată cu profesorul. Ia nu rămîne numai pasivă si nu, 
mai profesorul activ ; căcă scopul unei lecții nu este doar ca ia să 
fie spusă de profesor, ci înțeleasă și pătrunsă de elevi. 

Metodul cetirei însă cere, bine înţeles, o clasă disciplinată si 
o autoritate morală a profesorului asupra elevilor săi. De altfel 
degenerează în conversații sarbede si fără nici un folos, sau în o 
dezordine a întregei clase, ceilalţi elevi stind de vorbă sau gindin- 
du-se aiurea, în timp ce unul din ei ceteste. | 

Dar sä stie cä färä autoritate moralä nici o metoadä de in- 
vätämint nu conduce la vre un rezultat, 

E bine ca profesorul sä inceapä tot-deauna prin a explica 
lectia si dupä aceia sä asculte, cäci fie-care lectie trebue numaï de- 


1) Datele ce trebue numai decit reținute de elevi sînt tipărite cu ea- 
ractere compacte. 
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cit terminatä in oara el, pe cind ascultarea mai multor saü mai 
putinor elevi nu este ceva asa de neapärat. Apoi clasele sint de 
obiceiü mai atente si mai liniștite la început. Disciplina să slä- 
beste de la sine în timp ce profesorul e nevoit să să ocupe de e- 
jevul întrebat. 

Aceste observatiuni am crezut că trebue să le supun apre. 
tuireï colegilor mei. li mai rog să-mi comunice în scris ori-ce ne- 
ajunsuri ar descoperi în manualul mei, spre a ținea seamă de ob- 
servaţiile lor la viitoarele ediţii. 


A. D. Xenopol. 


ERATA. 


Din eroare, numerotatia acestui număr începe cu pag. 237 în loc de 485 
si urmează pînă la 316 fn loc de 524. 


ARHIVA 


ORGANUL SOCIETĂȚII ȘTIINȚIFICE SI LITERARE 


Anul Y. Noemv. gi Decemv. 1894 No. 11 ẹi12. 
Alexandru G. Mavrocordato, 


Din timpul rivalitätii între domnitorii Neculai Mavro- 
cordat si Dimitrie Cantemir. 


Într-un studii apărut în „Arhiva“ !) am aratat aspra ani- 
mozitate ce o nutrea Dimitrie Cantemir în potriva predecesoru- 
lui săi pe tronul Moldovei, Neculai Mavrocordat, şi pinä la ce 
falsificare precugetatä a genealogiei lui acea ură l’a împins în- 
tr-un pasagiu cunoscut al „Istoriei Imperiului Otoman“. Vroind să 
pătrundem cauza acelei dusmänü si cercetänd cu deamänuntul fap- 
tele petrecute în acea vreme, de o însemnătate istorică fără sea- 
măn, am văzut desfäsurindu-se înaintea noastră o priveliște ui- 
mitoare. Acest colț al ţării Moldoveneşti pe care locuim, aceste 
fermuri in care scriü studiul de față, au fost, în scurtul restimp 
al rivalitätii între cei doi competitori la tron, teatrul unor eve- 
nimente cu totul extraordinare. Pe această parte a țării romi- 
nesti, ca si pe cea vecină, de atunci încoace dezlipită de Mol- 
dova si alipită Rusiei, Besarabia, aŭ fost tintiti ochii lumei în- 
tregi, la începutul veacului al XVIII-lea, spre a urma peripetiile 
dramatice şi luptele ce aŭ avut loc aice. Pe această scenă, nu 
prea întinsă, aŭ apărut, aŭ luptat cu o energie neinduplecatä prin 


1) Anul V. Martie Aprilie No. 3 si 4. pp 171 urm. 
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vijeliile viforoase ce le-aü intimpinat, oamenii cei mai de frunte 
al epocei aceleia, din care unii sint chiar de numărat între apa- 
rițiunele cele mai fenomenale ale istoriei universale. Dar ! atenti- 
unea, întregei Europe trebue să fi urmat cele petrecute în păr- 
tile noastre cu mult mai multă emotiune, decit în timpii de față 
evenimentele ce s-aŭ desfăşurat pe vecinele cîmpiiale Bulgariei, 
căci Osman Paşa şi Skobelef de atunci să chemaï Carol al XII-le 
si Petru cel Mare e, şi pe lîngă dinsii, pe malurile Nistrului, a murit 
Mazeppa; la lași aŭ fost poprit regele Stanislau; la Stäni- 
lești, in fine, a scapat energia unei femei, soarta unui mare im- 
periü, și acea femee, ce să trăgea, din popor, era menită ca, prin 
acea faptă eroică, să-şi deschidă calea spre treptele tronului 
împărătesc ! 

Vom expune acele fapte, precum le-am cules din decursul 
cercetărilor noastre, împreună cu cugetările ce ele aü trezit în noi. 


I. 


„In anul 1709, scrie Hammer ?), apäru în imperiul Otoman, 
după bătălia de la Pultava, Carol al XII-lea, ca o bombă care, după 
o curbă lungă, inflacaratä, izbucneste într-un foc de război.“ 
Din momentul aparitiuneï regelui Suediei pe malurile Nistru- 
lui şi aşezarea sa la Varnița lingă Bender, toată politica tur- 
cească e inriuritä de prezenţa acestui barbat cu totul esceptio- 
nal. Cea d-intii consecință a acelei prezenţi, fu mazilirea domnu- 
lui Moldovei, Mihai Racoviţă (Noemvrie 1709). Anume, vre-o 600 
de Suezi şi 700 de Cazaci, din armata înfrîntă la Pultava, fură trimesi 
la iernat în ținutul Sucevei. Ruşii, ce ocupaü Polonia, trec gra- 
nita fără de veste, din sus de Cernăuţi, lovesc în Suezi, „Si pre 
toți i-au luatü de erumazi de i-ai dus la robie“ 3). Aceastä in- 
prejurare fu foarte resimțită la Divan si considerată ca o vio- 
lare a teritorului impärätiei*). Domnitorul Mihai Racoviţă fu bă- 
nuit de coniventä cu Ruşii °), prins de Iusuf Aga, pus în fiere îm- 
preună cu doamna sa, cu patru fii aisăi si cu câţiva boeri, toţi 
puşi în fiere, si astfeliü dus la Constantinopole. Iar multi boeri 
0 kun ä de fugă peste Nistru 6). Feriol, ambasadorul Franţiei, 


2) Geschichte des Osmanischen Reiches, IV. p. 98. 

3) Neculaï Costin in Letopis. II. p. 68, 69. Hurmuzaki, Fragmente zur 
Geschichte der Rumänen IV. p. 45. Hammer, IV. 101: „überfielen dieselben 
bei Czernowitz.“ 

4) Hammer loc. ant. cit: „Diese Verletzung osmanischen Gebietes warf Feu- 
er in den Diwan und machte die Pforte so für die Sicherheit ihrer Grenzen 
als die des Königs von Schweden, für den sie sich mit ihrer Ehre verpfändet 
hielt, besorgt“. La Motraye, Voyages, ]. p 417: „La nouvelle de cette action 
sur les terres Ottomanes étant venue à Bender, passa de la à la, Porte, où on 
la représenta avec toutes les couleurs nécessaires, pour lui donner tout Pair 
d'un acte d’hostilite, contraire à la paix jurée“. 

5) Neculai Costin, l. c: „După acea intimplare aŭ şi eşit cuvîntul de la 
neprieteni, precum şi eu ştirea, lui Mihai Vodă să fe fost.“ 

6) Hurmuzaki, Docamente poa la Istoria Romanilor. Suppl. I. Vol. 
I. p. 371: Bender 10 Noemvrie 1709: „Superne die aductus est Hospodar Va- 
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dînd această veste, serie, că mazilirea lui Racovitä ar fi avut loc 
lupă cererea regelui Carol, si regretă numai un lucru, că nu s-a 
procedat tot astfeliü si cu domnul Munteniei, Constantin Brän- 
covanu î). | 

Si aice naşte întrebarea: s-aü zis si repetat de o mulțime 
de ori cum că prinții Fanarioti ar fi adus ţările rominesti la 
0 Stare de complectä atirnare de Turci. Ei bine! aici ne a- 
fläm in anul 1709, în ajunul venirei prinților Fanarioti, pe pra- 
gul acelei epoce; în Muntenia domneşte Brăncovanu, iar în Mol- 
dova Racoviţă, amindoi domni päminteni. Ce să întîmplă pe a- 
tunci? Carol al XII-lea trece Nistrul si soseşte pe teritoriul, dragă 
doamne al Moldovei. Turcii îl priimese cu o deosebită fală, îl 
instalează acolo cu mari onoruri, şi singura veste ce o comuni- 
că despre acest eveniment extraordinar domnului moldovan, e 
ordinul trimes lui de a ierna în ţară o parte din rămăşiţele ar- 
matei înfrînte la Pultava. Cind apoi acei osteni suedezi sînt ro- 
biţi de Rusi, Turcü, la cererea regelui si pe simpla bănuială, că 
Mihai Vodă ar fi știut despre trecerea graniței de cătră Ruși, 
îl duc, pus în fiere, la scaunul împărăției ; iar acea intimplare 
0 consider ca o violare a teritoriului turcesc; închid pe ambasado- 
rul Tolstoi la şapte turnuri, şi sultanul Achmed al III-le, in hatise- 
riful ce conține manifestul de războiii cu Ruşii, spune curat că i- 
aŭ violat teritoriul împeriului săi 5). Intrebăm : aceste fapte ne- 
tägäduite ce le întîlnim în cursul narärii noastre, nu constitu- 
esc oare ele o complectä atirnare, si este drept de a atribui 
domnilor de la Fanar, ceia ceaü găsit ei chiar sävirsit inaintea 
venirei lor în ţară? Si nu e eitusi de putin de mirare, că 
stäteaü lucrurile astfeliü. In decursul secolului al 16-lea, Turcii în- 
tinsese dominatiunea lor peste toată Ungaria; Ofen era o cetate 
turcească; casa Habsburg, care intimpinase crunta ardoare a Ọs- 
manliilor, nu mai avea nici pe Carol al V-lea, nici pe eroicul säü fiu, 
Don Juan, de opus torentului cuceritor al lui Islam. Palide 
umbre, fără viaţă, fură ultimii Habsburgi. Steaua republicei la- 
gunelor, neimpacata dusmanä a Semilunei, asfintise pe la termu- 


lahicus inde in Turciam cum uxore et 4 filiis et cum aliquot dominis Vala- 
chicis, quibus compedes in pedibus posuerunt..... Non est modo Hospodar in 
Iassi. Propter hane fraudem multi domini Valahici fugerunt post Dniestrum, 
ubi aliquis potuit “ 
7) Hurmuzaki, Docum. l. c. p. 372 Pera. 22. Noemvrie 1709: „A l'égard 
du Prince de. Moldavie déposé, on lamêne dans les fers à Constantinople, pour 
les intelligences que le Roi de Suède a fait voir qu’il avait avec le Czar. 
ll serait à désirer que S. M. suédoise en fit autant du Prince de Valaquie.,, 
8) La Motraye, II. p 2 traduce acel hatiserif, si acolo citim: „En en- 
voyant, après les avantages qu’il avait remportes sur le Roi de Suéde (dont 
Dieu bénisse la dessein et augmente la prosperité !), quelques unes de ses trou- 
pes Jusque sur nos territoires, où elles ont saisi et fait prisonniers 700 Sud- 
doys“, Cfr. Hammer. l. ant. cit. in nota 4 si Hurmuzaki, Fragmente, IV. 45: „durch 
die von den russischen Hecrführern vollzogene Verletzung osmanischen (rebie- 
tes, indem sie die geschlagenen Schweden weit in ’s Land verfolgten und die- 
selben entweder niedermachten oder gefangen nahmen“. Cfr. Hurmuzaki, Do- 
cum. Supl, LE V. L p. 401. Consid. asupra polit. turcești faţă cu Rușii. 
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rile Candieï, dupä o erincenä luptä de veacuriintregi. Distanta 
ce separa granita turceascä de Viena, rämase micä, si cäträ fi- 
nele secolului al 17-lea, sediul imperiului fu învestit de o ar- 
mată teribilă; cit pe ce să fie cucerită urbea cezariană. Era lu- 
cru firesc ca sub asemenea imprejurări, să cadă sub jugul lor, 
să fi ajuns la desävärsita discretiune a sultanului si țările ro- 
minesti. Mai mult e de mirat, că o soartă ferice a oprit ca ele 
să devie un pasalic turcesc, primejdie ce a ameninţat foarte de 
aproape pe Moldova în anul 1711, tocmai în timpul despre care 
scriem, precum vom vedea mai la vale. 


II. 


După mazilirea lui Mihai Vodă, doi competitori, la tronul va- 
cant, amândoi foşti domni, să aflaü la Constantinopole: Antioh 
Cantemir si Constantin Duca, cel d-intäi sprijinit de Branco- 
yanu şi de seraskerul Tighinei, Jusuf Pasa°®). Pe când însă să 
aştepta cu bună seamă numirea, lui Antioh Vodă la domnie, deo- 
dată sosi vestea cum că caftanul fuse dat, la 6 Noemvrie, lui Ne- 
culai Alexandru Mavrocordat 10). Cit de neasteptatä fu boerilor 
Moldoveni această ştire, vedem din următoarele cuvinte ale lui Ne- 
culai Costin: „Zice un poetic: batjocureste puterea Dumneze- 
ească lucrurile omeneşti. Precum si aici să cunoaşte cîtă nevo- 
infä pentru domnia lui Antioh Vodă, şi poate fi si alui Duca Vo- 
dă, că umbla pentru domnie; dar din poronca puternicii impä- 
rätii a luat domnia Neculai Vodă“. 

Însă—şi aceasta am dori să o observăm cu insistență, —n-am 
putut găsi la cronicarii romini contimporani, cu toată vestea ne- 
așteptată, nici o animozitate saü nemultämire cu numirea domnu- 
lui dintr-un neam Constantinopolitan. Acest simtimint care era, 
în urmă, mai ales in vremile noastre, să devie atît de puternic, 
încît să facă din cei multi istorici romini inamici si detractori, 
chiar ai unui domn de virtuțile fără seamän ale lui Neculai Mavro- 
cordat, numai si numai fiind-că să trăgea din obirsie grecească, 
nu-l găsim mai de felii la scriitorii din acel timp. Neculai Cos- 
tin, boer care a fost vel logofăt sub Dimitrie Cantemir, ca si 
sub Mavrocordat 11), insistă cu complăcere asupra ilustrafiunei 
tatului noului domn, lui Alexandru Exaporitul, „om vestit şi la 
impärätiile crestinesti pe carele nu-l vor uita de curind vea- 
curile viitoare“ El relatează cu plăcere incuscrirea Exaporitului 
cu Constantin Bräncovanu, prin căsătoria fiului săi Scarlat cu 
fata domnului Munteniei, Ilinca 12). Cu o vădită bucurie cronica- 


9) Nec. Costin în Letop. IT, 70. 

10) Nec. Costin ibid. ead. pag. Fériol anunța guvernului săit acestă veste 
la 22 Noemvrie 1709, ceea ce corespundea pe atunci la 11 după stilul nostru. 

11) loan Neculce în Letop. Il. 302 şi 341: 

12) ,Fäcutu-s-au la anul şi nuntă în țara, Romineascä, aflindu-se şi cifi-va 
boerï pribegi din Moldova la nuntă, în Bucuresci. Timplatu-s-au într-acea vre- 
me şi sfintia sa Dosotei Patriarhul de Ierusalim, care i-au şi cununat pe acci 
tineri“, Nec. Costin p. 73. | 
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rul aminteste tragerea noului domn din singele lui Stefan cel 
Mare, zieind: „Acest Alexandru Mavrocordat aŭ avut femee, ne- 
poata de fată a lui Alexandru Ilias Vodă, nepot de.sorä lui Ili- 
as Alexandru Vodă.“ 15) Apoi, trecînd de la neamul, la persoana 
prinţului Mavrocordat, spune: „Aice la inceput sau aratat intä- 
leaptă chivernisealä a lui Neculai Vodă“, şi, Käudind cunoscuta sa 
nelăcomie de bani, adaogă „căci luindu-si Neculai Vodă dom- 
nia, n-aü avut aice poroncä boerü, cum era la domnii trecuți, (e 
vorba de domni päminteni) de trimeteaü bani înainte la Tari- 
oral, ce nick un ban ca să să trimeută nu stai, trimes“ 1%). Cu o 
fală patriotică relatează cronicarul cum de a răspuns se Aaa 
domn, în limba latină, voevodului de Kiev, venit la Iaşi 15) g 

ne-l depinge ca inamic al pirelor în contra domnilor prin, i 
meterea spre acest scop de boeri la Țarigrad: „Zicea. Neculzi 
Vodă că nici un folos dintr-acele piri nu aduc după sine ţării. 16). 
Vom vedea mai la vale cu cîtă mărinimie ştii să ierte celor 
ce intrebuintaü în potriva sa acest mijloc reprobat de el. In sfir- 
sit cuvintele lui Costin :—„simtind iernaticul aice în ţară a Le- 
şilor lui Haliţki, cu cheltuiala ţării, şi singur își pohtea mazilie, 
căzindat-și țara slăbită“ 17) — conţin cea mai mare laudă pentru 
compătimirea ce o resimti tia primul print Fanariot, pentru sufe- 
rintile ţării, pină a nu pute räbda si a dori mai bine căderea sa 
din tron. Nu e de mirare dacă, precum adaogă cronicarul, la 
ducerea unui asemenea domn oamenii să stringeaü, strigănd că 
„mare strimbätate aŭ făcut împărăţia de aŭ mazilit pe Neculai 
Vodă care au făcut țara“ 15). Autorul rezuma opinia sa proprie, 
despre domnul mazilit, în aceste cuvinte: „era cinstesom; şi în 
filozofie şi în istorie si intr-altele ce să cade a şti un domn, era 
deplin invätat; si om dumnezeesc, păzia tare biserica ; la min- 
care si la băutură foarte putin; pre sfintele biserică si minä- 
stirile scapate milostenie făcea; spre saraci şi spre văduve cu 
milă era. Dar era grabnic la minie, și mar ales asupra acelora 
ce il cunostea ca mincase banii visteriei si spre cet ce Faceau strim- 
bataft și supărări saracilor. Măcar că nu era risipitor, dar incasi 
spre cei ce slujlaü cu osirdie era darnic, că cunoscind acele ce 
sint, de folos ţării din multe pricini impedecindu-se, nu putu să 
să facă, si văzînd pe unii dinboeri că nu eraü multämiti, zicea 
acestea: nu o dată să samănă şi să seceră, şi nu o dată sä al- 
toeste pomul şi să culege dintr-insul roada; aşa şi noi toată a- 


13) Jbid. ead. pag. 

14) L. c. p. 72. 74. v. si P: 80: „luind domnia Neculai Vodă, toate (rä- 
mäsitele lăsate de Mihai Vodă) din poronca lui sau lasat de nu s-au strîns, 
să să mar supere țara, fiind acum lipsità și slăbită de tot“. 

15) V.p.77. 

16) l. c. p. 80. v. si p. 83:. „Aici încă să vede si să cunoaşte negraba 
spre pedeapsa a, lui Neculai Vodă, nici spre vărsare de singe, măcar cu pri- 
cine aratate.“ 

17) L. e. p. 86. 

18) Ibid. p. 87. 
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verea noastră am cheltuit-o in trebile țării şi avem răbdare“ 19). 
Istorisirea acestei scurte pe cit şi slävite domnii o sfirseste 
cronicarul romin cu cuvintele: „numai mincătorii de bani aveai 
voie rea, că nu puteaü mînca ca în zilele inainte altor domni; ce 
În puţină vreme aü fost bucuria bietilor päminteni Moldoveni, 
că s-ait mazilit Neculai Vodă, după ce aŭ domnit un an“ 2). Mare 
prin urmare fu bucuria la suirea a doua pe scaun a prințului Ma- 
vrocordat: „După ce aü venit loan Vodă (Mavrocordat) In sca- 
un la Iași, atunci foarte s-au bucurat tirgovetit si toată tara, trä- 
gind nădejde pentru domnia lui Neculai Vodă, väzind pe frate- 
săi sosit cu stäpinire la scaunul Moldovei“2!). 

Acest adevarat panegiric, pe care nu cade nici o umbră de 
animozitate din partea boerului pämintean, în potriva domnului 
de origină grecească, este încă întrecut prin entuziasmul nemär- 
ginit ce-l resimte Acsinte Uricarul, pentru acela al căruia dom- 
nie a doua în Moldova ne-a istorisit-o în extenso. El începe 
prin a exprima astfeliii convingerea sa: „Voii zice că-l ajuta 
Dumnezeü in toate trebele lui, că multe bunätäti făcuse in ţară 
la saraci si la sfintele biserici. Pentru acei ce aü mers să-l pi- 
rascä s-aii întors cu ruşine; iară Neculai Vodă a luat iarăşi dom- 
nia Moldovei in scurtă vreme“ 22). La sosirea vestei despre hai- 
nirea lui Cantemir, ne spune cronicarul: „huliaü toţi pe hanul 
carele aŭ fost pricina de s-aü mazilit un domn ce slujia cu drep- 
tate împărăției si aŭ tocmit fara Moldovei.“ Apoi cind vizirul 
sfătueşte pe sultanul de a-l numi iarăşi domn, observă Uricarul: 
că şi impärätiei este credincios și tara îl vrea ? 25), Cind în sfirsit 
vine vremea de e mutat Neculai Vodă la scaunul Munteniei, ero- 
nicarul serie : „Foarte putintei din boeri eraü cu pärere bunä, 
aceia numai carii stieaü că ripiturele si strimbätätile nu plä- 
ceaü lui Neculai Vodă, iar ceilalți toți eraùŭ triștă si mâhmiți tare?’ ). 
Apreciarea sa, asupra primului domn Fanariot, o formuleazä ast- 
fel autorul Letopisetului: „Domnind la a doua domnie în Mol- 
dova 4 ani si 3 luni, aparind țara de multe vele, făcînd multe 
bunatafe, st multe obiceiuri proaste ridicind, boerii aveaŭ cinste si 
trecere şi-şi ispräviaü trebile singuri de la Neculai Vodă, iar 
nu prin alții sa prin mita. Cinul preufese era cinstit, slujitori 
îşi Juaü merticele si lefile deplin și pe saraci nu-i calcaù nime- 
nea, nică îă mâncau ca alta data; si alte bunätäti multe eraŭ in 
ţară; cari temindu-se pământenii, cà viind mutarea luă Neculai 
Vodă să vor duce si acele obiceiuri bune, împreună cu Neculai Vodă 
aveai, toți mare intristare“ 25). 


19) Ib. p. 88. Pe cit domnea Mavrocordat, aduogă Costin „erat veselă toți 
pdinântenii, multämind lui Dumnezeü că ne-aii trimes domn bun și milostivnie.“ 

20) P. 88. 89, 

21) P. 117. 

22) A doua domnie a lui Neculai Alexandru Mavrocordat Voevod in Mol- 
dova de Acsinti Uricarul (1711—16) în Letop. P. 123. 

23) L. c. p. 127. 

24) P. 171. 

25) P. 171. 172. 
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Joan Neculcea nu resimte acelaș entuziasm pentru prinţul 
Neculai. Să nu uităm însă că el era devotat lui Cantemir care-l 
numise, îndată la venirea sa, spatar în locul lui Ilie Catargiu, 
si în scurt după aceia hatman în locul lui Antioh Jora?%. Cu 
toate acestea el ne spune că, la întiia sa numire, Mavrocordat să 
arata la toate cu blindetà si cu milă“ 2). El adaogă, după ce aŭ 
vorbit despre severitatea lui Neculai Vodă în potriva boerilor: 
„Tara țării, prostimei vrea sa le arăte milă si dreptate și vrea să le 
tie departe. Iară pe la toate marginile alesese boeri de cinste, 
capete, de le dedese în seama lor ținuturile, părcălăbiele şi sta- 
vostiile; şi făcuse mulțime de cărţi de slobozii de le dăduse în 
mîna boerilor ce strigaü milă“. Tot astfeliü recunoaşte acest pro- 
tivnie politic, cu o nepărtinire meritorie, bogata învăţătură, cu- 
nostinta de oameni, serioaza demnitate, răsplata darnică celor 
buni slujbasi, ca şi neobosita stăruinţă a prințului, spre a repopula 
țara, golită räü de locuitori: „Și era om învăţat, foarte bun căr- 
turar, şi desfătări, voroave de glumă, nimică nu să făcea; inain- 
tea lui; şi era foarte cunoscător la oameni, şi la cei ce-l slu- 
jaü bine să arăta darnic.... şi tăcea sate şi începuse a să face 
multe sate pe margine. Și s-ar fi fost întemeet tara de oumeni, 
numas n-aù ținut mult domnia“ 25). | 

Cu toate aceste însuşiri amănunte cei le recunoaşte. Neculce 
evident. că nu poate iubi din inimă pe protivnieul politie şi suc- 
cesorul stäpinului săi. „Numai minia ce o avea, scrie el, strica 
cele bune ale lui“ 29) şi ne asigură, pe cînd am văzut mai sus, cîtă 
intristare aŭ domnit în ţară la mutarea lui în Muntenia, că la ve- 
nirea lui Racoviţă „bucuratu-s-aü toată ţara, fiind el pămîntean“ 3°). 
In gălceava supravenită cu Cantemir, manifest că el dă toa- 
tă vina lui Neculai Vodă, precum vom vedea mai la vale. Iar 
cu ocaziunea suirei sale a doua pe scaun, cînd e știut: cu cită 
bucurie îl aştepta toată țara, după cumplita pustiere ce o sufe- 
rise, şi anume Iașii, după puterea discretionarä a lui Kurt-Pasa şi a 


26) Neculce in Letop 11 302: „pre mine, loan Neculce, vel spatar în lo- 
cul lui Ilie Catargiu, (spatar la intiia domnie lui Mavrocordat, ibid p. 296); 
p. 305“: şi m-a pus pe mine, loan Neculce spatarul, hatman în locul lui An- 
tioh Jora. Cfr. Nec. Costin p. 99: „Și acum mazilise si pe Antioh Jora din. hăt- 
mănie, de pusese pe Ioan Neculce spatarul“. Cit era de influent Neculce lingă 
Cantemir, reesă din zisele lui Costin l. si. p. cit.: „aŭ purces Dumitraşcu, Vo- 
dä decusară cu loan Neculce, hatmanul sfetnicul săii.“ Cind apoi Cantemir, pe 
care Neculce il insofeste la Stănilești, părăseşte definitiv laşii, la 16 Iulie; 
„s-aii rădicat cu toată casa lui şi cu o samă de boeri, sfetnici de ai săi, anume 
Neculcea hatmanu şi Savin Zmuncilä vel postelnic “ Costin,l e. p 110. Neculce 
a stat în Rusia cu Cantemir, insă neputind răbda în pribegie, s-a despărțit de 
stäpinul säü la Charkov şi s-a intors acasă. V. Neculce |. c. p. 338. La à 
doua domnie, Mavrocordat puse în locul lui Neculce, ca hatman, pe loan Bu- 
huş, ib. p. 341. 

27) Neculce p. 294). 

28) L. c. p- 296. 297. 

29) P. 296. Insă la a doua domnia spune, că îşi lăsase firea cea sumeafä 
si p. 341. 

30) P. 350. 
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Vornicului Lupu Costachi 31),-Neculce, după ce laudă pe Toan 
Vodă Mavrocordat, venit ca locotiitor al fratelui säü la laşi 5%), 
nu găseşte nici un cuvint elogios la adresa noului domn, a că- 
ruia persoană şi vază scăpase Moldova de a deveni un pasalic 
turcesc. 

Aceste sint simtimintele ce le exprimă trei scriitori pämin- 
teni, contimporani evenimentelor. Va judeca cititorul dacă ele 
denotă o resimtire dusmäneascä în potriva domnitorului Tarigra- 
dean. 

Mai avem incä o observatiune de fäcut. De cite ori mu 
s-a. scris, că suirea celor d-intăi domni Fanarioti, a Mavrocor- 
datilor, pe scaunul domnesc al ţărilor rominesti, fu dobindită prin 
influenţa cea mare şi uneltirile bătrinului Alexandru Mavrocor- 
dat Exaporitul; că vestitul om de stat izbuti a dobindi acea 
inaltare pentru neamul săi, şi prin el, şi pentru celelalte familii 
domnitoare din Fanar, şi că el închise ochii îndată după ce a- 
junse la aşa strălucită soartă pentru urmaşii săi. Specioasä po- 
vestire! însă falsä de tot, de am da sorgintelor contimpurane cea 
mai mică crezanie. Nu numai că moribundul Exaporitul nu luă 
pici o parte, la acea inaltare a fiului săi; el o ignora, si cind 
află, despre numirea sävirsitä, în loc de a să bucura, fu adînc 
mihnit de acea veste. Tronul ţărilor romineşti i să arăta, să 
vede, atit de încunjurat de prăpăstioase primejdii ; jertfele băneşti 
ce le pretindeaii puternicii de lingă impärätie i să păreaii atît 
de zdrobitoare, încît el să temu că acea strălucire va pricinui 
ruina si periclitarea iubitului săi fiù. El cunoştea din experienţă 
vijeliile ce ameninţaii o mare ilustratiune politică în Turcia şi să 
văzuse el însuşi aruncat din culmea onorurilor la închisoare, sca- 
pat ca prin minune de calăii. Chiar de curind vâzuse pe dom- 
nul Moldovei adus în fiere la Țarigrad. Vrista îl făcea prudent 
şi boala pesimist. Feriol, ambasadorul Frantiei, inamice inver- 
sunat al Mavrocoidatilor, să bucură de această numire. El scrie: 
„C'est une disgrâce pour cette famille“, şi explică cum va fi în 
curînd ruinată de tot 33). lar Neculcea ne spune: „Atunci tatà- 
săii Alexandru Exaporitul, säzind la gazdă, nimica nu stiea de 
fiul său ca a luat domnia Moldovei şi cum a înţeles cum a si 
început a plinge şi a-și da palme peste obraz şi a-și smulge pä- 
rul din cap si din barbă şi a blästema pe fiul săi, căci a pri- 
mit domnia, şi a zicere, că din ceasul acesta este casa lui stinsă, 
de vreme ce s-a amestecat fiul lui la domnie. Si fiind şi bä- 
trin n-au trăit două septămini si a si murit“ 3%). Nu putu pre- 


31). Fotino, Istor. Daicei ed. grecească JII 142: „s-aü bucurat tot poporul 
imprästiat al Moldovei, cu nădejde că va veni ca domn Neculai Vodă.“ 

32) P. 340. „loan Vodă, după ce au venit în Iaşi, era hun şi blind tuturor.“ 

33) Hurmuzaki, Docum. Supl. 1. Vol. I p. 372. 

84) L. c. p.294. Cfr. Nec. Costin p. 7%: „lar gătindu-se Neculai Vodă, 
după. ce au imbräcat caftan Noemvrie 29, şi au luat şi cuca, după obiceiu, de 
la impärätie, iată a murit si tată-său Alexandru, marele tainic şi celor de lä- 
untru al impärätieï, şi aceasta au fost zabavă lui Neculai Vodă, pînă au as- 
trucat oasele tätine-säu Au întrat deabea la Iaşi, cu mare pohfalä cu alaiu 
impärätesc si cu iscusite podoabe, la 25. Genarie 1710“. Costin 1. c. p. 72. 74 
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vedea părintele, îngrijit amar de viitor, că fiul săi iubit—ce-l 
poreclea el în glumă, din pricina cunoştinţelor sale iutinse şi me- 
moriei fără păreche ce o poseda, „biblioteca sa“ 5%)—va parveni a 
Să menținea, cu mici interuptiuni, pe tronul îndoit al ţărilor su- 
rori 21 de ani în şir, şi că va muri, domnind pe ţara Muntenească, 
unde va fi si îngropat la Văcărești, lingă capitală, la 1730, atit 
de regretat, după o lungă domnie de 15 ani în Valahia, în cît bo- 
erii să aleagă în unanimitate, drept succesorul säü, pe ý onstantin, 
fiul säü cel mai mare, deabea ajuns la vrista de 19 ani Sey 


11]. 


Starea relatiunelor cu Rusia să turbura din zi în zi, si Tur- 
cii începeaii a nutri bănuiala, cum că domnul Munteniei nu era 
tocmai credincios lor si simtird cä el intretinea intr-ascuns re- 
latiuni cu Ruşii. Ei să hotăriră a prinde pe puternicul si boga- 
tul print, însă nu direct (căci cunosteaü mijloacele de care el 
dispunea), ci prin adimenire. Lucru de observat! Cu toată ìn- 
crederea ce ei o aveau în persoana prințului Mavrocordat, cu 
toată, vaza de care el să bucura la Divan 37), nici nu oindirä 
un moment de a-l însărcina cu această înjositoare misiune. Ha- 
nul tatäresc pe atunci sosit la Constantinopole, sfătui pe Turei 
să depue pe actualul domn al Moldovei si să-l inlocueascä prin 
Dane Cantemir, capabil de a indeplini nepläcuta i însărcinare 38). 


35). La Motraye care i-a cunoscut personal pe amindoi, scrie, Voyages T. 
p. 374: „je n’ai jamais vu d’homme qui eut nne mémoire si vaste et si heu- 
reuse que lui: ce qui faisait que son père lappelait qualquefois sa Bibliotnè- 
que. Jl assurait mème quil pouvait hardiment citer et écrire sur sa parole 
les passages, Jes pages et versets dont il avait besoin, sans se donner, ni l’un 
ni l’autre, la peine de les chercher dans quelque auteur que ce fût, Latin, Ita- 
lien, Arabe ou Grec“. 

38). Dapontes, Ephémérides daces Vol. Il. Notice biographique sur Constan- 
tin Mavrocordato p. XXXII. Cfr. Fotino II. p 312. 

37) Aceasta o recunoste chiar însuşi Cantemir. „Deun der damalige Regie- 
rer desselben (des Landes Moldau), war zwar de gesehrter Mann und stand 
bei dem. türkischen Hofe in grossem Ansehn’. . Geschichte d. osman. Reiches 
p. 844. El însă motivează destituirea, sa, fă e a pomeni evident despre pro- 
iectata prindere a lui Brăncovanu, zieind : „er war aber keine tüchtige Person 
in Kriegeszeiten, weil er weder Herzhaftigkeit noch Erfahrung in Krie- 
gessachen hatte.“ Foate bine!. Dar insusi Cantemir, unde capatase oare acele 
capacităţi? Să vede că el să considera ca un al doilea Eugeniu de Savoia, 
de oare ce asistase la Zenta, la strälucitaizbindä a eroului Austriei (11 Sept. 
1696). Aceasta ne o spune Carra p. 62: „il suivit les Tures dans la compagne 
fameuse par la bataille de Zenta; il marcha en qualité de volontaire sur 
Pordre du grand vizir; mais il ne combattit point, il s'enfuit comne eur“ Dupä 
asemenea probä de vitejie, el avea tot dreptul de a bänui adversarului săi 
lipsa de curaj! 

38) Levesque, Histoire de Rusie, Paris 1792, IV, p. 283: „Il parut dan- 
gereux d'employer ‘contre lui (Brancovano) la force ; on eut recours à la ruse. 
Le Chan de Crimée conseilla de confier la conduite de cette affaire au Hos- 
podar de Moldavie; ou plutôt de le déposer et de donner sa place à Démé- 
trius Cantemir, homme dont Pesprit délié semblait répondre du succès. Le conseil 
du Chan fut suivi ; Akhmet déposa le prince Nicolo Mavro-cordato ; Cantemir fut 
nommé son successeur. Il devait chercher à surprendre Brancovano et à s'en 
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Ioan Neculce, care neapărat, prin poziţia sa lingă Dumitrascu 
Vodă, era bine informat, ne spune în lungii, cum s-ail petrecut 
lucrurile: „mergind Hanul la împăratul la sfat, zis-aŭ si acest 
cuvint, că Brancovanul Vodă este un domn bogat şi puternic; 
are oaste multă si e de mult prea bun prieten a Muscalilor; nu 
trebueste la această vreme lăsat să fie domn, că poate să să 
hăinească şi să facă sminteală ostii impărăteşti, ci trebueste 
prins; că el de bună voe n-a veni la Poartă si nime nu-ù harnic, 
mică poate să-l prinda, fără cît socotese Beizade, ficiorul luă Con- 
stantin Cantemir cel mač mic; este om mai sprinten de cit frate-säù 
Antioh Vodă; ci să-l puie imparatia ca domn in Moldova, că el 
va chivernisi lucrul in Moldova şi-l va prinde; că Neculai Vodă, 
care este domn in Moldova, n-a putea să facă această slujbă“. Ur- 
mează numirea lui Beizade Dumitraşcu: „Atunci Vizirul, la pur- 
ces, a zis lui Dumitraşcu Vodă cu mare taină: după ce vei 
merge în țară in Moldova să-mi prinzi pe Brancovanu, domnul 
Munteniei, şi să mi-l trimeti aicea viii, şi de la impärätie ves avea ma- 
re dar si cinste, st la locul luč vei reminea acolo, neschimbat. Jar Du- 
mitrascu Vodă, mulfamind vizirului, s-a apucat că va face acea 
slujbă și-l va prinde“ 39). Si aceasta o făgăduia Cantemir pe 
cind deabea să incuscrise Brancovanu cu familia sa *0). El însă 
nutrea de pe atunci, precum vom arata-o, planul säü preconce- 
put, si putea să promită mult şi bine: adevarat că era om „sprin- 
ten“ cum zice Neculce, sau „d’un esprit délié“ precum să exprimă 
Levesque. (Cronicarul însă nu să pare a-şi da seamă, cît e de mä- 
gulitoare naraţiunea sa, pentru reputaţia de care să bucura Ne- 
culai Mavrocordat. Mindra sa fire oprea pe Turci de a-i da a- 
ceastă însărcinare, şi încă mai multpe el de a o ambitiona, mai 
ales fiind vorba de Constantin Brancovanu, amic personal al ta- 
tălui säü *1) şi socru al fratelui säü Scarlat. Poate că chiar sim- 


rendre maitre. Comme on attendait de lui un grand service, il fut dispensé 
du present que sont obligés de faire à Ia Porte les souverains tributaires.“ 
Carra, Histoire de la Moldavie et de la Valachie Neufchätel 1781. p. 65: 
„la Porte jeta les yeux sur Demetrius, et lui confia cette principauté qüi était 
alors possedée par Nicolas Mavrocordato, personage fort estimé a la cour Otto- 
mane, mais qui préférait la science et la paix à la gloire de commander en temps 
de guerre. Dêmétrius brigua cette dignité, par les avis du Chan des Tartares, qui 
insinua au sultan qu il wy avait personne parmi les Chrétiens plus capable 
le rendre service en cette occasion“ Cfr. Xenopol, Istoria Rom. vol. V. p. 7. 

39) L. c.in Letop II. p. 390. 391. 

40) Nec. Costin l. e. p 70. 71.: „pentru cuseria ce făcuse si legase (dom- 
nul Munti nesc) cu Antioh Vodă, logodind un ficior al säü, anume Răducanu cu 
fata lui Antioh Vodă cea mai mare, Maria “ 

41) Intre cele 100 epistole ele Exaporitului, publicate de Livada (Triest 1879) 
găsim una (a 39-a) adresată domnului Munteniei, şi care arată prietesugul 
ce unea aceşti doi barbafi. Exaporitul anunța principelui că-i închină car- 
tea sa întitulată Mysica. Traducem acel pasaj al scrisoreï in chestiune: „Tie 
dar închin Mysica carele ai să o impodobeşti cu strălucire, priimind această 
închinare, atita pe cît ai impodobit Mysia prin domnia si prin cirmuirea ta, 
mai mult de cît oricine altul. Primește dar cu bună vroinfä atit munca cît şi 
intentiunea, cäci făcînd parte nu neînsemnată din ia, în multe eşti lăudat de 
mine, nu prin laudele cele mestesugite care impovoreazä, ci prin simpla si 


N. Mavrocordato si D. Cantemir 975 


tise dibaciul domn, el care întreținea în totdeauna strinse legă- 
turi cu Divanul, ceia ce să plämädea la Constantinopole, si poate 
că şi astfeliü să explică cuvintele lui Neculai Costin #?). „Si sin- 
gur îşi poftea şi aştepta din zi in Zi să-l sosească mazilia, după 
deabea citeva luni de domnie“. 

Insă, lucru stranii! pe cind aspirantul la tron, ilrivnea cu 
atitea ardoare, cu cît domnul din scaun dorea depozitiunea, a- 
ceastă schimbare în domnie a dat naştere acelei aspre duşmanii 
ce de acum înainte i-a despărţit. Să vedem dar mai de a- 
proape atit insusirele acestor doi competitori, care aŭ avut o in- 
fluenţă aşa de mare asupra destinelor acestei ţări, cit si cauzele 
neîmpăcatei lor inimiciţii. 


IV. 


Amindoi eraü în florea virstel, aproape de o etate *3). A- 
mindoi crescuse la Constantinopole şi neapărat că însemnătatea 
pozitiunei părinţilor lor, ca şi pasiunea ce o nutreaii amindoi de 
o potrivă pentru învăţătură, îi adusese la o apropriată cunos- 
tintä. Căci eraü unul ca și altul de o cultură intelectuală cu 
totul deosebită, şi putem afirma, fără temere de a fi contrazisi, 
că nici o dată pe tronul ţărilor rominesti nu s-aü ivit domnitori 
avînd o dezvoltare intelectuală mai întinsă. In această privire 
toate testimoniile concordeazä pe deplin. Cantemir vorbea şi seriea: 
turceste, perseste, arabeste, limba modernă grecească, latineste, 
italieneste, ruseste si moldoveneste: intelegea limba anticä gre- 
ceascä, slavonească şi franceză **). El era un muzicant perfect, 
si a introdus cel d-intăi notele de muzică la Turci, *°) iar multe 
cintice compuse de el „sint încă acum mult pretuite de cunoscäto- 
ri între Turci“, serie Carra *6), la finele secolului trecut 1). Este 
cunoscut că, după retragerea sa în husia, Petru cel Mare pre- 
tuind foarte mult capacitatea si luminele acestui barbat învăţat, 
il amestecă în afacerile statului, şi că el a luat o parte activă 
la înfiinţarea Academiei din Petersburg. Asemenea el fu nu- 
mit membru onorific al Academiei din Berlin. Fiul säü Antioh moş- 


strälucita narare ale celor săvirşite de Tine, prin sine însemnate şi după măria si 
după numărul lor.“ Această operă Exaporitului n-o posedăm Să vede că cra 
o istorie a ţării rominesti, si credem prin urmare că răi şi fără cale D. Li- 
vada, scrie „Muzak“ Mysica în loc de „Maisızz‘ Moesica. 

42) In Letop. p. 86. 

43) Cantemir s-a, născut probabil la Iaşi, in ziua de Sf. Dimitrie 1673. La 
virsta, de 11 ani (1684) fu trimes la Constantinopole: era prin urmare la 1710 
om de 37 ani (Geschichte, p. 841). Mavrocordat să născuse la Constantinopole 
in anul 1679 (Généalogie des Maurocordato p 2); prin urmare în etate de 31 
de ani, mai tinăr cu 6 ani. PET 

44) Kantemir, Geschichte ect. Lehen des Fürsten Kantemir p. 852. 

45) Fotino, Istoria III p. 101. in notă. 

46) L. c. p. 61. 

47) După Hoelbius Comment. de studiis Nicolai Maurocordati (in Généalo- 
gie des Maurocordato. p. 66) ar fi fost numit de Petru directoral Academici : 
„Demetrium Cantemirum directorem Academiae Petropolitanae a Petro I con- 
stitum“. 
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teni aptitudinele literare ale părintelui säü, si operele sale îi a- 
sigurară un rang strălucit în literatură rusească. 

Nu maï putin sä deosebea Neculai Mavrocordat prin boga- 
tele sale cunostinti. Am văzut mai sus (nota 99), testimoniul 
uimitor ce ni l-a lasat La Motr aye despre fenomenala sa memo- 
rie literară: În traducerea germană a operei sale „De officiis w 
citim In biografia principelui: ,Anbeneben nicht nur der grie- 
chischen sprache, sondern auch derer fürnehmsten in Europa ü- 
blichen Mundarten, als der lateinischen, der französischen und 
italienischen, dergestalt mächtig, dass einer der diesen Herrn 
lateinisch sprechen hörte, meinen sollte, er wäre Ciceronis Land- 
mann, und in denen ooldnen und besten 7 eiten berühmt gewesen ; 
zu dem versteht er die arabische und persische ‘°) Sprache, dass 
man sich wundern muss. Er auch desshalben von deren gelehr- 
testen Othomanen ungemeinen Lob getragen.“ Despre liniba la- 
tină, am văzut mai sus, cu cită admirare vorbeste Nec. Costin, de 
frumoasa cuvîntare ce a rostit-o, ca respuns Voevodului de Kiew, 
venit la Iaşi. Cu Regele Stanislau corespunde asemenea în lim- 
ba latină °°), şi cînd o dată se apucă de scris In acea limbă pă- 
rintelui săi, Fxaporitul tresare de admiratiune pentru frumse- 
ta stilului iubitului săi fiu, pe care-lü numeşte „tu idolul, mändria, 
veselia si serbarea mea“. 51) In fine Fritsche, traducătorul german 
al operei sale De officiis în limba latină, e atit de uimit de stilul 
originalului, scris în limba antică, în cît exlamă: „Imo uno 
fatebantur ore non decessisse Musas ex Oriente, nec situm ibi 
litteras duxisse, verum potius, quam splendide habitent, appa- 
rere“ 5?) adecă: Într-adevăr cu toţii într-un glas märturisiaü 
că muzele n-aii părăsit Orientul, nici nu s-aü pus acolo mucega- 
iul pe litere, ci din potrivă s-ar putea cunoaşte de aici cit de 
strălucit locnese ele pe acolo. 

Dealtmintrelea amändoi aceşti barbaţi au fost autori, Si 0- 
perele lor i-au supraviețuit, depunînd — monumenta aere pe- 
venniora, după zisa lui Horatiu— şi azi mărturie, despre deosebita 
cultură intelectuală a doi domni ai acestei tări, de acum două 
sute de ani. 


48) Onalzbachi, bei Rönnagel und Keul, 1739. 

49) Evident că şi turcească, ce o omite autorul, ca neaparat necesară u- 
vu. interpret mare al Vortei V. "Xenapol, Istoria V. p. 9. 

50) O scrisoare, foarte prietinească a regelui, cătră prințul Mavrocordat, ne- 
a pästrat-o Acsenti Uricarul in Jet. II 157. La venirea lui La Motraye la 
Constantinopole, Pa rugat viitorul domn să-i dea lecţii de limba francesä (1704): 
„Cest une chose presque incompréhensible que le progrés qu'il y faisait, mal- 
gré ses autres ocupations et surtout ses études dans Arabe et dans le Grec 
littéral (sic) qu’il posséde maintenant à la perfection. Je remarquais que le latin, 
qui lui était d’un grand secours en Italien, ne lui servait pas peu dans le fran- 
cais“. ]. c. I. p. 374. 

51) V. Epist. luí Alex Mavrocordat sus cit. Epist. 16 p 22. Exaporitul 
era competent în atare materie, si Tournefort ne spune că venind in misiunea 
sa selinfifieä, să facă cunogcinta vestitului om de stat, îl vizită, si avu cu dinsul 
o lungă convorbire ce ne o pästreazä. Această conversatie cu "marele botanist, 
avu loc în limba latină. Tournefort, Voyage du Levant, Paris 1717. p 519—522. 

52) Liber De ofliciis, Lipsiae T. Fritsch. 1722. Lectori benevolo. 
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La început toate aŭ mers cit de bine. Dumitraşcu Vodă, 
îndată după numirea sa, serisu-aü la Caimacani să nu să atingä 
nimenea de cinstea lui Neculai Vodă, sau de oamenii lui, ci cu 
mare cinste ca un domn cu de toate ce i-ar trebui la pornitul 
lui, să-l grijască; nimică să nu-i lipsască“ 55). Domnul mazil, 
räspunzind la asemenea curtenie a succesorului său, să grăbi, 
ajuns la Galaţi, unde sosise şi noul domn, de aŭ mers să-l vază, 
„care nu putin lucru au făcut Neculai Vodă atunci, de au mers 
la gazda lui Dumitraşcu Vodă; că alți domni nu mai stau să să 
impreune, după ce să maziliau; fug unul de altul să-și scoată o- 
cehii“ 2%). Tot atunce au încredințat unul pe altul, că nu să vor piri 
la Divan. 

Însă putin timp tinu această împăcare între dinsü. Ce s-au 
intimplat ? De am da crezanie lui Neculcea, Neculai Vodă ar fi 
uitat de făgăduinţa dată la Galați. Cum a sosit la Țarigrad, 
ar fi şi început el ostilitiätle, arätind vizirului, că Dumitraşcu Vo- 
dä au dat drumul de la închisoare boerilor pe carii el îi prinsese 
ca haini la Moscali“ 55). Simtise oare într-adevăr depe atunce pers- 
picaciul barbat planurile succesorului său, şi a crezut de cuviinţă să 
destepte pe cei de la Divan? Poate! Fäcind însă chiar abstracţie 
de pärtinirea ce era firesc, lucru ca s-o arate hatmanul Neculce 
pentru stăpinul său, naraţiunea privitoare la acea gilceavä, ce o 
găsim la Acsinte Uricarul, e atit de detailatä si ne tälmäceste 
atit de bine cele intimplate, încît credem că cu drept cuvint o 
puvem considera de conformă adevărului. 

După întoarcerea domnului mazil la Țarigrad, ne spune 
cronicarul 55), în ziua de 25 Decemvrie 1710, vizirul trimise, cu 
poronca sultanului, de-l chemă „si au făcut taină dindu-i cu- 
vinte de mingiiere, cum că n-a fost cu voia vizirului, mazilia sa ; 
că îi este slujba cea cu dreptate cunoscută de împaratul, şi că 
fără de zabavä i să va da domnia. Aflindu-se despre această 
tainică si lungă convorbire (neobicinuit lucru este la viziri să 
facă taina cu domnii mazili) „s-aü zădărit zavistia domnilor si 
celor ce erau mazili în Țarigrad şi celor cu domnii, şi cercaü să 
afle vre-un mijloc cu care să-l poată strica“. Acel mijloc l-au a- 
flat Dumitraşcu Vodă. El trimise, în primavara anului 1711, trei 
boeri la divan, anume pe Manolache Roset Vornicul, Ioan Stur- 
„za Vornicul si Gheorgi Paharnicul, °”) spre a piri la Poartă pe 
prinţul Mavrocordat, avind ca armă de pirà un izvod de toate 
veniturile ce să strinsese sub domnia sa, „În care izvod două lu- 
cruri erau făcute din cale afară foarte si atarä de domnie: u- 
nul, că pusese împrumutul ce au luat Neculai Vodă de la boeri de 
două ori, şi anume de la fiece carele ce au luat, si toată soma 

53) Neculce 1. c p. 301. 

54) lbid. p. 302. 

55) Neculce l. e p. 308. 

56) Uricarul în Letop. IT. p 121-8. 

57) După Nec. Costin Letop. IL 92 mai erau Dabija banul, Vasile Ma- 
bäsescul m-delnicerul si alţii mai de jos. 
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deosebi; iarăşi al doilea, că pusese că aüluat Neculai Vodă po- 
clonul bairamlicului din "tară, ŞI focmise st ievoadele ce erau la 
visteria de banii birulti ce strinsese la Poar tă, si aŭ stricat un- 
de zicea banit birului, și aŭ seris, in loc, bantă bairamlieulus ; care 
izvoade aü căzut toate în minele lui Neculai Vodă, cändaü luat 
iarăşi domnia.“ 

Prin acea dar ce am numi azi o falsificare în acte publi- 
ce, cugeta să zädärniceascä primejdia, de eare să temea, prin- 
tul Cantemir. Adevärat un mijloc în extremis si dezbracat de orice 
serupul. Însă toate mijloacele îi eraŭ bune, spre a să mäntinea la 
putere încă cite-va luni. Elsă pusese pe lucru: Rusii s-apr opiaŭ >= 
încă două trei luni, si era domn ereditar, el si neamul säü, sub 
suzeranitatea czarului. Si tocmal acum să fie resturnat, in aju- 
nul realizării visului säü de mărire! 

Audaces fortuna juvat! El juca va banque si politiceste 
si, din nenorocire, si moraliceşte. Dar „altele sînt. sfaturile oa- 
menilor, si altele poronceste Dumnezeu“ exclamă Uricarul. Bo- 
erii sosesc la Constantinopole cînd vizirul era să plece la răz- 
boit ; 2%) să prezintă înaintea lui si acolo, si la Daout- -pasa, un- 
de să adunase oștirea, în imprejurimea capitalei. Văzând însă că 
nu izbutesc la nimică, ei să pun în calea sultanului ce revenea 
de la Scutari, aprind rogojine în cap, drept semn că vin eu jal- 
ba la padisahul, şi parvin a-i inmina ruga lor. Achmed al III-lea tri- 
mete îndată după Mavrocordat; însă „nici la casele sale din Ar- 
näontkioi lingă Bogaz, nică la saraiul său de la Fanar, nu să 
putu da de el, cäci simtise cele petrecute si judecase poziția sa 
atit de critică, incât temindu-se a cădea victima unei piri atit 
de nedrepte, aŭ şezut eite-va zile tăinuit“ serie Uricarul 60). Evi- 
dent că cronicarul nu stiea nici unde, nică cit timp ; sintem mai 
bine Informati decît el în astă privire, căci printr-o depesä a lui 
Des Alleurs cäträ regele Ludovic al XIV-lea °'), aflăm că Neculai 
Vodă: „ayant été accusé d’avoir exigé de grosses sommes pen- 
dant qu'il a été dans cette Principauté et craignant d’etre in- 
quiété à ce sujet, ma demandé un asile que je nai pu lui refu- 
ser. Jl est dans le palais de V. M. depuis un mois. Je Vassiste 

58) Nec. Costin in Letop. 1I. 92. După ce ne spune cronicarul că Dumi- 
traşcu Vodă, îndată după venirea sa, triimise încă de cu iarnă pe Procopie 
Capitanul cu cărți la tarul, adaogă: „iar simțind si despre Neculai Vodă pre- 
cum nu doarme si să cearcă la Poartă "pentru domnie (evident în privirea con- 
ferentei cu vizirul), au şi orinduit cîțï-va boeri să meargă la Țarigrad.“ 

59) „Le Vizir quitta Constantinople le 14 Mai“ La Motraye ÎI p. 5. 

60) L. ce. p. 124. 

61) Cu data de 10. Maiu 1711. Hurmuzaki, Documente supl. I. Vol. I p. 
395. Ambasadorul Fıanfei, de Fériol, inamie pasionat al Mavrocordatilor, in- 
nebunise de curind si fusese inlocuit, spre norocul Ini Neculai Mavrocordat, 
prin Des Alleurs, cu carele el legase amicie (v. o scrisoare foarte priete- 
nească a principelui cătră Des Alleurs, Hurmuzakil. c. p 382), pe cind în vremea 
domnieï sale, diplomatul francez era să să piardă în munţii Maramureșului, 
mergind la Bender în dricul ernei. El fa scapat, prin ordinile gi ajutoarele tri- 
imise de principele Mavrocordat. şi fusese priimit cu mare cinste la lași. V. 


Hurmuzaki, Docum, Supl. I. Vol. I. pp. 376 urmät Acum ambasadorul răsplăti 
serviciul primit, scăpîndu-i poate viaţa Ja rîndul săit. 
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même de mes offres dans cette affaire“. Domnul mazil sä aparä 
prin orugä, ce doamna, soţia sa, o dădu sultanului, unde arăta că 
„aceste sînt meşteşuguri ale lui Dumitraşcu Vodă, ed el are qind 
să sa facă hain si sa să închine Muscalilor “ 

Tot odată stärueste prin frate-säü la vizirul, carele şi 
întervine prin scrisori în favoarea sa. Si nu mult după aceia, S0- 
sind vestea de la oştire cum că prezicerea sa s-aù adeverit si 
domnul Moidovei a trecut in partea Rusilor, Neculai Mavrocor- 
da, e chemat la sultanul şi îmbrăcat cu caftanul de domnie, la 

25 Septemvrie 171192), Atit de aproape sä afla, pe acele vre- 
muri, la Constantinopol, stänca Tarpeianä de Capitol! Dar însă, 
si aceasta e de admirat,—si ar onora peori care barbat chiar din 
cei mai mari âi ıstoriei:—care fu prima faptă a noului domn? El, 
care fusese acuzat de furt, fiind omul cel mai nelacom 5%), fusese ne- 
voit a.să ascunde şi fusese ca si arestat prin uneltirele neamicilor săi 
şi prin o falsificare fără de sfieală °‘), începu domnia prin un act 
de marinimoasă ier tare, trimefind cărți prin care făcea ştiut boe- 
rilor impricinață, că le dă toate uitării sinu va mări pe nimenea 
din ei 65). Credem că merită a fi păstrat memoriei acest falnic 
început al domniei a doua a primului print Fanariot! 


62) Des Alleurs scrie la 10 Octomvrie (29 Septemvrie) 1711 regelui săii: 
„Maurocordato, qui était ci-devant prince de Moldavie, vient d’être rétabli dans 
cette dignité. Il y a été établi, lorsqu'il était aus arrêts, pour des prétentions 
que les Moldaves disaient avoir sur lui. Jl a eu un C aftan doublé de marthe, 
zibelines et le bonnet de prince; et on a distribué 24 Caftans aux gens de sa 
suite“ Hurmuzaki, Docum. 1.1. p 404. Să vede însă că se vorbea de mult des- 
pre numirea sa, deoarece cetim într-un raport al ambasadorului cătră afacerile 
străine, cu data 16 lulie, tot această veste, ca sosită din armata vizirului. Hur- 
muzaki, Docum. l.c. p. 335. Asemenea si La Motraşe o pomeneşte iuainte de a 
descrie! lupta si tratatul de la Prut. V. Voyages U p. 15. Tot aşa si Hammer, 
Geschichte, IV. p 43. 

63) Xenopol Istoria IV. p. 491. „o eminentä insusire a lui, era neläcomia 
de bani“ Ctr. V. 13. n. 11. 

64) Xenopo: istoria IV. p. 505, „să să tinguească pent:u jafurile făcute: 
de Mavrocordat în Moldova, de si tocmai în această privință admınıstratia lui 
nu putea fi invinuită“ si mai la vale: „dacă însă denunfarea lui Lantemir a- 
asupra lui Mavrocordat că ar fi Jafuit țara, nu era adevarată, nu stătea tot 
așa cu pira domnului mazil contra celui din scaun “ 

65) Uricarul in Letop. 11. 129: „Seris-aü şi la boerii care ar fi pribegit, 
gtiindu- -se vinovaţi, căci au mers de l-ai pirit la Țarigrad, ca să nu să teamă, că 
i-aŭ iertat pe toți, şi să nu aibă nici o grijă, si să meargă pe la casele lor, 
si cum că % va area la dragoste, zicindu- le că acele trecute le-ai dat uitării“ 
Corneille a cîntat clementa lui August; iar despre Neculai Mavrocordat nici 
unul din scriitorii moderni n-aü pomenit măcar aceas'ä faptă măreaţă a mari- 
nimiei sale; ba încă mulţi din istoricii romini l-ai numit tiran, inamic al Ro- 
minilor, flagelul lui Dumnezeu! Aşa să scrie istoria, cînd să substitue, cultului 
adăvărului, un sovinizmu orb. După plecarea sa, spre tară, intilnind pe vizir lingă 
Adrianopole, cea dintäia rugăminte ce i-o face, este liberarea lui Lupu Cos- 

tachi, Antioh Jora si Macsut, închişi la Varna din poronca sa (Uricarul |. c. p. 
128, 130, 131), şi această cerere i să incuviinfazä (Fotino III: 142). Apoi, cum 
soseşte în Moldova, cea dintäi grijă a sa, fu de a scoate din robie victimeie 
pustiereï : „ŞI să, scoteaü, serie Uricarul, sute de oameni si mueri si fete si 
copii mici si îi duceaü înaintea lui Neculai Vodă si poroncea de li färeaü 
îmbrăcăminte, că îi aduceaü goi si ca vai de dinsii, si li da bani de cheltu- 
cală, celor căsătoriți le făcea cărți de scuteala, ca să n-aibä nici o suparare, 
i aşa ii trimiteaü pe la casele Jar“. Le. p. 132. Astfeliü fu pornirea domniei 
cestui inamic ali Rominilor i. 
N 
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V.. 


Pe cînd prințul Mavrocordat era expus la atîtea neajun- 
suri, să să lupte cu inamicii cari finteaü per fas et nefas la ni- 
micirea sa, domnul din scaun nu-şi pierdea timpul. EI sosise 
la lași, în ziua de 10 Decemvrie 171156), și îndată de cu iarnă 67), 
trimisese pe Procopie Capitanul la Petru, ca să între în ne- 
gociare. Apoi spre a nu fi bănuit de Turci, el le făcu ştiut că 
să va preface ca şi cînd s-ar apropia de Muscali, spre a putea tran- 
smite Porteï toate ce le va afla. Vizirul îi dă toată crezarea, si 
„mai fără sfieală au început a să ajunge cu Muscalii“, ne spune 
hatmanul si sfetnicul săi Neculce 63). Astfeliu izbuti la acel 
tratat cunoscut si subsemnat la 13 Aprihe 1711, la Lusk, ne 
spune Carra, la Iaroslav, Neculce °°), prin care prinţul Cante- 
mir își stipulează cele mai mari avantaje peniru sine si neamul 
sät, atit în cazul de izbindä a Rusilor cît si în acel de neizbindä. 
Apoi la 1 Iunie, după ce să întorsese Stefan Luca, cumnatul lui 
loan Neculce, din Rusia, adueind prezenturi impărăteşti domni- 
torului, „un left de aur cu diamanturi cu chipul impăratului“, 
el asvărle masca, esă înaintea Rusilor la Prut, la Zagarancea, şi 
să proclamă, basinduse pe tractatul incheiet care îi asigura dom- 
nia ereditară a Moldovei, de „domn vecinic ţărilor Moldovei“ 70). 
Apoi la D Iunie sosesc Seremetef si Dolgoruki la Prut. In 
sfirsit czarul proclamă misiunea lui creştină la 24, la Tutora, si 
la apusul soarelui, întră Petru cel Mare în Iași. 

>antemir izbutise în planul säü, de a adormi pe Turci si 
a trece, fără nici o primejduire, în partea Rusilor. Șase luni de 
domnie îi ajunsese spre a aduce acea negociare ce o începuse 
deabea sosit la Iaşi, la un bun sfirşit. Insă naşte întrebarea: cum 
de a ajuns de o dată credinciosul Tureilor, care l-au ales pe el 
ca să prinză pe Brancovanul, să devie cel mai inversunat con- 
spirator în contra imperiului lor? Nu ne vom da osteneala a räs- 
pinge motivele purtărei sale, ce le-a dat însuşi el, în istoria sa, 
ca si cele zise de credinciosul säü Neculce. Aceasta a făcuto cu 
succes d-l Xenopol 71). Repegiunea hotărirei si punerea ei în lucrare, 
66) Nec. Costin în Letop. II. 89.. 

67) ibid. p. 92. 

68) In letop. Il. p. 504. 5 

69) Carra | e. p. 67. Neculce l. c. p. 306. 

70) N. Costin Letop. II. p. 100 —102. Cfr Hurmuzaki. Docum. Vol. VI. p. 
79 (o scrisoare din \alahia 24 Jnnie): „es wird bekräftiget dass die Ordre von 
dem Moldauischen Fürsten an alle seine Unterthanen ergangen, zwar dieses Te 
nors: Wir Demetrius Cantemir ewiger Fürst der Moldau ete.. Textul latinesc al a- 
cestui manifest, ce să găseşte la Hurmuzaki, Docum. Supl. 1 V.11p 396. eatit 
de stricat, în cit nu se poate aproape înţelege. Pe p. 398 găsim o traducere fran- 
ceză. El începe prin expunerea nedreptätilor săvirşite de Turcă din vremea, luă 
Stefan; că i-ai luat Bugeacul si cetăţile Triginius (evident că prin acest cu- 
vînt el desemnează Bender pe care Cazacii îl numesc Tagin, (Reclus, Geogr. 
Universelle, V. 555, iar cronicarii romini Tighina) lulia, Bialograd, Galaţi, si 
îndeamnă pe supuşii săi så alerge la arme, promitindu-le recompense. 

71) Istoria IV. p .507. 
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dovedeste într-un mod manifest un plan matur preconceput si 
executat fără soväire saii zăbavă, şi cauza acestei purtări a a- 
ratat-0o mentionatul istoric, explicînd acea preschimbare astfelit: 
Cantemir capatase convingerea, prin studiile sale asupra istoriei 
Osmaniilor, că sunase ceasul descresterei si peirei împeriului lor. 
Intr-un mod foarte ingenios, d-l Xenopol invoacă spre dovadă, nu 
numai însuşi titlul chiar al operei istorice a lui Cantemir, dar încă 
un pasaj din acea istorie, ce conține cugetarea autorului 72). A- 
ceastă convingere să impusese spiritului săi, aşa ni să vede nouă, 
cu acea absolută certitudine ce o arată de obiceiü opiniunile si 
ideile oamenilor învăţaţi, ca rezultatul indeletnicirei lor cu știința. 
Puternicul suveran nordic îi apare prin urmare ca investit cuv 
misiune de un rezultat ineluctabil, acea de a fi îngerul extermi- 
nator al puterej sultanilor: astfeliü ajunsese la un optimizm care nu 
primea macar susţinerea hypotesei adverse 78). Cît a fost de fa- 
tale conducerei campaniei, sfaturile lui Cantemir, räzämate pe 
acel optimizm şi pe desävirsita despretuire a adversarului, vom 
vedea mai la vale. Cit l-ar fi uimit însă pe domnitorul, om de li- 
tere, cel ce i-ar fi putut prezice viitorul, şi i-ar fi putut ara- 
ta, că tot în luna iunie, însă după 101 ani, singurul rezultat a 
repetitelor războae între cele două puteri rivale, va fi mutarea ho- 
tarului de la Nistru tocmai la Prut, unde a văzut el intunecat 
visul săi lucitor de slavă şi mărire; că chiar acest rezultat va 
fi dobindit numai în urma unui tractat Incheiet ca prin minune, 
tocmai în momentul cind cel mai extaordinar cuceritor al Euro- 
pei moderne trecea Niemenul, spre a nimici puterea Rusilor! Și 
mai mult încă l-ar fi uimit, cel ce i-ar fi arătat acea luptă crin- 
cenă, prelungindu-se aproape de două, veacuri, între "Turcii cei des- 
pretuiti si imensul imperiü din Nord, pină în zilele noastre; că un 
eroii muzulman va zdrobi în repetite rînduri ostirile ruseşti pe 
câmpiile vecine trans-dunärene, amenintindu-le cu cumplită nimi- 
cire, din care le va scapa numai ajutorul Rominilor, alergind la 
timp oportun! Atit sint de falacioase convingerile capatate pe 
calea literară, eind ele devin caläuzele politicei! 


VL 


Visul de mărire al domnitorului Moldovei să stinse într-o 
clipeală; infailibilitatea sa de om de stat, altuit pe un barbat de 
litere, fu crud desmintitä ; vecinicia suveranităţii sale fu redusă 
la 20 de zile. Și cînd puse ultima mina, trăind pe moşiele date 
lui de Petru, la scrierea Istoriei Imperiului otoman 7‘) şi să re- 

72) V. Xennpol, Istoria IV. p. 508.—9. | 

75) Cit e de adevărată aceasta, să vede chiar din cuvintele lui Neculce, 
care exprima, în feliul säü acea oarbă convingere a stăpinului ce slujea, zicînd: 
„tine pe Turcii istoviţi de tot de Muscali. Ca cum ar lua oare cine cirpa 
unci femei din cap, aşa ţinea rl că ar lua si ar bate puterea împărăției tur- 
cești.“ 1. e. p. 320. i 

74) V. Biogr. lui Kantemir în Geschichte ect. p. 847. „Damals (1715—16), 
brachte er seine Geschichte des osmanischen Staates, die er zu Constantino- 
pel angefangen hatte, vollends zu Ende“. 
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purta prin minte la acele vremuri de ambitioasa nălucire, din cei 
doï rivali ai săi, amändoi barbati de o vază deosebită, unul, Con- 
stantin Brancovanu dispăruse într-o jalnică catastrofă pe ma- 
lurile Bosforului, în luna lui august 1714, luindu-si osinda pen- 
tru dibacea sa strecurare prin acele vremuri furtunoase”); iar 
steaua lui Neculai Mavrocordat,—care prin o purtare atăt de pru- 
lentă si de corectă, pe cit acea lui Cantemir fu temerarä şi hazar- 
(loasä, îl înlocui pe tron,—dupä ce lucise senin pe ţara Mol- 
doveï, tämäduind ränele adinci ce domnul hain le adusese po- 
porului săi, răsărea și mai scinteletoare pe scaunul domnesc al 
Munteniei. Ce mirare, dacă pribeagul domn a revărsat veninul 
inimei sale, ridiculizind neamul rivalului norocos, prin inventiuni 
gratuite, într-un pasaj al istoriei sale, a căruia combatere a fă- 
cut obiectul studiului nostru, despre care am vorbit la începutul 
acestor rinduri ? 

Consecințele defectiunei lui Cantemir a fost groaznice pentru 
Moldova de jos, şi anume Galaţii fură mai de istov nimieiti 76). Nu 
vom insista asupra tabloului intristätor ce ne-l desfăşură logo- 
fătul Neculai Costin, în accente adînc miscate de durere, pentru 
patria sa, şi care sfirseste cu cuvintele: „Acest bine täreï l-ai a- 
gonisit Dumitrașcu Vodă, cu socoteala lui cea grabnicä, de nu sä 
va mai îndrepta în veci“ 77). 

Insă acea pustiere, putem zice, nu era nimică, pe lingă pri- 
mejdia ce a ameninţat Moldova foarte de aproape, dea perde ori 
ce umbră de existență politică deosebită si a fi cuprinsă puru- 
vea si Intrupatä în imperiului Otoman, ca noŭ pasalic turcesc. 
Astfeliü fluctuase soarta ţării în citeva săptămîni, încît de la 
visul prematur şi pripit al unui principat ereditar, aproape indepen- 
dent, să văzu pe rîndul prapastios al unei atare contopiri!! Im- 
presiunea produsă prin hainirea tocmai a lui Cantemir, în care Tur- 
ci pusese o oarbă încredere, fu zdrobitoare, si nespusă pornirea 
lor spre răzbunare. Vizirul aflind acea veste si văzindu-se tras 
pe şfoară, el care îi dăduse voie a intra în raport cu Ruşii, că să-i 
spioneze, fu cuprins de o temere şi indignatiune atît de ma- 
re, încit, ne spune cronicarul „nevoitu-s-aü în tot chipul ca să 
nu meargă această veste la împărăție, cum că s-aü hăinit Du- 
mitraşcu Vodă, ca să nu să intristeze, dar neputind fi täinuit 
lucrul, s-a aflat de imparatul““5). Este cunoscut că prima condifi- 
une ce Turcii puneaü la Stănilești, spre a acorda pacea cerută, era 
extraditiunea domnitorului. Petru să refuză absolut la aceasta, şi 
Voltaire afirmă că a scris lui Safirof, negociatorul păcei măn- 
drile cuvinte: „J’abandonnerai plutôt aux Turcs tout le territoi- 


75) Vezi descrierca acestei tragedii adînc mişcătoare in La Motraye II. 
212—213, care a asistat la executiunea prin caläü a nenorocitului prinţ, im- 
preună cu fii si ginerele säü. 

76) Fotino, istoria p. 141: „În acest timp in aşa grad aŭ pustiet Tata- 
rii Și aŭ pradat țara, încit ia ajunse la ultimul punct al peirei.“ 

77) L. c. p. 110. 

78) Acsinti Uricarul, în Letop. IL p. 125. 
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re qui s'étend jusqu'a Cursk; il me restera l'espérance de le re- 
couvrer; mais la perte de ma foi est irréparable, je ne peux la 
violer. Nous n’avons de propre que l’honneur; y renoncer est 
cesser d’être monarque“ 7%). Răspuns cu atit mai mărinimos, cu cât 
extremitatea färä vre-o lucire de speranţă, în care să afla czarul 
pe cînd îl rostea, era datorită sfaturilor temerare si indicatiuni- 
lor greşite ce le dăduse donmul, generalilor rusești, precum vom 
vedea mai la vale. Insă Mehemet Baltagi insista aprig. Atunci 
czarul ascunse pe Cantemir în trăsura împărătesei, fără a şti des- 
pre aceasta alt cineva decît numai sluga ce-i aducea de min- 
care, şi trimese vizirului răspuns că el nu să mai află în la- 
părul săi 50). Prin acest pium mendacium, Să păstrară neatinsi 
si cinstea împaratului si capul prinţului! Insă în tractatul de 
la Prut, nu să stipulase nimic despre soarta ulterioară a Moldo- 
vei 51). Turciï prin urmare rämineaü, în privirea ei, stäpini abso- 
luti, şi să vede că, în furia lor, eraii chiar hotărîţi s-o prefacä în 
paşalic turcesc: „că venisă lucrul la cumpănă, serie Uricarul, să 
să facă paşalic Moldova şi să nu mai trimeată domni“ $*). Ase- 
menea ne spune Neculai Costin: „îndată s-aü măhnit orăşenii (din 
[aşi)..... Socoteaü să nu cadă cu acele amestecături vre-un paşa- 
lie turcesc, de care prea sfintul Dumnezeü să ne ferească de a- 
cea socoteală, precum ne-ai ferit si pînă azi“ 85). lar ultimul 
autor asupra acelei epoce, ne spune asemenea: „Turcii chiar stä- 
tură cit-va timp la ginduri, dacă nu ar face mai bine să prefacă 
cel putin Moldova în paşalic“ 5%). | 

Si eine scäpä tara atit de incercatä,in acel timp neferice, 
de această extremă umilinţă, ce ar fi nimicit, saü cel putin răi 
compromis, întregul săi viitor? Putem răspunde fără sfială : Mol- 
dova fu scapată de acea sortä strivitoare, prin persoana printu- 
lui Neculai Mavrocordat! Turcii aveai oarecum mustrare de cu- 
get, că-l depusese pe el, fără nici o pricină, spre a-l înlocui cu 
trädätorul imperiului: „Si i-a părut răi împăratului, căci a 
mazilit pe Neculai Vodă (scrie Uricarul relatind împresia vestei 


79) Histoire de Russie sous Pierre le Grand. Oeuv. compl. Gotha 1785. 
T. XXV, p. 215. 

80) Biogr. des „Demetrius Kantemir in Geschichte d. osm. Reiches p. 845. 
Cfr. Hurmuzaki Docum. Supl. 1. V. I. p. 400. Des Alleurs către regele: „que 
le grand Vizir avait demande encor le traitre Cantemir, Prince de Moldavie; 
que le Czar avait répondu qu’il ne lavait pas vu depuis 3 jours, que, si on 
le trouvait, il serait remis à ce premier ministre“. Ibid. p. 405: „Pour l'Hos- 
podar de Moldavie, qu'ils ne le pouvaient rendre, car il n’était plus entre 
leurs mains, et qu il y avait déja troy jours qu il s’etait sauvé d’aupres d'eux.“ 

81) Vizirul ceruse ca Rusia să inapoiascä Porteï venitul ce ea îl trăsese 
din Moldova pentru anul resboiului; la aceasta se refuză, plenipotentiarul rus, 
intimpinind : „pour ce qui est du revenu de la Moldavie, qu ‘ils n'y avaient fait 
aucun dommage, parce qu ’ils vivaient pour leur argent, de. sorte qu "il n’était 
pas juste de les obliger à des conditions pareilles“. Des Alleurs c. regele,în Hur- 
muzaki, Docum. Supl. T. Vol. T. p. 405. Atita s-aü vorbit de Moldova în acea ne- 
gotiare. V. textul tractatului incheiet la Prut, in Hurmuzaki, Docum. Vol. VI p. 81. 

82) L. c. p. 126. 

83) L. c. p. 117. 

84) Xenopol, Istoria V. p. 8. 
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despre defectiune, la Țarigrad) si ajungînd vestea aceasta, hulia 
toți pe hanul carele aŭ făcut, de s-aü mazilit un domn ce slujea 
cu dreptate împărăției si aŭ tocmit ţara Moldovei şi aŭ făcut 
pe un hain. Si puneaü la socoteală cum că de va răminea Mol- 
dova pe mina împărăției, nu este altul de trimis domn, fără nu- 
mai iarăşi Neculai Vodă“ **). Si aşa de puternic era acest cu- 
rent în favoarea sa, încît purcede cronicarul: „pentru acea a 
indemnat prietenii săi, să nu mai sazä tăinuit, ci să sazä la casa 
lui... Si aŭ eşit de unde era tăinuit şi-a mers de şedea la se- 
raiul săi“ 56). Pe de altă parte şi-aii adus aminte lurcii si de 
prezicerea ce el o făcuse, în ruga sa cătră sultanul, căreia pea- 
tunci ei nu dăduse nici o crezanie 87). Să mai adaogäm şi aceasta 
că, dacă boerii inamici lui Mavrocordat ar fi izbutit să facă ca 
el să cază victima pirei lor, nu s-ar fi ivit nică un candidat creştin 
pe care Turcii ar fi vroit să-l numiascä; căci cum observa foarte cu 
drept Uricarul : „adevărat, nu era altul de trimis domn la Mol- 
dova; că ceilalți domni ce erai mazili la Țarigrad aveai toţi 
cite o pricină mare: Antioh Vodă era frate lui Dumitraşcu Vo- 
dä; Mihai Vodă cu nume că era să fugă la Muscalii siaü adus oști 
moschicesti în ţară de ai luat o samă de Svedi de la Cernăuţi; 
Constantin Duca Vodă aŭ avut nume că aŭ adus pe Lesi de aŭ 
omorit un Capigi-basa împărătesc). „Un domn noii şi necunos- 
cut, evident că nu l-ar fi numit Poarta, în aşa critice împrejurări; 
prin urmare, dacă ar fi lipsit acest candidat ce împreuna a- 
titea însuşiri, evident că s-ar fi oprit Turciï la planul de a tri- 
mete în Moldova un paşă de ai lor. Aceasta o recunoaşte şi d-l 
Xenopol, cu o nepărtinire demnă de toată lauda: „marea vază şi 
incredere de care să bucura Neculai Mavrocordat la Poartă, serie 
el 5°), tu spre norocul Moldovei.“ Luăm act de această declara- 
tiune a distinsului istoric, şi constatăm, la rîndul nostru, că prin- 
tul Mavrocordat, primul domn Fanariot, a intrat în laşi în opt 
zile a lui Noemvrie „cu alai şi cu pompă domnească“ °°) adu- 
cînd ca poclon ţării sale de adoptiune, pe care nu mai era s-0 
părăsească si în care era să moară, existenţa politică deosebită 
a Moldovei, a căreia pastrare după toate probabilitățile, era da- 
torită numai persoanei lui! 


VII. 


Tatä-ne dar reveniti la Iașii noștri, cu noul domni, unde la- 


sasem, în narațiunea noastră, pe Petru cel Mare, intrind cäträ sară. 


85) L. c. p. 125. 

86) V. şi p. 127: „aşa să purta cuvintul la toţi că de este să să mai tri- 
meată domn creştin la Moldova, nu să va triimete altul decît Neculai Vodă “ 

87) Uricarul ibid. p. 125: şi gi-aü adus äminte de cuvintele lui Neculai 
Vodă, ce-i scrisese în rugă, precum s-aü pomenit, că are gind Dumitraşcu Vo- 
dă să să facă hain“. 

88) L.c. p 127. 

£9) Istoria Rominilor V p. S. 

90) Axinte Uricarul l. €. p. 131. 
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Invingätorul de la Pultava, cel mai ilustru oaspe care vre- 
odată intră in incinta capitalei Moldovei, sosi in zioa de 24 
Iunie, Sîmbătă, la apusul soarelui, si la un ceas de noapte şi so- 
ţia sa Ecaterina. A doua zi, domnul dădea o masă mare czaru- 
lui, iar Ecaterina prinzi la doamna ?!). Luni Petru a vizitat bi- 
ricele Treisfetitele, Mitropolia, Golia si Sfintul Neculai. Apoi 
mercuri la 28 el ospätà la rindul săi pe domnitor, la co- 
nacul de lingă Prut, si cu această ocazie boerii recunoscură prin 
punerea. iscäliturei „pe Dimitrascu Vodă“ si pe sämintia lui de 
domni vecinici ţării Moldovei’*). Cantemir inota in fericire ; nu 
numai că-şi asigurase domnia ereditară; nu numai că impära- 
tul il cinstea cu onoruri deosebite, punindu-l să sadä în capul 
mesei şi „tinzind amindouä minele, cuprinzindu-l de grumaji, 
sărutindu-l pe față, pe cap si pe ochi, ca un părinte pe un fiù al 
sau“ 99); dar chiar venirea puternicului czar în capitală si por- 
nirea cu oastea pe malul drept al Prutului eraü datorite numai 
influenţei sale, care dădu prilej domnitorului de a dezvolta 
acel talent strategic ce-l dobindise, combätind la Zenta pe glorio- 
sul Eugeniü de Savoia. Intr-adevăr să vede că generalii ruşi, 
cărora Petru incredintase comandamentul armatei, ar fi fost de 
părere a opera pe valea Nistrului, luînd Benderul si izgonind din 
adăpostul säü pe inamicul lor Carol al XII-lea. Aceasta ne-o spune 
Neculai Costin. „Iară o samă spun cum era să meargă pe de 
ceia parte de Nistru si tot asupra Tighinei si asupra Bugiagu- 
lui“*#). Si acest plan ar fi fost nimerit, după la Motraye °°). Insă 
şi cronicarul romin şi călătorul francez atribuesc părăsirea ace- 
lui plan numai influenţei si asigurărilor domnului Moldovei: „Ia- 
räsi să zicem, scrie Costin *6), că norocul cel räü al ţării noastre 
a curs aşa, ca să nu scape de pradă şi urgie, precum s-ai şi tîm- 
plat. S-aü premenit sfatul lor intr-alt chip, câ Dumitrascu Fo- 
da nică cum nu sa parasia; si aşa i-au ademenit și pe împa- 
ratul si pe Seremet, de au lăsat calea spre Tighina, si au socotit 
să treacă Nistrul, să vie spre Prut la Iași“. Iar la Motraye: „Can- 
temir se joignit avec 6 ou 7000 hommes au Czar qu'il attira 


91) Numită Casandra din neamul Cantacuzinesc, fată lui Șerban Canta- 
cuzino, domnul Munteniei. Ja muri la Moskwa în 11 mai 1713 şi fu ingropată „la 
Stonliia Moskului în biserica cea grecească“. Costin in Letop. TI. 110. La 1718, 
Cantemir să însură de al doilea, cu fiica Feldmaresalului Kneaz Trubetkoi. V. 
Biogr. lui Kantemir sus cit. p. 843, 6, 7. 

92) Nec. Costin l. c. p. 102, 103 Neculce 1 €. p. 316. 17 ne spune că 
unii din boeri, in capul cărora vornicul lordachi Ruset, erai protivnici domni- 
ei ereditare, pentru care a fost şi ridicat vornicul de dragoni ruseşti si închis 
în cetatea, Soroca. Cfr. şi Costin p. 103—4. 

93) Neculce |. e. p. 815 —16. 

94) L. €. p 98. 

95) I". 14. „Cependant ceux. qui se piquaient d'entendre la guerre, disaient 
que S. M. Czarienne avait beau jeu si elle prenait bien ses mesures, qui é- 
taient d'aller droit à Bender, ville peu forte et mal gardée, de s’en saisir et 
de marcher avec ses troupes toutes fraiches au bord du Danube, pour en dis- 
puter le passage.“ 

96) L. c. p. 99. 
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dans le païs, avec une armée de 60 où 70.000 hommes, aprés le 
lui avoir représenté comme un magazin abondant en vivres et 
autres provisions nécessaires à la subsistance d’uue armée nom- 
breuse, et les Moldaves prêts à se soulever ete. S. M. Czarienne fut 
charmée de ces beaux commencements“ 95. Chiar după întrarea 
in laşi, să vede că generalii ruși stäturä la gânduri, de a stabili a- 
colo magaziile trebuitoare armatei, înainte de a päsi mai departe. 
Însă si această ultimä rezolutiune infäleaptä fu zädärnieitä prin a- 
vintul strategistului improvizat °’), care în oarba sa încredere 
„număra cu Ruşii conacele cite sint. pină la Dunăre“, ceia ce 
aduce pe Costin să exclame: „că poate fi că le-a părut că Tur- 
cit dorm !“ 99). Nue prin urmare nici de cum exagerată zisa lui 
Voltaire: „Cantemir fit presisement avec Pierre. ce que Mazeppa 
avait fait avec Charles“ 100), 


VIII. 


Alea jacta fuit! Petru plecă în jos cu ostirile sale, pe ma- 
lul drept al Prutului. Um moment de o însemnătate imensă în 
istoria modernă; căci aceasta primă campanie a Ruşilor, pe terito- 
riul Moldovei, începu lungul şir al luptelor înverşunate între impe- 
riul Nordic şi Osmanlii, lupte ce s-aü reinoit în repetite rinduri, în 
tot decursul secolului trecut şi celui al nostru. Petru cel Mare 
nu mai declärä războiii Turciei, păstrind via amintire a acestei ne- 
faste campanii si executind cu mare credință condițiile păcei de 
la Prut, cît de dureroase aü şi fost ele. Însă sub Anna [vanow- 
na, Caterina a II- -a, Alexandru I, Neculai I şi pînă in timpul nos- 
tru, sub Alexandru al II-lea, această luptă, una din cele mai lungi ale 


97) L. e. ead. pag. Cfr. Hurmuzaki, docum. Sup. I. V. I. p. 402, extras din- 
tr-un memoriu din 10. Septemvrie 1711: „Les Moscovites étaient entrés en Mol- 
davie sur ce que le Hospodar de cette province leur avait persuade, que les 
Turcs ne pourraient mettre en campagne que 60,000 combattants et 30 ou 
40.000 Tartares, tout nouvellement levés et sans aucuns géneraux ni ofticiers 
qui eussent vu la guerre, et qu’ ils n'auraient pas la hardiesse de passer le 
Danube“. 

98) Hurmuzaki, docum. Sup. I. V.I. p. 411. Istoricul celor petrecute de la 
80 Mai st. v 1711 pinä la 23 Julie acelasi an: „nous tinmes un conseil de 
guerre, où il fut résolu de rester à Jassy et y faire de bons magasins, avant 
de pousser plus outre, dans des pays ruinés et déserts; mais .… aux fortes 
instances de l'Hospodar de Valachie et des principaux de cette province, nous 
quittämes notre premier dessein qui êtait de rester à Jassy et résolümes de 
devancer l'ennemi et de marcher droit sur le Danube“. În acest istoric, scris 
evident de un ofițer superior rus, lectorul vede că „Valachie“ este întrebuințat 
pentru „Moldavie“ (mai la vale vice-versa), ceia ce aduce aminte zisa lui Voltai- 
re: „il est bien étrange que tant d’auteurs confondent la Valachie et la Mol- 
davie“ Oeuvr. Compl. Gotha 1785. XXIV p. 208. 

99) L. ce. p. 105. 

100) L. c.p. 211. Voltaire revine asupra acestei comparafiuni p. 218: Can- 
témir se trouvait précisément dans le même cas, où avait été Mazeppa. V. şi Hist. 
de Charles XII, Vol. XXIII, Oeuvr. Compl. p. 295: „Le Czar éprouvait sur le 
Pruth, pour s'être livré d Cantémir, ce que Charles XII avait éprouvé à Pulta- 
va, pour avoir trop compté sur Mazeppa“. 
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istoriei, să continuă, si teatrul ei este, in tot decursul viacului tre- 
cut, teritoriul Rominiei. Pe el aŭ avut loc bätältile de la Larga, 
Cahul, Focşani, Martinesti, Rimnic. In aceste räzboae, 'sä 
formează şi să distinge cei mai însemnați barbati din istoria 
militară a Rusiei: Münnich, Rumiantof, Potemkin, Suvorof care a- 
poi a desfăşurat, pentru prima şi ultima oară, aquilele ruseşti pe 
peninsula italică, şi învățase lîngă Rimnie arta de a birui, ce 
i-a asigurat izbinda pe malurile Trebiei 101). Kutusof în fine, 
căruia era menit a scapa patria sa de invaziunea celui mai în- 
fricoşat duşman ce l-a avut, cuceritorul corsican. In aceste re- 
petite räzboae, în parte declarate de Rusi ca aliați ai imperatorului 
german, aŭ curs şiroae de singe şi s-a frint ultima încordare a pu- 
terei Islamizmului. Visul împăraţilor ruseşti, ce l-aü urmărit prin 
acest erincen duel bisecular, de a întinde stăpînirea lor pînă la 
malurile Bosforului, nu s-aii îndeplinit. Însă lupta cea inversu- 
nată avu de rezultat indirect,---aceasta trebue s-o recunoască ori- 
cine judecă cu nepärtenire evolutiunea istorică, —liberarea Orien- 
tului crestinese; şi dacă există azi, ca state neatirmate, Grecia, 
Serbia, Rominia şi Bulgaria, cauza eficientă fu strivirea puterei 
turceşti prin avintoasa ciocnire a Vulturului mosvocit cu asfin- 
tinda Semilună, de la Stänilesti pină la Plevna! 

Împăratul urmind cu oştirea sa valea Prutului şi trecînd 
de movila Räbäei 192), trimise înainte pe generalul Rönne „avec 
ordre de ramasser le plus de vivres qu’il serait possible et se 
rejoindre ensuite à Galatz avec la grande armée“ 103). Apoi im- 
părți armata în trei, dînd avangarda generalului lanuş, urmind 
el cu Seremetef și Cantemir şi vre-o 15.000 de oameni, şi läsind în 
urmă grosul ostirei sub comanda lui Repnin ; fiecare din aceste 
corpuri în departare de două ceasuri de drum 10%). Astfeliü a- 
junse la gura Jijiei, unde găsi locul, pînă la gura Särätei, min- 
cat de lacuste; grosul armatei rămase mult în urmă si pe 
cînd Petru ajunse la gura Prutetului, Repnin cu corpul säü, 
să afla încă „la satul Stănilești într-un cot despre Prut“ 195). 
Evident că întregul plan rusesc era răzemat pe convinge- 
vea că Turcii, precum asigurase Cantemir, nu vor avea cu- 
tezanfa de a trece Dunărea, dacă Ruşii înaintaii spre ma- 
rele fluviu !°%). Care nu fu prin urmare uimirea czarului, cînd iï 
sosi vestea, la gura Prutetului, trimeasä de generalul Tanus, cu o 
zi înainte, la 6 iulie, cum că el sosind la gura Särätei, a dat 
de armată turcească care făcuse trei poduri peste Prut, la Vi- 


101) Suvorof impreuna chiar în numele săi riul muntenesc cu Italia, fiind 
creat Graf Rymniski si Kneaz Italiiski. 

102) N. Costin l. c. p. 105. 

103) Istoricul cit. Hurmuzachi docum. |. c.p. 411. 

104) V. p detailuri Neculce, care a luat parte la expeditiune Let l.p. 
320 urm. 

105) N. Costin |. c.p. 107. 

106) V. supra nota 97. 
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trisoaea 103); că nui-a putut opri de a-ltrece si că cere urgent 
ajutoare de la împăratul. 

Oastea turcească, a căreia aparitiune pe malul stîng pru- 
tean a surprins atit pe comandanții ruși, ca un ce neaşteptat, pärä- 
sise imprejurimea capitalei, în număr de 150.000 de oameni,cu a- 
proape două luni în urmă. La Motraye ne spune, că vizirul a 
părăsit capitala la 14 Mai, că a stat 3 zile lîngă Daut-paşa, în 
mijlocul armatei sale, şi apoi a plecat spre Dunărea 15). Apoi 
însuşi La Motraye, părăsind capitala 8 zile în urmă, ca să mear- 
gä la Bender (ca un feliü de interviewer de acum 200 ani), trece 
prin Burgas si intilneste oastea la Kirk-Egli. Călătorul francez 
să mira, cit de încet înaintează vizirul. Apoi La Motraye apucă 
spre dreapta, la Tulcea, pe cînd ostirea cirneste spre stinga si 
trece Dunărea, spune autorul francez, la ,Saccia“ în ziua de 2 
iulie, pe un pod de luntri 10%). Mohamed Baltagi a inaintat prin 
urmare dealungul şi nu departe de litoralul mărei Negre; apoi tre- 
cînd Dunărea la Isaccea, în jos dar nu departe de gura Prutului, 
a ajuns pe malul sting al acestei ape, pină în faţa de Vitrisoa- 
ei, unde a si trecut-o, în zioa de 6 iulie, pe trei poduri 110). Si 
despre toate aceste, petrecute în, timp 7 septămini, comandanții 
armatei ruseşti nu primise nici o ştire! Căci militarul rus, pe care 
l-am citat mai sus, ne spune: nous fâmes bien surpris lorsque 
nous apprimes le ”/,, ‚Juillet, par des lettres du Général Ianus, 
qui devançait de deux heures notre infanterie avec sa cavalerie, 
que les ennemis avaient passé le Pruth et qu’il était obligé de 
se retirer“ !!, 

Czarul väzind că comunicaţia între el şi generalul Rönne 
era întreruptă, că întîlnirea ce-i dăduse la Galaţi nu mai era 
posibilă, ordonă generalului lanuş să să retragă spre el, nutrind 
speranţa, că va putea părăsi valea Prutului şi ajunge în acea a Sire- 
tului. Însă aceasta nu să putu efectua, din pricina drumurilor 
muntoase şi a lipsei de apă !!”). Petru judecâ îndată pozitiunea 
lui cumplit de critică, de trebue să dăm crezanie lui Neculce 
care ne spune !!?) că, czarul a gîndit să părăsască armata sa, 
l-a chemat şi l-a întrebat, dacă să bizueşte că-l va putea scoate 
pe el cu împărăteasa, mergind călare, însoţit de 200 de dragoni si 
100 de Moldoveni în ţara ungurească. Hatmanul însă, a căruia cu- 
nostintä a locurilor si a ţării sale dăduse czarului această spe- 
rantä în extremis, arătindu-i putina probabilitate de reuşită a 


107) N. Costin l. ce. p. 104. vezi şi Neculce 1l. c. 

108) Voyages Il pp. 5, 7. Tot astfeliü scrie Voltaire, Histoire de Charles 
XII. p.221:,le vizir, pour prévenir le Czar, ne laissa reposer l’arınee que trois 
jours et marcha vers la Danube et de là vers la Bessarabie. 

109) IT. p. 14 8. 15. Voltaire, Charles XII. p. 224. 

110) Hammer, Geschichte IV. 112. „So war das Heer vom Isaktschi nach 
der Ebene von Kartal übergesetzt und war in die Moldan bis gegen Faltschi 
gekommen“, 

111) Istoricul mai departe in Hurmuzaki, doc. p. 411. cit. mai sus. 

112) lbid. p. 411—12. 

113) Letop. IT. p. 322. 
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acestui plan, împaratul părăsi gura Prutetului, reträgindu-se spre 
grosul armatei, si umblind toată noaptea cu oastea sa, sä impre- 
ună. luni 8 iulie, Ja revarsatul zorilor, cu corpul lui Repnin, ce să 
afla tot Ja Stänilesti, urmärit de aproape de oastea turcească 
care nu mult în urmă şi apăru, încunjurind lagărul rusesc si por- 
nind spre atac, al căruia prime victime aü fost Moldovenii räs- 
culati de Cantemir 11%). Optimizmul orb al domnului să preschim- 
bă deodată intr-o desăvirşită desperare. El lăsase pe soţia sa la 
Iaşi, si la statul boerilor, de a o îndrepta spre Hotin saü spre 
Camenița, răspunse minios lui Neculce; „să-şi ia el muierea, de să 
teme; iar el pe doamna n-a cläti-o nicăiri“. Acum însă plingea, 
fägäduind 100 de galbeni saü două, cui s-ar furişa spre a da știre 
doamnei ca să fugă. Neivindu-se însă nimenea, vroi să să imbra- 
ce turcește, spre astrăbate prin oaste la laşi si a scapa pe doam- 
na. Petru însă refuzind a-i da ucaz de esire din opuz, Dumitras- 
cu vodă să apucă a-i da sfaturi tactice, „el care fusese cu Turcii 
la Vorodin şi văzuse cu ochii ce e de făcut spre a-i bate“. Să 
vede că Petru perdu rabdarea şi-şi aduse aminte că sfaturile 
strategice ale lui Cantemir l-aü adus la extremitatea de față, da- 
că, precum ne spune insusi hatmanul lui, l-ai întimpinat numin- 
Au-l „ticăloase ome“ si arătindu-i nepotrivirea propunerilor lui 1!»). 
La 9 iunie un atac crincen al ienicerilor, susținuți de o nume- 
roasä artilerie, fu răspins cu mare vitejie de Ruși. Armata cza- ` 
rului îi respläti, în acea. zi, neobosita sa muncă si neincetata sa în- 
orijire pentru formarea şi dezvoltarea ei. Poziţia lui Petru era 
insă desnădăjduită. Uzarul s-a retras sub cortul săit, care să a- 
fla chiar în apropierea Prutului :!6), suferind el de o boală con- 
vulzivä, de care era afectat şi înterzicînd tuturor să între la el. 
Dar ce era suferinţa fizică, pe längä torturile morale ce a tre- 
buit să le resimtä mindra fire a autocratului ! „Le Czar a depuis 
avoué, plus d’une fois, scrie Voltaire 111), qu'il n’avait jamais rien 
senti de si cruel, que les inquiétudes qui l’agitèrent cette nuit“. 
Pentru norocul săi, o singură persoană să crezu in drept de a 
nu ține samă de ordinul dat. Ecaterina, pe care Hammer o nu- 
meşte bunul geniü al Rusiei şi al lui Petru 18), întră în cort si, 
alinînd prin cuvinte de mingiere, cruda durere a soțului ei, obti- 
nu de la el voia de a negocia pacea. Curajoasa femee insärcinà 
pe Sasirof să meargă la vizirul, cu prezenturi, constind în juva- 
erurile sale, cite le avea acolo si a încerca impäciuirea. Incer- 
carea izbuti pe deplin, in cîteva, ceasuri, ne zice La Motraye 119), 


114) Neculce |. c. p. 328. 

115) Neculce p. 325. 

116) V. planul bătăliei in La Motraye, care alergase din adins de la Ben- 
der, spre a vedea de aproape cele ce să petrecea. Il. p. 19. 

117) Hist. de Charles XII. p. 226 

118) Vol. IV. p.112: „£s blieb kein Mittel der Rettung wider den Hun- 
ger, oder gegen die umzingelnde Heeresmacht; da sammelte Katharina, Peters 
und Russlands guter Genius, das zerstörte Gemüth des Gemahls und Schmuck 
und Gold, um daraus die Brücke zur Rettung zu bauen.“ V. Voltaire, Hist. de 
Charles XII, p. 229. 230 si Schlosser, Geschichte des 18-ten Iahrhunderts I. 157. 

119) „La paix fut conelue en moins de 7 heures“. II. 20. 
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martur ocular acestor evenimente, si Petru, Imeintat, i-a promis 
că 0 va încorona Impäräteasä, si îndeplinind această, promisiune, 
ii manifestă recunoştinţa sa pentru salvarea armatei sale 1%). 
Prin tractatul de la Prut, subsemnat la 11 (22) iulie 1711 
„cel mai vătămător și neglorios pentru Rusia, scrie Hammer !?'), 
însă, în privirea situației în care fu acordat, incă mal vätämätor 
ŞI mai neglorios pentru Poartă“, scäpä Petru cel mare de o ca- 
tastrotă fără samăn, de nimicirea armatei si de robie! La 12, 
începu retragerea mult redusei oştiri 12), si chiar în aceiaşi zi sosi 
la Prut, după spartul iarmarocului, si Carol al NII-lea care pînă 
atunci nu să miscase din Bender, asteptind ca vizirul să-i facă 
prima vizită! '?5). Acum alergase calare de la Nistru, şi, a- 
flind cele petrecute, întrâ la vizir înfocat: „Ai fi putut prinde pe 
czarul cu întreaga sa oştire“. Nue bine „respunse Mehmed Bal- 
ltagi, cu o finetä crudă, ca toţi regii să fie deținuți afară din 
tările lor“. La această malițioasă aluziune ce-l tintea pe însuşi 
el, care de doi ani să asezase la Varnița pe conta Turcilor, ui- 
tind de ţara sa, Carol nu găsi alt răspuns decit lungind piciorul 
să acate pintenele de îmbrăcămintea Vizirulni si s-o rupă bucäti!”®). 
Apoi esind si incälecind spre a să întoarce la Nistru, putu vede 
armata czarului, eu duşmanul săii neimpacat în fruntea ei, reträ- 
gindu-se la sunetul fanfarelor si cu drapelurile desfăşurate 120). 


IX. 


Astfeliü väzu malul drept al Prutului, intr-unul si acelaş mo- 
ment aceşti doi barbati pe care Voltaire îi numeşte „les person- 
nages les plus singuliers qui eussent paru depuis plus de vingt 
siècles“ 126), Ninu e tocmaï exagerată această vorbă a celui mai de 
căpetenie autor francez din secolul al 18-lea. Czarul reformator, 
creatorul, putem zice, al Rusiei moderne a fost într-o privire în- 
tr-adevär un tip unic în istoria universală. Amorul säü pentru 
cultură, știință si arta Occidentuluï, ardoarea sa spre a le des- 
chide calea în imensul săi teritorii, îl fäc de apare ca o stea 
en lucirei eivilizatiunei apusene; pe cînd plămădeala 


190) La Motraye | c. Il. 19 Voltaire, Histoire de Russie sour Pierre le 
Grand p. 219: „Lorsqu’en couronnant l’impcratrice il lui temoigna sa recon- 
naissance d’avoir sauvé son armée“, 

121) IV. 118. 

122) La Motraye IL. L'armée Moscovite était presque diminuée de 
moitié, tant par les En a des Tartares, que par les fatigues et la di- 
sette des provisions depuis son entrée en Moldavie jusqu ’à ce qu’elle en sortit 
aussi heureusement que nous venons de le voir‘ 

123) Voltaire, Hist. de Pierre le Grand p. 212. 

121) Voltaire, Charles XII p. 233. Hammer IV. 115. 

125) Hammer |. pag. cit: „Karl welcher in dem Augenblieke in ’s tür- 
kische Lager gekommen, als der Czar mit klingendem Spiele und fliegenden 
Fahnen abzog“. La Motraye 11.23. „Le Roi de Suède arriva au camp le même 
jour et assez à temps, pour voir encore la queue de l’armée czarienne qui se 
retirait comme en triomphe“. 

126) Discours sur l'Histoire de Charles XII p, 6. 
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“aprigă a firei sale aminteşte prin cruzimea sisälbätäcia ei, cele mai 
aziatice figuri ale despotilor Aziei. Stranie mixtură a două con- 
tinente, acelaş suveran, care depune purpura spre a lua barda 
în mînă si a invata în Olanda, ca simplu lucrător, Mikhailow, con- 
struirea vaselor, cu scop de a crea marina sa, auzind despre răs- 
coala Strelitilor, să întoarce a casă, supune pe culpabil la tor- 
turi ne mai pomenite, decide exeeutiunea sumară a tuturor, şi ne- 
putînd, nici cu atâta, stinge focul răzbunărei ce-l consuma, să sub- 
stitue el însuși calăului, şi Moskwa vede, lucru neînchipuit! la 
finele viacului al 17-lea, pe czarul, tăind cinci capete de Streliti 
într-o zi şi şase într-alta 127). Acelaş om care să încunjura cu 
streini învăţaţi şi capabili, care crea Academia Petersburgului, 
închidea cu deasila pe viaţă la monastire pe sora sa Sofia, pe 
soţia sa Eudoxia, şi nu putu fi oprit nici chiar, prin glasul singe- 
lui, de a nimici viaţa singurului săii fii şi moștenitor Alexiu, 
care reproba reformele sale si ţinea la obiceiuri strămoşeşti. Stra- 
niii lucru! acest autocrat conştiu de misiunea sa, ale căruia toa- 
te silinti neobosite si gindiri neadormite erai îndreptate numai 
spre binele obstese, a creat, prin acest paricidiii, nesiguranța. în 
succesiunea tronului ce a bintuit Rusia in tot decursul secolu- 
lui trecut! Însă însuşirile lui, ca suveran, erai cu totul eminente : 
o vrointä de fier, o o activitate ferbinte, 0 energie neinduplecatä, 
si toată ardoarea acestui suflet otelit pusă în serviciul unei i- 
dei: propăşirei statelor sale pe calea înaintării culturale. Exte- 
riorul corespundea pe deplin acestei naturi vulcanice, de o tä- 
vie elementară. Petru cînd veni la Iaşi era în floarea värstel, 
deabea ajuns la etatea de 39 de ani, si cronicarul ne spune cä pen- 
tru prima oară cînd să întilni cu domnul „în curte la scări“, Can- 
temir särutindu-1 mîna, el îl sărută pe cap ,luindu-l în braţe si 
ridicindu-l sus cu o mină, fiind Dumitraşcu Vodă om scund si 
imperatul om de fire întru tot şifaeşi“ 125). Stranit destin al 
imperiului nordic ce azi cuprinde a şaptea parte din pămînturile 
planetei noastre! Cel d-intäiü iniţiator al săii pe calea culturei 
apusene, a fost, la inceputul secolului trecut, un om de geniü, în- 
să semibarbar, şi continuatoarea märetä a operei sale, pe la fi- 
nele aceluias viac, a fost o femee extraordinară, însă cea mai 
desfrinată ce aŭ urcat treptele tronului, din timpii Mesalinei! 
Cu totul deosebit de Petru, era aprigul säü adversar, care 
petrecea viaţa de doi ani pe teritoriul Moldovei, si nu era să-l 
părăsească decit după aproape un an, la fevruarie 1712. Via- 
ta acestui suveran, pe care l-am văzut apărind, post festum, 
la Stänilesti, fu o singură pasiune: de a să bate spre a să 


127) După împaratul toți acei ce judecase pe sedifiosif, fură, siliți a face 
oficiul de caläü, şi Mensikof să landä în urmă că din toți confrații săi, el ar fi 
täet mai multi Streliti. Levesque Hist. de Russie Vol. IV p. 143—5. Acest au- 
tor francez, care prin recomandatia lui Diderot, fuse mult protejat de Ecaterina 
al Il-a, justifică pinä şi aceasta, zicînd că puterea, gladiului ce suveranul fran- 
cez o pune în lucrare prin mîna altora, în alte tări o exercită însuşi el. 

128) Nec. Costin în Letop. II. 102. 
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bate, fără nici un scop de urmărit, tără nici o conceptiune po- 
liticä de realizat. Epopea luptelor sale e un donquisotizm färä 
ideal; acelal eroului lui Cervantes era urmărirea unui ideal fals, 
si tocmai această împrejurare că avea unul, deşi greşit, si să 
jertfea cu trup și suflet, pentru el, il face lectorului, mai simpa- 
tic, decit grotesc. Carol al XII-lea n-avea alt ideal decit lupta, spre 
a arata vitejia sa, Si pentru aceastä cauzä, legendara sa intre- 
piditate nu lăsă niei o urmă, ci să împrăștia ca fumul unui tun 
tras în aer 12%. Purtarea sa ‘cäträ Turcă în acesti 3 ani aproape, 
ce i-a petrecut la Varnița, si apoi încă peste doi la Demotica 
lingă Adrianopol, este un sir de necuviinte ne mai auzite, de în- 
oimfare fără păreche. La inceputul sosirei sale, Tureii fură mult 
mäguliti de a ospeti un rege creştinesc, de o vitejie vestită, si 
muma sultanului Ahmed nu înceta de a insista pe lingä fiul sai 
ca să dea ajutor „leului säü“ în potriva ezarului. Sultanul nu-i 
refuză nimic, nici o influenţă precumpenitoare lingă divan, nici 
proviziuni abundente şi acordate cu o munificenţă adevărat ori- 
entalä, nici daruri, nici bani: si cerea multi bani viteazul, cu 
toate că-i considera drept pleavă fără valoare! Înriurirea sa a- 
supra politicei fu puternică: el resturnà pe Racoviţă, cum am 
väzut; el atità räzboiul cu Rusü; el fu cauza cäderei lui Mehe- 
med Baltagi, prin ineriminafiunile in contra lui pentru încheie- 
rea päcel de la Prut; el în fine urmări din răsputeri, însă de as- 
tă dată In zadar, pornirea unui noŭ räzboiü cu ezarul. In fine 
Turcii văzind că numai scapă de paladinul încoronat, îi făcuse 
stiut prin ordinul padişahului, trimes hanului tätärese si paşei 
din Bender, că aii stipulat toate cele privitoare la întoarcerea 
sa, conform rangului säü regal, şi că-l poftesc să plece; că sînt 
gata 1200 pungi ca să-i fie inmînate la ceasul pornirei. Repre- 
zentantii regelui ademenesc pe Turci a le da banii, fägäduind 
in numele säù plecarea imediată. Însă, după numărarea lor, eroul 
uită de promisiune si cere de la hanul şi de la paşa încă 1000 
(le pungi, nefiind el încă gata pentru pornire, Aceştia, indignati, îi 
fac stiut că vor întrebuința forţa. „Veţi găsi cui vorbi, le fu res- 
punsul. EI să arătă neînduplicat, chiar la suplicatiunile Însuşi ve- 
teranilor lui, şi astfeliü lingă malurile Nistrului avu loc, în luna 
lui fevruarie 1712, acea. poznasä bätälie, în care o armată în- 
treagă pusă mina pe desnădăjduitul luptător, care în mijlocul 
focului, cu vre-o două-zeci de ostaşi rămaşi lingă el, apara casa 
sa, ce ar dea, plin de singe, cu spr incenele arse si rinit pe obraz 130). 
Si chiar în această stare, ingimfarea sa oarbă nu l-a părăsit. Pe 
cind Turcij î-l porneaü într-un car acoperit de pinzä spre Bul- 
garia, soseşte un emisar al regelui Stanislau al Poloniei. Acest pro- 
tejat al regelui Carol, văzind că orice speranţă era pierdută, fä- 


129) Foarte frumns, zice despre el Paul de Saint Victor: Hommes et di- 
eux p. 130: „Sa flamboyante épée n’avait pas de tranchant: nulle part elle 
n’a laissé son entaille“. 

150) V. deserierea acestei adevarate nebunii in La Motraye, care a a- 
sistat la luptă. Ip 11I—151. 
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cuse pace cu rivalul säü, regele August al Saxoniei, läsindu-se 
de ori-ce pretenţie pe tron ; crezu însă de cuviinţă a supune trac- 
tatul ratificărei patronului săi. Spre aceasta, porni spre Ben- 
der, fu însă oprit la laşi, precum vom vedea. Neputind dar ve- 
ni în persoană, trimes-aü un credincios al lui, spre a relata cele 
petrecute. Polonul intilneste pe regele care, la auzul celor ce-i 
comunică, să aprinde de o cruntă minie, si din carul unde să a- 
fla robit si ca vai de el, răspunde emisarului, ca şi cind s-ar a- 
fla în fruntea oastei sale victorioase, la Narva: „Spune stăpinu- 
lui täü, că de nu vroeşte să fie rege, voit numi un altul în locul 
său, însă nu voit suferi ca să domnească August. „Această sce- 
nă, demnă de o farsă, să petrecu längä „Cauchan“, scrie La Mo- 
traye, evident Căuşeni, in Bessarabia, la 5 fevruavie 1712 1°). 

Carol încoronă acest şir de aventuri fantaziste, cind, luînd 
în fine hotărirea de a părăsi Orientul, spre nespusa bucurie 
a Porții, trecu, însoţit de o suită numeroasă, prin ţara Munteneas- 
că, si aflind despre pregätirele de primire ce i le făcea împa- 
ratul (xermaniei, să travesti, ajuns la Tirgovistea, punind o pe- 
rucä pe cap, o pălărie tesutä cu fir de aur şi o manta albă, şi 
incälecind cu un singur tovaräs, aŭ sosit, călărind nebunește 16 
zile, zi si noapte, prin toată lăţimea Europei, de la Tirgovistea 
pînă la Stralsund în Pomerania—in puterea nopţii. Cu mare greutate 
a parvenit să fie întrodus la generalul säü Ducker, a căruia ui- 
mire, cind recunoscu pe regele säü, cu lesne putem să ne-o închi- 
puim. 155). 


X. 


Cu totul extraordinare furä destinele acelei femeï ce s-a a- 
coperit cu glorie strălucită pe malul Prutului, la Stänilesti, scä- 
pind pe czarul si ajungînd prin această faptă măreaţă la înco- 
ronare ca împărăteasă, şi după moartea lui Petru (1725), chiar 
la imperiü. Cunoscută in i-torie sub numele de Ecaterina I, ea 
să chema Marta si era fiică de părinți din popor, născută in 
Lituania. Crescutä în religiunea protestantă, in casa pastorului 
(Glück din Marienburg, ia s-a măritat cu un dragon suedez din 
armata regeluï Carol, care întrase în Litvania: nu mult timp du- 
pă nuntă, barbatul säü a dispărut. Remasä väduvä si robitä de 
Rusi, cînd aŭ luat Marienburgul (1702), Generalul lor Mensikof 
o pästrä pentru el. In casa acestuia, la un prînz, împaratul ob- 
servä frumoasa slujnică si o luâ. Devenită amanta czaruluï, ia 
fu botezată in religiunea noastră, preschimbindu-sinumele in a- 
cel de Ecaterina Alexiewna, si in urmă, in secret, el o luâ de 
soţie 125). Ecaterina însoțea pe Petru peste tot locul, luînd parte 

131) La Motraye Il 145—6. 

132) Voltaire. Hist. de Charles XII. p. 292 urm. 

133) După Voltaire. Hist. de Pierre le Grand p 209. Această, căsătorie 
secretă pînă atunci „fut déclarée le jour même que le Czar partit avec elle pour 
aller éprouver sa fortune contre l'empire ottoman. (17 Marte 1711)“. Jar încoro- 
narea ei avu loc în anul 1723 (p.218), cînd czarul declară: „Elle nous a été dun 
grand secours dans tous les dangers et particulièrement à la bataille du Pruth.“ 
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la viforoasa viaţă ce o ducea, si astfeliü îi fu dat să îndepli- 
nească fapta salvărei lui. Cinsă cu diadema imperială drept re- 
cunoştinţă, Ecaterina, la încetarea din viaţă a lui Petru, a par- 
venit prin uneltirea fostului säü stäpin Mensicof, a să sui pe tron 
ca împărăteasă domnitoare şi a ținut sceptru în mină doi ani nu- 
mai, murind in mai 1727, deabea ajunsă la virsta de 28 ani. 
Din cele două flice ce le-a avut cn Petru: Elisaveta Petrowna 
a domnit 21 ani (1741—62); iar cealaltă Ana, măritată cu Du- 
cele de Holstein, a fost mama nenorocitului Petru al III-lea, nepot 
si desemnat de mătuşa sa Elisaveta ca moștenitorul tronului, în 
persoana căruia s-a suit pe tronul czarilor dinastia Holstein si 
azi domnitoare. Putem zice prin urmare că succesiunea pe tro- 
nul împărătese fu decisă prin glorioasa faptă sävirsitä de Ecate- 
rina, pe teritoriul Moldovei, în luna lui iulie 1711. 


XI. 


Încă un nume, vestit in istorie, si mai mult încă, în legen- 
dă, poezie si artă, l-am întîlnit pe neaşteptate, o märturisim, în 
cronicele romine ale epocei despre care tratăm: acel al lui Mazeppa. 
Voltaire ne-a istorisit, în proza sa limpede, groznicul epizod din 
tinereta hatmanului 154). Cei mai mari din poeţii secolului nos- 
tru Byron şi Puskin l-aü imortalizat prin versurile lor. Horace, 
Vernet i-ai perpetuat memoria prin farmecul penelului săii. 
Cine nu cunoaşte epica naraţiune a poetului-lord ? El ni-l arată, 
în sara bătăliei de la Pultava, fugind spre Nistru cu rinitul rege. 
La amurg să adăpostesc sub un stejar „aspru si bätrin ca 
însuşi el, hatmanul Ukrainei“. Apoi Carol îl roagă să-i istori- 
sascä din timpul tineretei lui, aspra răzbunare a barbatului insä- 
lat. Si în versuri celebre, Byron ne descrie îngrozitoarea aven- 
tură, cum Mazeppa, fiind paj al regelui Ioan Cazimir al Polo- 
nieï, e surprins cu femeia unui meghistan Polon şi prin cruda răz- 
bunare a vrăjmaşului soţ, legat de spate de un harmasar salbatic 
al Ukrainei, strabate prin stepul singerind, mai mort pînă cînd 
cade calul fără viaţă, şi el să vede scapat, ca prin minune, de 
niște terani ce-l găsesc, din întimplare, fără simtire si mai fără 
suflare. Apoi e cunoscută urcarea sa la hatmanatul Cazacilor, 
visul säü al unei domnii independente ce-l făcu să tradeze pe Petru, 
si partea decizivă ce a luat-o la räzboiü, atît de fatală regelui 
Suediei. Insă soarta rezervată rämäsitelor acestui barbat trecut 
prin asemenea vijelii, am aflat-o prin Neculai Costin care serie 19°): 
„Intr-acest an 1710, la luna lui martie 18 zile, aü murit şi Ma- 
zeppa, hatmanul căzăcese, în Tighinea, şi l-ai astrucat în bise- 
ricä, la un sat, anume Varnița, ce este lingă cetatea Tighina. De 
acolo i-au mutat trupul la Galati de l-au îngropat la monastire la 
Sfintu George, si nici acolo n-a avut odihnă. Spun precum l-ai 


134) Hist. de Charles XII p. 169. 
135) L. c. Letop. II p. 69—70. 
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desgropat Turcii in vremea răscoalei, la domnia lui Dumitraşcu 
Vodă, cînd ai robit oamenii din Galați, de i-ai ajuns oasele la 
termurile Dunărei, şi, adaogă cronicarul, făcînd aluzie la furtu- 
noasa viaţă a hatmanului legendar: „pe care nici după moartea 
lui, nu l-a răbdat nici pămîntul“. 


XII. 


Un oaspe de mare vază si de rang regal care chiar jucase 
un rol însemnat, ce-i era rezervat de soartă să-l continue pe o 
altă scenă, apare de o dată in Moldova, tot în acea vreme, atit 
de bogată în evenimente importante petrecute în scurt rästimp, 
si este oprit cu voe cu nevoe la Iaşi. Tocmaï pe cînd Turcii 
pierdeaü ori-ce nădejde de a scăpa cu binele de regele Carol si să 
vedeaü constrinsi cu regret a recurge la forță în potriva lui, le 
ajunge vestea că un alt rege creştin, Stanislaü Leszynski al Po- 
loniei, îi amenință cu venirea. Cu cîtă teroare aŭ auzit ei aceas- 
ta, dupä cele ce le träsese cu leul nordic, ne putem închipui cu 
lesne. Indatä hanul tătăresc comunică turburätoarea ştire prin- 
tului Mavrocordato, prin un aga trimes din tot adinsul, si care re- 
comandă numai decit . domnului Moldovei, să pindeascä trecerea 
acestui noii rege prin ţara sa, şi să-i fie aminte să-l prindă si 
să-l poprească acolo 136). Cu toate că principele primise si el 
vestea despre pornirea regelui, totuşi nu credea că Stanislaii „să 
facă una ca aceia“ 157), cînd deodată vornicul Manolaki Ruset îi 
trimete veste, că pe la Bacäü aŭ prins trei ofiţeri în serviciul 
Suediei, împreună cu patru slugi ; că unul din ei pretinde a fi Fran- 
cez şi poartă numele de Laurentius Burs. Vornicul bänuindu-i, 
i aduce chiar la monastirea Galata, şi domnitorul, pregătind pen- 
tru găzduirea lor odăile egumeneşti a bisericeï Treisfetitele, chia- 
mă la curtea domnească pe pretinsul Francez şi-l recunoaşte după 
asămănarea lui cu părintele säü, pe care Neculai Vodă il văzuse 
la Țarigrad, unde venise ca sol. Apoi regele, văzindu-se recunos- 
cut, trimete pe secretarul säü la domn, care arată cine e pre- 
tinsul colonel. Regele e primit la palat cu onorurile cuvenite, si 
i să, trimete de domnitor un preot franciscan, ca să-i facă litur- 
gie. Impreunindu-se de mai multe ori Stanislau cu Mavrocordato 
si stind amindoi la sfat ceasuri întregi, apoi hanul si cu pașa 
trimetind doi oameni proşti, spre a ridica pe regele, prințul re- 
fuză de a-l da. Astfeliü a devenit de a stat Stanislaü la Iaşi 
pînă la 18 februarie, cînd apoi a sosit din partea paşei de la 
Tighina un agă cu escortă, spre a duce pe rege la Bender. A- 
tunci domnitorul să văzu silit a-l preda: „si cînd era să pur- 
ceadă, a, mers si Neculai Vodă la Treisfetitele si aü stat jos pinä 
a intrat craiul in rädvanul pe care i-l daduse Neculai Vodă, si 
a învăţat să-l grijascä şi pe drum de cite i-ar trebui.“ 

Regele Stanislaü a păstrat o vie amintire principelui Necu- 


136) V. toate detailuri în Acsinte Uricarul Letop. II p. 145. 
137)  Uricarul l. c. p. 146. 
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lai, pentru purtarea sa demnä si plinä de respectuoasa curteni- 
re, precum ne-o arată o scrisoare a lui, în limba latină, scrisă de la 
Bender, unde a stat pinä la plecarea din Bulgaria a regelui Carol, 
scrisoare plină de o afectuoase prietenie ce ne-a pastrat-o Uri ica- 
rul. Cînd apoi a ajuns, prin o nouă schimbare, în mult încercata 
sa viaţă, să devie socrul regelui Frantiei si duce domnitor al 
Lorenei, ocupînd senina sa bätıinetä cu protectiunna artelor si 
cu ştiinţa si impodobind cu monumente rezidenta sa, Nancy 138), 
de cite ori repurtind memoria sa la acele timpuri, unde , trecînd 
tiptil prin Moldova, fusese oprit, îşi va fi adus el aminte, că conferea 
ceasuri întregi, latineşte, cu principele Mavrocordato, în capitala 
sa laşi, în odäele egumenesti de la biserica Treistetitele ! 


Aceste sînt evenimentele, de o însemnătate cu totul deose- 
bitä, ce s-aû petrecut pe ace est colț răsăritean al Moldovei, în 
seur tul restimp de doi ani şi jumatate, de la iulie 1709 pin la 
fevruarie 1712. Suferințele ele le-ai adus ţării, primejdia ceo 
ameninfase, fură atit, de mari, în cit chiar Neculce să vede nevoit 
să exclame: „Norocul ţării a fost atuncea că s-aü întîmplat de 
aŭ venit Neculai Vodă; iar de ar fi venit alt domn mai prost, 
ar fi fost prea răi de Moldova 15%). Aceste cuvinte onoreazä 
atit pe protivnicul politie ce le-a scris, pe cit constituese cel 
mai mare panegiric pentru domnul ce a ştiut să le inspire! 

Expunind cele intimplate, în tot amănuntul lor, am tras nä- 
dejde că vom avea poate fericirea de a trezi în spiritul eititori- 
lor macar o mică parte al viului interes ce ele aŭ desteptat in 
noi, în decursul acestor cercetări. În cît priveşte obiectul princi- 
palul acestui studiu, rivalitatea dintre cei doi competitori la tronul 
Moldovei, am căutat să ne ferim de a afirma ceva ce să nu fie 
sprijinit de testimoniile, mai ales ale contimporanilor, atît de bo- 
gate pentru epoca despre care am tratat. Aceasta ne o impunea 
ca datorie, convingerea ce o nutrim, că în investigatiunele istori- 
ce trebueste urmat unui adagii juridic, putin numai modificat: 
„honeste scribere, neminem laedere, suum cuique tribuere“. Cind 
însă în scrieri didactice, menite a invata adevărul tinerimei, gä- 
sim pe Neculai Mavrocordat caracterizat ca: om crunt, «var (!) 
si inamic mare al Rominilor, apoi ca tiran crud, inimie per- 
sonal al lui Brancovanu, şi în fine flagelul lui Dumnezeü pen- 


138) Regele Stanislaŭ s-a încercat şi' ca autor într-o ocaziune ce a päs- 
trat-o istoria literaturei. La 1750 Academia din Dijon a propus ca chestiunc 
această întrebare: Dacă restabilirea ştiinţelor si a artelor a contribuit la 
curățirea moravurilor ? 1. l. Rousseau căruia i-aŭ plăcut totdeauna susținerea 
paradoxelor, a răspuns prin negativă si a obținut premiul. Această primă sa 
operă fu porneala mult zgomotoasei sale carieri literare, prin care a ajuns să 
devie, ca publicist, cel mai puternic promotor al revoluțiuneï franceze. Discursul 
săi premiat fu objectul mai multor răspunsuri, între care si unul emanat din 
condeiul regelui Stanislaü. Rousseau nu cruța de felii pe ceilalți adversari; lui 
Stanislau însă, foarte măgulit de a avea de contrazicător pe un rege, Rousseau 
răspunsă într-un mod foarte cuviincios. V. Discursul care a obținut premiul in 
Rousseau, Oeuv. compl. Bâle 1794. Vol. 13. p. 25. urm. Răspunsul regelui ib. 
Vol. 28. p. 194 urm. si întimpinarea lui Rousseau ibid. Vol. 13. p. 95. urmät. 

139) In Letop. II. 341. 
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tru principatele romine !*°), sîntem in drept de a întreba, la rìn- 
dul nostru, dacă înainte de a asvirli asemenea inculpäri şi a în- 
orämädi, ca Pelion pe Ossa, atitea invective, autorul a deschis 
măcar unul din cronicari romini ai acelei epoce? 

Lectorul care a putut aprecia märturisirele şi arätärile sor- 
gintelor contimpurare, va respunde cu noi: evident că nu! A- 
tunci însă ne va fi dat dreptul şi nouă, ce ne simţim loviți în 
memoria acelor ce nu ne pot fi indiferenti, a ne constitui apă- 
rätori, cu piesele justificative în mînă, ai (dreptätei, si a aminti, 
prin faptă, unor contemptori ai adevărului istoric, un vers vir- 
gilian, celebru între celebre : 

„Exoriare aliquis nostris ex ossibus ultor“. 


140) Elemente de Istoria Romanilor pentru clasele primare de A. Treb. 
Laurian pp. 122—5. 131. Tot cu aceiaşi cunoştinţă adincă a evenimentelor des- 
pre care scrie, Laurian inväfs elevilor, că Carol al XII-le perdu bătălia de la 
Pultava la 27 Ianuarie (p. 122), pe cînd cel dintăiù dicționar istoric i-ar fi 
arătat că acea luptă vestită avu loc la 27 lunie si că, imediat după infränge- 
rea sa, regele trecu Nistrul si sosi la Bender. | 
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Dr: N; LEON, 


Statiunea zoologică din Neapoli 


Atit prin situațiunea cât si prin organizațiunea sa, 
stațiunea zoologică din Neapoli este unu laborator de 
zoologie experimentală fără rival pînă astăzi. [a este 
fondată de A. Dohrn, german, doctor în zoologie de la Lena: 
ela fundat-o cu averea lui personală; în urma unui con- 
tract cu guvernul italian, a convenit ca după 90 de ani 
să devină proprietatea statului, cu condifiune însă ca di- 
rectiunea să fie în totdeauna încredințată familiei Dohrn. 

Scopul stafiunei este de a uşura studiile biologice în 
general, mai cu seamă cele relative la animalele marine, pre- 
cum si studiul aprofundat al faunei si florei golfului de 
Neapoli. In feliul ei stațiunea zoologică din Neapoli este 
o academie internațională de stiinfi naturale, unde patru- 
zeci de naturalisti din diferite ţări au ocaziunea dea dez- 
bate si discuta înpreună diferitele chestiuni si metode şti- 
intifice ; întrunirea permanentă internațională a naturalis- 
tilor in Neapoli s-ar putea numi un congres permanent. 

Stațiunea e cunoscută în Neapoli sub numele de. A- 
quariu, fiind că în localul ei să află si basenele cu ani- 
male care pot fi vizitate de public. la constă din două 
clădiri vaste, rectangulare, unite prin un feliü de poduri 
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de fier, si e situată in mijlocul unui frumos parc de pal- 
mieri, cactusi, olendri si flori, numit „Villa“ sau „Villa Na- 
zionale“, cel mai frumos loc de plimbare din Neapoli. Una 
din fațadele statiunei privește în spre marea albästrie și 
este încunjurată ca si cele două fațade laterale cu diferite 
tufișuri de plante alese și de flori frumoase. Intrarea princi- 
pală să află în fața clădirei dinspre răsărit. Imediat din 
antret dăm în aquariul propriu zis; o sală colosal de ma- 
ve și spațioasă, în care să află basenurile în număr de 24, 
parte dispuse în jurul sălii. iar parte dispuse în mijlocul 
ei. pe două rînduri. luminarea basenurilor din mijlocul sa- 
lei, este obținută prin ajutorul unei dispozitiuni ingenioase; 
dusamelele etajului superior cite vin deasupra basenurilor 
din mijlocul sălii de jos, sint scoase și înlocuite prin un 
feliu de punți de fier; bine înțeles că nu toată dusameaua scoa- 
să e înlocuită prin punte, ci numai partea mijlocie, iar 
prin ambele părţi laterale pătrunde lumina cerului la a- 
quarii. Spaţiul, în care circulă publicul în sală, este lumi- 
nat prin 19 ferestruici rotunde de steclă roșie; iar adevă- 
ratele feresti mari ale etajului de jos ilumineazä basenele, 


astfeliu că ele (basenele) sînt mai luminate decît sala în 
care circulă publicul. 


Este un adevarat spectacol de a privi lumea de ani- 
male marine. care, prin culorile lor vii si formele lor bi- 
zare alcătuiesc un adevărat peisaj pitoresc. In un basen 
staü racii lui Bernard (Pagurus) care fug cu scoicele de culbeci 
în spate, purtînd deasupra cite o roză de mare (actinie). Colo. 
în alt basen orizontal deschis, stai în fund niște pești lati, 
care imediat ce-i atingem, simțim o comotiune electrică ca 
de la o butilie de Leida. In alt basen mulțime de peşti care 
ridică în gură cite o frunză verde (algă), iar alţii care să în- 
orämädese de rup din ia eiteo bucäticä. In altul să tiriie ste- 
lele de mare, aricii si erastavefii de mare. Basenul cu 
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anelidele tubicole atrage de asemenea curiozitatea vizitato- 
rilor, o mulțime de viermi, care trăesc în tuburi și numai 
tentaculele lor (niște fire lungi) stau afară ca niște cana- 
furi, si cînd gardianul trece mina repede în aquariu pe 
dinaintea lor, ei să sparie si să retrag toţi imediat în tu- 
buri. Curioaze sunt de văzut cracatitele, cum daŭ navală a- 
supra scoicelor si erabilor care li să daü ca hrană, si gar- 
dianul nu să teme de a li-o da din mina lui, pe care ele 
uneori o apucä cu bratele lor acoperite cu ventuze. 

Oare întregi trec pe nesimţite plimbindu-ne în fața 
basenurilor, pe care diferitele animale le înpodobes“ si le 
fac să fie mai frumoase decit grotele artificiale: astfeliu 
putem observa forme noue din cele mai interesante si feno- 
mene necunoscute din viața animalelor. 

In subsol să află instalată locomobila. pompele și cis- 
ternele, în care să aduce apa din mare si din care apoi 
să distribue în basenuri. Modul cum sint construite ca- 
nalele, prin care să aduce apa din mare în basenuri, este 
un cap de operă (descriptia să poate ceti în raportul lui 
Dohrn 1). In fiecare oară să aduce în diferitele basenuni. 
prin ajutorul unei pompe sistem. California, construită în 
(rermania, un volum de apă de 10 metri cubici. 

Din aquariu, ne întoarcem în antret și sum scările 
vis-a-vis de casa de bilete. O tăbliță pe care stă scris, că în- 
trarea suse oprită, să nu ne sperie, căci aceasta este pen- 
tru marea mulțimea publicului ce vizitează aquariile. D-rul 
(viercke, într-o broșură a lui asupra stafiunei spune, cu 
drept cuvint, că ede regretat că nu există o condieä pen- 
tru streini, căci o asemenea ar fi foarte înteresantă; în ia am 
găsi numele celor mai însemnați barbati ai tuturor natiu- 
nilor. Imparatul Germaniei ar fi în capul unei liste lungi 


1) Anton Dohrn. Bericht über die Zoologische Station wührend des Iahres 
1876—77. Mittheilungen aus der Zool. Station in Neapel. Baïd I, 1, p. 137. 
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de persoane princiare, care au vizitat stațiunea pină as- 
tăzi.  Colosal de lungă însă, ar fi lista oamenilor de stiintä 
celebri. Cei mai renumiţi naturalisti ai tuturor țărilor aŭ 
studiat cu foarte mare interes organizatiunea ei. De a- 
semenea o mulțime de oameni de stat şi politici ai tuturor 
naţiunilor; toți aceştia ar umplea un asemenea registru 
pentru streini. 

Urcind scările, dăm într-un fel de terasä-galerie, dea- 
lungul fațadei răsăritene, din care să poate privi o parte a 
ooltului si o parte frumoasă a orașului, cu castelul dell Oco 
intrind în mare. De aici dăm in interior, si anume în 
un coridor care am spus deja, că vine deasupra basenuri- 
lor din mijlocul aquariului. Acest coridor împarte etajul 
întăi în două jumătăți egale, în una care cuprinde camera 
bibliotecarului, biblioteca, biuroul profesorului Dohrn si ca- 
mera în care să lucrează reactivi, si altă jumătate care 
cuprinde biuroul secretarului, camera subdirectorului, Eisig, 
si laboratorul cel mare, cea mai mare sală din stațiune; 
înaltă de 25 picioare; un rind de mese de lucru să află 
jos, iar al doilea rind sint aşezate sus. De jur inprejur 
sala e despărțită încă în un etaj-galerie, ca să să cistige 
loc. In aceste galerii să află colectiunile de animale si 
plante din golf, celebre prin procedeurile cu care au fost 
conservate în starea naturală, pästrindu-si specimenele, fru- 
museta si frăgezimea lor naturală. In pavilioanele din 
cele patru colțuri ale clădirii vechi, să află laboratorul de 
fiziologie, laboratorul de chimie si cabinetele de lucru anexate 
acestor două secțiuni. Fiecare masă de lucru formează 
un laborator complect; cătră fiecare să află anexat un 
basen mare si altele mai mici, destinate la conservarea a- 


nimalelor pe care naturalistii le au la îndămină si cu care 
pot experimenta. 
Sala de bibliotecă este ornată cu frescuri reprezentind, 
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scene maritime, iar la o parte să află bustul lui K. E. 
von Baer si al lui Charles Darwin. Numărul volumelor si 
mai cu seamă al arhivelor şi revistelor diferitelor laboratorii, 
societăți şi muzee, modul cum sînt catalogate, usurind intre- 
buinfarea lor, fac să fie una din cele mai însemnate bibli- 
oteci de Zoologie din Europa. 

Din bibliotecă dăm într-o terasä-galerie, din care avem 
una din cele mai frumoase panorame a golfului, cu Posilipi, 
insula Capri, Sorento, Ischia, etc. In această galerie să discută 
cele mai insemnate chestiuni științifice, si să fac și: glume. 

In parter, în clădirea nouă, să află laboratorul veselului 
conservator Salvatoare Lo Bianca, și sălile in care pasca- 
"li își aduc în fiecare zi päscuitul lor, din care să dis- 
tribue in laboratorij, în basenuri şi să conservă pentru co- 
lectiunile ce să vind diferitelor universităţi si muzee. In 
etajele superioare să află numeroase cabinete de lucru si 
laboratorul de botanică. 

Staţiunea are două vapoare si numeroase luntre, destina- 
te pentru expeditiuni si päscuit. Să mai află si un scafandru, 
cu ajutorul căruia naturalistii să pot scobori să cerceteze 
fundul mării ; el e format din cauciuc cu greutăţi de plumb 
la picioare si ferestuici deasupra capului. Scafandruluï, cu 
persoana in läuntru, i să dă drumul in mare, iar aerul 
necesar i să trimete prin ajutorul unei pompe. Prin o sfoa- 
vă pe care persoana afundată o fine în mină, să transmit 
iu afară semnele convenţionale. Bulbuci de aer ce esä 
la suprafața apei indică direcția ce a apucat persoana din 
momentul cînd nu mai poate fi zărită. Un ciocan, un cäus, 
un räzus si un sac cu diferite vase de sticlă îi servesc 
ca să-și adune animalele. Odată acufundat în apă, să mişcă 
cu mare ușurință, pe cînd în aer, cu greutăţile de care-i 
atirnat de abia s-ar putea mișca. Prin ferestuici vedem în 
fundul mării tot atît de bine ca si cum vedem animalele 
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din aquariu; le putem observa chiar si cu lupa. Persona- 
lul din luntre care lasă scafandrul să să afunde in mare, 
e foarte atentca la cel mai mic semn să-l poată trage a- 
fară; apoi mai aŭ grijă ca nu cumva să să întrerupă co- 
municafia aerului din pompă. Mai mult de două oare e foarte 
greu de stat, si mai adine de 30 de metri iar nu poate ni- 
meni sta, fiind. că, la adincimi mai mari, presiunea nu mai 
poate fi suportabilä, si inelele de cauciuc care fin panta- 
loni si minicele lipite de picioare si mini string prea tare 

Dacă pentru alte stațiuni mai mici, ca cea din Ros-. 
cov, Banilos, Triest, etc., e suficient un director cu unul sai 
doi asistenţi, nu e tot astfeliü si pentru stabilimentul din 
Neapoli. Aicea sint în totul 46 de funcționari, pascari, ma- 
troji, masinisti, servitori de laboratoriji. păzitori, curieri, 
etc. Unii din ei sint specialiști fără seamän în feliul lor; 
äsa este pascarul (Giovanı, care cunoaşte toate adinci- 
mele golfului ca buzunärile lui si știe toate unghierile un- 
de trebue să să ducă pentru ca să păscuiască cutare, sai 
cutare animal. Este apoi Pepino, pentru care combinatiu- 
nile diferiților reactivi si coloranţi histologici nu au secret. 

Afară de funcţionarii inferiori care sint Italieni, cei 
superiori sint toți Germani: director profesorul dr. A. Do- 
hrn. Subdirector, șef al laboratorului, care reprezintă si 
pe director, cind e absent, e profesorul dr. stg, cunos- 
cut prin lucrările sale importante asupra Anelidelor. Di- 
rectorul raportului statiuneï (Zoologischer Jahresbericht) 
e profesorul dr. Paul Mayer, cel mai competent tehnic si 
cunoscător al Arthropodarilor. Bibliotecar simpaticul dr. 
Schiemenz. Seful laboratorului de fiziologie, profesorul dr. 
Schönlein. Apoi mai sînt încă doi asistenți profesori, dr. 
Giesbresht si d-rul Schöbel. Secretarul statiuneï, D-1 Lin- 
den si conservatorul Lo Bianca. 

Statiunea, cu un asemenea personal inteligent si spe- 
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cialist. oferă un avantaj din cele mai mari tinerilor 
naturalisti, fäcindu-isä găsască, In persoana lor. nu numai 
colegi devotați, dar încă maiștri savanți si amabili. 

Trei serii de publicatiuni sînt date la lumină de cà- 
tră stațiunea zoologică: 

1) „Mittheilungen aus der Zoologischen station von 
Neapel“, revistă care apare în fiecare an, într-un volum, 
conținînd comunicate sinotifi elaborate de naturalistii sta- 
tiuneï și alții streini. 

2) „Fauna und Flora des Golfes von Neapel“. Sub 
acest titlu să publică o serie de monografii în 4°, relative 
la diferitele grupe de organizme din golful de Neapoli, 
cu numeroase planse, lucrări de valoare din cele mai fru- 
moase, care aü putut exista vre-odatä; astfeliü sint plan- 
sele din monografia lui 4A. Lang, Policladele, al căreia 
tipărit a costat 50,000 de franci. 

Monografiile apărute pînă astăzi sînt următoarele: 
Ctenofori de Chun 
Pantopodele de Dohrn 
Caprellidele de P. Mayer 
Policladele de A. Lang 


Chätognatele de Grassi 
Carollinele de Graf Solms 
Fierasfer de Emery x ; : , 
Bangiaceele de Berthold De ee 


Cystosiri de Baron La Valiante an 
Actiniile de Andres Ostracodele de G. W Müller 


| Speciile genului Doliolum de Ulganin 
| Kadularii de Brandt 
|  Poligordius de Fraipont 
| Capitelidele de Eisig 
Gorgoni de Koch 
| Enteropnensti de Spengel 


3) „Zoologische Iahresberichte“, o dare de seamă 
anuală a tuturor lucrärilor si memoriilor de zoologie, pu- 
blicate în timpul anului. 

De la înființarea acestui institut pină astăzi, opt sute 
de naturalisti au lucrat în el. Dintre cei mai eminenti 
putem cita: Oscar Schmidt, Claus, Carl-Vogt, Ray-Lan- 
kester, Carpenter, His, Victor Carus, frații Hertwig, Kleinen- 
berg, Metschaskoff, etc. Pentru ca o asemene institutiune, al 
cărui buget anual să ridică la 170,000 de franci, să să poată 
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susfinea, directia a intrat In legäturi cu diferitele guver- 
ne, academii si societăți savante, de la care primeşte cite 
2000 mărci pe an pentru o masă de lucru, la care aŭ 
drept să trimită naturalisti în misiune la stabiliment. 
Numărul meselor abonate variază între 25—30 pe an. 
Italia are 7, Prusia 4, Olanda 1, Austria 2, Ungaria 1, 
Svifera 1, Saxonia l, Belgia l, Baden 1, Bavaria 1, 
America 2, Anglia 5, Hessa 1, Würtemberg 1, Rusia 2. 

Anul acesta și guveruul nostru a închiriat o masă, 
dindu-ne ocaziunea si nouă Rominilor, să putem ocupa un 
loc printre rindurile zoologilor din Occident. 

Neapoli 25 Octomvrie 1894. 


|. TANOVICEANU. 


Școala, pozitivistä penală, 


(Urmare). 


Dar să las această chestiune precum şi apararea d-lor Lom- 
broso si Ferri a originel atavistice si epileptoide a omului cri- 
minal. Sä presupunem pentru un moment că tipul criminal este. 
a tantomă, o iluziune acum dispărută, şi că explicatiunea originei 
crimei ar fi o pură ipoteză fantastică a d-lui Lombroso. Mă 
întreb dacă făcind aceste concesiuni, ilustrul profesor mai me- 
ritàä să fie capul unei scoale noue penale, şi dacă acea şcoală 
mai are viaţă in urma loviturilor cei s-a dat, saü este si ia o- 
simplă fantomä pe cale de a dispărea ? Precum nu staü la gin- 
duri a răspunde negativ la ambele chestiuni, tot aşa nu-mi e greii 
a proba ceia ce afirm. 

In adevăr, cine poate nega meritele d-lui Lombroso in sti- 
inta penală? De sigur numai aceia care nu cunosc întreaga sa 
doctrină, si nu știii serviciile pe care dinsul le-a adus stiinfei 
penale. In reforma pe care a adus-o d-l Lombroso în studiul 
dreptului penal, ca să mă exprim cu cunoscuta frază a lui Bas- 
tiat, il y'a ce qu'on voit et ce qu'on ne voit pas. Mare-parte a 
invätatilor si a publicului ştie, din dări de samă saü din auzite, 
concluziunile d-lui Lombroso, anume existenţa criminalului născut 
si a tipului criminal, și că criminalul este un tip atavistic. Dar 
oare numai aci să limiteză serviciile aduse de d-l Lombroso ştiinţei 
penale ? | 

Evident că nu. 
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D-l Lombroso a ereat antropologia criminală, adunind, siste- 
matizind si fäcind şi cercetări personale asupra omului criminal, 
sub punctul de vedere fizic, psihic, biologie, ete. (Chiar dacă s-ar 
insäla asupra amänuntelor, merg mai departe si zic, chiar dacä 
coneluziunile sale ar fi greşite, alţii le vor indrepta, iar ştiinţa 
penală tot trebue să-i fie veşnice recunoscätoare, fiind-că a pus-o 
pe adevărata cale ştiinţifică, arätindu-i metodul cu care trebue 
să fie studiată. 

D-1 Lombroso, ca să usez de o comparatiune, a putut să 
să servească răi de instrumentul de observatiune pe care ni- 
menea pină la dinsul nu-l îndreptase într-o certă direcţie, side 
acela să obtie rezultate greşite, inexacte: însă este necontesta- 
bil că a găsit adevăratul instrument cu care oameni mai competinti 
decit dinsul, care vor lucra fără precipitatiune nervoasă, si Du vor 
fi cuprinsi de idei fixe saii filante, cum va vol să le numească 
d-l Tarde, vor putea să aducă adevărate servicii stlintii şi: so- 
cletăţii. | 

D-1 Lombroso a dat metoda, si în ştiinţă, metoda joacă un 
rol însemnat, căci ia e factorul principal al succesului. Dinsul 
este cel dintii care a supus pe criminal la un examen amănunţit, 
sub puntul de vedere fiziologic, psihologic si biologie, creind ast- 
fel antropologia criminală, după cum Broca a creat antropologia 
generală. Că antropologia criminală există astăzi, şi că nu este tot 


Lucru curios! Acum 37 de ani, un obscur autor romin de 
drept penal, cu mult mai înainte de a să naşte şcoala pozitivistă 
italiană, susținea că dreptul penal trebue să să bazeze pe stu- 
diul fizie, moral si social al omului. Obiectul dreptului penal— 
zice V. Petroni, în 1857, sub titlul: ştiinţele obligatorii ale drep- 
tului penal—este omul, compus din spirit şi corp; aşa toate sti- 
intele ce să raportează la studiul lui fizic şi moral, ne vor fi 
de ajutor la dreptul penal. Dar fiind-că dreptul să ocupă de 
om ca membru al societăţii, el nu să concepe fără ideia de so- 
cietate ; prin urmare, trebue a mai adaoga si științele atingä- 
toare de sociabilitatea omului 1). Cu o intuitiune de necrezut 
Petroni, arăta in 1857 importanţa antropologiei si a sociologiei 
criminale în studiul dreptului penal. 


1) V. Petroni. Comentariile dreptului penal. Bucureşti 1857 p 48: 
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o nälucire a visätorului profesor de la Turin, o mărturiseşte 
insusi criticul säü, d-1 Tarde, care de sigur că nu päcätueste prin 
amenitäti, şi nu poate să fie presupus de partialitate pentru d-] 
Lombroso si şcoala sa; numai că criticul francez e de părere 
că trebue să tratăm antropologia criminală ca o psichologie 
criminală, şi mai înainte de toate, şi ca o sociologie criminală. 2). 

Vom reveni mai la urmă asupra sociologiei criminale, de 
care vorbeşte d-l Tarde. Pînă atunci trebue să relevăm că chiar 
dacă am admite ideile criticului francez, totuşi d-l Lombroso are 
nu numai meritul de a fi deschis o nouă cale, dar mai mult. de 
cit atita, toată lumea, chiar adversarii cei mai aprigi ai scolei 
italiene, recunosc că „L'Uomo delinquente“ e cel mai important 
studii de psihologie criminală care s-a publicat pină astăzi. Asa 
că d-l Lombroso nu are numai meritul metodei, pe acela adică de 
a fi aplicat metoda pozitivă a observatiunei la ştiinţa penală, dar 
mai mult de cit atit, aplicind această metodă, dinsul are o parte, 
psihologia criminalului, în care toată lumea recunoaşte că pină 
astăzi este neintrecut. Dacă n-a reuşit şi în partea anatomică sau 
fiziologică ori pathologică, lucrul nu e de mirat ; d-l Lombroso 
nu e nici anatomist, nici fiziolog, ori patolog; ci psihiatru, 
si prin urmare era natural ca studiul săi asupra psihologiei cri- 
minalului să fie cu mult superior celorlalte. Vor veni însă 
alții, anatomisti, patologi şi fiziologi de valoare, și vor com- 
plecta studiul antropologic al criminalului, tratînd partea anatomică 
patologică şi fiziologică cu aceiaşi competenţă, cu care ilustrul psi- 
hiatru de la Turin a tratat psihologia criminalului. Și în urmă 
să va putea face sinteza acestor lucrări cu mai mult succes decit 
a făcut-o d-l Lombroso, care poate că are păcatul de a să fi prea 
grăbit să o facă, dar are totuși si va avea totdeauna meritul 
de a fi arătat o cale nouă. 

Să vedem însă rezultatele la care a ajuns şcoala penală 
italiană, si atunci vom înțelege cit de fecunde sint aceste te- 
orii, care par pur doctrinale, şi cit folos sînt menite ele să a- 
ducă, cind vor fi aplicate în practică. 

Am spus căd-l Lombroso studiind pe omul criminal, a re- 
cunoscut că sint criminali, în care crima e congenitală, crimi- 


2) &. Tarde. Philosophie penale p. 50, 
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nalii născuţi. Deci o diviziune primordială a criminalilor, în: cri- 
minali născuți sait incorigibili si în alți criminali. Mai tirziü 
școala a admis o altă clasificatiune care reprezintă un progres, 
o desvoltare mai mare: criminalul este născut, de profesiune si 
de ocaziune. DI. Garofalo a propus o altă clasificare: 1) asa- 
sini, 2) violenti sai energici si 3) furi saü nevrastenici. In fi- 
ne, pentrn a nu mai vorbi de alte clasificări, d-l Ferri divide 
pe criminali în 5 clase: 1) criminalul nebun, 2) criminalul näs- 
cut, 3) de profesiune, 4) de ocaziune, 5) prin împulsul pasi- 
unei °). 

Clasificärile joacă un mare rol în aplicatiunile practice ale 
ştiinţei penale. Juristü ştii marea importautä a diviziunei tri- 
partite a infracţiunilor, în crime, delicte si contraventiuni, ad- 
misä în mai toate legislatiunile europenesti, după codicele penal 
francez. 

Aceiaşi importanţă o are clasificarea şi în şcoala pozitivistă 
penală, aşa că ceia ce caracterizează mai ales această şcoală şi o 
distinge de vechia şcoală penală, este 1) că ia studiază pe criminal, 
iar nu crima, ca 0 entitate abstractă, de sine stătătoare, si 2) că 
ea admite clasificarea criminalilor, iar nu pe acea a infracțiunilor 
în erime, delicte și contraventiuni. Intr-adevär nimic mai arbi- 
trar decît vechia elasificatiune, în crime, delicte si contravenţii, 
care formează baza ştiinţei penale clasice. Pelegrino Rossi, nu un 
adept al scoalei noue penale, ei unul din corifeii scoalei penale 
clasice, o numeşte insolenta de arbitrar, şi zice că la arată atit 
de mare despret de genul omenesc, incit să poate judeca după 
ia, spiritul întregului codice penalt). Să poate zice că această 
critică e prea vehementă şi prea aspră; însă niciun partizan al 
scoalei clasice penale nu poate tăgădui, că divizia e arbitrară 
si lipsită de orice bază ştiinţifică. Crimele sint infracțiunile 
reputate cele mai grave, contraventiunile cele mai mici, şi delic- 
tele cele mijlocii; Dar care e criteriul științific pentru a distinge 
caracterul gravitätii unei infracţiuni ? Toți partizanii scoalei clasice 
recunosc că nu există nici unul, şi probă că este aşa, e că cri- 


3) Ferri Conferenza sulla scuola positiva, Neapoli 1885 p. 45 si So- 
ciologia criminale | 

4) P. Rossi Traité de droit pénal d-ere ed. Paris 1872, p. 42 Chap. II. 
$ 2 şi p. 55 Chap. IL $ 21. | 
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ma de eri, devine delict. astăzi, grație unei jurisprudenti preto- 
riane a judecătorilor sai a tot puterniciei legiuitorului. Din 
contra, clasificatiunile scoalei pozitiviste penale, bazate pe obser- 
vatiunea criminalului, sînt clasificatiuni științifice si care nu de- 
pind de bunul plac al legiuitorului. 

Prin urmare şcoala clasică penală e bazată pe studiul cri- 
mei si diviziunea in crime, delicte si contraventiuni; din contra 
şcoala pozitivistă penală, să bazază pe studiul criminalului pe 
diviziunea în mai multe categorii de criminali. 

Iată caracteristica celor două scoale penale, si de aci să 
poate vedea, cit de putin cunosc chestiunea aceia care cred că 
d-1 Lombroso şi şcoala sa vor fi inmormintati, dacă se va 
reusi să să probeze, că nu există tipul criminal nici originea a- 
tavistică saü epileptoidă a crimei. In adevăr, să poate contesta 
tipul criminal, să pot face ori cite ironii asupra naturei epilep- 
tice saŭ atavistice a crimei; însă niminea nu poate contesta exis- 
tenta criminalului de obiceiü, acelui de ocazie, şi mai nimenea, din 
cei care aŭ făcut studii serioaze asupra crimei, nu contestă că 
există criminali născuți. 

Dar care este fmportanta, si care sînt consecinţele practice 
ale acestui noii mod de a privi criminalitatea ? 

Școala veche penală examinează crima în sine, şi caută să 
dea pedeapsa proportionatä ; din contra şcoala cea nouă să ser- 
veste de crimă ca de un element, care împreună cu alte ele- 
mente psiho-fiziologice constituese pe criminal, spre a determina 
categoria, clasa din care el face parte. Dacă în urma acestui 
examen, să află că individul care a comis infracțiunea e un cri- 
minal născut, ori un criminal de obiceiii, să vor lua măsuri, spre 
„a protegui pentru totdeauna societatea în contra lui, chiar dacâ 
infracţiunea ar fi mai mică. Din contra dacă individul să con- 
stată că nu e decit un criminal de ocaziune, ori prin impulsul 
pasiunei, chiar dacă infracțiunea e gravă, societatea are să să 
teamă mai putin, şi prin urmare măsurile pe care le va lua vor 
fi în consecinţă. 

Să cităm un exemplu. 

In anul 1876 curtea cu jurati din Botoşani a condamnat 
la 10 ani de recluziune pe un individ, Toader Movileanu, pentru 
tälhärie. Liberat din închisoare în 1886, după 2 ani și 1!/,, el ultra- 
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giază pe tata unui vecin si apoi o omoară. Descoperindu-se fap- 
tul el fuge, si într-o pădure între R-Vilcei şi Piteşti intilneste 
două fete, ultragiează pe una şi apoi o omoară; a fost în urmă 
condanmat la munca silnică pe viaţă. 

Din această scurtă expunere să vede, că Toader Movileanu, 
stupratore si asasin, este ceia ce numeşte școala italiană un cri- 
minal născut. Un astfeliü de individ, chiar dacă nu am admite 
existenţa tipului criminal, școala pozitivistă penală ar fi putut 
să-l recunoască prin caracterele sale fizice şi biologice, şi în con- 
secintä, de la prima tälhärie, ar fi prezervat societatea de un ast- 
felii de individ periculos. Grație principiilor scoalei clasice pe- 
nale, care consideră si cîntăreşte numai crima, ca un ce de sine 
stătător, tălhăria lui Movileanu a fost pedepsită cu 10 ani, iar 
două fete inocente cu ultragiul şi cu moartea! 

Ei -bine, şcoala pozitivistă penală voeşte ca prin studii psi- 
hologice şi biologice şi dacă să poate si fiziologice, să prevină 
ast-feli de nenorociri, pe cite cu putinţă, punind în imposibili- 
litate pe aceste elemente antisociale să-şi exercite inspäimintä- 
toarea lor activitate. Si, chiar dacă ia nu va fi în stare să facă 
acest lucru de pe acum, cel putin este îndrumată pe o bună 
cale, si de sigur că va aduce foarte mari servicii societatü. 

Cela ce am zis de criminalul născut, să aplică şi la crimi- 
nalul de profesie sai de obiceiii, cu această diferenţă, că aci cri- 
teriul săii de recunoaştere e cu mult mai ugor, anume numărul 
infracţiunilor comise, si circumstanţele în care ele s-aü petrecut. 

Pe aceşti criminali, de asemenea, şcoala pozitivistă penală vo- 
este să-i pună în imposibilitate, de a-și exercita meseria lor. 

Școala veche penală ţine seamă de infracţiunea comisă, si 
dacă ia e mică, chiar dacă ar fi individul, care a comis-o, reci- 
divist pentru a 50-a oară, pedeapsa este inchisoarea corecțională, 
care departe de a speria pe aceşti indivizi, e considerată de ei 
ca 0 casă de odihnă, un adeverat azil de lenevie. 

Citească cine-va pe d-l Reinach, pe d-l Macé, fostul cap al 
siguranței publice din Paris, si alţi scriitori care s-aii ocupat de 
criminalii de profesiune, și va vedea ce proporții späimintätoare 
ia recidiva si cit de ineficace este sistemul represiv actual in 
contra acestor indivizi. 

Arborul să judecă dupe fructele sale ; rezultatele la care a 
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ajuns recidiva, care in mediü trece de 50 °/, în Europa, e con- 
demnarea cea mai eloquentä, condamnarea faptelor, in contra 
vechii scoale penale clasice. D-l Holtzendortf, unul din cei mai 
iluştri reprezentanţi ai şcoalei clasice, recunoștea cu sinceritate 
„că sistemele penale actuale aŭ făcut bancrută“ 3). Si era natu- 
ral să facă bancrutä, fiind-că să bazază pe o diviziune artifici- 
ală si arbitrară, si pe un examen abstract al crimei, în loc de 
a să baza pe studiul concret, deşi mai grei, al deliquentului. 

Dar înainte de a ne cobori pe terenul faptelor, unde lupta 
e foarte avantajoasă scoalei pozitiviste penale, voi mai releva 
încă vre-o cite-va diferenti între această şcoală şi şcoala cela- 
sică penală. 


* 
* x 


Pînă acum noi ne-am ocupat mai mult de criminal, si am 
omis in mod aproape constant pedeapsa. E timpul că sä ne în- 
trebäm: ce rol joacă pedeapsa în sistemul pozitivist ? 

După conceptiunea spiritualistă a vechii şcoale, pedeapsa 
este equivalentul, resplätirea infracţiunei comise. Omul e liber 
să nu comită infracţiuni ; prin urmare dacă uzază răi de această 
libertate şi comite o infracțiune, el este răspunzător de faptul 
saü si să face pasibil de pedeapsă. 

Scoala pozitivistă neagă liberul arbitru al omului, si prin 
urmare ideia de responzabilitate şi de pedeapsă cad, pe cale de 
consecință. „Principiul esenţial al ordinei morale, zice d. Ferri— 
aşa cum e stabilit prin doctrinele nouă—e negarea, liberului arbi- 
tru.) S-a criticat cu multă asprime şcoala pozitivistă penală, pen- 
tru această negare a liberului arbitru ; pot să zic că admiterea 
determinismuluï este cauza principală a repulziunei, pe care o 
inspiră noua şcoală penală multor persoane animate de cele mai 
bune intentiuni. „Faceţi oare legi mai bune—zicea cu amărăciune 
un eminent critic al doctrinelor noue, zguduind fundamentele 
moralei si ale dreptului, fără să puteţi să le înlocuiţi? Ce utilă 
descoperire este negatiunea libertăţii morale! Cît de mult va 
ridica, inimile, va înlesni educatiunea şi îndreptarea deţinuţilor, 
această doctrină a fatalitätii ! Cât de bine va învăţa pe oameni să 

5) După Ferri, Sociol, erim. p. 677. 
6) Ferri, Teoria de Pimputabilită, p. 1. 
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reziste pasiunilor lor, spunindu-le că sînt irezistibile! Cît de 
mult ne va face ca să iubim omenirea, fäcind-o de despretuit, 
suprimind admiratiunea pentru genii, eroizm si sanctitate“ ! 7), 

Școala italiană ar putea să aibă un mijloc de neprimire , 
pentru a nu discuta chestiunea liberului arbitru. Ia se înteme- 
iază anume pe toate constatärile științelor biologice şi naturale. 
Ca ori-si care altă ştiinţă, sociologia criminală are presupuse 
științifice, pe care ia nu le mai discută, ci le consideră drept cîs- 
tigate pentru ştiinţă si ca material utilizabil. După cum observă 
d-l Ferri, noua știință, penală a luat complexul inductiunelor ce- 
lor mai generale si mai putin contestate ale ştiinţelor pozitive 
si le-a utilizat, fără excluziuni artificiale. Prin urmare adver- 
sarii scoalei nu pot să pretindă discutiunea acestor presupuse 
științifice, în sociologia criminală, ci trebue să le discute cu acei 
care le-aŭ dat ființă, sait să probeze că majoritatea oamenilor de 
știință nu le admit. De aceia d-l Moleschott a avut drept să 
zică, în congresul de la Roma, că această chestiune pentru dinsul 
e rezolvată şi că formează baza lucrărilor congresului. 

„Dacă voiti să o discutăm din noü—zicea dinsul, ca conclu- 
ziune a unui discurs în: care combătea liberul arbitru—vom intra 
în metafizică, fără voia noastră, şi nu vom putea face nici un 
past `ò). Proeasul verbal al şedinţei arată că mai toți membrii 
congresului aü felicitat pe d-l Moleschott pentru discursul săi, 
ceia ce arată că mai toţi oamenii de ştiinţă, chiar adversarii d- 
lui Lombroso si ai scoalei sale, sînt in contra liberului arbitru. 

Aceia care fac apel la somitäti ca d-nii Moleschott, Brou- 
ardel, Benedikt, Manouyrier, T'opinard, spre a combate şcoala ita- 
liană şi tipul criminal, de ce nu binevoese să țină samă de o- 
piniunea acestor savanţi si atunci cînd să discută chestiunea li- 
berului arbitru? Pe lîngă aceasta, voit observa că unul din ca- 
pl scoalei pozitiviste penale a tratat această chestiune într-o mo- 
nografie : „Teoria de Limputabilită“, si combaterea sa a liberului 
arbitru îmi pare peremtorie. Sä ni să dea însă voe ca să cităm 
în treacăt un fragment din opera lui Ferri: 

„Liber insemneazä ceia ce este cu totul sustras de influența 
necesitantä a cauzelor, şi omul, necunoseind sat neobservind 


7) L. Proal, Le erime et la peine. Paris 1892 p. 533. 
8) Actes da congrès de Rome p. 320 sı 321. 
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toate motivele, toate cauzele care-l determină la cutare act 
voluntar, mai bine decit la altul, este condus să creadă, că în 
consecință, volitiunea sa scapă de acțiunea cauzelor, este libe- 
ră, este ia însăși propria sa cauză. Jatä pentru ce omul 
crede în liberul sù arbitru. Pentru a dobori iluziunea, ar tre- 
bui să lăsăm la o parie abstractiunile voinţei si ale libertăţii, 
si să punem ast-feliii chestiunea : un act de volitiune este, da saü 
nu, efectul cauzelor care-l determină ?* ”) 

Această, discutiune asupra liberului arbitru, nu este pur te- 
oretică ; ia are consecințe practice. însemnate. 

Mai întăi, dacă să admite că nu există liberul arbitru, nu 
există nici responsabilitate, şi prin urmare nici pedeapsa nu mai 
are nici un sens; întreagă scoala clasică penală cade, ca un e- 
edificii căruia i s-a luat baza pe care să razimä. 

Lucru curioz! Partizanii liberului arbitru, care combat 
școala, cred că această consecință e condemnarea scoalei poziti- 
viste penale. „Deschideţi dar închisorile si dati drumul asasini- 
lor ; căci ce strică ei, dacă aü comis crime pe care nu puteaü 
să nu le comită? & Negresit, dacă şcoala pozitivă penală ar 
admite că închiderea asasinilor să bazază pe ideia liberului ar- 
bitru, o dată negat liberul arbitru, ia nu ar mai putea susţinea 
închiderea asasinilor, ci punerea lor în libertate. Insă scoala 
penală pozitivistă, saü mai bine zis filozofia pozitivistä, nu poate 
sa admită închisoarea pentru un motiv a căruia existenţă o nea- 
ga, şi o dată ce ia reuşeşte să probeze că liberul arbitru e o 
iluziune, o fantomă, gata să leşine, cel puţin tot atit cit tipul 
criminal al d-lui Lombroso, dificultatea cade asupra scoalei cla- 
sice penale, nu asupra celei pozitive. De sigur dacă reu- 
sese să dobor baza casei vräjmasulni meü, va cădea casa lui, 
iar nu a mea. Prin urmare pozitivismul care a reuşit să pro- 
beze că nu există liberul arbitru, poate să întrebe pe adver- 
sarii săi: luindu-vä liberul arbitru, ce mai rămîne din teoriile 
voastre penale? Bine-voiti a da drumul asasinilor, care nu sînt 
responzabili, căci nu sînt liberi. Si aceasta e atit de adevărat, în 
cit un inamic declarat al școlei italiene, d-l Tarde, recunoaşte că 


„_9) Teoria de Pimputabilită după citatiunea d-lui Alb-Desjardins. La 
méthode expérimentale apliquée au droit criminel en Italie. Paris 1892. p. 66. 
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responzabilitatea bazatä pe liberul arbitru e ruinatä in insäsi 
baza sa, prin progresele determinizmului, si de aceia consiliäzä 
pe spiritualisti să-i dea altă bază. „Chiar cînd liberul arbitru, zice 
dînsul, ar fi un adevăr si nu o ipoteză, singurul fapt că el e 
tägäduit în timpul nostru de aproape universalitatea învăţaţi- 
lor si de o proportiune din ce în ce mai mare de oameni in- 
struiti, ar trebui să facă să să simtă urgenţa de a căuta în- 
tr-altä parte baza responzabilitätü* 10). 

D-l Tarde îşi face chiar iluziunea că a găsit această bază 
în identitatea personala, care după cum cu drept cuvint a arätat-o 
(-l Proal, un alt spiritualist, este o conditiune, iar nu o bază a 
vesponzabilității 11, 

Asa dar, vechia şcoală penală care a tăcut bancrutä prin 
vezultatele sale practice, face bancrutä şi în teoriile sale; căci 
este lovită in chiar bazele sale de filozofia. pozitivistä contimpo- 
rană care nu admite liberul arbitru, pirehia pe care să razimă 
întregul edificii al acestei şeoale. Trebueste dar ca o nouă 
școală penală să înlocuiască pe cea veche, si această şcoală evi- 
dent că trebue să ţină samă de concluziunile filozofiei pozitiviste. 

Dar inläturind liberul arbitru, si prin cale de consecință 
ideile de responzabilitate si de pedeapsă, pe ce bază vom aseza 
sociologia criminală; în virtutea cărui prineipiü saii teorii vom 
pune la închisoare pe indivizii periculoși ? 

Scoala pozitivistă penală nu a avut nici o greutate ca să 
răspundă la această chestiune. Măsurile pe care vom vedea că 
le preconizează această școală ca să evite infractiunile, nu sînt 
bazate pe ideia de a pedepsi pe criminal, ci pe aceia că trebue 
a apăra societataa. 

Nu numai omul, dar ori-ce animal are, şi-şi exercită, drep- 
tul de apărare. Societatea, care e şi ia un organizmu, are ace- 
laşi drept ca şi omul, ca si animalul, dreptul de a veghea la con- 
servarea sa, apăriudu-se de elementele vătămătoare. Funcțiunea 
socială defensivă e răi numită dreptul de a pedepsi, căci după cum 
observă d-l Ferri, pedeapsa implică o conceptiune medievală de 
expiare, şi apoi ia nu să ocupă numai de mijloace represive, ei si 
de cele preventive. De asemenea cuvintul delict, care exprimă in- 


10) G. Tarde, Philosophie pénale: 1891.p 83, si 84. 
11) L. Proal, Le crime et la; peine. Paris 1892, p. 427. 
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tentiunea, e improprii, si ar fi mai bine să să zică, cu Car- 
migniani, in loc de delict şi pedeapsă: ofensă si defensa 1). 

„O societate, zice d-l Ferri, fiind un organizmu, îşi are le- 
gile sale analoage orgapizmelor. Precum organizmul animal 
träeste printr-un proces continuu si natural de asimilatiune si 
desasimilatiune necesar existenţei sale, tot aşa și societatea u- 
mană nu poate trăi si prospera, fără un proces identic de asimi- 
latiune naturală (naşteri) saü artificială (imigrafiuni), şi de des- 
asimilatiune naturală (moarte) saü artificială [emigratinni, si în- 
chiderea indivizilor antisociali, neasimilabili, prin boale conta- 
gioase, nebunie, crimă] '?). 

Prin urmare, nu există nici cea mai mică dificultate de a 
construi o nouă şcoală penală, în afară de conceptiunea spiritua- 
listă: liberul arbitru, responsabilitatea şi pedeapsa. Admitind te- 
oria transformizmului darvinian, şcoala italiană înlocueşte această 
trinitate mistică, prin ideile mai simple de ofensă si defensä. 

, Este de sigur cu putinţă, zicea in 1885 procurorul general Le 
Gal, intr-un discurs de deschidere la Curtea de apel din Lyon, 
este cu putinţă, de a avea despre justiţia represivă, un concept mai 
inalt; dar trebue să mărturisim, pe de altă parte, că nu există 
unul mai solid în principiile sale, nici mai fecund în rezultate“ 1%). 

Această idee atit de simplă şi naturală, şi care poate că 
tocmai din cauză că eatit de simplă si naturală, nu este în stare 
de a scoate niște credinti aşa de înrădăcinate în mintea ome- 
nească, precum sînt liberul arbitru, pedeapsa şi responsabilitatea, 
această, idee, zic, să razimă pe analogii care o fac incontestabilă, 
pentru ori-cine nu-şi astupă urechile ca să nu audă adevărul. 

In realitate, cind un animal turbat ne muşcă, noi cătăm să 
ne apărăm pe noi si pe alții, omorîndu-l, fără ca să ne întrebăm 
dacă este responsabil, saii dacă el însuşi nu e o Diată făptură 
suferind de o grea boală, şi victima unei forte irezistibile. Hi- 
rurpul taie un membru cangrenat, nu pentru ca să-l pedepsascä, 
ci pentru ca să apere restul corpului. Dacă un nebun ne atacă 
si sîntem în pericol, nimenea nu va contesta că avem drept să ne 
apărăm de dinsul, lovindu-l, și la nevoe chiar omorindu-l, eu toate 


12) Ferri, Sociologia criminale, p, 459 
13) Idem p. 457, 


14) Le Gall, Le droit de punir d'après la science positive. Lyon 1885 p. 
19 (după cit. d-lui Ferri). 


I. Tanoviceanu 617 


că e nebun. Școala penală clasică merge chiar mai departe si 
admite pedepsirea omorului si a loviturilor prin imprudentä. 

In toate aceste cazuri nu e necesitate de ideia de liber- 
tate, nici de acea de responsabilitate, saü pedeapsă ; omul să a- 
pără si nimic mai mult; tot aşa face si societatea. 

Si apoi dacă nu s-ar admite această idee a defensii soci- 
ale, e greü a mai apăra societatea, bazindu-ne pe vechile concep- 
tiuni spiritualiste. In adevăr, oricit de spiritualist ar fi cine-va 
si ori-cit de multă credinţă ar avea în idea liberului arbitru, 
nu poate să tăgăduiască influența climei, a rasei, atemperaturei, 
a productiunei agricole, a aglomeratiunei populatiunei, asupra 
criminalității. „Judecătorul, care e dator să gradueze pedeapsa 
după măsura libertăţii morale a deliquentului, va trebui dar, cum 
zice d-1 Ferri, să ţină samă de gradul de latitudine si de gradul 
pe care îl arăta termometrul în momentul comiterei crimei, de 
conditiunile tirgului agricol si industrial, să măsure metrii cubi 
de aer respirabil ce-i erai la dispozitiune, să vadă ce plecare 
spre crimă a primit de la familie saü de la societate; va tre- 
bui în scurt să să aventureze într-o întreprindere himerică de 
valutatiune fizică, fiziologică, psihică, si socială, absolut superi- 
oară tortelor. omeneşti +°). 

Si dacă va ţine samă de toate acestea, zice acelaşi autor, 
care criminal nu-și va găsi apărarea? lată consecințele bazei 
înşelătoare pe care să întemeia vechia şcoală penală. Asa că pe 
cînd opiniunea publică crede că inovatiunile scoalei pozitiviste 
sint un pericol social, flind-cä aduc impunitatea räu-fäcätorilor, 
in realitate şcoala clasică conduce la acest rezultat, îndată ce 
judecătorii să vor decide a ţine seamă de rezultatele cele mai 
neîndoioase ale științelor fizio-psihologice 16). 

Dar, să obiectează că şcoala pozitivistă penală, asimilind pe 
criminal nebunului, îl face neresponsabil, şi că această doctrină 
ar fi periculoasă. E adevărat că asimilarea există, insă contes- 
tăm pericolul. 

De sigur că criminalul să asamănă cu nebunul, în acest 
sens, că ambii sînt nişte ființă anormale; unul sufere de morbi- 


15) Ferri op. cit p. 391 gi Fouillde, La science sociale contemporaine 
1880 p 305 | | 
16) Ferri, op. cit p. 392 si 397. 


ee 
618 Scoala pozitivistä penalä 


ditate morală, si celalalt de morbiditate intelectuală ; este încă 
adevărat că şcoala pozitivistă penală declară pe criminal ires- 
ponsabil, fiind-că, precum nu e responsabil cine-va de boala ‘sa 
fizică saü intelectuală, tot așa nu e responsabil de crimă, adică 
de boala sa morală. 

Ne întrebăm însă unde e pericolul acestei teorii ? 

Dacă şeoala penală pozitivistă ar susţinea, că nebunul peri- 
culos să rămînă liber, de sigur că ia s-ar contrazice, cind ar în- 
chide pe criminal, precum să contrazice penalistit clasică, cînd pe- 
(lepsese omorul prin imprudentä. Insă această scoalä susține 
închiderea nebunilor periculosi sau criminali, în nişte stabilimente 
speciale numite manicomici criminale ; prin urmare aceaştă şcoală 
nu numai că e logică, dar în acelaşi timp şi merită numele său 
de şcoala defensei sociale. 

In secolele trecute să credea chiar în responsabilitatea ne- 
bunului criminal, si în consecinţă el să pedepsea; apoi s-a a- 
juns la ideia că nebunul criminal e nerespunzător. Secolul nos- 
„tru asimilează din noŭ pe criminalul nebun cu nebunul proprii 
zis; însă, contrariü secolelor trecute, i-i declară pe ambii nerespon- 
sabili, luînd însă măsuri de apărare în contra lor. ,Delictul si 
nebunia—zice d-l Ferri—siut două nenorociri ; să le tratăm pe 
amindouă făra ură, dar apärindu-ne de amindouä 9. 

Această doctrină nu numai că nu e periculoasă, precum să 
spune, ei e chiar utilă societăţii, precum observă d-l Garofalo !°), 
și iată pentru ce. 

Din ce în ce mai mult medicii alienisti întind marginile 
nebuniei, sub nume de monomanie ; de aicea un adevărat, pericol 
social, cu teoriile vechei scoale penale, pe care-l relevă chiar d-l 
Tarde, acela că: „avocatul găsește in alienist un ajutor din ce 
in ce mai întins şi mai solid, si cum el demonstrează că acu- 
zatul n-a putut să nu voiască crima sa, el asigură acestui cri- 
minal nepedepsirea“ 1°). Cu școala penală pozitivistă, acest 
pericol nu există, flind că nebun saü nu, omul periculos este pus 
in imposibilitate de a mai face rätt societăţii. De asemenea, gra- 
fie principiilor scoalei pozitiviste penale, simulaitunea de nebunie 


17) Ferri, op. cit. p. 7IS. 

18) Garofalo, Criminologia p. 395. 
) Tarde, Phil. pen. p. 55. 

20) Garofalo, Criminologia. 
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Avea dar dreptate procurorul general Le Gall, să afirme 
că cu greü să poate găsi o conceptiune mai solidă şi mai fe- 
cundă în consecințe, decit acea a scoalei italiene. 

O altă consecinţă practică foarte importantă a acesti scoa- 
le, este că, pentru ca societatea să să poată apăra cu succes, 
trebue ca răul care să inflige criminalului să fie aşa, încît să 
inspire criminalilor temere şi să adapteze pe criminal mediului 
social. 

Capii şcoalei criminale şi mai ales d-nii Lombroso si Garo- 
falo, sînt pentru mijloace mai energice de represiune, saü ca să 
mä exprim cu termeni vechi, pentru pedepsi severe. Ei observă 
că de mai bine de un secol, şcoala clasică, născută cu Beccaria, 
fiind o reacțiune în contra barbariei pedepselor de odinioară, a 
luptat, pentru îmblinzirea pedepselor şi-a mers mai departe de 
cit trebuia. „Una din principalele cauze ale creşterei crimei în 
Italia, zice d-l Lombroso, este blindeta pedepselor“ 21). D-1 Garo- 
falo consacră un capitol de 70 de pagini, ca să aräte cum de- 
lictul e încurajat astăzi si de legiuitori si de judecători 2%). 

Școala clasică penală a avut drept program micsurarea pe- 
(lepselor, aşa încît un scriitor a zis; istoria pedepselor este is- 
toria abolitiunei lor ; din contra, şcoala cea nouă îşi propune mic- 
şurarea criminalității prin studiul criminalului. 

„Codicele, procedura și pînă şi puterea judecătorească, zice 
d-1 Garofalo, proteg mai mult pe räu-fäcätori in contra socie- 
täti, decit pe societate în contra räu-fäcätorilor. E datoria 
oamenilor de stat—adauge el—de a interverti aceşti termeni“ **): 

Toată lumea, recunoaşte că şcoala italiană are dreptate în a- 
ceastă privinţă! Chiar d-l Arthur Desjardins să întreabă dacă pen- 
tru amorul de umanitate, aceşti fäcätori de legi n-ai sacrificat 
primele interese ale umanității, dacă nu ne-am dezarmat prea 
mult 22%) lar d-l G. Vidal, un alt adversar declarat a-l nouei scoale, 
recunoaşte că ceia ce să poate imputa legilor actuale şi celor Insärci- 
nati să le aplice, e un exces de indulgență si chiar de slăbiciune °°). 

, 


Lombrosso, Incremento del delitto. 


21) 

22) L. c. p. 387—457. 

23) Garofalo, Criminologia, Prefazione p. XXIII. 
24) Revue des deux mondes 1891 Tom. 103. p. 191. 


25) G. Vidal, Principes fondamentaux de la pénalité. Paris 1890 p. 270 
(onvrage couronné par l’Institut). 
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Creşterea erimmalitätii in Europa e inspäimintätoare ; ni- 
eäiri însă mai mult decit in tara noastră. La noi de exemplu 
în scurtul timp de 20 ani, de la 1867--1886 numărul preveni- 
tilor, precum rezultă din statistica judiciară, a crescut. de la 
19.642 la 144.202, iar al condamnaților, de la 13.059 în 1867 la 
15.404 in 1886. Este adevărat că aceasta nu e creşterea reală, 
(lin cauză că parte din acești criminali sint puşi de două ori; 
la judecătoriile de pace, şi la tribunale ; însă chiar de am reduce 
cifrele anului 1886 la jumătate, încă avem o creştere înspăimin- 
tătoare a criminalității rominesti. 

ȘI era natural să ajungem la acest rezultat. 

Nieäiri doctrinarizmul scoalei clasice nu s-a arătat mai cu 
putere ca In ţara noastră, cum voi arăta într-un studii, pe care 
il voi publica asupra criminalității romine. 

In treacăt, şi spre a nu mai vorbi de alte cauze, mă măr- 
ginese să spun, că codicele penal francez, care s-a adoptat la noi, 
a fost enervat, transformindu-se 24 de crime în delicte, in acelaşi 
timp, cînd maximul pedepsei pentru. delicte să reducea de la 5 ani de 
inchisoare, cum e în codicele francez, la 2 ani. In 17 februarie 
1874 alte 12 crime să transformait în delicte! Dacă în faţa a- 
cestor modificări, pe cari le pot numi criminale, nu am devenit 
cu toții hoţi si asasini, sait vietimile hotilor si asasinilor, trebue 
să recunoaştem că blindeta si virtuțile poporului nostru sînt mai 
mari decît ignoranta şi sărăcia duhului dătătorilor noştri de legi ! 

Dar să revin la şcoala italiană. 

Nu voi cerceta modul cum propun d-nii (Garofalo si Ferri, 
să să trateze criminalii, spre a-i adapta mediului social. Mă 
mărginesc numai să spun că mijloacele lor sint închiderea în 
manicomiile criminale, deportatiunea, reparatiunea daunelor cau- 
zate prin muncă, lucrarea în colonii agricole, ete. Pedeapsa di- 
feră după categoria deliquentului (născut, de obiceiü, de ocazi- 
une). Notez că d-l Ferri arată puţină confientä în mijloacele re- 
presive severe; dinsul combate pedeapsa cu moarte, şi con- 
sideră sistemul celular, ca una din aberatiunile secolului al 
XIX-lea 26). In schimb, propune o serie de mijloace preventive pe 
care le numeşte înlocuitori ai pedepsii: sostitutivi penali: de ex. : 


26) Ferri. Sociol. crim. p. 746. 
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libertatea. schimbului, a emigratiunei, micsurarea taxelor vamale, 
restrictiuni asupra fabricării spirtoaselor, etc. 

Şcoala criminală pozitivistä nu diferă dar numai in me- 
todä si în principii de şcoala clasică, dar si în o mulţime de 
consecințe de aplicatiune. Mă mulţumesc a releva două, 

După şcoala clasică, pedeapsa e cu atit mai mică, cu cit 
forţa impulsivă e mai mare şi viceversa, din cauză că iasă Da- 
zază pe ideia libertăţii morale. Aceasta însă, după cum observă 
d-l Garofalo, contrazice în modvädit interesele apărării sociale ; 
căci toemai acolo unde e forța impulsivä mai mare, trebue o fortä 
avulsivă mai puternică 23). 

Criminalul născut sait acela care din cauza mediului social 
defavorabil, a devenit criminal de obiceiü, trebneste pedepsit 
mai puţin aspru, după şcoala clasică, decit acela care nu s-a 
aflat în aceste circumstanţe ; din contra, după şcoala pozitivistă 
penală, să vor lua măsuri mai energice in contra criminalui näs- 
cut si de obicelü, fiind-cä ei prezintă mai multă rezistenţă a să 
adapta mediului social. 

Cu alte cuvinte circumstanțele atenuante ale scoalei cla- 
sice, devin circumstanțe agravante după şcoala pozitivistă penală: 

O a doua deosebire practică între cele două scoale, este 
că după şcoala pozitivistă, crima cercatä dar, neizbutitä, atrage 
aceleaşi consecințe pentru criminal, ca şi cea izbutită, fiind-cà 
el a făcut tot ce sta prin putinţa sa, ca să o îndeplinească; şi 
un ast-feliă de individ prezintă aceiaşi greutate ca să să adapteze 
mediului social, ca si un criminal care a izbutit. 

In procedura penală, şcoala italiană propune mai multe re- 
forme. Mă voi mărgini a cita una singură, si acea relativă la 
organizaţiunea judecătorească. După d-nii Lombroso, Garofalo, 
Ferri, ete., juriul trebue desfiinţat, cel puţin în materia de drept 
comun, fiind-că el, care nu poate să fie un judecător apt; cu a- 
tit mai mult va deveni incapabil, atunci cînd judecătorul va tre- 
bui, după cum propune noua şcoală, să cunoască principiile an- 
tropologiei criminale. 

Această ideie care va tace să să zbirleascä părul vre-unui 
liberal din școala veche, care consideră juriul ca paladiul liber- 


27) Garofalo, Criminologia p. 363. 
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tätii, este, după cum mai toată lumea convine, o idee foarte ra- 
tionalä. După cum s-a zis, juriul trebue să dispară, precum a 
dispărut şi garda naţională, o altă institutiuue pretinsă liberală; 
însă tot atît de ridicolă ca şi juriul. Persoanele, care nu sint 
la curentul mișcării ştiinţifice, să vor mira poate de cutezarea 
mea, căci primul în ţară am susținut suprimarea juriului. Dar 
ascultați ce zice d-l Arthur Desjardins, acest critic pasionat al 
nouei scoale: „poate în momentul cind scrim aceste linii (1891) 
trebue mai multă independenţă spre a apăra institutiunea juriului 
de cit spre a o ataca“ ?8). 

După d-l Garofalo, chiar judecătorii actuali nu sint în stare 
sä judece, după principiile ştiinţifice, afacerile penale. Pentru a- 
ceia dinsul propune două reforme: 1) între cursurile universi- 
sitare, să să înflinţeze si un curs de antropologie criminală; 2) 
judecătorul penal sä fie separat de judecătorul civil, în acest 
sens că, acelaşi judecător să judece in viaţa sa numai un gen 
de afaceri, civile ori penale. De sigur că aceasta e foarte rati- 
oual; ştiinţa penală e destul de vastă, spre a-i consacra cine-va 
întreaga viață, mai ales astăzi, cind ia voeşte a să întemeia pe 
ştiinţele biologico-sociale. 

Cadrul acestui studii, m-a făcut să evit de a intra in com- 
baterea diferitelor critici şi obiectiuni, făcute scoalei italiene în 
general, şi d-lui Lombroso in special. Nu pot însă să nu rele- 
vez una din aceste critici, din cauza generalitätii sale şi a persoa- 
nelor care aŭ făcut-o. 

S-a zis de multi critici, si mai ales de acei franceji care 
aŭ chiar pretentiunea de a ridica o altă şcoală faţă cu şcoala 
italiană, că d. Lombroso şi cu discipulii săi daŭ o prea mare 
importanţă elementului individual în studiul criminalului, şi ne- 
olijä elementul social, care după dinsii e cel mai important. DI. 
dr. Lacassagne, profesor de medicină legală la facultatea de 
medicină din Lyon,a făcut în congresul de antropologie din ho- 
ma o comparafiune : 

„Mediul social este bulionul de cultură al criminalităţii, 
microbul e criminalul, un element care n-are importanţă, decit 
din momentul în care găsește bulionul care-l face să fermen- 


28) Revue des deux mondes. T. 103 p. 191. 
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teze“ 2%), Această comparafiune a avut succes, şi din 1S85, după 
cum zicea glumind d. Lombroso, d. Lacassagme si criticii franceji 
n-ati încetat de a ne nutri cu faimosul bulion al d-lui Lacassagne, 

Critica însă ce să face scoalei italiene în această privință, 
este la întemeiată ? 

Nu ezit a räspunde negativ. 

Mai întăi, după cum a replicat d. Lombroso, nu e adevărat, 
că şcoala pozitivistă penală contestă satt a neglijat importanţa 
mediului ambiant. 

„N-am scris eii—zice dinsul un mare volum—intitulat : 
„Cugetări st meteor“, în cari m-am ocupat numai de influenţele 
fizice? „Pentru ceia ce priveşte mediul moral, primese impu- 
tarea, însă justificarea mea e uşoară: tocmai din cauză că ad- 
versarii noştri să ocupă prea mult de aceste chestiuni, şi pentru 
că vechii scriitori le-ai dat prea mare importanţă, si le-ai lu- 
minat de toate părţile, noi credem că nu trebue să ne mai incär- 
cäm cu ele: nu scrie cine-va cărți, spre a demonstra ca soarele 
ne luminează“ 30). 

De altmintrelea critica, ce să face in această privință d-lui 
Lombroso, mi să pare neintemeiatä şi sub alt punct de vedere. 
Partea importantă a operii sale „I/Uonio delinquente“, un volum 
întreg, să ocupă de criminalul născut, şi cind e vorba de cri- 
minalul născut, elementul individual joacă un rol principal, iar 
elementul social un rol cu totul secundar. Prin urmare era na- 
tural ca d. Lombroso, care face în celebra sa operă studiul cri- 
minalului născut, să examineze mai (le aproape elementul indivi- 
dual, care e cel mai important si cel mai putin studiat. Acelasi 
lucru l-a făcut si cînd s-a ocupat de cele-l-alte categorii de cri- 
minali. Dar ce probează cu aceasta ? Că a tăgăduit importanţa 
mediului ambiant, sai a bulionului d-lui Lacassagne, cînd e 
vorba de criminalii de ocaziune şi chiar de criminalii născuţi? 
Ar fi absurd să să pretindă acest lucru. D. Lombroso a făcut 
pur si simplu ceia ce să numeşte în economia politică diviziu- 
nea octpatiunilor. Oare psihologul contestă importanţa fiziologiei» 
flind-că să ocupă numai de psihologie ? „Eù sint un psiholog a- 


29) Actes du congrès de Rome p, 166. 
+ 30) C. Lombroso, L’Anthrop. criminelle et ses récents progrès. Paris 1890 
p, 19: confr. actele congresului de Paris in „Archives d’Anthrop. crim.“ IV. 
p. 542. 
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lienist—zicea d. Lombroso în congresul de antrop. crimin. din 
Paris—si am studiat antropologia criminală In mod accidental. 
Factorul anatomie mi s-a părut mai putin cunoscut, si pentru 
acela i-am consacrat mai mult timp. Este încă mult de tăcut 
in această privinţă“ 31). 

De altmintrelea importanta mierobului, ca să mă serv de 
comparatiuuea d-lui Lacassagne, nu este atit de mică precum 
pretinde şcoala franceză; după cum zicea d. Fioretti în con- 
gresul din Roma, răspunzind d-lui Lacassagne: „Dacă nu să 
admite factorul individual al crimei, factorul social singur, e 
cu totul insuficient, spre a explica productiunea delictului. Noi 
trăim toți în acelaşi mediü social, oameni onesti si criminali. 
Cum să intimplä dar că criminalul răspunde singur solicitati- 
unilor mediului ambiant prin o reacțiune criminală, pe cînd o- 
mul onest răspunde prin o reacțiune onestă, prin munca sä- 
virsitä cu sudoarea frimtii sale“ 3°) ? 

Prin urmare e cu totul neintemeiată imputarea ce să face 
scoalei italiene, că să ocupă mai mult de elementul individual, 
decît de cel social, că face numai antropologie criminală si nu 
ŞI sociologie criminală. 

Exageratiunea însă a factorilor sociali şi imputarea ce să 
face scoalei italiene că-i neglijä, îşi are o explicatiune dată de d. 
Ferri, care, deşi să va parea unora ironică, cred că este ade- 
vărata explicatiune a faptului: „Cind îmi reprezint inlesnirea 
mai mare pe care fie-cine o are, fără cercetări experimentale 
de a vorbi de ambientul social, mult mai vizibil si evident decit 
anomaliile organice şi psihice, apoi cind aceste intimpinäri nu 
reprezintă un parti près, din tendinţa politică de a nu vedea nimic 
in afară de anomaliile organizmului social, atunci ele reprezintă 
o specie de spiritualizm larvat, care nu ştie să să hotărască a 
primi datele asupra eredității organice şi psihice şi conse- 
quenta negatiune a liberului arbitru“ 3). 

Prin urmare, critica ce să face şcoalei italiene în general, 
că neglija elementul social, este pe atit de neintemelatä, pe cit 
de uşor este a ne explica motivul din care porneşte. | 


31) Archives d’anthrop crim. V. p. 542 
82) Actes du I congrès d’anthrop, criminelle p. 169, 
33) E. Ferri, Sociologia. p. 236. 
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E timpul să conchidem. 

Scoala pozitivistă penală reprezintă o evolutiune şi un 
progres însemnat în ştiinţa criminală. Metodul säü e singurul 
ştiinţific, căci să bazazä pe observaţie. Bazele scoalei sint so- 
lide, fiind-că ia să întemeiază pe descoperirile şi coneluziunile 
științelor biologico-sociale, iar rezultatele sale vor fi bine-fäcä- 
toare pentru societate, de oare ce programul säü, după cum am 
văzut, nu este ca al scoalei penale clasice, protectiunea hotilor 
si asasinilor, ci apărarea eficace a societăţii. 

Școala veche să induiosa pentru tilhari, pungasi, omorî- 
tori ; şcoala italiană şi-a întors gindirea spre victimele lor, care 
merită cel putin tot atita milă ca si elementele anti-sociale. 

Prin urmare această şcoală nu să mulţumeşte să dărime 
uu edificit vechii si putred, care este în contradicţie cu toate 
ştiinţele pozitive contimporane, ci-l inlocueste cu un altul in 
care să ţine samă de toate observatiunile si reflectiunile de 
pînă astăzi. 

In eit despre rezistenţa vechii scoale penale, lupta ei despe- 
rată, si acuzările ce le aruncă scoalei pozitiviste penale, nu ne 
miră, căci sint ceva toarte natural. Ori-ce doctrină veche să opune 
doctrinei noue care voeşte să-i iee locul; avem și aici incă un caz 
de luptă pentru existenţă. Tot asemenea si şcoala penală cla- 
sică a fost combătută cu aceiaşi energie, la începutul săii, de că- 
tră partizanii penalitätilor medievale. Acum la rindul säü ia e 
inamica scoalei pozitiviste, prin simpla forță a inertiei şi a mi- 
soneizmului. Cu drept cuvint Herbert Spencer zicea, că ori-ce pro- 
ores realizat e inamicul unui progres viitor, fiind-cä ori-cine şi-a 
consacrat viaţa unei idei si perfectionärei sale, o crede nec plus 
ultra, aşa că revolutionarul de ieri devine astăzi conservator ?'). 

Insă şcoala penală clasică, şcoală de reacțiune in contra 
asprimei pedepselor şi-a împlinit misiunea sa ; d. Arthur Des- 
jardins, un apărător alei, recunoaşte chiar că a mers prea de- 
parte pe această cale. Dacă de pe terenul practic trecem pe 
cel teoretic, această şcoală a produs tot ce să putea produce. 
„Programa“ lui Carrara e punctul culminant al ei; de aici înainte 
clasicismul penal nu poate decit să lumineze teoriile traditio- 


34) Terri, Sociologia. p 19 (inceput). 
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nale; nică un progres serioz nu mai este posibil; de aci provine 
acea sicitate vădită de productiuni ştiinţifice ale vechii scoale 
penale 8°). Incă din 1873 Carrara zicea că pe terenul dreptului pe- 
nal putin rămîne de adaogat la ceia ce aŭ zis părinţii noştri. De 
sigur că chiar pe terenul teoretic, acea şcoală a făcut servicii 
ştiinţei, de care să va folosi şcoala pozitivistă penală; studiul 
juridic al crimei va rămîne chiar cînd vechia scoalä va dispărea 56). 

Odată împlinită misiunea şcoalei clasice, odată ce arborul 
a dat toate fructele pe care le putea da, e timpul ca el să fie 
înlocuit cu un alt arbore fructifer. 

Si, în aceste chestiuni de ştiinţă, îmi va fi oare permis a zi- 
ce un cuvînt despre ţara noastră? In ani 1885—1886 rugam pe 
d. Eug. Stätescu, ministrul de justiţie de pe atunci, care-mi 
tăcuse onoarea de a-mi cere părerea asupra modificärilor de in- 
trodus în noua legislatiune comercială, ca să nu adopte codicele 
de comerciii italian din 1883, tale quale, căci prezintă multe ne- 
ajunsuri, mai ales în materia falimentelor, deşi el este produe- 
tul a 15 ani de muncă. | 

Nu am fost ascultat; însă aplicatiunea codicelui mi-a dat 
dreptate mai mult de cit credeam. 

Acum e vozba să înceapă modificarea legilor penale; de 5 
aniacum Senatul să ocupă cu modificarea procedurei penale, co- 
piind reforma proiectată in Franţa. Mă aştept ca în curind, vre- 
“un ministru, deputat saü senator să propună modificarea codice- 
Ini penal, traducindu-se noul codice penal italian din 1890, căci 
noi vecinic am avut parte tot de legi traduse. 

Ei bine, nu mă sfiese dea spune, că adoptarea modificărilor 
procedurei penale ce să propun senatului, sai adoptarea codice- 
lui penal italian din 1890, ar fi o adevarată nenorocire, căci 
departe de a fi inspirate de principiile nouei scoale, ele sînt 
inspirate de principiile reacționare ale şcoalei clasice penale, si 
vezultatele triste ale acestei scoale, pretutindenea si mai ales la 
noi, le arată statistica penală.%7). 

Credinţa mea este că poporul rominese, care ne-a conservat. 
limba şi naționalitatea şi carene-a încredinţat conducerea lui, are 


35) lbiden p. 7. 

36) Ibiden p 

37) In curînd să va publica î pastă „Arhiva“ | à ; 
. 37) arind să va publica în această „Arhiva“ lucrarea noastră asupra, 
„Statisticei penale romine“. 
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drept la nişte legi mai bune, decit acelea cu care-l inzestrează 
guvernanţii săi de toate nuanțele politice. Cind el muncește, ple- 
at pe pămîntul acela, pe care-l udă cu sudoarea fruntii sale, 
precum si părinții săi l-aü udat cu sîngele lor, poporul nostru 
are drept să ne pretindă nouă, pătura cultă, care sintem în 
capul său, ca să ne aplecăm fruntea pe masa de studii, şi a- 
poi să ne dăm putin munca de a observa si de a reflecta, iar 
nu să lăsăm confectiunea legilor pe sama traducătorilor poli- 
oloti ori a stirpiturilor intelectuale de tot feliul. 


Principele Gh. Bibescu: 


Intimpinare la critica d-lui Xenopol 


Scumpul mei domn, 


Am lucrat fie-care din noi în mod prea conştiincios 
spre a îndrepta rătăcirile si a nimici calomniile, care, — 
pînă azi,—aü format temelia perioadei istoriei romine de 
la 1542 la 1545, pentru ca să nu privesc cao datorie, de 
a răspunde criticii d-voastre, în ce priveşte răzvrătirea din 
1545, de care am vorbit în t. al II-lea al lucrării mele: 
Domnia lui Bibescu. 

A vă arăta o nedumirire în critica d-voastră. pe care o 
însemn, a mă sili să vă aduc la părerea mea, care, de alt- 
mintrele nu-i întemeiată decit pe documente doveditoare, ȘI 
să feresc pe cititorii Arhivei a să înșela asupra caracterului 
răzvrătirii din 1545, ca si asupra adevăratei ţinte a ca- 
pilor ei, si asupra urmărilor mișcării de la 11 iunie---iată 
ambițiunea mea. 

Cred că legenda, care, în chestiunea, aceasta, n-are ni- 
mic comun cu istoria, și-a trăit viacul, si căa păstra tă- 
cerea; în fața observatiunilor, fără îndoială curtenitoaré ce 
vă însuflă lucrarea mea, asupra räzvrätirii din 1545 în ţara 
romineascä, ar fi a nu sluji bine istoria, nici țara mea. 
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Prin urmare, vin să vă cer, pentru răspunsul mei, os- 
pitalitatea în revista atit de bună pe care o dirijati cu 
atita talent, autoritate și 1zbindä. 

Mulfumindu-vä dinainte, scumpe domn, vă rog să cre- 
defi in expresiunea celor mai bune simfiminte ale mele. 


Gh. Bibescu. 


„A doua parte a scrierii principelui G. Bibescu, spune d. 
Xenopol, este o expunere pe bază documentară a revoluţiei din 
1848. Autorul porneşte de la o idee, că acei ce aŭ calomniat 
pe reposatul săi părinte sint revoluționarii din 1848. El vra 
deci să dovedească, din spusele Insusi ale revoluționarilor, lipsa de 
miez a acelei mişcări, care aü avut de efect a arunca ţările ro- 
mine sub Turci si sub Rusi, mai adinc de cum fusese mai ina- 
inte, şi consideră această revoluţie ca o lucrare improvizată, in- 
treprinsă numai pentru a pune în lumină pe revoluționari, dar 
expunînd ţara la urmările cele mai pierzătoare“ !). 


. Vom răspunde d-lui Xenopol că părerea noastră nu-i 
Intemeiatä decît pe declaratiunile repetate ale capilor miş- 
Cării de la 11 Iunie, și-i vom aminti că guvernul räsvrä- 
tirii,—În scrisoarea-i către domnitor, trimisă de la Islaz 
în 9 lunie 1848,—chiar în ziua în care să făcea în Bucu- 
rești o încercare de a-l omorl,— declară că räsvrätirea 
este o întreprindere împrovizată, spontanee 2). Ori-ce comen- 
tar este de prisos. 

Am dovedit că mișcarea de, la 11 Iunie, sävirsitä în 
conditiunile stiute ë), si care în sfîrşit s-a näruit la Balta- 
Liman, după 95 de zile de anarhie, avusese cele mai jal- 
nice urmări. 

Pentru dl. Xenopol,— cu toate că onorabilul academi- 
cian recunoaşte că revolutiunea din 1848 a fost o gresalä 
însemnată, din punctul de vedere, că interesul cerea să nu 
fie făcută în acel moment,— ţinta îndrituește fapta, fiind 
că răzvrătirea ar fi avut drept punct de plecare o idee 


o e S a 


1) Arhiva, No. 7 si 8, p. 460. = 
2) Domnia lui Bibescu, t. 11, p. 417. 
3) Idem, t. II, p. 388—414 
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mare: pvotestavea în contra protectoratului Rusiei, „care 
ne incätusa, de mult ce dorea să ne ocrotească“. 

Întăiu, ne pare grei de primit, să fie îngăduit, ca in 
numele wnei mari idei, să turburäm o țară, să-i Inavutim 
istoria cu nenorociri si crime, si să credem că ținta catä 
să îndrituiască faptele în ochii isteriei. La ce primejdii ar 
expune lumea această teorie, de ar fi privitäca lege ? 

S-apoi, de ce să dăm membrilor răzvrătirii monopolul 
acestei mari idei? Istoria este aci pentru a răspunde, că 
această idee trăia înainte ca să fi venit în mintea autori- 
lor răzvrătirii din 1548, să se învălească in cutele-i patrio- 
tice;—că ia fusese busola secretă, nemiscatä, a domniei lui 
Bibescu; că ia fusese îmboldirea opunerei sale, adesea 
învingătoare ‘|, la politica Rusiei; că ia-i fusese stil- 
pul de sprijin în tot timpul domniei sale, in hotă- 
rirea-i de a mintui, treptat. țara de ocrotirea excluzivä a 
Rusiei, fără a supăra această putere mare. si totdeodată, 
de-a lărgi brazda trasă de regulamentul organic. 

Autorul Istoriei Romindor, a știut. foarte bine să pue 
în deplină lumină caracterul acestei lupte, în vol. al VI-lea 
al operei sale. 

De este deci invederat că răzvrătirea, dintr-o idee mare 
care nu era a ei,-—-care, de la 1543, işi făcuse calea si 
era plină de viață dar si de cumintie, — a făcut o provo- 
care cătră puternica Rusie; de este învederat că. trecind 
în faptă întrun asemenea moment °), această idee a devenit 
o grard greșală 6): de este învederat că aşa s-a deschis era 
anarhiei 1), a răsbunărilor 5), a concesiunilor pe ascuns ‘|: 
de este invederat că oamenii care au făptuit-o si condus-o, 
aŭ dat dovadă de cea mai vinovată nepäsare,. expunin- 
du-și ţara la nenorociri sigure 19), nu vedem de rămîne ceva 


care să indritueascä răzvrătirea. 


„O revoluţie poate să fie zugrumată; ca protestare a 
unei ulei ia vâmâne totdeauna un fapt istorie însemnat, 


ea. 


4) Domnia lui Bibescu t. I, p. 59—139. 
5) Domnia lui Bibescu, p 291 si 292. 
6) Arhiva, No. 7 si 8, p. 462. 

7) Domnia lui Bibescu, p. 379—383 

8) Idem idem p 10. 

9) Idem p. 881—448. 

10) Tdem.—Cireulara rusască, p. 392. 
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serie d. Xenopol, și apoi adaogä: Ori ce revolutie, chiar 
zdrobită, învață pe cei ce o îndbușă a respecta ideia în vir- 
tutea căreia ia a fost întreprinsă“. 


Ne pare rău că nu putem să împărtăşim această pă- 
rere ; credem, din contra, că în cele mai multe cazuri, toc- 
mai, după urmările lor, cată să judecäm faptele istorice, nu 
lupă ideea ce le-a dat naștere. 

In ce privește partea a doua a teoriei onorabilului 
nostru contrazicător, recunoaştem a ei mărime si dreptate, 
dar nu găsim că e aplicabilă, în ce privește răzvrătirea 
din 1548. Rațiunea faptului acestuia este, că ¿deea cea mare, 
— care să și făptuea.—și pentru care această rezvr | 
fost emprovizald, nu-i, pentru noi, acea pe care d. Xenopol 
1-0 dă gratuit; că adevăratul mobil, a fost pentru diferitele 
orupuri care aù fost amestecate în räsvrätire, — în afară” 
E Ge -ya oameni convinși, si de atı-vä Rai, —numai 
ambifiunea. Pentru unii, ambifiunea de a juca, cu ori 
ce pref ȘI ST fară întivziere, cel întăi rol; pentru cei-l-aiti, 
acea de a-și pregăti viitor ul, aruncind mulțimii numele lor, 
si infätosindu-se lor ca un Mesiah; pentru toți, ambiti- 
unea eului, care i-a făcut să sä-ncaere, si i-a oprit de à 
auzi pasul oștilor streine, grämädite pe hotarele noastre, si 
păvălind peste dinsele. 

D-l Xenopol va recunoaște de sigur, împreună cu noi. 
că omul pe care siguranţa 1!) unei nenorociri atît de mari 
ca a năvălirii dușmanului în ţara sa, nu-l oprește în ne- 
bunia lui, ține mai mult la dinsa decit la țara sa; himerä 
sau realitate, numai la ia să gindeste, — nu la patrie. 

Asa s-a petrecut faptul pentru räzvrätiti din 1545; 
ideea cea mare n-a fost pentru dinsii decit o formä, un 
mijloc de a-și pe numele neamurilor viitoare; 12) nu sînt. 
VE ednici de-a apäratl. 

Nu vom ar să o repetäm prea mult: în 1545, 
Rominia, n-a fost o mişcare națională. Ratiunile han 
Te-am im dat y. Un Unul din menbrirräziratni, N. Bälcescu, mär- 
turiseste că comitetul revoluționar dădea o leafä lunară a la 


11) Domnia lui Bibescu t. Il, p. 392. 
12) Idem idem t. Il, 568—435. 
13) Idem idem t. Il, p. 409—412. 
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sute de comisari, trimiși în provincii, pentru a răscula po- 
porul® 1%), l 

Poporul, adevăratul popor, cel cimpenesc, in numele 
căruia guvernul răzvrătirii făcuse mişcarea de la 11 Iunie, 
vräjmäsea într-atit această mişcare, încit, cind membrii gu- 
vernului fugiră din capitală, aflind că Rusii päsiserä pe 
pämintulrominesc, faranii începură să gonească pe pretinșii 
apărători ai libertăţii, pe membrii guvernului provizoriu“ !5). 

Insusi Pruncul român, al cărui director politic era d-l 
C. Rosetti, face această declaratiune, indignindu-se, —mär- 
turisire prețioasă pentru istorie-—in număru-i de la 5 Iu- 
lie 1548. 


Stim că pentru a micşora caracterul uricios al mis- 
ării de la 11 Iunie. sävirsitä, sub o domnie de progres, 
săvirşită în mod improvizat, fără nici .un sprijin înăun- 
tru, cu dușmanul amenintätor în afară, guvernul räsvrä- 
tirii proclamase pe Rusia de dusmanä: Heliade scrise 
că räsvrätirea nu voia să destroneze pe Bibescu; că mișcarea 
fusese îndreptată în contra Rusiei. D-l Xenopol care pri- 
meste această versiune. crede că găseşte dovada acestei a- 
firmatiuni in faptul, că revoluția luase pe Bibescu de con- 
fident al mișcării. Acest argument päcätueste prin aceia, că, 
nu-i întemeiat pe nici un document si că să naște dintr-o 
confuziune. 

Într-adevăr, alt ceva este de a nu fi vrut a răsturna 
pe Bibescu, şi alt ceva de a fi îndreptat în fapt zisa între- 
prindere în contra lui, tot deodată ca si în contra Rusiei. 
Tot astfeliü nu trebue să luăm ferberea ce domnia în Bu- 
curesti, pe care domnul o cunoștea, pe care el căutase să 
o potolească, — drept complotul pe care nimenea nu-l descope- 
rise. Cată să ne explicăm: Unul din membrii răzvrătirii, 
Zosima, ne zice, că poporul nu vroia să lese pe Bibescu să 
plece, și mai puțin încă să-l omoare. lată adevărul, si să 
recunoaștem că acest simtimint era şi acel al unor membri 
ai răzvrătirii; dar, această parte făcută !°) patriotizmului 
acestor din urmă și poporului, faptele si scrierile ne dovedesc 
în ceia ce privește pe ceilalți, că ţinta lor, cînd vroiai 


14) Domnia lui Bibe:cu, p 427. 
15) Idem. p. 410. 
16) Idém. p. 489. 


Principele Gh.. Bibescu 633 


să fie pe domnul în capul puterei, era de a să sluji de el 
ca de un paratoner, sau de a-și face dintr-insul un mij- 
loc de a să sui, ca vulpea din fabulă, după ce calomnia- 
seră, și incercaseră să înjoseacă în ochii națiunii 11), pe a- 
lesul din 1842: Încit despre grupul de la Pruncul, să ştie 
că el a pus toate în mișcare, pentru ca domnul să abdi- 
ce si să plece 15). Cată să nu uităm, că în urma încercă- 
rii de omor în contra domnului, Eliade a seris: că membrii 
guvernului să hotärirä a privi pe Bibescu ca un dușman 
și al trata că atare !9)-—că, două zile mai turzii, la 11 
Iunie, räsvrätirea, triumfätoare, in București, silea pe 
domn, pe dusman, să rămie în capul ei, si că-i împunea 
un minister =°). Aceste fapte învederează îndestul, ni să 
pare, de ce nu să poate zice că n-a fost, pe sub mină, 
indreptată mişcarea în contra lni Bibescu. 

Să trecem la mărturisirile pe care le-ar fi făcut mem- 
brij răzvrătirii, suveranului, despre proiectele lor. Iată la ce 
să reduc. Cunoseind fierberea ce domnea în oraş, incu- 
nostiintat că Eliade era unul din autorii ei de cäpitenie, 
temindu-se că o nesocotintà să nu deie Rusiei prilejul de a 
tăptui amenințarea ce să afla scrisă în circulara-i din ur- 
mă, hotärit totuşi să nu deie pe Eliade generalului Duha- 
mel care cerea surgunirea poetului, Vodă Bibescu chiamă 
pe Eliade si pe unii profesori. le dă sfaturi. îi pofteste 
să-și pue toate näzuintele pentru ca liniştea pe care oare- 
care spirite să frământă a o turbura™!\) så fie nevătămată și. 
adresindu-se lui Eliade, 7 indeamnd sa să retragă pentru 
oare care timp în ltalia, pentru cercetări filologice. 

Heliade face cererea în scris si pleacă **). Domnul 
crede că si-a ajuns scopul, că a potolit fierberea.—Dar să 
întîmplă că in loc de a merge în Italia, Eliade merge la 
tabăra din Islaz, cu proclamatiunea în buzunar; că acolo să 
intrunirä si maiorul Tell, care-și părăsise comanda din Giur- 
giù, comandantul Magheru, ocirmuitorul judeţului Roma- 

17) Domnia lui Bibescu t. LI p. 873 şi 874. 

18) Idem p. 378. 

19) Idem p. 423. 

20) Idem p. 377. 
21) Idem p. 392. 

22) Idem p 256. Vezi Ruso-Läcusteanu : Serisori din Ixil ale lui Heliade, 
p. 730 in apendiciul intitulat: „Errare humanum est“. Vezi acolo memoriile 
inedite ale lui Gr. Grădişteanu, unul din oamenii cei mai însemnați si cei mal 
onorabili ai mișcării din 18:8. 
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nafi, compania comandantului Plesoianu; și la Islaz conju- 
rații proclamară răzvrătirea *). 

E oare cu putință, după cele de mai sus, de a crede 
că Bibescu primise destăinuirea proiectelor räzvrätitori- 
lor, ceia ce l-ar fi făcut complicele lor ? Dar atunci de ce 
conjuratii să ascund de dinsul? De ce domnul, aflind com- 
plotul, porunceste lui Magheru sa pue mâna pe Stefan (o- 
lescu si pe Eliade și să-i trimită în därdt in Bucuresti, sub 
pază bună, dar cu tot respectul datovit ? 2%). 

De ce Magherul, în loc de a îndeplini aceste poruncă, 
arată colegilor săi cireulările lui Bibescu 25)? 

De ce încercarea de omor? Răspunsul e lesne. E că 
domnul nu primise destăinuirile räzvrätitilor. 


Punctul de vedere al d-lui Xenopol, care nu vrea să 
vadă în răzvrătire decit marea idee a libertăţii și a neatir- 
närii, il aduce să afirme că ia a aruncat säminta viitoru- 
lui Kominiei; că protestarea ei în contra Rusiei a făcut pe 
oameniù politici ai Franfiei să susfină cu atita căldură uni- 
rea principatelor. 

Să fi avut räsvritirea din 18545 în realitate această 
consecință. și încă nu vedem de ce s-ar folosi ia de dinsa, 
cu atit mai mult cu cit de sigur nu fintea la acest scop 
Istoria, e de față pentru a ne aminti că nimenea.-—precum am 
scris-o”°),---nu putea, la ''/,, Iunie, să prevazä că prințul 
Ludovie-Napoleon era să să facă împărăt, ȘI că lui 1 va 
datori Rominia existența sa ca stat liber. Mai mult, Russo- 
Lăcusteanu reamintește un fapt care ar fi putut să indepär- 
teze de la Romini simpatiile lui Napoleon al IIl-ea, în loc 
de a le asigura protecția sa, și acest fapt nu este de na- 
tură de a onora pe membrul rézvrätirei care s-a tăcut vi- 
novat de el: „Impäratul, scrie el la p. 674 a scrisorilor 
sale din surgun, să pregătea atunci a face räzboiü Rusiei 
pentru a o alunga din țara noastră, pe care ia o ocupase 
in 50 Tanie, cu vrointa de a nu o mai părăsi; si cînd 
viața unui potentat, care venea să scape viaţa si naționali- 
tatea noastră, trebuia să ne fie scumpă, să gäsiaü Romini, 


) Domnia lui Bibescu, T. IL p. 366. 
24) Idem p. 368. 

) Idem p. 368. 
26) Idem p 451. 
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care să atenteze la zilele aceluia, de la care atirna exis- 
tenta noastră că națiune liberă, fäcind astfeliü afacerile 
colosului de la nord! Eraü aceia-și oameni care în 1848. etc“. 

De altă parte, de ce să căutăm a explica un fapt asa 
de simplu ? De a ţinut atita împăratul la liberarea Romi- 
nilor, e că enteresul Franţiei îl îmboldea să creeze o Ro- 
minie neatirnatä: tot astfeliü, el luase apărarea Turcii; dar 
nu 0 făcuse din simpatie pentru Mohamet, ci fiind că cre- 
zuse că astfeliü cerea politica țărei sale. 

În scurt, răzvratirea 1848, în afară de nenoroci- 
rile **), de rușinile noastre, ne-a costat Balta-Liman, adică 
o dare înapoi cu mai mult de 25 ani. 

Autorul Zstorier atît de bune a Românilor, ne spune 
că țara in fapt s-a bucurat sub acest regime restrictie, de 
mai multă libertate decit sub acel al regulamentului organic, 
si că, sub domnii Știrbei si Gr. Ghica, învățămîntul nati- 
onal a făcut mari progrese. Nu ne-inälfäm in contra, dar 
cui revine meritul faptului? Domnitorilor Stirbei și Ghica. 
Ce mai invedereste încă acest fapt? Ingäduirea Rusiei. 
Dar aceasta nu ne mingie de ocupatiunea străină, nici nu 
ne face să uităm că räzvratirea din 1545 este una din 
cele mai jalnice pagine ale istoriei Rominilor. 


27) Idem t. II p. 475—47. 


Dr. Leon C. Cosmovici. 


O încercare asupra, clasificärei regnului animal 


Sîntem la finele secolului al XIX-lea si încă, noi zo- 
ologii, nu avem o clasificare definită a regnului animal. 

Cum, în urma numeroaselor cercetări embriologice, s-a 
dovedit pînă la evidență, feliü de felii de legături de înru- 
dire între grupe de animale, ce de altmintrelea nu să a- 
samănă de loc, prin exteriorul lor, de sigur că cele mai 
nimerite clasificări ce să vor stabili, vor fi acele ce vor 
avea ca razăm, criterii scoase din evoluțiunea grupurilor 
(din ontogenie si filogenie, după cum spunea Häckel). 

De aseminea clasificări, aşa numite yeneulogice și ex- 
primate sub forma de arbore, avem destule. Nu concord 
insă între dinsele, din cauza unui prea mare număr de 
considerafiuni, și pe care nu le pot aminti pe toate, în o așa 
scurtă încercare. Și chiar nu sint de nici un folos, încît 
le putem trece cu vederea. 

Modul meü de-a vedea filiațiunea animală, este re- 
prezentat prin alăturatul arbore genealogic, în care grupări- 
le diferă de tot ce s-a făcut pină acuma, In această direc- 
tiune. Cu toate acestea, o mulțime de desiderate, ca să zic 
așa, sint satisfăcute prin acest arbore genealogic. 

Sînt zoologi, cu Hăckel în frunte. care susțin că ver- 
tebratele s-au scoborit din o formă archaicä, care a dat 
naştere, pe de oparte tunicierelor și pe «le alta verte- 
bratelor. 
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Acea formă archaică, chordonia, după cum o nu- 
meste el 1), s-a diferențiat din tipul verme. 

Alţi zoologi, în frunte cu Semper, susțin că verte- 
bratele s-au scoborit direct din vermi. 

In aläturatul tabloü (arbore genealogic) să vede că 
forma arhi-verme si nu tipul verme, la un moment dat, 
aŭ luat un așa caracter, încit aŭ început a da naştere la 
animale ce nu erai nici vertebrate, nici tuniciere (ceia-ce 
arăt prin îngemănarea ramurilor. ce-n urmă aŭ ajuns ver- 
tebrate si tuniciere) si numai apoi s-aü diferenciat pe deplin. 

Prin urmare, după cum s-a spus mai sus, prin acest 
mod de a vedea lucrurile, să împacă si dorința unora și a 
celor-alți—ambele grupuri de zoologi-—avind în favoarea 
lor şi fapte embriologice și de acele ce să capăt din stu- 
diul morfologiei. 
| Dupä noi darä, nici vermele direct, nici tunicierul nu 
a dat naștere la vertebrate, ci forma primitivă de verme 
care se tot modifică. și acuma dind naștere la ramul echi- 
noderm, acuma la cel moluse, acuma la cel adevärat 
verme, la un moment dat, a produs phylum. vertebrat 
si pe cel tunieat. 

Tot din acest arbore sä mai vede, cä typul moluse 


a pornit cu-n altul ce-l numesc moluscoid (de si multi 
pun pe aceste animale direct printre vermi), tot din ty- 
pul primitiv: arhi-verme. 

Arthropodele, care aü asa strinse legäturi cu ver- 
mii, iarăşi aŭ pornit de o-dată din tipul arhi-verme si 
mai în urmă s-au diferențiat. 

Tot acest arbore, mai desleagă o discuție destul de 
vie dintre zoologi, dacă echinodermele sunt vermi sau nu. 

Si dinsele aŭ eşit, tot din arhi-verme, si încă din cele 


1) Vezi Histoire de la création naturelle de E, Hăckel. Paris 1878 p. 
447 et, 509. 
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întăi momente a la organizărei acestui tip primitiv, si de 
loc nu sunt un grup diferențiat din adevăratul verne. 

In fine-—după cum să mai vede—-dupä noi, regnul a- 
nimal actual ar fi organizat după 10 typuri. deci avem. 
vroind a-l clasifica---10 incringäturi sai phylum si nu 5. 
7, 3 sat 9, după cum fac unii sau alți zoologi. 

In ordinea ierarhicä, incepind de la tipul cel mai 
inferior, si pornind spre cel mai superior, ar fi: 1°. Proto- 
zoarele, 2°. Mesozoarele.. 30. Coelenteratele, +. Echinoder- 
mele, 5". Vermii, 6°. Molusevidele, 7°. Arthropodele, 5°. Mo- 
Iuscele, 9°. Tunieierele si al 10°. Vertebratele. 

Ear in formä de tabloü, ar trebui sä le asezäm in 
modul urmätor 

10°, Vertebrate 
99. 


Tuniciere 
7O y0 
Arthropode Molusce 
50 6 () 
Verme Moluscoide 
40 
Echinoderme 
3° 
Goelenterate 
.)0 


Mesozoare 
10 
Protozoare 
Această clasificare îmi propun a o supune si «discufl- 
unei societăţei zoologice din Franţa, si macar că nu mă pot 
aștepta să mulfämesc pe toţi zoologii, totuși să poate ca 
să dee loc la discuții de oare-care însemnătate. 
Voi ţinea dară în curent, pe cetitorii arhivei, de re- 
zultatul ce voi dobindi. 
24 Noembrie 1894 Iaşi. 


Anna Conta-Chernbach. 


Lui 


Cu gînd, cu dor la tine-s, 
Cînd păseri blind s-alintä, 
Pe creanga mlădioasă, 
Cätind la soare ţintă. 


Cu dor, cu gind la tine, 
Cînd vintul, să pätrunzä 
' Prin crengi, îşi face drumul, 
Păşind încet prin frunză. 


De glas de păsărele 
Văzduhul cînd răsună, 
Te-aud spunînd în versuri 
De-o dragoste nebună; 


Iar frunza ce sä-ndoae 
S-al erengei clatin blind..... 
'e farmec In natură, 

Cind ne primbläm visind ! 


Gind de toamnä 


Vintul spulberä din tei, 
Flori si frunze, tot ca una, 
Toate galbene — scintei,— 
lar pe cer să sue luna 


+ 
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Norilor de rupe pinza. 
Doamne, cine-o să priceapă 
De ce codru-si pierde frunza 
Altă viaţă ca sä-nceapä? 


De ce lumi nehodinite 
Să să mişte în zadar ? 
De ce doruri amortite 
Să s-aprindă-n suflet iar! 


Gindirei 


Gindire, facla vremei, eternă călătoare, 
Ce legi un veac de veacuri, tu, forță creatoare, 
Tu plăsmuitai lumea! ..... 

Substanțe m veci informe 
Le-ai tärmurit cu număr, le-ai îngrădit cu forme, 
ȘI plămădind icoane, din ele zei ai scos 
Să “ţi înfrineze mersul ........ + 

Azi frinele ţi-ai ros; 
Din lanţuri de robie, scapat, nou Prometeu 
Intregei vremi ce vine, rămii tu, singur zeu. 


Si tu care creat-ai puteri ce ne ’nspäimintä, 
Eternitatea oarbă şi negrul infinit, 

Făptuitor de-apururi al vremilor de-apururi, 
Intre-un mormint şi-un leagăn eşti totuşi färmurit ! 


I. BONIFACE HETRAT. 


Exeelsior! 
Freseo-Rime 
Carmen Sylrei 


Ga printr-o fereastră cu negre zäbrele 
Sträbate prin bolta de plumb cennsie 

O sarbädä rază; 
Și firea cuprinsă de gemete grele, 
Sub vintul tomnatic ce urlă-a pustie, 

E plină de groază. 


Si vântul tot creşte, treptat vijelie, 

Incît, ca tulpina. de iarbă-aromită, 
Copacul să zbate; 

Mai vezi cîte-o frunză räzleatä, tirzie,— 


Și... iat-o desprinsă: s-a dus istovitä— 
Să duc ele toate!... 


Să duc, precum visul de aur să duce, 
Cind dezamăgirea începe sä-ngine 
Un cintec de jale; 
Cind viața striveste sub greaua sa cruce 
Pe-acel ce pierzindu-si încrederea-n „mine“, 
S-opreste în cale.... 


Să due... si pădurea, de tot räväsitä, 
Doineste — bocindu-si podoaba sa vie. 
í Din crengile-ï dese 


Pcesti 


Si pinza de neanä, sub bolta cernitä— 
Trist giulgiii, ce-l urzeste cumplita urgie, 
Cu incetul să ţese.... 


. . 


Y 


Jar bradul, el singur, stă verde. Ce-i pasè 
De furia toamnei, de iarna geroasă ! 
Il cearcă zädarnie al vremilor val!.... 


Ca dinsul si omul isi poart-a sa frunte 
Senin, pururi gata durerea sä-nfrunte, 
De-l mînă-înainte un sfint, ideal! 


26 Octombre 1894. 


Urzirea dorului 


Îmi ceri tu, dulce zinä, să-ți spun cum s-a urzit 
In al mei suflet dorul, să-ţi spun cum te-am iubit ? 
De ce nu-ntrebi tu oare cum să Incheagä-izvorul 
In sinul celui munte; 
(um să ridică norul 
Din marea nesfirsitä, cu undele cărunte ? 


IT 
Roua 


Roua dulce de pe floare, 
Cind sorbitä e de soare, 
Să pierde-ntr-un nour sus 
Si, zburind cu el, s-a dus 
Cătră marea cea amară, 
Unde picătura clară 

Să cufundä şi să pierde 
In noianul apei verde; 
lar dulceata ei «le floare 
O-nghite adinca mare! 


Tot aşa e şi în viaţă 

Cu a inimeï dulceaţă, 

Ge din cuibu-i a zburat 
Si groznic s-a cufundat 
In mocirla marei lumi ; 
Dispare curînd sub spumi 
Si să pierde, să cufundà 
In a ei amară undă. 
Unde-i inima ?-—-S-a dus 
Ca roua, in nour sus! 
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III 
Särutarea 


De si ca o statue cu buza ta cea rece, 
Atins-ai fruntea mea 

Ca de-un fier ros brazdatä, fäcut-ai să să plece 
Sub o gindire grea ; 


Gindirea cea duioasä, cä buza de femeie, 
| Ce-n päru-mi s-a oprit, 
Trimisä este dulce de-a focului seinteie 
Ce-n sin stă mistuit. 


S-a cobori odată din părul meü pe buze 
Sărutul de amor; | 

S-atuncea al meü suflet să va preface in spuze 
Sub focul arzător! 


IN 
Teiul 


In teiul eu frunzis lat, 
Lingä riul ce lin geme, 
Tu in coajä ai säpat 
Ale numelui meü semne. 


Dar pe cind in coaja prinsä 
Tu täiai numele mei, 

Eù în inima-mi neatinsă 
Tainic il gravam pe-al tät. 


Seva teiului puternic 
Säpäturile-aû umplut, 

Si din gîndul täü nemernic 
Numele-mi a dispărut; 


Dar in sufletu-mi ränit, 
Ce nu-i ca al tăi de stincä, 
Simt tăiuşul ascuţit 
Cum tăia... si taie încă! 
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V 
Planetul 


Eù te-am iubit odată o! tinärä femeie; 

In vremea fericită si tu ah! m-ai iubit; 

Era atunci în ochi-ti lumină şi scinteie 
Ce-acum s-aŭ mistuit. 


Te văd acuma iarăși, după atita vreme, 

Si tot privesc la tine c-un dor adine nespus; 

Dar dulcea ta privire nu vra ca să recheme 
Lucirea ce s-a dus. 


S-a stins ah! mindrul spare ce-mi lumina în viață, 

Si eu planet nemernic—rămas-am ca pierdut 

Prin spatiurile-ntinse, si învălit în ceață... 
Fantomä din trecut ! | 


VI 
Cintee 


Din amor ce poţi cînta? 
Inceputul si sfirsitul: 
Unul dulce, fericitul, 
Celalt erudul, amăritul ; 


Traiul säü însă deplin 
Si păharul cînd e plin, 
Nu-ncape acolo eintare, 
Ci nebuna särutare. 
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I. PINTEA 


Unui prietin 


Eù nici nu mă mir, mult iubite, că-n viaţă 
Tu farmecul nu poţi găsi: 

Fă, cum vrai să aibă ia rost şi dulceaţă 
Cind n-ai pentru cine trăi? 


În vin vrai să afli a ta mîngiiere?!. 
Degeaba te mai amägesti : 

Căci, cum vrai să-ţi treacă adinca durere, 
Cînd n-ai pentru ce să trăieşti > 


Amice, ridieä-a ta frunte senină! 

Cu viaţa împacă-te iarăşi! 
Si-o cupă-oi goli la trezirea-fi deplină, 

Cu tine cioenind, bun tovarăș! 


Läsind grija zilei în urmä-ne baltă, 
Adesea, cu foc ne-om întrece, 
Dar nu la bäute, einstind la olaltä, 
Ci-n versuri voloase cit zece! 


Ei, ducă-se naibei tristeta urită ! 
| Qu dinsa tu gloata nu-indrepfi! 
In loc deci să-i plingem vroita ursitä, 

Să rîidem ca niste-intelepti!.. 


De ce sä ne vie intr-una a plinge 
De tot ce pe lume-i haïn ? 
Nu-s vrednici_miseii de milă, — deci stinge 
In riset neghiobul suspin !.. 


I. Pintea 


Să ridem de ura lor, de-a lor micime, 
De sufletul lor cel îngust, 

De rivna scîrboasă, — să ridem în rime 
Ce-or ferbe ca sprintenul must. 


Iubirea de muncă să-ți fie stäpinä, 


De nu,—ca un vis' eşti perdut ; 


Te uită in juru-ti; în Tara Rominä 
Mai este-încă mult de fäcut!.. 


Eşti singur de vină că-n trudnica-ţi viață 
Tu farmecul nu poți găsi; 

De vrai ia să-ţi fie cu rost si dulceaţă, 
Să aibi pentru cine trăi! 


Noi numai în luptă aflăm mingiiere ; 
Dealmintrelea n-o mai găsești ! 
De vrai să-ţi alini sufleteasca durere, 
Sä aibi pentru ce să träesti! 
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I. PĂUN. 


Päreri de rau 


Visurile ce-asa dulce m-aü durut, de mult s-aü stins, 
Cum să stinge-o tinguire în amurgul nnui plins; 

lar pe pajistea lor mindră acum harnic înflorește, 

Doar pustiul unei toamne care nu să mai sfirşeşte.... 

Si ce searbäd mi-i cuvintul, de cînd sufletul meü poartă 
Straiü ţesut la umbra grijei,— plins urzit de-o viaţă moartă! 
Ah, de s-ar întoarce vremea şi de-ar fi să vii tu, tată, 
Cu blindeta sărutării, să mă mai dezmerzi odată; 

Sä-si mai tremure nădejdea zarea-i dulce; iar lumina 
lei să soarbă cuta umbrei, asternutä pe ruina 

Bietei mele vieţi... si iarăşi gîndurile să mă doară 
Cü-a lor tristă tinguire, si blajină si amară .... 

Să suspin, să pling în tihnä, ca în vremurile cele 

Cind iera inima-mi plină de iubire şi de jele. 


IOHANNA MINCKWITZ. 


Traducere din Konaki 


— 


Liebe aus Freundschaft. 


Oh! Wer liebt, sucht stets mit Milde, ja mit 
Langmut sich zu trösten, 

Uebersieht, verzeiht, beschönigt selbst der 
Fehler allergrössten ! 


Willst Du, dass den festen Glauben 
Deiner Liebe nichts soll rauben: 
Knüpf an traute Freundeshand, 
Schwacher Mensch, der Liebe Band. 


Auch ich liebte! Hört’s ihr Seelen! Dieses Wort strömt euch zu Herzen! 
Weckt die Schlummernden Gefühle, stimmt euch fügsam allen Schmerzen, 
Fesselt euch mit starken Banden, ohne Zwang, nach eurem Willen, 
Und verleiht euch Kraft hienieden höh’rer Sehnsucht Durst zu stillen, 
Auch ich liebte! Kenn’ die Liebe recht aus tiefem Herzensgrunde. 
Hört, was Amor selbst euch kündet alsobald aus meinem Munde: 
Dieser stolze Weltenherrscher, der gebeut der höchsten Freude, 
Als Tyrann die Trotz’gen knechtet, sich erbarmt der matten Beute, 
Er begehrt von euch nicht Liebe, die vom Augenblick geboren, 
Nur an Dauer gleicht dem Traume, den ein Blendwerk sich erkoren, 
Die bald überdrüssig flüchtet aus stets schwankendem Gemiite, 
Flatterhaft wie Schmetterlinge schwebt von Blüte nur zu Blüte, 
Immer naschend, streift den Duft nur von den Wesen, die sie lockten, 
Keinen Dank zum Abschied spendend aus dem Herzen, dem verstockten; 
Nein!—Er fordert, wünscht, ersehnet von euch solcher Liebe Flammen, 
Die zwei Wesen schmilzt auf ewig, unauflöslich fest zusammen, 
Sie erfasst mit heissem Schauer, ja sie sengt mit Wonnegluten, 
Ihren Dank noch mehr erregend durch der tiefen Wunden Bluten. 
Doch ein Gut von solchem Werte, solcher Wonne sonder Gleichen 
Könnt ihr schwanken Menschenseelen wahrlich nicht so leicht erreichen. 
Glaubt es mir! Lang müsst ihr hoffen, harren, dulden, bang euch 
schmiegen, 
Bis im Kampfe mit dem Schicksal treuer Sinn vermag zu siegen; 
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Standhaft muss die Seele trotzen jeder Prüfung; bittres Sehnen, 
Bange Nächte, Seufzer, Klagen, treues Werben, heisse Thränen, 
Kummer, schwarzes Gift des Argwohns mengt sich bunt zu grausem 
Spiele, 
Dunkles Tappen ohne Hoffnung, ohne Mass nach schwankem Ziele. 
— Ja noch mehr wird Amor heischen: wollt ihr solchen Lohn estreben, 
Fordert Freundschaft er zum Voraus, die sich treu bewährt’ im Leben. 
Freundschaft ! Edle Himmelsgabe ! Die uns Gott zum Heil verleihet, 
Die ein Blick ins Dasein zaubert, die durch Zutraum dann gedeihet, 
Was für mächt’ge Liebesgluten fachst Du an, wenn gut Dir’s scheinet, 
In zwei Herzen, deren Sinnen, Wünschen, Denken Du geeinet, 
Die Du süss in Einklang stimmtest allgemach im Lauf der Tage, 
Bis sie tauschten gleiche Milde, Sanftmut, Treu’ und Mitleidsklage, 
Um dann plötzlich zu verscheuchen allen Frieden aus der Brust, 
Jäh’ die süsse Freundschaft wandelnd in der Liebe Feuerlust! 
Glaubt mir, glaubt mir, teure Seelen, dieser Flug auf hoher Brücke 
Von gar winzig-niedrem Glücke auf zu solchem Riesenglücke, 
Trägt den Menschen zu den Engeln, ja zu Gottes Angesichte, 
Und vergönnt ihm schon hienieden sich zu freu’n in Edens Lichte! 
Doch bevor ihr je erklimmen könnt die hohe Glückesstufe, 
O wie manche Qual’ und Trübsal, o wie viele Schmerzensrufe 
Wird das Schicksal euch bestimmen, das ihr mannhaft sollt ertragen. 
Doch vergönnt Zulnien jetzo, selbst euch all’ ihr Leid zu klagen 
Der Zulnie, deren Wangen sich in Rosenstrahlen tauchen, 
Unter Blumen schlanke Lilie, mit den schwarzen Brombeeraugen. 
„Weh’mir! sprach sie unter Thränen, aufgelöst in herben Schmerzen, 
„Was für unerhörte Mächte drohen Einsturz meinem Herzen, 
„Rauben Frieden mir und Ruhe, wurzeln fest in meinem Sinne, 
„Sengen Tag und Nacht so grausam, dass ich Leiden nur gewinne ? 
„Mir vor Augen gähnt der Abgrund, klar seh’ich des Herzens Schuld, 
„Doch ich seh’s mit tausend Freuden, trag’ die Schmerzen mit Geduld! 
„Ist es möglich, dass dies Inn’re, sonst von Freundschaft sanft beweget, 
„Jetzt in wildem Aufruhr tobet, froh zu heisser (lut erreget ? 
„Oh ich Aermste hielt von Freundschaft nur bis heute mich gebunden 
„—Rein und treu in keuscher Seele--an den Mann, den ich gefunden 
„Von gar redlichem Gemiite, der mein Bestes wünscht und will.... 
„Aber weh’ mir! Denn im Busen schweigt der Aufruhr nimmer still : 
„Nicht umschwebt mich friedlich-süsse Freude mehr in sanftem Masse, 
„Nein, ein Blitzstrahl traf mein Inn’res, dass in Feuerglut es rase. 
„Tag und Nächte weil’ich sinnend, mich in süssen Träumen wiegend, 
„Die mich fort und fort umgaukeln, Blendwerk mir vor Augen spiegelnd. 
„Meine Seele sucht vergebens Ausflucht vor der neuen Kunde, 
„Denn sie fühlt: das Liebesleiden, das mich quält zu jeder Stunde, 
„Wächst und fördert herrisch waltend jähen Umschwung der Gefühle, 
„Hindert, dass ein sanftes Trostwort je die heisse Stirne kühle! 
„Einem Meere gleicht mein Leben, heftig brauset seine Flut, 
„Schiffbruch droht der armen Freundschaft, Amor peitscht der Stür- 
me Wut! 
„Sterben möcht’ich auch so gerne, doch im Tode dürft’ich hoffen, 
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„Noch im Jenseits mich zu laben an dem Leid, das mich betroffen. 
„Aber weh’ mir! Auszuharren wird die Kraft mir bald wohl fehlen?“ 
— So von.bittrem Schmerz verzehret, muss Zulnie herb sich quälen 
Ohne Trost, der Sehnsucht Gluten drücken sie wie schwüles Wetter, 
Dass sie schmachtend gleicht der Blume, die entfaltet ihre Blätter 
Zwar im Frührot, doch zu bald nur steht beraubt des Taues Wonne 
Und ihr Köpfchen schmachtend hangen lässt im Brand der Mittags- 
Sonne. 
Doch sie ahnt nicht, dass vereinsamt, ja vom gleichen Gram ver- 
sehret, 
Irrt umher mit bittren Seufzern, da er jedes Trosts entbehret, 
Ikanok, den sie erkoren zum Berater und Genossen, 
Denn der Freund aus Scheu vor Amors sieggewohnten Pfeilgeschossen, 
Suchte Heil in weiter Ferne, ja dem Schützen zu entrinnen. 
Doch vergeblich hofft der Flüchtling dauernd Rettung zu gewinnen: 
Rechte Minne spinnt die Fäden über tausende von Meilen 
Und es kann im Zeitensturme kein Verhängniss sie ereilen. 
Denn die Liebe trotzt dem Wechsel, fliegt in stolzem Siegeszuge 
Und durchmisst die fernsten Lande, ja das Meer in kühnem Fluge !— 
— „Hehl’ich’s länger, o ich Aermster !—klagt’er mit umflorten Blicken, 
„Dass Zulniens Zauberreize allgewaltig mich umstricken ; 
„Kann ich’s hehlen, wenn die Liebe sengend schmiltzt den Widerstand, 
„Wenn sich Leib und Seele krümmen, arg versehrt vom Glutenbrand, 
„Und die Qual, die Zunge lösend, spottet jeglicher Geduld ? 
„Wie der Mensch in letzter Stunde zahlt des fliicht'gen Lebens Schuld, 
„wenn der Tod mit grauser Tücke prägt sein Siegel auf die Züge 
„Armer Kranken, die sein Flügel rascher gern in’s ‚Jenseits trüge: 
„Solche Qual, ja mehr erduld’ich, denn der Mensch am Lebensende 
„Darf doch beichten alle Schmerzen, die ihm schuf des Schicksals 
Wunde; 
„Ich jedoch darf nimmer hoffen solchen Trost mir zu erwerben, 
„Schweigen siegelt meine Lippen unverbrüchlich noch im Sterben! 
„Hehre Freundschaft! Hochgepriesen in der Welt vor allen Gütern, 
,Trotz der Jagd voll Hast und Eifer seltner Fund in den (xemiiteru, 
„Ach! Für mich bist Du nur Trübsal, steter Vorwurf, stetes Bangen, 
„Stürzest mich in tausend Zweifel, Schwanken, ungewisses Hangen! 
„Soll ich, treu den Freundespflichten, auf Zulnien ganz entsagen, 
„Oder Amors Macht mich fügend, ihr von dem ‘l'yrannen klagen, 
„Wie er mich bedrängt, belastet, mir die Brust beengt im Krampfe ? 
„Wie ein Henker liegt die Freundschaft mit der Liebe hart im 
| Kampfe ! 
„Freundschaft! Herrin! Die den Menschen führt zum reinen Seelen- 
bunde, 
„Rechte Kraft aus Thaten schöpfend, nicht aus wortereichem Munde, 
„Zürnst Du, wenn für Liebeständeln Deine Gaben ich vergeude ? 
„Denn, o Himmel! Was beginnen, wenn das Herz als Flammenbeute 
„Amors grimmen Glutgeschossen preisgegeben, muss auf immer 
„Liebe fühlen oder sterbend opfern jeden Hoffnungsschimmer ?“ 
—So verflossen ihre Tage, ganz erfüllt von bittrem Leide; 
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Gleiche Klagen, gleiche Seufzer auf den Lippen, schwiegen Beide. 
Jeder mied des Andern Nähe, sann auf Mittel zu bekämpfen 
Amors Glut, durch lange Trennung sie zu lindern und zu dämpfen. 
Nicht bedenkend, dass ein frohes unverhofftes Wiedersehen 
Strenger nur entfacht die Gluten, stärkt der Liebe zartes Flehen. 
„Flieh’ Zulnie! Flieh’ Zulnie ! rief Ikanok voller Trauer, 
„Denn Dich, Teure, nicht zu lieben, fehlt die Kraft mir auf die Dauer.“ 
Und Zulnie bat dagegen: „Oh entzieh Dich meinen Blicken, 
„Fühl’ich doch der Liebe Fesseln jeden Tag mich mehr umstricken !“— 
So verschob sich die Entscheidung länger als sie selbst gedachten, 
Ihrer Glieder Kraft verdorrte herbe Sehnsucht, heisses Schmachten ; 
Endlich aber schlug die Stunde, da sich Amor günstig zeigte, 
Den Getreuen huldereich, willig seine Hand zur Hilfe reichte, 
Ihnen unverhofft ein süsses Wiedersehen zu bereiten ! 
Denn sein heil’ger Wille sieget, triumphiert in Ewigkeiten ! 
—An verschwiegen-öder Stätte, die wer sucht bald aufgefunden, 
Wohin kranke Seelen flüchten, in der Stille zu gesunden, 
Wo Natur in düstrer Ruhe, sonnenlos sich tief verschleiert, 
Voller Schwermut und Entsagung wie in matter Trauer feiert: 
Berge zu den Wolken ragen, im Gestein die Bäche brausen, 
Bäume dicht an Felsenblöcken wölben himmelhohe Klausen, 
Abgrund über Abgrund gähnet, und in dunkel-tiefen Grüften 
Himbeer ’neben Erdbeer’ reifet, Brombeerranken in den Klüften 
Schweben ausser dem Bereiche jeder Hand, und nur zur Seite 
Sich der schmale Bergpfad schlängelt für die Kranken hoch in’s Weite. 
— Dort fand Ikanok Zulnien nach der Trennung bittren Qualen 
Wer vermöchte wohl den Jubel der Vereinten auszumalen ! 
Mag sich jeder Griffel mühen, jede Stimme mag erklingen, 
Niemals regt zu solchem Fluge Phantasie die kühnen Schwingen! 
Stürmisch wogt die Brust von T'hränen, Seufzern, Klagen mannigfaltig, 
Wilder Taumel fasst die Sinne, hemmt die Lebensflut gewaltig; 
Freundschaft leiht nur noch die Maske, wenn sie zärtlich sich um- 
schlingen, 
Mit verstohl’nen Liebesblicken, die erst recht zu Herzen dringen, 
Tag und Nacht angstvolles Spähen, melancholische Gedanken, 
Selbstvergess’ne Träumereien, bis des Lebens Pulse kranken: 
Dieser bangen Tage Spannung ungeduldig abzukürzen, 
Treibt’s Ikanok vor Zulniens Füsse atemlos zu stürzen: 
„Oh wie lieb’ich Dich, Zulnie! rief er. (Scham farbt seine Wangen). 
„Was beginnen, da ich fühle, nach Dir sterb’ich vor Verlangen ? 
„Dass ich's länger nicht ertrage...... dass ich nicht vermag zu handeln, 
„Weil sich Alles mir im Busen droht in bittre Qual zu wandeln ? 
„Freundschaft sollte mich bewahren vor dem Wunsch, der mich ver- 
tühret, 
„Doch die Freundschaft hat ja vielmehr höher noch die Glut geschüret! 
„Emgsten Bund schloss sie mit Amor ! Web’ mir, dass man mich erkoren 
„Zu der Folter tiefster Sehnsucht, gegen mich zwiefach verschworen! 
„Ruh’ und Frieden kenn’ich nicht mehr, Seufzer nur den Busen 
schwellen, 
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„Auf den Schoos Dir meine Thränen gleichwie Bächlein niederquellen. 
„Hab’ Erbarmen ! Lass’ mich länger nicht mit solchen Qualen ringen! 
„Sieh, voll Mitleid, was ich dulde: Du kannst einzig Rettung bringen ! 
„Du bist Morgenstern der Freude! Du bist Göttin aller Gnaden! 
„Oh gewähr’ mir Heil, Erlösung, schirme mich vor allem Schaden. 
"Einzig wert mir schien das Dasein, Deine Liebe zu erstreben“. 
Und bei diesen Worten sank er in den Schoos ihr ohne Leben... 
Selbst im Sinken einzig trachtend, ihr zu bieten Abschiedsgrüsse, 
Mit den Lippen zu berühren voller Demut ihre Füsse. 
Zitternd schaut auf ihn Zulnie ; sie erschrickt, sie wankt und 
schaudert, 
Ihn zu stützen fehlt die Kraft ihr, ratlos steht sie, bebt und zaudert. 
„Oh ich Aermste! Was beginnen ? Ist es so weit nun gekommen ? 
Klagt ihr Mund in Schmerzenstönen, wie sie wohl der Seele frommen, 
Wenn von Amors Glutgeschossen sie durchbohrt noch Worte findet, 
Ihre Qual beredt zu schildern, bis im Tod die Kraft ihr schwindet. 
„Oh ich Aermste! Ich verschulde ja allein, was hier geschehen, 
,Ikanok wird meinetwegen schuldlos hier zu Grunde gehen ! 
„Herz von Stein! Er stirbt gewisslich ! Trägst Du noch des Kummers 
Wucht“ ? 
Nacht des Wahnsinns in der Seele, irrt sie durch die Felsenschlucht, 
Netzt mit Wasser seine Stirne, eilet Kränter auch zu pflücken, 
Doch mit stärkern Mitteln kämpfen Amors Ränke, Amors Tücken ! 
„Was beginnen? Web’ mir! weh’ mir! steigt empor ihr heisses Klagen, 
„Herr mein Gott! Gewähr’ ihm Hilfe, da die Krätte mir versagen! 
Schweissgebadet, ganz in Thränen, wirr, mit aufgelöstem Haar, 
Dreht sie sinnlos sich im Kreis’ nur um den Schauplatz der Gefahr ! 
Wie im Wahnwitz blickt ihr Auge bald gen Himmel, bald zu Thale, 
Rufen will sie, doch der Stimme stockt die Kraft mit einem Male, 
Und sie sinkt in tiefer Ohnmacht neben dem Geliebten nieder, 
Von der Wucht des gleichen Kummers wie gelähmt die zarten Glieder. 
Nach der Art der Turteltaube, die verschmäht den Flug ins Weite, 
Treulich harrend weilt dem Gatten selbst im Tode noch zur Seite, 
Bis der ruchlos-freche Jäger auch auf sie den Bogen wendet, 
Und ihr Leben, wie sie sehnet, neben dem Geliebten endet. 
Welch’ ein janımervolles Schauspiel allen Herzen, welche beben, 
Diesen zarten Leib im Staube, hingestreckt ohn’ alles Leben, 
Diese schwarzen Brombeeraugen, Lippen wie Rubinen flimmernd, 
Diesen rosenfarb’nen Busen, diesen Hals wie Lilien schimmernd, 
Diese schneeig-weissen Hände, diese duftig-zarten Arme, 
In Secundenfrist zu sehen regungslos nach bittrem Harme! 
Oh ihr mitleidsreichen Seelen ! Oh ihr Herzen ! Könnt ihr sehen 
Dass die Opfer treuer Liebe grausam hier zu Grunde gehen ? 
Könnt ihr trock 'nen Auges schauen ihre jammervolle Lage, 
Wird ihr Leid euch nieht entloken wehmutsvolle Mitleidsklage ? 
Doch fasst Mut, denn Amor wendet seinen Sinn gar rasch zur Güte, 
Ihm, dem strengen Herrscher, wechselt Zorn und Nachsicht im Gemüte.-- 
Und alsbald mit frohem Eifer regt er Seine munt’ren Schwingen, 
Naht dem Paare frischen Odem, neue Lebenskraft zu bringen, 
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Weckt sie heil zu neuem Dasein, füllt ihr Herz mit höchster W onne, 
Und ergiesst auf ihre Häupter Strahlen ew ’ger Liebessonne . .. 
Sprach sodann: Genug der Drangsal, abgekühlt ist meine Wut, 
Eurem Widerstand zum Trotze tachtich höher nur die Glut! 
Wisst ihr noch nicht, Menschenkinder, dass ich stets als Herrscher 
throne, 
Hoch im Himmel, in den Lüften, in des Erdballs fernster Zone? 


Und Zulniens Lebensgeister kehrten wie aus Todesschlummer 
Jetzt zurück, (Auf Frauen wuchtet allzeit schwerer ja der Kummer), 
Da sie fühlt durch Amors Zauber neu ihr Dasein sich verklären, 
Und auf ihre Rosenwangen lockt die Wonne Freudezähren, 

Als mit Ikanok vereinet unter einem hohen Baume 

Ew’ge Treue sie gelobet, Lieb’ obn? End’ im Weltenraume . .. 

Und sie schnitten in die Rinde einen Spruch, der dieser Stunde 

Angedenken unauslüschlich pflanzen soll von Mund zu Munde: 

„Hemm’, oh Wand’rer, hier die Schritte, lies die Worte, lass’ Dir 
| künden, 

Dass sich felsenfeste Liebe nur auf Freundschaft kann begründen ! 


DARI DE SAMÄ 


Despre conceptia actuală a istoriei și ge- 

neza Că. Lectie de deschidere ținută la universitatea din 

Bucureşti, la 1 Noemvrie de N. Iorga. Bucureşti, o 
brosurd de 32 pag. 


Chiar din lecţia sa introductivă, reiesă calitățile pe 
care totdeauna le-am prețuit în iubitul meu fost elev: 
cunoștința complectă a materiei ce atinge, si deplina ei 
stäpinire intelectuală. Oricine va deschide brosura d-lui 
Jorga, să va, convinge că ambele aceste însușiri ale genia- 
lului tînăr să regăsăsc în lecţia sa de deschidere a cursului 
universitar, unde a fost numit profesor, de un ministru in- 
teligent, în urma unui concurs, în care puțin a lipsit ca 
Neculai Iorga să cada !! 

In această lecţie introductivă, d-l Iorga face oare-cum 
o istorie a istoriei, adecă o expunere a modului cum 
știința, pe care are să o predeie, a fost considerată din 
vremile cele mai vechi, de la Lukian, și pînă în zilele 
noastre. D-sa arată cum la cei vechi era mai mult un gen 
literar, si cum scopul de a introduce adevărul să infiltră cu 
incetul în această disciplină ; cum apoi de la o vreme să 
născu ideia filozofiei si în fine aceia a științei istorice. 
lorga räspinge cu drept cuvint ideea de legi în istorie si 
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citează minunata cugetare a lui Ranke: „Ce e omenesc 
e tot-deauna vrednic de a fi știut. Nu e un biet mate- 
rial nesemnificativ acesta, meni să «dispară din amintire, 
după aflarea printr-insul a legei; e viaţa omenirii moartă, 
care träeste în mintea noastră, precum și noi vom trăi in 
mintea umanității, care va veni; e istoria faptelor și sufe- 
rinfelor acestei ființă sălbatece, violente, brutale, bune, nobile, 
liniștite, a acestei ființe pătate si pure care e noi înșine“. 
Jorga să ridică deci, împreună cu toate spiritele cumpenite, 
contra nemai pomenitei îndrăzneli a lui Buckle care trata 
de ignoranti, necapabili si de spirite inferioare pe toţi isto- 
vicii de pină acuma. și avea pretenţia de a ridica, el cel 
întăi, istoria la rangul de știință, şi cum? stergind de pe fapte 
toemai partea osebitoare, istorică, si generalizindu-le în legi, 
asemenea celor ale științelor naturale. In expunerea în- 
cercărilor de a lega istoria în idei generale —cu totul 
alt-ceva decit pretinsele legi —-d-l Iorga dovedește o 
erudiție tot atit de bogată pe cât si de bine aleasă. El 
recunoaste că Bossuet este cel întăi ce a pus istoria pe 
această temelie a privirilor generale: că după el a venit 
Vico si apoi toți cei-lalfi---o observaţie ce are meritul ei, 
de-oarece, mai tot-deauna cind e vorba de crearea filo- 
zofiei istorice, să pună înainte pe italianul Vico, și nu pe 
marele orator bisericesc francez. 

Trecind apoi la partea mai mult tehnică a istoriografiei, 
(-l Lorga dovedește aceleași cunostinfi temeinice si bogate 
in amănunte, pe care întemeiază apoi părerile generale, 
care caracterizază sistemul său de concepere a studiului. 

Nu ne îndoim. după această lectiune, despre folosul cel 
mare ce-l vor trage studenții din învățămîntul tinărului nostru 
erudit. Un singur sfat i-am da: să-şi mai îngrijiască stilul, 
care uneori pare a cădea sub obosală. prin Inghezuiala de 
idei ce voieste a îngrămădi în o singură frază, Acesta e de- 
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fectul neapărat al prea marei bogății; dar un spirit atât 
de distins, prin cuprinsul cunoștințelor sale, trebuie să tindă 
ca și in formă să ajungă la aceiași perfectie; cum spune 
el însuși, că „Împăcarea între aceste concepții și cea mo- 
demnă, e de sigur unirea adevärului cu frumuseja formei, 
a căreia putință a fost dovedită de operile unui (Gibbon, 
Michelet, Augustin Thierry si mai ales Ranke care a spri- 
jinit-o şi realizat-o totdeauna“. 


A. D. Xenopol 


Notiuni de Istoria Literaturii Elene, pen- 
tru uzul elevilor din clasa a sesa si a septea liceală de I. R. 
Nisipeunu. Ploesti 1894. Librăria Neculau. 


Cartea este destinată a aduce servicii elevilor din clasa 
a sesea si a septea. Ar fi de ajuns dacă-i va putea servi 
pe cei de a septea, și din cetirea cărții rezultă că, da, a- 
re să-i poată servi, si încă cu imbelsugare. 

Printre acei cărora le este dat a să ocupa cu limba 
și literatura greacă, adică printre elevii scoalelor. secun- 
dare, să ştie că nici un obiect n-are mai puţini partizani 
decit acesta. Această lipsă de simpatie loveşte de altfeliü 
pe multe dintre obiectele din programele scoalelor secun- 
dare, si motivul principal este. după cit să știe, abondenta 
de materii ce dau aceste programe. Cred că greaca este u- 
nul dintre cele mai obijduite obiecte. Dacă ia merită sai 
nu soarta ce are, e o chestiune diferită de cele ce aü a 
să atinge aici. Principalul lucru e că, pină să va decide, 
într-un mod sau într-altul, chestiunea, limbelor clasice, să 
căutăm a face, ca studiul lor să fie cît să poate mai puțin 
detestabil pentru elevi. 

Una din cauzele care a contribuit mai mult la des- 
gustul elevilor, a fost si împrejurarea, că li s-a dat mate- 
ria aceasta cu toptanul, pentru a să putea urma cu stu- 
diul lor, după cărți întocmite pentru programele din sträi- 
nătate, unde acest obiect ocupă în programele săptăminale 
un număr de oare cel putin îndoit. S-a căutat apoi a pre- 
veni acest rău și mijlocul cel mai natural și mai la îndă- 
mină, a fost reducerea bucàtilor de tradus, din autorii fi- 
xafi de program. Rezultatul este, că traducerile ce să fac 
din acești autori, nu aduc alt folos decît, că să fac cite- 
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va aplicații de gramatică, fără sa să atingă cit de putin 
scopul, de a da elevului cite-va cunostinfi asupra autoru- 
lui ce a luat în mînă. Elevul, după ce ţine cartea în mină 
vre-o jumătate de an, nu știe nici ce să spune, nici cum 
să spune intr-insa. 

Programa clasei a septea remediază întru citva acest 
rău, prin aceia, că prevede cite-va lecţii de istoria litera- 
turii grecești. Cu această ocazie, elevul poate să-și facă un 
mic sumar asupra celor traduse si șă-și clasifice unele din- 
tre cunoștințele cele disparate ce a primit în clasele pre- 
cedente, văzînd măcar acuma despre ce a tradus el în cla- 
sele inferioare. Aceste puţine noțiuni de literatură sînt poate 
partea cea mai însemnată din obiectul despre care vorbim, 
pentru elevii din cursul secundar. Si tocmai această parte 
este mai neglijată, lipsind cu desävirsire niște manuale po- 
trivite cu numărul cel mai mic de oare, pus de programă. 
Mai ales în romineste n-avem nici pe larg, nici pe scurt, 
astfeliü de cărți. Cartea d-lui Nisipeanu este dar bine 
venită. 

Asupra cunoștințelor autorului, nu este de zis nimic. 
Lucrarea d-lui Nisipeanu îţi face impresia unei lucrări con- 
stiincioase şi făcute cu multă bunăvoință. pe cînd să ştie 
că foloase materiale nu sint tocmai multe de așteptat de 
la astfeliü de lucrări. 

Autorul împarte, pentru ușurința studiului, îndelun- 
gata viață a literaturii grecești, în septe perioade: a im- 
nelor, a poeziei epice, a poeziei lirice, a înflorirei aticizmu- 
lui, perioada alexandrină, perioada greco-romană și în 
fine cea bizantină. Perioadă greco-romană și cea bizantină 
nu prezintă pentru noi vre-un interes, din punctul de ve- 
dere al clasicității. Autorul spune dar cu drept cuvînt, că 
nu să va ocupa de ele. Asupra celei alexandrine să va o- 
cupa pe scurt. Nu știm cât de pe scurt, fiind că sfîrşitul 
cărții n-a esit încă de sub tipar. Asupra celor dintäiü pa- 
tru perioade, autorul insistă cu multă competintä, după pă- 
rerea noastră, si să sileste a ne da o analiză cit să poate 
de preciză. 

Ceva, ar fi de zis asupra formei sub care d-sa pre- 
zintă lucrurile, și în această privință autorul a căutat, pe 
cit e posibil, să înlăture defectele pe care le prezintă alte 
manuale cu scop analog. Să știe că cele mai multe cărţi 
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de literatură înțeleg a da elevilor cunoștințele literare ast- 
feliu: biografia autorului, titlurile operelor sale si de or- 
dinar o bună doză de laude asupra stilului, că e conciz, 
că e înflorit, ori că autorul ne ripeste şi ne transportă cu 
dinsul peste țări si mări și samină cu uraganul care tună 
si fulgerä etc. etc. Să înțelege că si pentru adunarea a- 
cestor cunoștințe să cere osteneală, dară folosul nu să prea 
vede. Metodul ales de d-l Nisipeanu constă. în a face o 
privire asupra vieții autorului, pentru a ne face cunoscut 
pe cât. e posibil omul și societatea care au dat naștere o- 
perelor. ce voim a analiza si a explica; apoi de a trece 
și a să ocupa mai mult cu conținutul operei și cu ideia 
nouă ce o dă autorul la lumină; această metodă ni să pare 
cu mult mai nemerită și mai fructuoasă. 

Fiind însă că este vorba de formă, credem de cuvi- 
ință a insista ceva mai mult. Să știe că partea cea mai 
importantă, la operele didactice, este forma. Atirnä foarte 
mult de la dinsa, ca cunoștințele ce voim a împărtăşi ele- 
vilor să prinză în mintea lor. Să poate adesa ca rezulta- 
tul ostenelelor noastre să rămie nul, numai din cauza gre- 
selei de formă. 

Trebue înainte de toate a potrivi dezvoltarea mate- 
viei cu numărul de oare lăsate de programă. Este o idee 
cam greşită, după noi, că trebue să-i dai elevului de citit 
mult, ca să-i rămînă în minte puțin. Aceasta însemnează a 
face cărți de citit sai de consultat, nu de învăţat. Elevu- 
lui, care are atite obiecte pe capul lui, îi trebue ceva scurt 
si preciz, dacă voim să ne dee atenţie; dacă nu, atunci el 
îşi întoarce repede capul în altă parte, preferind mai bine 
să-și păstreze mintea lui limpede, decit să-și culeagă cea- 
suri întregi o lecţie, din care poate nici nu va fi exami- 
nat a doua zi. 

De aceia ne-am mirat, cind am văzut extinderea ce a 
dat lucrării sale d-) Nisipeanu, cu atât mai mult că sînt 
părți cari puteau fi lăsate uşor, fără să sufere întregul 
ceva. Așa Intälegem pină la un punct să să fi extins au- 
torul, cum a făcut, asupra poeziilor omerice, care aŭ a- 
vut o mare înriurire asupra lumii grecești; înțălegem să 
fi insistat asupra epocei numită perioada atică, în care sînt 
înscrise nume ca ale lui Tuchidide, Eshile, Sofocle, Aris- 
tofane, Demostene, peste cari dăm pretutindenea si le găsim 
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amintite. Dar nu înţelegem de ce atita insistență asupra 
perioadei lirice înainte de Pindar si chiar de pe timpul lui 
Pindar. Nu înţelegem de ce să să enumere numai. decit, cite 
pitice, cîte olimpice si cite istmice saü nemeice ne-ai ră- 
mas de la el. Asupra construirii teatrului grecesc, cunoș- 
tintele ce să daŭ puteau fi cu mult reduse. Cind am văzut a- 
naliza amănunțită a primei piese a lui Eshile, ne-am în- 
chipuit că aceasta este numai spre a da o idee asupra e- 
conomiei uneiă din dramele marilor tragici greci; dar mai 
pe urmă am văzut că autorul face tuturor pieselor aceiași 
cinste. Aceasta face să ajungem la pagina 192, și să nu 
fim gata nici cu Sofocle. Dar dacă s-ar fi întimplat să ni 
să păstreze toate cele optzeci de piese ale lui Eshile, cele 
o sută ale lui Sofocle, să pune întrebarea, unde ar mai fi 
loc pentru Euripide, Aristofane, Menandru, Herodot, Tu- 
chidide, Xenofonte, cei zece oratori mari, Platon, etc, etc? 
Dar dacă mai adăugim că autorul, care a consacrat două 
pagini lui Simonide din Cheos, va trebui să ocupe cam tot 
atita, spre a ne vorbi despre Demade, despre Focion, Di- 
nare, sau alții, cu cari n-avem mare trebuinfä să famili- 
arizăm pe elevii din liceu, atunci gresala e evidentă. 

Nu știm cum va fi dezvoltat autorul partea din urmă 
a epocei atice și epoca alexandrină, căci avem sub ochi nu- 
mai partea întăi, compusă din 192 de pagine. Pe lingă a- 
cestea autorul ne mai promite vre-o 150. O carte de pa- 
tru sute de pagine e cam greu de adoptat la un curs, pen- 
tru care avem abia 30 de oare maximum, si numai prin 
valoare de carte didactică nu poate excela. 

Să vede chiar de la început că autorul avea să ajungă 
la acest rezultat, din definițiunea ce o dă obiectului cu care 
voește a să ocupa. D-sa zice că „literatura elenă este 
partea istoriei poporului elen, care să ocupă cu productiu- 
nile spiritului acestui popor, care au caractere estetice. 
Cuvintul „estetice“, pärind a strimta definitiunea, autorul 
caută să o facă mai lată, afırmind că tot ce a produs po- 
porul genial al Grecilor, în timp de zece secule, a fost 
estetic. 

Dacă autorul voia să-și potrivească obiectul cu defi- 
nifiunea, putea mai degrabă să zică, că în vremea Greci- 
lor, nexistind acele mijloace de räspindire a operelor, pe 
care le avem noi azi, tot ce a fost geniu necunoscut, a 

46 


662 Notiuni de istoria literaturei elene 


rămas geniu necunoscut si, cu ajutorul binefäcätor al tim- 
pului, s-a făcut o selectiune care ne-a lăsat nouă numai 
operele cele mai bune. Aceasta nu ne îndreptățește să cre- 
dem că Grecii nu vor fi avut si ei spanacul lor, sicä vor 
fi fost aşa de modesti, încît numai cei ce să vor fi re- 
cunoscut, adevarate genii, să fi pus mina pe condei. 

Entuziasmul pare ca e mai bine să ni-l mai stäpinim, 
cînd e vorba de timpuri așa de îndepartate, si mai ales in 
fața oamenilor, pentru cari serie d-l Nisipeanu noțiuni de 
literatură elenă. 

„Această simpatie deosebită pentru tot ce e Grec, şi-o 
mai dă la iveală autorul si cu alte ocazii. Asa de pildă, la 
pagina 102, cind vorbeşte despre Eshile, zice că „originea 
sa aristocratică dete sufletului säü un feliü de mindrie së 
0 seriozitate care jac pe cetitor să aibă un feliù de vene- 
rațiune pentru un trecut măreț“. Ni să pare că si min- 
dria si seriozitatea putea să le aibă Eshile, si cînd nu s-ar 
fi născut din aristocrați. 

Tot simpatie deosebită și necompatibilă cu scopul ce-și 
propune, ni să pare si predilectia pentru unele cuvinte ca: 
dujinan, togmai, a obijnui, carti, ca pronume feminin plural. 

Cu toate aceste neajunsuri, cartea ni să pare a 
umplea o lacună simțită, si prin urmare e recomendabilä. 
De altfeiiü experienţa poate singură pune în relief mai 
bine calităţile si defectele, de care cu siguranță autorul va 
ținea samă la o altă ediție 

N. Andriescu, Galaţi, 14 Septembre 1894. 


Cultura vermelui de matasà de Zulnia ©. 
Isacescu, directoara seoalei No. 1 de fete din 
Piatra N. 


lată, o scriere prea meritorie. la tinde a destepta in pu- 
blic înteresul pentru cultura vermelui preţios, care în alte ţări 
aduce însămnate bogății locuitorilor, iar în ţara noastră, deşi 
ar putea reuşi cultura lui în chipul cel mai strălucit, nimenea nu-i 
mai dă atentiune. Lucrarea este făcută cu competintä, după 
cercetările cele mai noue; posedă cite-va figuri si un tabloü fi- 
nal, pentru citimea mîncării si impärtirea ei pe zile, la o cultură 
de 25 de grame de sämintä. Nu putem mai bine recomanda car- 
tea, decit reproducînd frumoasa încheiere, serisă cu o inimă de 
gospodină si de Romineä : | 


„A să ocnpa cine-va în special de cultura vermelui de ma- 
tasä, este cel mai frumos si mai productiv lucru; însă aceasta 
cere un oare-care capital, cunostinti speciale etc. şi de aceia 0 
asemenea cultură n-o poate face oricine. O mică cultură însă, 
poate să să facă de oricine, cu deosebire în gospodăriile de la 
țară. Taranca, în mica ei locuinţă, poate să aibă cite-va läiti cu 
vermi de matasă, după cum are cite-va găini saü alte paseri in 
poiată, si acești vermi, oricît de primitiv ar fi cultivați, bine 
insă îngrijiţi, ar aduce în fie-care an un oarecare venit, fără să 
coste ceva, fie ca bani, fie ca timp; căci procurarea frunzei şi 
schimbarea si hrana vermilor să poate face si de copii. 

Matasa recoltată, s-ar putea foarte bine ţese de tarancele 
noastre, după cum să tesä bumbacul, pe care-l cumpără din tirg, 
si pinza, fie în starea primitivă, fie curätitä—cind ia devine albă, 
moale şi fină—s-ar vinde cu bun preț, cum să vind pinzeturile de 
asemenea, natură, care să aduc la noi in ţară de Turci, Sirbi si 
Bulgari. Acea pinză ar produce mult tarancelor noastre, atunci 
cînd ia ar fi obiectul industriei casnice. 

Pentru aceasta însă să cere ca cultura vermelui de matasä 
si fie cunoscută si răspîndită în popor; rezultat, la care nu să 
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poate ajunge, de cit numaï atunci, cind scoala si cu deosebire 
scoala ruralä, va deveni apostolul industriei nationale. Sericicul- 
tura, pentru buna stare materială a poporului, să impune cu pu- 
tere în scoalele rurale, alăturea, si mai mult chiar, cu deosebire 
în scoalele de fete si în cele mixte, de cit lucrul de mînă. 

E timpul să ne gindim la drumul greşit, pe care mergem, 
în ceia ce priveşte gospodăria şi economia casnică, mai cu samă 
la ţară. Fie-care observăm, cînd ocazia ni să prezintă, că pîn- 
zăturile, frumoasele pinzeturi de in si de cinepä, ce am apucat pe 
la părinţii noştri, azi să întilnesc foarte rar, si in unele locuri, 
pe unde din întîmplare să mai zăreşte pinzä de casă, ia e nu- 
mai de bumbac. Mai înainte nu era femeie la ţară, care să uu 
știe cultiva şi lucra inul si cînepa; azi însă găsim multe femei 
cari nu aŭ nici o ideie de aceasta; ba unele din ele nici nu ştiii 
să-ți spună cum să cheamă diferitele părţi ale wneï stative (răz- 
boii). 

Inainte, înbrăcămintea poporului nu să compunea decit 
din produsul muncei gospodinei, produs cultivat, tors şi ţesut de 
mina, ei. Azi fusul s-a sälbätäcit, furca si stativele aù dispărut 
(lin casa femeii de ţară, care roseste de catrintä şi îmbracă mai 
cu gust cämesa de hasa saii chiar de americà, decit frumoasa 
cămeşă natioalä, admirată de streini, dar părăsită si despretuitä 
de noi. 

Moda, tirana modă şi tendinţa spre lux, a străbătut şi în 
poporul de Jos, a lenevit si pe femeia de la ţară, grație curen- 
tului deşertăciunilor tirgului. care a ajuns pină in colibă si 
bordeiü. 

A cui e vina? De ce femeia pe la ţară nu-şi mai iubeşte, 
şi-şi lasă în părăsire mestesugul, eistigul şi podoaba casei si a 
mbrăcămintei ei? Pentru ce în trecut femeia de la ţară lucra, 
1 azi nu mai lucrează ? 

Respunsul e uşor şi sigur: 

In trecut, fie-care gospodină (cucoană), care sta la ţară să 
ocupa cu cultura inului si a cinepei, cu vermii de matasä, cu 
țesutul si cu tot ce compune obiectul gospodăriei active. Era un 
feliii de emulatie între cucoane,de a face, care mai de care pin- 
zături si scorturi mai frumoase. Femeia de la ţară lucra la 
stäpina sa, să instruia prin aceasta, cîştiga şi îndrăgea munca, fi- 
ind că era frumoasă, fiind că-i producea şi fiind că bunul e- 
xemplu o cultiva şi o întărea în acest sens. Exemplul bun ple- 
ca de la curte, profitind femeilor si adueindu-le ciștig. Tot de 
la curte vine azi exemplul răi; căci la curte totul să aduce si 
să cumpără din tirg, şi numai unde si unde, în bucătărie, să mai 
găsește cite o petecă de casă. Teseturile de casă zgirie azi o- 
brazele prea fine, sperie nervii molesiti de trindävie si petreceri 
timpitoare pentru minte şi otrăvitoare pentru suflet. Vesnic fe- 
meia din societate, pretinsă nobilă, va fi exemplul răii a femeii 
din popor, care nefiind în stare a-şi crea vicii, le împrumută pe 
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ale tirgovetilor, al cäror contact, in mare parte, le e foarte pri- 
mejdios. 

Iată de ce zic, căe timpul a să forma un noù curent, ple- 
cind însă de la şcoală; căci numai in ia mai rämine speranţa 
indreptării răului. lată pentru ce dascalul, si cu deosebire das- 
calul primar, atît urban cit si rural, trebue să ridice steagul 
culturei sentimentului demnităţii, al muncei şi al nationalizmului; 
cultivind si räspindind în popor dragostea muncei casnice şi a 
industriei naţionale; iar tot individul, cu buna voinţă pentru po- 
por, tot acel cu o dragoste de ţară, să deie concursul säü, pe 
cât îi stă prin putinţă, spre a să ridica industria naţională la lo- 
cul unde merită să fie pusă, în o ţară inteligentă şi cultă.“ 


Pe cind D-na Zulnia Isäcescu să ocupă cu teoria în o loca- 
litate, unde practica acestei culturi este mai anevoioasă, d-na Vitli- 
mescu si d-na Mironeanu, cunoscute eminente cultivatoare de vermi 
de matasă, aii luat inițiativă de-a înființa în Iaşi, la Galata, un 
institut pentru învățarea acestui meșteșug la copiii de tarani. 
Ministeriul agriculturei le-a venit în ajutor cu o mică subvenție, 
pentru a începe. 

Să sperăm că cultura aceasta, care ar putea regenera sta- 
rea, economică a ţării, va începe a-şi îndruma calea. Noi o dorim; 
cu atita mai mult cu cit am recomandat-o încă de mult atenţiei 
publicului, în Studiile economice publicate acuma 16 ani; mai mult 
încă; am întreprins chiar o cultură de vermi, la Socola, lingă 
Iaşi, care enlturä, de şi aŭ reuşit pe deplin, nu a gasit imitatori, 
după cum sperasem, iar eù, ocupat în alte directiuni, nu-i am mai 
putut da urmare. 

4. D. Xenopol 


DOCUMENTE 


Extrate din Botero, Relazioni universali, Venezia 
1599, p. 94 


Transilvania 


Provincia, numită de cei vechi Dacia, cuprinde astăzi 
Transilvania, Valahia si Moldova. — Transilvania să des- 
parte de Ungaria printr-o culme de munţi care, plecind 
din Carpaţi, să întind pînă la Severin, și o îucing ca un 
amfiteatru. Intinderea ei, în lungime si lărgime, este cât ar 
merge cineva patru zile. 

la este plină de aur, argint, sare gemă; posedă cai 
foarte buni, vite şi grine. Vinurile ei nu sint de aceiași 
calitate ca cele ungurești.  Riurile conțin adese fire de 
aur; ba în ele să găsesc cite o-datä și bucăți de mărimea u- 
nui deget. Cu toate aceste nu să pune indestulă härnicie 
în culegerea lui. In păduri să găsesc zimbri (bouri), boi si 
cai salbatici. Apele sint nesănătoase, pentru că conțin prea 
multă aluviune, precum și argint viu, ceea-ce cauzază co- 
că și altele; de asemene vinurile daŭ loc la boala pietrei. 

Din cauza mulfimei minelor si a mercuriului, ţara nu 
prea este sănătoasă 

Popoarele mai cu samă trăesc rău, si pestilenta face 
adese pustieri. Pe malurile riului Mureş locuese Secuii, 
popor mindru si crud care nu cunosc deosebirea de singe. 
Secuii par a fi demnii descendenți ai Hunilor. Transilvä- 
nenii vorbesc aproape ungurește, însă fiind-cä atit în Un- 
garia cit si In Transilvania, în orașe träesc multi Germani, 
mai cu samă Sasi, urmează a să vorbi diferite limbi.. T'o- 
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tusi rezultă, că sînt trei feluri de locuitori: Secui, Romini 
si Sasi, aduşi după cum pretind unii, de Carol cel Mare. 
Principele Transilvaniei poate dispune de zece mii de infan- 
teristisi 40 de mii de călăreţi; veniturile să pot ridica la 
500 mii de scuzi. Orașele cele mai renumite sînt: Alba-lu- 
lia, Cluj, Bistriţa, Săbiul; peste Olt, Fagarasul si Stefa- 
nopole. Săbiul și Bistriţa, sînt cele mai frumoase, Clujul cel 
mai populat. 


Rascia 


Intre Tisa si Dunărea locuesc Rascianii, popor rus- 
tic si muncitor, bogat în grine si animale, dar de puțină 
încredere; locuesc mai mult in sate. Locurile cele maï re- 
numite sînt: Smederovia nu departe de Belgrad, Zarnovia, 
Crusneccea, Coccino, Novobard, Severino, Calambes, Colom- 
bosta, Bodon. Să întind spre Drava, începînd dela Semen- 
dria pinä la confinile Posegei. Le mai aparține si o in- 
sulä mare, fäcutä de Dunäre, numitä Cossin. Ei avurä un 
domnitor proprii care fu în totul jäfuit de domeniile sale 
de Amurat, sultanul Turcilor. 


Valachia Transalpina si Moldova 

Esind noi din Transilvania, pe la confiniile ținutului 
Severinului, (unde sä väd remäsitile podului lui Traian) 
trecem în Valahia, numită de Turci Carabogdana, pentru 
că produce griu negru. Ia să întinde pînă la Nistru si 
marea Neagră. Să împarte in două, anume: mică şi mare. 
sea mică să numește Transalpina, cea mai mare Moldavia 
din care face parte Basarabia, deasupra mărei, unde este 
Moncastrul. Cea dintăi să mărginește de Dunărea, cea de-a 
doua de marea Neagră si ocupă tot termul dela gura Du- 
närei pînă la acel a Nistrului; cea dintăi este muntoasă, cea 
de a doua mai mult șesă și fertilă, dar răi îngrijită. Aici 
fie-care cultivă cit voeste, atit de mult pămînt este, în ra- 
port cu populatiunea. In aceste locuri lipsa de arbori este 
simțită; de aici obiceiul de a să face foc cu stuh si baligä 
de bou. Stuhul este foarte mult și să transportă si în 
împrejnrimi. Sint rîuri cu fire de aur, iar minele de aur 
și argint nu lipsesc; dar de frica Turcilor ei nu le ating. 
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Moldova îşi trage numele de la un riù care să varsă în Si- 
retiă. In această parte locuesc Sasi si Unguri; dar mai 
multi din cei dintäi. Principele scoate o sută de mii de scuzi, 
din dijma de pe ceară si din miere, ceia ce să poate urca 
și la două milioane (?) pe an. Transalpina nu are alt oraș 
decit Tirgovistea, unde locueste voevodul, şi Brăila si Tres- 
cort (poate Chilia); restul sînt sate si vile. Domni o-datä 
în Transalpina Vlad Dracul, om escelent în arme care sa 
dispută cu Amurat, regele Turcilor. In aceste războaie să 
perdu atîta lume, încît să desärtà ţara. Lingä Trescort este 
un izvor de bitum negru care, conținînd ceară, poate per- 
mite a să fabrica luminari foarte bune. Moldova are dife- 
rite oraşe: Varna (2), Moncastru, Ocazoina (?) și în mijlocul 
ei, Barladia, Cotnarii, Cocima(?) si Zuccavia, unde resede 
voevodul săi. In Valahia este o minerä de sare ca mar- 
mura, de o coloare cenușie; pisată mărunt devine destul de 
albă. Popoarele sînt nestatornice ; casele lor sint de lemn 
și de paie cu lut și acoperite cu stuf. Mărturile sînt ne- 
gociate (mai cu samă în Moldova) de Armeni, Jidani, Sa- 
xoni, Unguri, Raguji și anume în Rusia și Polonia, pei de 
vaci, ceară, miere, lemnărie, mai cu samă teiu, cärnuri 
uscate de boi (pastramă), legume, unt pentru Constanti- 
nopole. Pe aici de asemenea mai trec märfuri din Caudia pen- 
tru Podolia si Alemania, de unde principele trage profituri 
mari. Exercitiul cel mai principal al naturalilor este tra- 
sul cu areul. 

Par a-fi de origine romanä, dupä vorbä, mai coruptä 
însă decît a noastră a Italienilor: numesc # cavallo cal, la- 
cqua apă; il pane, pine. In cultul d-zeesc sa servesc de 
limba servianä care să asamănă cu cea toscană între 
Slavoni. Turcii dau Transalpinilor voevodul, guvernatorul, 
care de ordinar nu durează mult, fiindcă din cauza intri- 
gilor turceşti, mai în totdeauna este izgonit, după stăru- 
inta aceluia care dă mai mulți bani, sau ucis de popoare, 
din cauza marelor dări. Pläteste Turcilor șapte zeci de mii de 
galbeni pe an; dar pentru a capata puterea, unii aŭ plătit 
trei sute mii, afară de ceia ce mai plătesc pasalelor și al- 
tor miniștri turcești care le suge sîngele. Voevodul Moldo- 
vei nu e tocmai supus Turcilor ; dar le plătește tribut și le 
dă ajutor în timp de război, cu cai, decare abundă toată 
Valahia, puternici si infatigabili. Moldova poate da trei 
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mii de arcasi si 25 de miide cai. Valahia o mie de infanterie 
Si 10 mii de caii. 


Macedonia 


Intre muntele Argentat, Ceccaro si Strat să află Ma- 
cedonia care să întinde din marea Ionică, unde posede po- 
litia Durazzo, pină la marea Egee, unde are politia Salo- 
nicul. Altă dată conținea una sută cinci zeci de popoare; a- 
cum este supusă jugului turcesc și redusă la așa mizerie, în 
cit abia mai are încă cite-va vestigii din strălucirea an- 
tică. In zadar să laudă de valoarea lui Filip si de mă- 
rirea lui Alexandru, regii săi. Este în adevăr tare prin lo- 
calitate, pentru cäe încinsă de jur imprejur, de mina natu- 
rei, cu un zid de munţi, între care conține multe lacuri, 
fluvii, sesuri frumoase; totul însă este pustiu. Poporul este 
atit de muncit și rău tratat de Turci care ieü tot ce are, 
încît părăseşte posesiunile si arta cimpului, pentru a să 
deda de ordinar meseriei de hangii, prin care caut a să 
despăgubi de la Turci. Casele Macedonienilor sint de lemn și 
lut, cum este obiceiul în mai toată ţara turcească. Strabone 
scrie că, de la Durazzo pinä la fluviul Hebru, era o cale 
lungă de 535 mile, cu mii de coloane, lucru demn de no- 
tat si de propus principilor noștri pentru a fi imitat. 

(Urmează Sclavonia, Dalmația, Albania etc. etc). 


MEMUAR 


Stegari si Cocardisti 


I 


Cine-s Domniü cu cocardä 
Si cu steagul tricolor 
Ardă-i focul să mi-i ardă 
Toţi nu fac un puisor ; 
Unu-i Grec venit în țară 
Cu nădragii unsurosi 

Si la noi unirea zbearä 
Parcă strigă la cocosi ; 
Altu-i Sirb fără de grădină 
Mineätorul de piperit 
Ce-aü scos luna din fintinä 


Cind aŭ fost picat din cerlü, 


ȘI multi coconasi de ghindà 
Cite cu doisprece taţi 

Poţi de cei fätati In tindă 
Si-n pridvoare lepädati. 

Si mata chir cofetare 

Ce mirosi a visinap 

Cu bomboane-n buzunare 
Fä-te-n Päcurar cu cap; 
Ș-apoi tu, chir bärbiere 


Cu säpcuta cu canaf, 


Nu stii cä la bariere 
Jandarmu-ti va da perdaf 
Stä mai bine la tarabä 
Asteptind pe musterei 

Că vezi nime nu te întreabă: 
Vrei unire saü nu vrei? 
Nu intrati cu proletarii 
C-a să fiţi de mascara 
Ci lăsați- ca măgarii 
In tîrg singuri a zbera. 


II 


lar mata Monsio Bacale 
Fär de sapcä s-în papuci 
Mestecind pe drum migdale 
Tot la Păcurari te duci; 
Aferim Archierime 


“Nu-i ruşine pentru dar 


Să chemaţi şi pe popime 
Cu cocarde în Păcurar? 
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Legea vouä poronceste 
Pentru noi să vä rugaţi, 
Insă scris nu să gäsäste 
Si cocarde să purtaţi. 
Lumea aü crezut de-o dată 
‚u icoane c-ati esit 

Ca Hristos să ne trimeatä 
Ploae-în cîmpul vestejit; 
Insă popii si vlădicii 

La rohatc-aü alergat 

Si uniți cu veneticii 

Vivat, ura, aŭ strigat. 
Iată cler de modă nouă 
Care trebui să-l cinstim 
Că nu-i ninge nici nu-i plouă 
Hai! Hana sini sietim ! 

Si tu chiar Mitropolite 
Draga Doamne Archipästor 
Stäi în casă preosfintite 

Cu P....ea în amorlü 

Si vrei incä biata tarä 

Cu Munteanul s’o unesti 


Precum tu in ori-ce sară 
Cu P....ea te lipesti. 
Tu eşti în Mitropolie 
Cel întii Mitropolit 
Iubitor ds avutie 
Si cu duh la despärtit 
Că, la noi cine doreşte 
Soțul säù de-a lepäda 
El dreptate şi-o gäsäste 
Numai galbeni de-ti va da. 
Pentru bani doresti unire 
Si de ia ne tot vorbeşti, 
Căci la bani a ta mărire 
Salt şi nume datoresti, 
Pentru bani la răstignire 
Au dat Iuda pe Isus 
Pentru bani si tu unire 
Și vinzare faci pe ascuns; 
Insă Iuda cu a lui mînă 
Singur el s-añ spinzurat 
S-apoi tu, javrä bätrinä, 
Nu esti bun de zugrumat ? 
Amin. 


— —— tt 


MAVROENE 


Tinete măi Moldovene 

ȘI ia sama binisor, 

Că Petrache Mavroene 
Vrea să-ţi fie domnitor. 
Dacă-n ţară din păcate 
La visternic s-aü urcat, 
Astăzi catä de să poate 
Ca să fie sef de stat, 
Cînd Moldova întreagă zice 
Cum au fost de iconom 
In sărmana Vistirie, 

Ca o capră pe un pomi. 
Unui Grec destul o dată 
Ca să-agiungă mai mărel, 
C’apoi nici cu ţara toată 
Nu te poţi plăti de el. 
Riia, lepra cea mai mare 
Tot să poate vindeca, 


Dar de Grec, nu e scăpare 
Păn ce capu-fi va minca. 
Cine-n ţară intrigi, lene 

Si minciunile-aii adus? 
Unii de-al de Mavroene 
Care poartă nasu-n sus. 
Tatul săi încă träeste 
Docoment de grecotei, 

Si Petrache cheltueste 

Ca s'agiungă Bogdan-Bei. 
Cheltueste Peträchitä ! 

Sä-ti aglute Dunimezäü ! 
Ca să agiungi iar la alvitä 
In Fanar, la neamul täu. 
Dar mai roagă pe Cherama 
Sä-ti mai facä partizani 
Pentru cei ce nu să chiamă 
In partidă pentru bani, 
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Dümnezeù din cer păzască 
Pe tot neamul Moldovan 
De domnia cea greceascä 
Si de Grecul pämintean. 
Stie numai unul sfintul 
Cu cît chin si cit amar 
Mäntueau !) noi pämintul 
De stäpin de la Fanar. 
Moldovene stii tu cine 


Vrea iar Grec domn Moldovan? 


Gel ce strică al ţării bine: 
Mihail Gogälnicean. 


El pe Grec il sprijineste 
Cä ar fi singurul om 
Care încă vredniceste 
Dintre noi să fie domnii. 
Socotind domnia-n ţară; 
Căci divanul de apelat 
Unde cautia zboară . 
Cind o pui prin advocat, 
Cit va sta Moldova încă 
Si-n trînsa Moldoveni 
Vor fi domni pui de Romini 
Iar nu Greci şi Peliveni! 


(Com. de I. Tanoviceanu). 


1) Cred că e eroare de copie in loc de: mintuit-am. 


NOTITE 


O chestiune de sintaxä 
(răspuns d-lui H. Tiktin). 


In n-rele 5 si 6 din anul al V-lea al „Arhivei“, gä- 
sesc, sub titlul „O chestiune de Sintaxă“, un răspuns a 
distinsului filolog Dr. H. Tiktin, unei scrisori adresate d- 
sale, prin care isă cere următoarea lămurire: „In fraza 
Copilul este bine, bine ce parte de cuvint este?“ 

Inainte de a răspunde la întrebare, d-l Tiktin—pen- 
tru lămurirea chestiunii, face o mică introducere, rela- 
tiv la împărțirea verbelor in predicative si copulative, fà- 
cută în gramaticile mai noue, neexceptind nici pea d-sale, 
si arată această diviziune ca greșită si că ne avind nici o 
rațiune de-a exista, de vreme ce ovi-ce verb este verb pre- 
dicativ, întru cât reprezintă partea cea mai esențială a pre- 
ducatului, oare-cum nucleul împrejurul căruia să grupează 
celelalte pärfi secundare ale predicatului. 

Mi să pare că trebue să menţinem numirea de copuld 
și prin urmare si aceia de verbe copulative pentru, moti- 
vele pe care le voii arăta mai jos. 

Să cercetăm mai întăi ce funcțiune gramaticală în- 
deplineste predicatul? — Nu voiu căuta să fac teorii si să 
dau definiții, ci mă mărginesc aici a cita definiția predi- 
catului, dată de D-1 Tiktin; iat-o: „Predicatul este de două 
feliuri; predicatul acfiunei, numește acțiunea (lucrarea) su- 
biectului și răspunde la întrebarea ce face sai ce sufere su- 
bieetul? şi predicatul însușirii, atribue subiectului o însușire 
și răspunde la întrebarea cum saü ce este subiectul? (Sin- 
taxa, pag 20). Mai clar nici nu sa poate. Să luăm un 
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exemplu pentru cazul acesta din urmä; fie propozitia co- 
pilul este neascultätor. Care din cuvintele este si neascultă- 
tor indeplineste functiunea de predicat? Evident cà neascul- 
tätor; nici nu-i nevoe sä mai demonsträm aceasta; fie-care 
din cititorii atenți va fi conchis aceasta, chiar înaintea mea. 
Apoi chiar funcțiunea lui de adjectiv corespunde cu cerin- 
tele unui predicat al însuşirii. Cum rămîne cu este? Ce 
rol are el în propoziția de mai sus? Mai putem oare a- 
firma că arată însuşirea, ori acțiunea subiectului, ori cel 
putin că : npreună cu adjectivul servește a atribui subiectului 
o însușire? Oare neascultätor singur nu poate îndeplini a- 
ceastă funcțiune? Putem să zicem foarte bine: ce copil 
neascullätor (este cutare)!— Omiterea verbului este din exem- 
plul de faţă nu-i perfect de analoagă cu omiterea conjunc- 
tiei si dintre vocative, ca în versurile de mai jos? 

„Vizirul zice iară: Solaci, spaţii, Neferi, 

Voi toți vultani de pradă, voi aprigi ieniceri“ (Ale- 
xandri, Hodja-Murad-pasa.) | 

De-aici putem vedea că verbul este rämine pur si sim- 
plu o copula care servește a uni subiectul cu adevăratul 
predicat neascultător; din exemple să vede clar, că adjec- 
tivul formează simburele predicatului, iar nu verbul copu- 
lativ, după cum zice Dl. Tiktin. — Sint cazuri cînd predi- 
catul este un adverb, o loc. adverbialä, nu infinitiv, ori un 
adj. verbal (supin) ca în propoziţiile: copilul este sus; Ce- 
zar este în Galia; armata este pe picior de razboin, aceste 
sint de mincat; scopul este de a lucra ceva. ete Deoare- 
ce adv. sus, loc. în Golia, pe picior, inf. dea lucra, sup. 
de mincat nu arată vre-o insusire a subiectului, ar urma, 
lupă definiția de mai sus a predicatului, să nu poată în- 
deplini funcțiunea de predicat ; dar dacă nu arată o însu- 
șire, o calitate, arată o stare, infinitivul și supinul chiar 
un Scop, prin urmare presupune o acțiune, și atita e des- 
tul pentru a îndeplini funcțiunea de predicat; înțelesul lo- 
gic al propoziției ne conduce să admitem aceasta. De alt- 
felii chiar gramatica d-lui Tiktin ne spune, că predicatul 
poate fi si un adverb, infinitiv sau supin. —- Ca să lämurim 
chestiunea, să luăm două exemple, o propoziţie cu predi- 
catul acțiunii d. ex.: agricultorul ară voios pămîntul sau, 
și alta cu predicatul însușirii: agrieultorul este multämit 
de munca sa. In exemplul întîi verbul singur ară îţi dă o 
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idee complectä de acţiunea subiectului, 920$ serveşte numai 
a aräta o modalitate a actiunei, actiunea principalä rämi- 
ind aceias; deci e o: complinire, pe cînd in fraza a doua, 
singur verbul este nu-ţi lämureste nimic; o idee despre su- 
biect o cäpätäm de la adj. mulfdmit cu care să leagă prin 
copula este. Iată de-oparte rolul verbelor predicative si 
de altă parte, acel al verbelor copulative.. 

Să vede că există o deosebire în rolurile lor; pe care 
oramaticii aù făcut-o, impärtind verbele în predicative si aju- 
fdtoare, ori după d-l Tiktin în verbe ale acțiunii si verbe 
copulative, care împărțire e și cea mai logică, si pe care 
mă; văd silit astă-zi să o susțin în contra....... părin- 
telui eï.-— Sînt cazuri, cind şi verbul este poate fl predica- 
tiv, aşa cind arată existenţa, d. ex: este o räsplata pe 
ceia lume. 

In sfîrşit mai am de relevat încă o chestiune. E vor- 
ba tocmai de răspunsul direct, pe care-l solicitează d-l 
Constantinescu în scrisoarea d-sale, anume in propoziția 
copilul este bine, bine ce parte de cuvint este ? 

Fie-care din noi, dacă socotim pe line aparte, îl cu- 
noastem ca un adverb de mod. Deacea îmi vine acrede că 
si d-l Tiktin, condus numai de forma cuvintului, s-a grä- 
bit să-l declare în exemplul de mai sus c&-i adverb. D- 
Tiktin in explicaţia d-sale zice: cauza pentru care in eu- 
tare caz determinativul este un adj. acordat (copila este 
voiosd) si în cutare alt caz un adverb (copila este bine) nu 
e grei de aflat. Acalo unde ie vorba de o stare a subiectului 
—stare care să arată ca insotind—sd aplică adjectivul. A- 
colo unde să vorbește de-o modalitate a acțiunii însăși, sd a- 
plică adverbul (sa locufiunea adverbiald). 

Apoi tocmai definiția d-sale ne vine în ajutor, si vom 
arăta că Vine îi adjectiv, iar nici de cum adverb. Să lämurim 
intälesul propoziției, cînd zicem. copila este bine, eü cred, 
că-i întrebuințat Vine pentru a arăta adică că copila este sd- 
ndtoasă și nici de cum nu-i vorba de-o modalitate a acfiu- 
nii însăși (de ce acțiune poate fi vorba aici 2). Pentru ce 
atunci n-ar fi un adverb şi voroasa din prop. copila este vo- 
toasd, deoarece perfect aceleaşi funcțiuni îndeplinesc ? Poate 
cine-va tăgădui aceasta ? — Dar vă veţi opri nedumerifi 
asupra formei acestui noù adjectiv (îndrăznesc să-l numesc 
noŭ, căci nici într-o gramatică, ori altă scriere literară, nu-l 
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găsesc menționat ca atare !) care are o formă identi- 
că cu a adverbului bine. Mă veţi întreba poate: de ce 
nu-i supus flexiunii ca cele-lalte adjective? Mai cunoaştem 
in romineste asemenea adj. si asta tot multämità d-lui 
Tiktin; așa găsim la d-sa exemplele: Hainele sînt gata ; 
eristı mea este asemenea cu a ta ; casele sînt jos (de si 
la drept vorbind jos nu mai e adj. ci adverb; ca adj. e 
variabil; să vice casa este joasă, casele sînt joase); sîn- 
tem chit, şi la care, cred, că d-l Tiktin va socoti de-acum 
inainte si pe bine. 

In sfîrşit, cred că chestiunile aceste sînt lämurite; mai 
trebue să adaog ceva. Scopul meu a fost, nu ca să arăt, 
în articolul d-lui Tiktin, contraziceri cu gramatica d-sale, 
ci, după cum cred că sa convins cetitorul, am susținut con- 
tra celor scrise în articolul d-sale, relativ la copulă şi ce 
parte de cuvint este bine, că nu are dreptate, și nevoea m-a 
silit să mă servesc de gramatica d-lui Tiktin, deoarece a- 
colo am găsit argumentele necesare, fiind după mine cea 
mai bună gramatică romînă scrisă pină acum. 


D. Munteanul 


Chestiunea Rominilor in 0 teză de doctorat franceză 


D E. Hawmant în teza sa de doctor în litere de la 
universitatea din Paris, scrisă în limba latină, și anume sub 
titlul: Quid detrimenti ex invasione Ungarorum. Slavi ceperint, 
(Paris 1894, brosurä de 103 pag.) este adus a să ocupa 
si de chestiunea Romînilor. Traducem partea privitoare 
la ia: 

„Nu este aice locul de a cerceta argumentele lui Roesler 
asupra originei Rominilor; totusi trebuie să arătăm că ele 
in totdeauna ni s-a părut a nu merita nici cea mai mică 
crezare. Acuma, după cărțile de curînd apărute ale lui lung 
(Römer in den Alpenländern), Lad. Pič (der nationale Kampf 


1) Pentru intäiasi dată mi-a fost relevat bine ca adj. de cäträ. d-l V. M. 
Burlä, prof. de limba si lit. Greacă la Liceul Naţional din Iași. 
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gegen das ungarische Staatsrecht) si Xenopol (Les Rou- 
mains au Moyen-äge), aceste argumente aü fost pe deplin räs- 
turnate, mai ales dacä consideräm totalitatea lucrurilor ; 
nouă ni să pare invederat că Rominü să trag din coloni- 
ile trimise de Traian în Dacia, căci nu rămîne îndoială, 
că Rominii apar ca locuind în Transilvania cu mult timp 
inainte de veacul al XIII-lea cind Roesler îi arată că viind 
în acea ţară, lucru probat prin mărturiile mai multor scri- 
itori unguri (chiar în afară de anonimul Notar) si mai a- 
les prin acea a călugărului Nestor, cronicarul rusesc. Nes- 
tor povestește anume că, pe cînd Ungurii nävälise in re- 
giunea care acuma să numește Ungaria, Rominit locuiau 
în Transilvania, în mijlocul unor triburi slavone care să 
asazase mai de mult în acea regiune. Acești Romini amintiți 
de Nestor, sint intälesi de scriitori mai noi ai istoriei un- 
ourești că Franci trimiși acolo de Carol al Mare, sau de 
urmașii săi. Dar nu să poate admite, că Nestor să fi con- 
fundat pe Franci, care sînt de viță germană, cu Romanii 
sau Rominii. 

Notarul anonim, pe cit şi vechii cronicari ungurești, 
nu au corupt istoria prin știri născocite, ci au aratat a- 
devărul, spunînd că Ungurii au întilnit domnii slave și 
romine, care domnii, de si nu erau unite între ele prin 
nică o legătură, ci trăiau despărțite, totuși au lăsat din 
limbile lor atit de multe urme în denumirea locurilor, în- 
cit și astăzi posedăm o dovadă, că dacă ei nu au strălucit 
prin asäzämintele si prin unirea lor, de sigur însă prin 
numărul lor și cu care deci Ungurii au trebuit să ducă o 
crincenă luptă. După cum prea bine au observat-o Xeno- 
pol, numele locurilor așezate în munţii Transilvaniei, mai 
toate poartă un caracter latin ; în ses să află si Germani: 
dar în partea mijlocie să cunosc urmele Slavilor într-un 
chip neindoelnic. Si să nu să creadä că numărul cel mare 
al Slavilor, dovedit prin bogata terminologie geografică, ar 
fi dispărut prin o năvălire furtunoasă. Este de admis cu 
siguranță că elementul slav a dispărut in massa Romini- 
lor ce să coborau necontenit din munți.“ 

Mai urmează încă vr-o trei pagini asupra aceleiaşi 
chestiuni. 

Si această nouă scriere dovedește deci progresul pe 
care-l face teoria istorică, sprijinită de Romini, asupra con- 
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tinuitäfeilor in Dacia, printre scriitorii franceji, cari pinä 
mai däunäzi să plecaü mai toți pe partea lui Roesler. 

Nu putin aŭ contribuit la această întoarcere spre a- 
devăr, scrierea d-lui Xenopol, Les Roumains au Moyen-äge. 


V. B. 


RT 
x 


INFORMATIUNI STIINTIFICE 


Î Analiza elementară pe calea electrotermica 


Principiul acestei metode propusă de I. Ose— Viena, 
consistă în acea că tubul cu oxid de cupru să infierbintä 
în interior prin curente electrice. Curentul să întroduce 
prin sirma de argint de 2—6 m.m. cari trece în interio- 
rul tubului prin dopuri de cauciuc ermetice și dezvolt acolo 
în sirmile de platina de 1 m. m. izolate prin tuburi de 
porțelan acea căldură care este suficientă la încălzirea co- 
lonei de oxid de cupru și arderea complectă a substanţei. 

Afară de aceasta să poate încălzi si descompune sub- 
stanta aflătoare într-un basinas de porțelan, la un punct 
anumit, prin conducerea curentului, prin o dublă spirală de 
sirmä de platina, care învălește tubul pe din afară. Re- 
oularea încălzirii aice e foarte exactă, neplăcerile analizei 
elementare obicinuite ca: căldură, miros neplăcut prin in- 
complecta ardere a gazului aeriform sau a cărbunilor, ne- 
cesitatea adesei schimbări a tubului de sticlă etc.—sà inlà- 
turează. 

Ss. K 


II Sa poule transmite tuberculoza prin figari? 


Fiind că transmiterea materiilor infecțioase prin lu- 
crători de la fabricile de ţigări este posibilă, Kerez a in- 
terprins cercetări cuvenite In această privinţă, din cari re- 
zultă că pericolul unei transmiterii a tuberculozei prin țigări 
de la lucrător la fumätor este exclus, flind că fabriciie nu 
pot pune figärile în consumatie decit 4 septămini, după 
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ce aŭ fost fabricate, din cauză că sint încă umede. In acest 
interval înse baccilele tuberculozei pe tutiun, pier. 
Deutsch. med. Ztg. 
5 


III Descoperire paleontologied 

Lîngă laşi, dincolo de bariera Păcurari, în lutul ex- 
ploatat de d-l Osias Marcovici, pentru fabricarea cărămi- 
delor, s-a găsit mai multe fragmente destul de insemnate 
din scheletul unui Mamut. Societatea științifică şi literară 
a trimis o delegaţie la faţa locului, spre a lua măsurile 
trebuitoare pentru cercetări sistematice. 

In numărul viitor al Arhivei, să va publica un studiu 
asupra acelor rämäsiti, Intoväräsit de desemnele necesare. 
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In timpurile vechi îmi mai spuse, că pastiri cintaü 
si din bucium si din gazdă (cimpoiü), dar că acuma de 
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multă vreme, sunetul acestor instrumente nu să mai aude 
ăsunind în munte. După aceea i-am cumparat fluerul, pe 
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care cu greu s-a hotărit a mi-l vinde (fig. 6). In calea 
mea mai întilnind și pe alţi ciobani, am mai cumparat ȘI 
de la Petru Petcan un alt soiii de fluer legat cu coajă de 
cireș și fărä gaure, întocmai ca si cavalul ciobanilor noştri du- 
pă cum să vede în figara aici alăturată. (fig. 7) 9. 

De acolo ne-am dus la 
satele Bistrița, Tilovita, Hagio- 
vița, Utisco, Solan si la locul 
numit «na certak» (la cerdac). 

Aici am poposit puțin, 
apoi ne-am întors iaräş in 
Hagiovița la hanul lui Cenek 
Mizera. Şi-n aceste sate am 
fost surprins de construcția 
caselor locuitorilor care toate 
sînt făcute din birne de lemn 
si cu lavije (prispe) : pe din 
näuntru. unele sînt väruite, 
pe dinafară multe sînt lipite 
cu lut, altele nu; pentru a 
fi aparate de frig, între birne 
să pune muschiü de copaci. 

Intrind prin casele locu- 
itorilor, am găsit pe femei lu- 
ia la räzboiü pinzä de ca- 

v barbatii, unii eraŭ duși la 
munca cîmpului, iar alţii pregăteau pentru iarnă mere, 
pere, prune, punindu-le la uscat în cuptoare anume pen- 
tru aceasta, cu care fructe uscate Valahii fac mare comerţ. 

In spre sară s-a adunat la han multă lume, parte din 
locuitori stăteau la vorbă, iar parte inchinaü paharele, bind 
după obiceiü adalmas, find că în acea zi să făcuse mai 
multe. vinzäri de vite. Intrebind pe stăpinul hanului, că 
ce oameni sint aciia, și cum îi chiamă, el mi-a spus că 
toți sint Valahi, veniţi de prin satele din înprejurime, și 
că să numesc: Pavel Petean, Iacob Vician, Chirilă Pricină, 
Anton lurcea, loan Miciula, Andrei Holceag, Mihale Divin, 
Petru Pleandor, Matei Dobeci, Constantin Huda, Ilie Fo- 
raita, Anastasie Novac, etc. Pe lingă acestea, el mi-a mai 


1). Aceste Jutur le- am oferit muzeului de antichităţi din Bucureştă, spre a să 
complecta colectiunea inea de iustrumente muzicale, adunate în alte țări locuite 
de Romîni, si dăruite mai înainte de mine muzeului, 
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